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I0K:811.111+81°286+908(410)
AnekceeBa O.B., AHaHinuvyk T.A.

00 NMUTAHHA IHTEPNPETALIT AEAKUX TEOMPA®IYHUX
HA3B Y KYPCI KPAIHO3HABCTBA BEJIMUKOGPUTAHII

Y cmammi po3ansHymo numaxHs iHmeprnpemauii 2eogpaghidHUXx Hazge ma mpyOoHoWi, Wo
BUHUKarOmMhb y rpoyeci pobomu 3 HUMU, Yepe3 Pi3HOMaHIMHICMb JTiH28ICMUYHO20 MOXOOXKEHHS,
abo empamy opuziHasibHO20 3Ha4YeHHsI Cl08a CKPIi3b CmMopiydYss pa3omMm 3i 3MiHamu y
mosi i Kynbmypi. BusieneHo Oesiki ocobnusocmi iHmeprpemauii eeoepaghiyHUX Hass, Wo
8B8aXkaembCs 8aXK/IUBUM rpu pobomi 3 mekcmamu y Kypci kpaiHo3Hascmea Benukobpumadni.
Knrovoei cnoea: iHmeprnpemauisi, 2eoepachiyHa Hasea, enacHa Hasea, OHOMacmuka,
MOrOHIMIKa.

Anekceeesa O.b. AHaHuliyyk T.A. K eonpocy uHmeprnipemayuu HEKOMOPbLIX
2eozpaghuyeckux Ha3eaHuli 8 Kypce cmpaHoeedeHusi Benukob6pumaHuu. B cmamee
paccMompeHbl  80rpPOChl UHMeprnpemauyuu 2eoepaguyeckux HasgaHul u mpyoHocmu,
B03HUKarowue 8 rpoyecce pabomsi ¢ HUMU, 110 NPUYUHE JTUH28UCMUYECKO20 MPOUCXOXOEHUsT
HaseaHusl UMU ympambl OpueUHaNIbHO20 3Ha4yeHusi Ccrioea 4Yepe3 eeka  emecme C
U3BMeHeHUsIMU 8 513bIKe U Kyribmype. BbisieneHbl Hekomopbie ocobeHHOCcmuU uHmepnpemauyuu
2eozpaguyecKux HasgaHul, Ymo cyumaemcsi 8aXHbIM rpu pabome ¢ mekcmamu 8 Kypce
cmpaHoeedeHus1 BernukobpumaHuu.

Knroveeble cnoea: uHmeprnipemauyusi, 2eozpachuyeckoe HasgaHue, UMsi cobcmeeHHoe,
OHOMacmuka, mornoHUMUKA.

Alekseeva O.B. Ananiychuk T.A. To the question of some geographical names
interpretation in Britain country studying course. The article addresses the questions
of geographical names interpretation and the difficulties which may occur while working with
them, due to various linguistic origins and changes in language and culture which have caused
the original meaning to be lost. Some important points in geographical names interpretation
are revealed, that is important in the work with texts in Britain country studying course.

Key words: interpretation, geographical name, proper name, onomastics, toponymy.

Bigomo, WO ronoBHe 3aBOaHHA nepeknagy — AOMOITUCS MaKCMManbHOI
ABTEHTMYHOCTI Yy NpoLueci TNyMmadyeHHs crnosa 3acobamu MoBu nepeknagy. Be-
NMYE3HOro 3Ha4YeHHs TyT HabyBae piBeHb iHTeNnekTy nepeknagada, abo, sk 3a-
3Havae B. Paguyk, noro ocobucTicHi NcnxoisnydHi BNacTMBOCTI: 3aaTHICTb 40
abCTpaKTHOrO MUCIIEHHs, onepaTuBHa i 4OBroTpuBana nam’saTb, BapiaTUBHICTb
MUCIEHHS, BHYTPILWHE «Big4yTTss MOBU» (iHO3eMHOI i pigHoi) Towo [12]. Yce ue
BiZlirpae BaXnuBY porib Yy TBOPYOCTI Nepeknagada, a came B YMiHHI iHTepnpe-
TyBaTu TEKCT.

B aHmincekin mosi giecrnoBo to interpret o3Hayae He nuwie NOACHIOBATH,
TyMaunTu, iIHTEPNpPeTYBaTH, PO3yMiTH (SK), ane U nepeknagatu ycHo [9,394],
Ha BigMIHY Bif, giecnoBa fo franslate, sike YacTiwe BXUBaETbCA A9 NO3HAYEHHS
nuceMoBoro nepeknagy. Came U0 pisHULIO AesKi nepeknafo3HaBLi NepeHoCsaTb
Ha noHATTA nepeknagy (translation) Ta iHTepnpeTauii (interpretation),
BBaXkalouu, WO nepeknagad (translator) — He obmexeHun y vaci, HeobxigHOMY
Ona nepeknagy, B TOM vac sik nepeknagad (interpretor) He mae 4acy i 3moru
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nepepobuTn, yaoCKoOHanNMTU cBOE TriymadeHHsi. CyyacHi nepeknagosHasui Ta
nitepatyposHaBLi — B. Komicapos, B. KyxapeHko, B. Paguyk, J1. KpacHoBa, P.
poM’siK Ta iH. — po3rNsg4aloTb iHTEpNpeTaLUilo 3Ha4YHO LIMPLLE: 9K «3aCBOEHHS
i1eNHO-eCTETUYHOT, CMUCMOBOI Ta eMOUiHOI iHbopMaLii XygoXKHbLOTO TBOPY,
SKe 30IMCHIOETBCS LUMSIXOM BiATBOPEHHS aBTOPCbKOro GayeHHst Ta ni3HaHHS
JincHocTi» [6,6]; 9K «MeTod niTepaTypo3HaBCcTBa W MNiTepaTypHOI KPUTUKW,
TrymMa4eHHs 3MIiCTy TBOPY Ta WMOro hopmMu B MNEBHIN KYNbTYPHO-iICTOPUYHIN
cuTyauii noro npounTaHHa» [7,4]; 9K «QOCNIOHUUBKY OiSnbHICTb, NOB’SA3aHy
3 TNyMayeHHAM 3MiCTOBOI, CMUCITOBOT CTOPOHW MiTepaTypHOro TBOPY Ha MOro
CTPYKTYPHUX PiBHAX Yepes CNiBBiAHOLLEHHS 3 LLiNICTIO BULWOro nopsaaky» [8,316].

[HTepnpeTauia (TnymMayeHHs) XygoXXHbOro TEKCTY Mae Micle, KonvM MoBHa
CuTyauid YM OKpemMa MOBHAa OOMHUUA He 3HaxXoAsaTb BiAMOBIAHOMO aHamnory y
MOBI nepeknagy, i nepeknagay 3mylweHun sgasatuca abo oo onucy, abo Ao
BiANOBIAHOT NeKCUYHOT TpaHcgopmaLil, JoMaralo4ncb aBTEHTUYHOCTI TPaKTy-
BaHHA. 3aBAaHHA iHTepnpeTauii nondrae B TOMy, LWOO CTBOPUTM HOBY SKICTb
TEKCTY, BigMiHHY MOro nodibHicTb. ToMy pesynsraTom iHTepnpeTauii € BapiaHTHa
BiQNOBIAHICTb, TOOTO Nepeknagay NPOMNoHye BapiaHT nepeknaay, AKMim, Ha horo
AYMKY, € HanbinbL BAANMM BiANOBIAHMKOM OpuriHany 3a ¢oopMoto i 3MIiCTOM. IH-
TepnpeTauisa reorpadiyHmx Ha3B, TAKUM YUHOM, MAE METY BiATBOPUTM aBTEHTUY-
Hy reorpacpivyHy Ha3By Tak, Wo6 BoHa Bignosigana reorpadiyHnM, iCTOPUYHUM
Ta KynbTYpOnoriYHnUm gakTopam.

[ocniopkeHHIO BNacHMX iMeH Ta Has3B npucBsidyBanu CBOi npaui Garato
niHreicTiB, cepep sikux |. B. KopyHeub, B.I. KapabaH, A.b. ®egopos, T.P. JleBuupbka
i A.M. ®itepman Cepepn HebaraTbOX HaykoBMX Mpaub 3 nepeknagy, ae rmmboko
aHanisyeTbCca nepeaada BNacHOro iMeHi, MoxHa Ha3BaTtu MoHorpadii C.Bnaxosa
i C. ®nopiHa, |.Peukepa, a Takox [.l. EpmonoBuya Ta iHLWKX.

MeTolo cTaTTi € po3rnsag Aesikux 0COONMBOCTEN iHTEpnpeTauii reorpadivyHmx
Has3B, fAKi 3yCcTpivatoTbCst Npu pobOoTi C KpaiHO3HABYMMW TEKCTaMMU.

KuTTa nioguHU HEPO3PUBHO MOB’A3aHe 3 Pi3HUMK MiCLISIMU, SIKi TO3HaYaThCS
32 40MOMOrok 0cobnmnBmMX criB - reorpadivyHnx Ha3s, abo TOMNOHIMIB (Big rpeLbKoro
cnoBa topos - «micue» i onoma - «iM’a», «Ha3Bay). BuByeHHAM reorpadidHmnx
Ha3B, BUSIBIIEHHAM iX CBOEPIAHOCTI, ICTOPiE BUHUKHEHHS 11 aHaNi30M NEPBUHHOIO
3HaYeHHs cniB, Bif AKMX BOHW YTBOPEHI i 3aMMaeTbCA TOMOHIMIA - o4Ha 3 ranysemu
MOBO3HaBCTBa. ICHye AyMmKa, Lo TOMOHIMIA - Lile CUHTES3 NIHrBICTUKN, reorpadoii i
icTopii. MpoTe 3 UMM HaBpsaL YM MOXHa noroanTuce. MNpencTaBHUKM iICTOPUHHNX
HayK 3anMaloTbCs nvLle AesKuMn TUnammn reorpadidHnx HasB, WO LiKaBNATb ixX
i He MaTb ICTOTHOI LiHHOCTI Anga reorpadis. Te X MOXHa ckasaTu nNpo reorpadois,
SKMX UiKaBNATb HE Ti TOMOHIMU, AKUMW 3alMaloTbCsl iICTOPUKA. TinNbKW MIHIBICTH
MOXYTb i NOBWHHI aHanidyBaTtu yci Tunu reorpadivyHnxX HasB B iX 3B’A3KYy OOWH
3 OOHUM, 3 iHLWWMMM BMACHUMU iMEeHaMMU i 3 YCIE0 CUCTEMOIO MOBW, B SKi BOHU
BMHMKAIOTb Ta BXUBAKOTbHCS.

leorpadiyHi Ha3BKW, 9K BriacHi Ha3BU NPeACTaBnSATbLCA ABULWAMU, Hay-
KOBUW iHTEpPEC OO0 AKUX, 3YMOBMEHUI Creumdiko X YTBOPEHHA Ta (OYHKLIOHY-
BaHHA B MOBI. AK BiJOMO, CUCTEMa BracHUX Ha3B Sk pe3ynbrat 6aratoBikoBOro
[0CBidy HOMiHaUii € CYKYMNHICTIO Pi3HUX OHOMACTUYHUX MOAENemn, NOXOMKEHHS
AKUX NOB’sI3aHe B MepLUy Yepry 3 eKCTPaniHrBiCTUMHUMK (hakTopamm, Takumu,
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K HangasHiLWi Tpaguuil Ta 3BMYal HAMMEeHYBaHHSA, NEPBICHI KyNbTU Ta ySBMNeH-
HSA, Pi3Hi €THOKYIbLTYPHI Npouecu, Wo Manu micue B icTopil 4aHoT cninbHOTU. He
BMMNAAKOBO BYEHi pO3rnsgatoTb NpoLec YTBOPEHHS BNACHUX iMEH SIK CBOrO poay
Pi3HOBMA KOAYBAHHS iCTOPUKO-KYNbTYPHOI iHdopmalii. 3 iHworo 60Ky, BTOPrHeH-
HA B OHOMAaCTUWKY eKCTPaniHrBiCTUMHUX pakTopiB NPU3BOANTE 40 (PPOHTANbHOIO
3aMn03MYEeHHs Ta 3aCBOEHHS iHLLOMOBHUX HAa3B.

BnacHi Ha3Bu (OHIMW) AEMOHCTPYIOTb HanbinNblW nNapagoKkcanbHi cuTyauii,
aHani3 aKnx BUKNMKae NosiBy HOBMX, BinbLu nornnbneHnx 3aranbHOMIHIBICTUYHNUX
KoHuenuin. OB’eKT, LLIO € BTACHOK Ha3BO, 3aBXAN BU3HAYEHUI Ta KOHKPETHUIA.

IMnTaHHa Npo iHWOMOBHI BNacHi Ha3BW Nocigjae B MOBO3HABCTBI BaXnunee
MicLue Hacamnepen 4Yepe3 CBOE MpPakTUYHE 3HAYEHHs, afXe MOBHI KOHTaKTu
30aBHa LUiKaBWNKM NIHrBICTIB. BKMOYEHHA 00 TEKCTY iHWOMOBHOI NEKCUKN He
NpocTo BMNpaBaaHe, a 1 HeobxigHe. Ak nucas [. €pMonoBMY, «BNacHi Haseu
NepeTBOPIOITLCA Ha OMOPHI TOYKM B MDKMOBHIN KOMYHiKauii | TM camum y BUB-
YeHHi iHo3eMHOT MOBM Ta nepeknagi 3 Hei. BOHWM BUKOHYIOTb (OYHKLIK0O MiDKMOB-
HOro, MiKKYNbTYpHOro mictodka» [4, 3]. OHiMuK, SK BiQOMO, CTaHOBNSATb OOHY 3
BMCOKOYACTOTHUX KaTeropin NEKCUKMU KOXKXHOT MOBM, TOMY TOYHE iX BiATBOPEHHS
SK NPW Nepeknagi, Tak i B NpoLeci 3ano3nyeHHs, Wo Hepigko nos’sa3aHe 3 neB.-
HAMW TpyAHOLaMK, Mae Heabusike 3HadeHHs. CKnagHiCTb NUTaHHA Npo nepe-
Aady BMacHWX iMeH nonsrae B TOMY, LLO BOHW MalTb CBOEPIOHE MPU3HAYEHHS
y npoueci NioacbKoro crinkyBaHHA. LiMMm 3ymoBneHun i cneumdivyHmi nigxia oo
BiTBOPEHHA OHOMACTUYHOI NTEKCUKU MOPIBHAHO 3 iHWMMMW NIEKCUYHUMU OOUHK-
TEIVIZE

Mpobnema BiOTBOPEHHA Ta 3aCBOEHHS IHLUOMOBHMX Ha3B iCHYE B YCiX MO-
Bax CBITY, OCKifTbKM B CBOEMY MOYATKOBOMY MOBHOMY CEPEOOBMLLi BOHU MatoTb
CKNnagHy CMUCNOBY CTPYKTYPY, YHiKanbHi 0coBnmBoCTi popmn Ta €TUMONOrii,
MOXTMNMBOCTI BUAO3MIHW Ta CNOBOTBOPY, YMCENbHI 3B’A3KM 3 iHLUMMU OAUHULISMA
Ta kaTeropiasmu mMoBu. [Npu nepenadi iMeHi Y Ha3BM iHLLIOK MOBO BinbLUICTb
TaKuX BracTMBOCTEN BTPa4aETbCs.

AHani3ytoumn cy4acHi 3acobu aHrminCbKOI Ta yKpaiHCbKOI MOB, HEBAXKO MO-
MIiTUTK, WO npobnema iHTepnpeTtadii iHLWWOMOBHMX reorpadiyHMx Has3B € akTy-
arnbHOLO, SIK HIKONK, ag)Ke OHOMACTMKOH MICTUTb y COBi He NuLe Ha3BK, a TakoX
€ EMK/MM MOBHUM €NeMEHTOM, Lo Bigobpakae KynbsTypHi 0COBnMBOCTI aHMinCh-
KOro Hapoay, SKi BUCBITMIOOTLCA 32 AOMNOMOrold MOBWU. HEKOPPEKTHE BXMBAHHSA
BMacCHMX Ha3B - Le He TiNbKW O3HaKa Henosarn 40 KynbTypu KpaiHu, abo Hu3b-
KOro piBHSI OCBIYEHOCTI MPWU BXWBAHHI, CKaXiMO, TOMOHIMIB, Le TaKoX Benuka
3arpo3a MOBHI1 KOMMNETEHTHOCTI CyCMiNbCTBa Ta KOMMMEKCHIN cUCTeMi Konek-
TMBHOIO 3HaHHSA, L0 NepeaaeTbes 3a 4OMOMOro MOBW.

Ak 3a3Hadvae J1. bapxygapos, nepeknag BnacHUX Ha3B Y XyAOXXHbOMY TEKCTI
3aBXau OpieHTOBaHWA Ha OOCArHEHHS KOMYHiKaTUBHO-QOYHKLiOHANbHOI edek-
TMBHOCTI. B LboMy BMNagky NpMMHATO roBOPUTM NPO BUNAAKN 6e3eKBiBaneHTHOI
nekcukn [1, 93]. Hessaxatoum Ha Te, WO L4 rpyna Nekcukn HamBaxye nigaaceTb-
cs IHLWOMOBHIV TpaHcdopMmalii, Ti ekBiBaneHTHa iHTepnpeTauisa HeobxigHa ans
OOCArHEHHSA PIBHOLIHHOI €)EeKTMBHOCTI BMMAMBY Ha uuTadva. TepmiH «besekBi-
BaneHTHa NeKCcuka», SIKMM NO3HaYeHi BNacHi Ha3BW, He O3Havae, Lo Ui crioBa
B3arani HeMoXnuBo nepeknactu. KomyHikaTUBHO-(PYHKUiOHaNbLHWA nigxig no
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nepeknagy 6e3ekBiBaneHTHOI TIEKCUKN BPaxoBYye cneuundiky BnacHux Has3s. Ne-
peknag BnacHMx Ha3s BigbOyBaeTbCA LUNAXOM: NepeknagaubKkoi TpaHcniTepauii
Ta TpaHCKpuByBaHHSA; ONMCOBOrO nepeknaay; nepeknagy [1, 96]. B.C. BuHorpa-
O0B CTBEPLKYE, LLIO 3BMYaWHI BNacHi Ha3BK, K NpaBuno, TpaHckpunbytoTbes abo
TpaHcnitepyTbes [2, 149].

barato gocnigHuKiB, BMBYatodM pisHi nigxogn Ao cnocobiB nepeaadi HasB
(Hanpuknag y npausx B.C. Bnaxosa ta C. ®nopiHa [3], B. BuHorpagosa [2],
|.KopyHust [5]) 3pobunn BMCHOBOK, LIO BracHi Ha3BW YKPAiHCbKOK MOBOKD
nepenarTbCs 3a OOMOMOroK TPaHCKPUNUiil, TpaHcniTepauii, TpaHcno3uuii abo
KanbkyBaHHs. OTxxe came ans Bubopy KOpPeKTHOro cnocoby nepepadi Has3Bsw,
HeobxigHO BpaxoByBaTW yci npobnemu ii iHTepnpeTauii.

AHMMINCbKI  reorpadivHi  Ha3BK MalTb Pi3HOMaHITHe MiHrBICTUYHE
noxomxeHHs. CyyacHi iHTepnpeTauii CxunbHi 6yTWU HETOYHMMU: BENWKa KiNbKiCTb
Ha3B Ta iMeH Bynu 3iNcoBaHi i BTpadeHi CKpi3b CTOpivYAa Yyepe3 3MiHU Yy MOBI
i KynbTypi, SKi 3MyCuUnu 3MiHUTUCS OpuriHanbHe 3HaJYeHHs cnosa. Y Oedkux
BMNagKax, CrioBa, BUKOPUCTAHI Y CTBOPEHHI Ha3B, NOXOOATb Bif 3HUKNINX MOB,
Ae HeMae 3MOru BUSIBUTW 3HAYEHHs1 crnoBa; abo Ha3BM BMHMKANW i3 CUHTE3Y
OBOX MOB pi3HMX ICTOpPUYHMX NepiodiB. barato aHrninCbKNMX Ha3B HaaxXoasaTb A0
paguKanbHUX 3MiH Y aHIminCLKin MOBI Mig Yac HOPMaHCLKUX 3aBOMOBYBaHHb,
JesKi BiQHOCATbCA OO0 nepiody aHrno-cakcoB. [eorpadiyHn Has3Bu 3a3BU4aK
MaloTb T€ 3HaYEHHS, siKke Byno Baxnuee Ansi NoceneHuiB Micusi (He 060B’A3KOBO
nepwmnx noceneHuis). IHOAI Ui 3HAYEHHS BIQHOCHO SACHI: Hanpuknag Hetokacn
- Newcastle — HoBun 3amok, ®pioykc -Three Oaks - Tpu [lybu; ane, yacTiwe,
NOACHEHHA reorpadiyHMx Has3B BMMarae BUBYEHHA [OpeBHiIX MoB. Basarani,
aHrmincbki reorpadiyHn Ha3BM MatoTb Tpy 0a30Bi TN NOXOMXKEHHS: OCOOUCTI
iMeHa (abo paHiwe icHyoui iMeHa npupoaHMX ocobnMBoCTEN), NPUPOLHI
0CcOoBNUBOCTI, i PYHKLUIT NOCeneHHA. Xo4a BCi Ui TMNKY i BIAHOCATLCA OO0 OPEBHIX
MOB, SIKUMW PO3MOBIANu Ha BpuTtaHcbkmx OcTpoBax, KOMBiHaLis MOB Yy OHIET
Ha3BM MOXE HaaxoAuTU OO Pi3HMX 4vaciB, abo, HaBiTb, pi3HMX MoB.Benuka
YyacTuHa BigoMux reorpacdpivHmx Ha3B BenvkobpwuTaHii, 6yna yacTKkoBo BTpayeHa,
OCKIiNbK/ CaMi Ha3BWn BTpavanuy CBOE OpuriHanbHe 3HavYeHHs. Lle cnpuynHanocs
TMM, WO HoBa abo moaudikoBaHa MOBa CTaBania PO3MOBHON, Ha3Bu abo
3MiHOBanucs, abo otpumyBanu HoBy copmy, abo 0O HUX WOCb 4oAaBanoch,
Hanpwuknapg micto Breedon on the Hill — BpigoH Ha [laropbi , oe eneMeHT «on
the Hill», nigkpecntoe cnoBo «narop6» cy4acHOK PO3MOBHOK MOBOIO.

[desknmun 3 ronoBHMX Npobnem iHTepnpeTadii reorpadiyHMX Ha3B € HACTYMHi:

1) HEMOXNMBICTb BIOCTEXUTN MOBY MOXOKEHHSI HA3BMW; HaNpuKnag, OesKi
Ha3BM MOXYTb MaTu PIBHOK MIpOK AaBHbOAHMMINCbKI abo KenbTCbKi  KOpPHI.
OcTaHHIMM poKamun BUHUKNA TEHOEHLS MOLUYKY KEeNbTCbKOro NOXOMXKEHHS ANns
AHMMINCbKMX Ha3B, WO paHille BBaXXasMCb aHrMOCAKCOHCHKUMU.

2) pi3HMUS Yy MOpsigKy CrniB y HasBi: B repMaHCbKMX MOBaX, i OTXe Yy
[JaBHbOAHIMINCbLKiN i JaBHbOCKaHAWHABCHKIN, cybcTaHTMBY HamdacTiwe
nepegye noro moguaikatop, sk Hanpuknag «north farm» - «niBHiYHa dpepma»
- Norwich — Hopsiy (Hopconk). KenbTCbkMM HasBam nNpuTaMaHHWUA 3BOPOTHIM
nopsgok cnis, 4e  NepLUni eNeMeEHT - e € NMOHATTSA, Wo onucyeTbes (naropb,
AonviHa, epma, i T.N.) K, Hanpuknag «settlement of the Cuebris» - «noceneHHs

6



AJIEKCEEBA 0.B., AHAHIMYYK T.A. 10 HUTAHHS IHTEPIIPETAILIIA...

Cuebris» —Tregonebris —TperoHebpuc (KopHyonn); «mouth of the Dee» - «rvpno
pidkn [i» — Aberdeen — AbepavH (Lotnangis). MNMpoTe, ue He cTocyeTbes A0
YCiX KenbTCbKMX Ha3B, Hanpuknag «bald hilly - «nvucun naropb» — Malvern —
MangsepH (Byctepmp).

3) TpyaHoLWi y nepeknagi: 3aranbHa CXOXICTb AaBHbOCKaHOWHABCBKOI Ta
OaBHbOAHITINCBbKOI MOB Mpu3Bena Lo TOro, Wo reorpadiyHi Ha3su [daHenara
(TepuTopia y NiBHIYHO-CXIOHIN YacTuHI AHMMIT ) YacTo TpakTyBanucsa siK AaB-
HbOCKaHAWHaBChKi. Hanpuknap, y Hasei micta Ackpurr (Mopkwnp) — Askrigg
- «cTOBOYp AAIceHa», NepLUMn enemMeHT - Le, No3a CyMHIBOM, HOpBE3bKe CIOBO
asc [ask], oe 4iTKo NPOCTEXYETLCA Nepexia y JaBHbOCKaHOMHAaBbCKy MOBY AaB-
HbOAHITIIICLKOrO CNOBa aesc [ae]] 3 TUM e 3HaYeHHSIM.

4) xmbHa aHanoria: iHoai reorpadivHi Ha3Bn Bynn 3MiHEHi noceneHuaMm
BiQNOBIAHO 3BMYKaM BMMOBU 6€3 NOCMMaHHA Ha opuriHanbHe 3HavyeHHA. Hanpu-
Knag, 4aBHbOaHrMicbKa Ha3Ba Scipeton («depma BiBeupb»), Ska NoBMHHa Byna
ctatn Shipton B cy4acHin aHrnincbKin moBi, 6yna aMmiHeHa Ha Skipton, TOMy Lo
AaBHbOAHMiNCbke ByKBOCMONYyYeHHS S¢ [I] Byno cniBBiAHOCEHO i3 AaBHLOCKAH-
ONHaBbCKMM SK; TakuM YMHOM, Oyno MOBHICTIO BTPA4Ye€HO 3HAaYEHHSA Ha3BK (4aB-
HbOCKaHAMHaBbCKe COBO ‘BiBUS’ BiAPi3HANOCS 3@ BUMOBOIO Ta HAaNMCaHHSM).

5) BTpaveHun 3MmicT: iHTepnpeTauis geskmx reorpadidyHmx Ha3B Moxe byTu
BaXXKOI0, AKLLO 3MICT Ha3Bu BinbLue He € oueBnaHNM. [Jeski Ha3Bu cnoyaTtky no-
cnanuca Ha cneumdivyHy npupoaHy ocobnNMBICTb K Hanpuknag pivka, 6pig abo
narop6, skun He mMoxnueo Ginblwe igeHTUdikyBaTn. Hanpuknag, micto Buy-
dopa (Bopsukwmp) - Whichford - “ford of Hwicce” - “6pig XBikke” (aHrnocak-
COHCbKe KOPOMIBCTBO Y nepiog rentapxii), ane micue po3tallyBaHHSA Lboro 6po-
Ay BTpayeHe.

6) nnyTaHWHa MiXX CnoBamMu: napy opuriHanbHUX CMiB MOXYTb OTPUMYBATU
HOBWUIA CEHC Yy Cy4acHin reorpacdpivHin Hasei. Hanpuknag, [OaBHbOAHIMINCHKI
cnoBa den (gonuHa)idun (narop6) iHOAI NNyTalTbCA, OCKINbKKM iM 3apa3 bpakye
oueBnaHmMx 3HadeHb. Micto KporgoH (Kembpigxwup) - Croydon - 3HaxoanTbCs
B AonvHi, a BunnecgeH (Migancekc) - Willesden - Ha naropbi.

7) Garato3HaudHi cnoea: [AesKki enemMeHTW HasB, SK Hanpuknag cydikcu
wich i wick, MOXyTb MaTn GaraTo 3HadeHb. B3arani cydikcn wich/ wick/ wyke
BKa3yloTb Ha ¢hepmy abo noceneHHsa, Hanpuknag Keceik (Kambpus) — Keswick
- «cheese farm» - «epma cupy». lNpoTe, Aeski 3 Ha3B MarTb poMaHcbke abo
paHHE NOCT-POMaHCbKe MOXOMKEHHS. Y LbOoMy pasi wich npegcrtaBnge coboto
NaTUHCbKE CIrOBO ViCUS «MICTO», @ came MICTO, 30aeTbCs, Oyno TopriBenbHUM
NyHKTOM. Ha y36epexki, Ccydikc wick 4acTo TPaKTYETbCS 3a CKaHANHABCLKUM
NMOXOMXXEHHAM, MatouM Ha yBasi «Byxty» abo «Bxig» (Jlepyik (WoTtnaHgia) -
Lerwick).

Yci ui chakTopn HeobxigHO BpaxoByBaTV Npw iHTepnpeTauii reorpadivyHnx
Ha3B, WO € OyXe BaXnMBuUM npu poboTi 3 TekCTaMu Yy KypcCi KpaiHO3HaBCTBa
BenukobpuTtaHii. eorpadivHi Ha3BKM, 3BU4aHO, MatOTb CTiViKYy BiQNOBIOHICTb Y
MOBaXx BCbOrO CBITY (LLO AMKTYETbCA Hacamnepen reorpadiyHolo Ta kapTorpa-
diyHO HeobXigHiCTIO), ane acouiadii, Wo NoB’a3aHi 3 gesakumn ob’ektamu, €
YaCTUHOI HaUiOHanbHOI KynbTypu Ta iHKONM MOXYTb OyTu HeBigoMuMun 3a i
Mexamun. KopekTHICTb Yy iHTepripeTauii reorpadiyHnx HasB nokasye Ak CTyniHb
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noBaru 4o KyrnbTypu KpaiHu, MOBa SIKOI BUBYAETLCH, TakK i piBeHb MigroToBKn gi-
nonora o poboTn 3 aBTEHTUYHUMM TekcTamu. NMoganblmi HaNpAMOK Aocnia-
XeHHS 6aunTbCa y NOrnmMbreHHi BUBYEHHS iHTepnpeTadii BNacHMX iMeH Ta Ha3B
3 BUKOPUCTAHHAM OTpUMaHOi iHdopmaLii y Kypci KpaiHo3HaBcTBa Benukobpu-
TaHil.

JNITEPATYPA

1. Bapxyaapos J1.C. A3bik 1 nepesoa (Bonpockl 06Len 1 4acTHon Teopun nepesoga) /
J1.C. Bapxygapos. - M.: YPCC, 2010. - 240 c.

2. BuHorpagos B.C. BeegeHue B nepeogoBeaeHue / B.C. BuHorpagos. - M.: 3gatensctBo
MHCTUTYTa obLiero cpegHero obpasosaHusi PAO, 2001. - 224 c.

3. Bnaxos C.B. Henepesoanmoe B nepesoge / C. Bnaxos, C. ®nopuH. - M.: P. BanenT, 2006. -
448 c.

4. Epmonosud .. OcHoBaHus nepeBogoBeayecko oHomacTukm / [1.V. EpmonoBuu. - M.:
YPCC, 2005. - 48 c.

5. KopyHeub |. B. Teopis i npaktuka nepeknagy (acnektHuin nepeknag) / |. B. KopyHeub. -
BiHHMus: HoBa kHura, 2003. - 448 c.

6. KyxapeHko B.A. lHTepnpeTtauus Tekcta. — M.: MNpoceelueHne, 1988. — 192 c.

7. KpacHoga J1. [lo npobnemu aHanidy Ta iHTepnpeTauii XygoxHboro Topy. — porobuy: T3OB
«Bumip», 1997. — 147 c.

8. NitepaTtypo3HaBunii cnoBHUk-AoBiaHuK/ P.I. Fpom’sik, KO.l. KoBaniB Ta iH. — K.: Akagemis,
1997. - 752 c.

9. Mionnep B.K. AHrno-pycckuii cnosapb. — M.: Pyc.a3., 1981. — 888 c.

10. CynepaHckas A. B. YTo Takoe TonoHumuka? / A. B. CynepaHckas. — M., 1985. — 187 c.

11. Papyyk B.[. Lo Take iHTepnpeTauia? — K.: KHY, 1997. — 207 c.

12. OHomacTtuka. Martepuan n3 Wikipedia.orgKateropuu: Cnosapb. Pexxum goctyna.-
URL:http://ru.wikipedia.org

13. TonoHnm. Matepuan u3 Letopisi.ruKateropuu: Cnosaps / TonoHumuka. Pexum goctyna.-
URL: http://letopisi.ru

14. TonoHnmuka. Martepuan n3 Krugosvet.ru Kateropun: Cnosapb / TonoHumuka. Pexum
poctyna.- URL: http://www.krugosvet.ru

15. «Oxford English Dictionary»Concise Oxford companion to the English Language Ed. Tom
McArthur. — Oxford University Press, 1998. — 520 c.

Cmamms Haditiwna 0o pedakuyii 20.03.2014 p.



BIVIOHEPKOBEINIb A.B. ®YHKHIOHYBAHHS JIEKCUKO-CEMAHTUYHOTI'O ITOJIA...

YOK 811.111°373
BinouepkoBeub A.B.

®YHKLIOHYBAHHA NEKCUKO-CEMAHTUYHOIO NONs
«METAIl» B ONMOBIOAHHI IXXEKA NOHOOHA
«30J10TUN KAHBbOH»

B cmammi docnidxyembcsi QyHKUIOHY8aHHS TEeKCUKO-ceMaHmuyHo20 rons «Memarn»
8 XyOoxHil nimepamypi. BusHadaembcs 3micm FEeKCUKO- CeMaHmu4yHo20 [1ofs ma
aHanisyrombcsi npsiMi ma rnepeHocHi sunadku exueaHb Ha3e memarsly 8 00C/iOXysaHOMY
aHerroMo8HOMY mekcmi. Buokpemroemscs memamuyHa epyna «Memarn».

Knroyoei croea: riekcuko-ceMaHmuyHe riosnie, apxicemMa, memamuyHa epyna, Mmemarl.

Benouepkoesey A.B. ®yHkyuoHupoeaHue JICIT «Memann» e pacckase [xeka
JloHOoHa «3osmomol KaHboH». B cmambe uccredyemcsi ¢hyHKUUOHOPOBaHUE JIEKCUKO-
cemaHmuyeckozo nons «Memann» 6 xydoxecmeeHHol rnumepamype. Ornpedensgemcs
codepxkaHue JIeKCUKO-CEMaHMUMYeCKO20 r10/1s1 U aHanu3upytomcest rpsiMbie U MepeHOoCHbIe
crlyqau Uucrornb308aHUsi Ha3gaHUl Memariia 8 aHa/u3upyeMOM aH2/l0si3bIYHOM MmeKcme.
Bbidensemcs memamuuyeckas epyrnna «Memarni».

Knroyeeble crioga: reKkcuko-ceMaHmu4yeckoe rosie, apxucema, memamu4deckas 2pyrna,
memarnin.

Belotsercovets A. The functioning of lexical-semantic field “Metal” in Jack London’s
short story “All Gold Canyon”. The article is dedicated to the investigation of the functioning
of lexical-semantic field “Metal” in the fiction. The contents of the lexical-semantic field are
being determined and the cases of direct and transferred usage of metal nominations
observed in the given text are being analyzed. The thematic group “Metal” is being singled out.
Key words: lexical-semantic field, arkhisema, thematic group, metal.

Teopisi CUCTEMHOCTI NIEKCUYHOIO PiBHS MOBM 3'Bunach e y XIX croniti. i
3aCHOBHUKOM BBaXaeTbCA HIMELIbKWIA BUYeHwnii V. Tpip, SKuit He Tinbku po3pobus
HOBI MPUHLMMN CUCTEMHOIO aHani3y fIeKCuKK, a 1 3acToCyBaB iX Yy AOCHILXKEHHI
dakTuyHoro martepiany. Came cMCTEMHUN Nigxig 4O BUMBYEHHS MOBHMX SBULL, €
OLHWM i3 OCHOBOMOMOXHMX MPUHLNMIB Cy4aCHOT NMIHIMBICTUKN. n. Tpip BBaxas, WO
y CBiAOMOCTI NIOAMHM CrOBa iICHYIOTbL HE PO3Pi3HEHO, a MOB’A3aHi Mk cobo0 3a
CMUCIIOM, i LLIO 3HAYEHHSI OKPEMOTrO CNoBa BU3HAYAETLCS MO0 KOHTEKCTYalTbHUM
oToyeHHsaM. Npo ue gue. [10,11]. ByeHnin BBaxag, WO 4115 TOro, Wob 3p03yMiTu
OKpeMe CrioBO, Yy CBiOMOCTI NIOAMHM Mae OyTM NPUCYTHE BCE MOME COBECHUX
3HakiB. Ha noro gymky, cnoBo Mae 3Ha4YeHHs TifIbK1U BCEPEAMHI Liiforo nosns.

OgHyMm i3 npoBigHMX 3acobiB CMCTEMHOI OpraHisauii MOBU € MOSIbOBUIN.
TepmiH «none» B NiHreicTuKy BBIiB . InceH y 1924 poui CTOCOBHO rpynn Has3B
MeTaniB y CxXigHuMxX MoBax, WO Mae 6e3nocepedHE 3HAYeHHA AN HaLoro
pocnigpxkeHHs. INMpo ue ame. [2,21].

BrniacHe nekcuko-cemaHTudHe none (JICI) BM3HavaeTbcs y Ccy4acHoMmy
MOBO3HABCTBI K CYKYMHICTb NEKCUYHMX OOMHULb, SKi 06’eqHaHi CninbHICTIO
3micty [9,283,380;8,265;7,99]. Ona JICIT nocTynoeTbCa HasiBHICTb CMiNbHOI

9



3AIMACKH 3 POMAHO-TEPMAHCBHKOI ®IJIOJIOTTL. — BHIL. 1 (32) — 2014

CEMaHTU4YHOI O3HaKM, sika 06’eQHYE BCi OAMHML NOMS Ta 3a3BUY4al BUPAXKAETLCA
NeKceMolo 3 ysaranbHeHUM 3HayYeHHs M. [laHa iHTerpanbHa O3Haka, 3a SKOH
06’eQHYIOTbCS KOHCTUTYEHTM Toro um iHworo JICI, BuCTynae y NiHrBiCTUYHIN
niTepatypi, 3a ceigyeHHam 3.[ MNMonosoi, nig TepmiHoM «apxicemay» [11,103].

B xoai po3BuTKY Cy4acHOro MOBO3HABCTBA, Tak 3BaHa KOHKPETHA NEKCUKa,
[0 SIKOI HanexaTtb KOHCTUTYeHTU JICI «MeTtany, 3anuwaeTbcs HeAOCTaTHLO
OOCNIOXKEHO, 30KpemMa Ha Martepiani aHrmoMOBHOI XYAOXHbBOT NitepaTypu, LWo
1 06yMOBIOE aKTyanbHICTb AaHOi poboTw.

Buxogsauu 3 BuwesasHayeHoro, pobmmo cnpoby, Ha maTtepiani Xyg4oXHboro
TBOPY Aocnigntn ocobnusocTi dyHKUioHyBaHHA JICI «MeTan» Ta BUOKpeMUTU
TemaTtuyHy rpyny «Metany», WsaxoM CyuinbHOI BUOBIPKM NMEKCUYHUX OOUHWLDb,
Lo HanexaTb 40 CeEMaHTUYHOT cdhepn «MeTan».

CnoBo «meTan» 6epe CBOE NOXOMXKEHHS Bif rpeubkoro cnosa «metallon»
— 03Ha4yae «Laxra», «KoMi» Ta TPaKTyeTbCA sK cybCTaHuis, HagineHa B
3BUYaNHNX yMOBaxX NEBHUMU MEeTaNeBNUMM BNAaCTUBOCTAMMU, 30KPEMA: BUCOKOIO
€NeKTPOnpOBIOHICTIO Ta TEennonpoBIAHICTIO; HeratTMBHUM TemnepaTypHUM
KoequiLieHTOM; 34aTHICTIO Aobpe BigobpaxkaTu CBITOBI XBWNMiI Ta Mae MNEBHUN
Onuck i NnacTnyHicTb. MeTanu knacuikytoTbCsl Ha YOPHI Ta KONbopoBi. YopHi,
B CBOI 4Yepry, Bigpi3HAIOTbCA TEMHO-CIpMM KOMbOPOM, GiNbLUOK LUISIBbHICTIO
Ta BULWOK TemnepaTypoi nnaeneHHs. LWlooo konbopoBux meTanis, BOHU
MalTb YEepBOHE, XXOBTe Ta Oine 3abapBneHHA Ta BiOgpi3HANTLCSA GiNbLLOK
NIacTUYHICTIO, Marow TBEPAICTIO, Ta HU3bKOK TemMnepaTypoto nnasneHHs [15].
JlekcnyHi ognHWLi, WO HOMIHYIOTE BiAMOBIAHY CybCTaHUil0 Yy ii piBHOMaHITHUX
Buaax, yreoptototb JICIT «MeTan».

MeTot JaHOro AOCNiAXEHHS € BUBYEHHS 0COBnMBOCTEN (PYHKLIOHYBaHHSA
koHcTuTyeHTiB JICIT «MeTan», BXUTUX SIK B MPSMOMY, TaK i B MEPEHOCHOMY
3HaYeHHi B Xy4OXHbOMY TBOPI, Ta BUOKPEMIMNEHHA TeMaTU4HoI rpynu «MeTan».

Martepianom gaHoro gocnigxeHHs cnyrysana Bubipka 3 onosigaHHa [keka
JloHaoHa «30noTUN KaHbMOH».

B onosigaHHi MgeTbcs nNpo wWykada 305n0T1a, Skui 3000yB ycnixy B CBOIX
nowykax, ane 3iTKHyBcs 3 Hebesnekow nig yac csoei poboTn. HacamkiHelb,
NOoro BUCHaXnuBa npausa 6yna BMHaropoaxeHa 34iMCHEHHAM 3anoBiTHOT Mpii —
BiH 3HANLLOB 30510TY Xuny.

LLnsaxom cyuinbHOT BUBIPKM 3 TEKCTY, Oyno BUMOKPEMIIEHO TEMATUYHY rpyny
«MeTan». KOHCTUTYeHTM 3a3Ha4YeHOoi TeMaTu4HoI rpynu Bynu BigidbpaHi Hamu Ha
niacTasi CNinbHOCTI X 3MICTY Ta NpeacTaBneHi HacTyNHUMU HOMIHaLUisMu & gold,
golden, gold-pan, golden speck, golden herd, gold-bearing dirt, golden dust,
golden stream, virgin gold, gold trace, chunk of gold, uprooted gold, heart of the
gold, gold colors, metal, steel, iron-fillings, nails. 3aranom 6yno BMOKpeMneHO
18 KOHCTUTYeHTIB TeMaTU4HOI rpynu, ki  3ycTpivaloTbCa Y TeKcTi 79 pasis.
BugobyTok 30n0Ta CMMBOIMIYHO NPEACTaBNeHn K Hapyra Hag npupogoto. B
aHani3oBaHOMY TEKCTi BWOKPEMITIOEMO [Ba OMNO3UTUBHI  XYAOXHi KOHLENTHW:
JIIOONHA VS METAN; Ta TIOOUHA VS NMPUPOLA, oe ntoanHa nposinsie nobos
Ta HDKHICTb LWOA0 KOLTOBHOrO MeTany i BogHOYac acouiloeTbCA 3 PYyMHIBHOKO
CUIOI0 Y BiOHOLLEHHI 4O Npupoau.

OnoBigaHHs NOYMHAETLCA 3 ONWUCY FAPMOHINHOI Ta HEAOTOPKaHOI Kpacu
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npupoan KaHbMOHY. EKCNpeCcuBHICTb NOro onucy niacunioeTbCA BUKOPUCTAHHAM
pPO3ropHYTOl aHTUTE3WN Ta NapanenbHUX KOHCTPYKLiN:

“It was a spirit of peace that was not death, but of smooth-pulsing life, of

quietude that was not silence, of movement that was not action, of repose

that was quick with existence without violent with struggle and travail. The
spirit of the place was the spirit of the peace of the living, somnolent with
the easement and content of prosperity, undisturbed by rumors of far wars”

(16, 1).

3a ponomorol aHTUTe3n_peace that was not death: quietude that was
not silence; movement that was not action - iNtOCTPYETLCA CMNOKi Ta rapMOHis
KaHbMOHY, AKUA HEMOB, ICHYE BiICTOPOHEHO Bi OTOYYYOrO CBITY.

MeTtadopnyHun Bupas the spirit of the place € NenTMOTMBOM AaHOro
OMNOBiAAHHSA, NPOXOAAYM Yepes YBECH TEKCT Ta MOBTOPIOKOYNCH TPU pasu.

3 NosiBOKO MOAMHK, SiKa NOHaA yce nparHe 3HavWTh i 3000yTN KOLUTOBHUM
MeTan, atMmocdepa y KaHbMOHI 3MiHIOETLCA. [1eBHI 3MiHM B CTaHi npupoau
306paxyloTbCsl aBTOPOM 3a AOMOMOIOK JIEKCMYHOIro NMOBTOPY MeTaddopUYHOI
KOHCTpPYKLUi the spirit of the place.

“There was little opportunity for the spirit of the place to return with its quietude

and repose, for the man’s voice, raised in ragtime song, still dominated the

canyon with possession. Behind him was devastation. The Canyon looked
like terrible eruption breaking out on the smooth skin of the hill. This slow
progress was like a that of a slug befouling beauty with a monstrous trail”

(16,7).

ABTOpP HaronoLuye, LLO 3 NOSABOIO NIOAMHM B KAHBMOHI, OyX MicLs 3MiHMBCS, Le
aKkTyanisyeTbCs 3a AOMNOMOrOK NIEKCUYHMX OAMHULb 3 HEFaTUBHOK KOHOTAL,EH0:
terrible, slug, monstrous, befoul, devastation. ABTOp intOCTpye CBOE HeraTMBHe
CTaBMEHHSA 0 NMOACHKOro PyMHIBHOrO BTPYYaHHS 40 NPMPOAN, MOPIBHIOKYM 0T
3 XKaxIMBMM BUBEPXKEHHAM, SIKe 3iMCyBano 3eMHy NMOBEPXHIO, Ta 3i CIIM3HSKOM,
Lo 3abpyaHIoE Kpacy npMpoau.

“His song grew fainter and fainter and through the silence crept back_the

spirit of the place” (16, 13).

OnoBigaHHs 3akiHYyeTbCA TWM, LWO MAMHa Knae retb. lgunis, wo
NMOHOBINIOETLCA B NPUPOLAi, PO3KPUBAETHCS 32 4ONMOMOIOH MOBTOPY METAOPUYHOT
KOHCTPYKLUT the spirit of the place. [loBepHEHHSI rapMOHii B NpMpoai akLeHTYETbCA
TakuM 3acobOM EKCMPECUBHOCTI SIK CTUMICTUYHUIA NpUOM iHBepcCii: crept back
the spirit of the place.

LLlykay 3omoTa HexTye Kpacol Ta rapMOHiel0 nMpvpogu, BOAHOYac BiH 3
0COBNMBOIO NarigHiCTIO CTaBUTLCA 40 CBOET CNpaBu, NPOMUBAOYM 30/I0TOHOCHUN
I'PYHT, BiH Ha4e BiB4ap “Bunacae 6GnmcTodkm 3onorta”

“Like a shepherd he herded his golden specks. Again came the careful

washing, the jealous herding of the golden specks” (16, 8).

KoHBepreHLuisa HaCcTynHUX CTURICTUYMHUX NpuUnoMIB - meTadopu he herded
his golden specks; nopiBHsiHHS like a shepherd, iHBepcii again came the careful
washing Ta noBTopy golden specks, yBupasHioe noboB 3000yBaya 4O CBOEI
cripasu.

HaTomicTb 1oro ctaBneHHs A0 3emni, 3BiakM BMAOOYBalOTbLCA MiLLMHKM
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30/10Ta, € 3HEBAXIIMBMM, BiH CNpUiMace 3emnto Ak 6pya “dirt’ — nekcmyHa ognHuus
Ma€ HeraTuBHe 3Ha4YeHHsi. ABTOp MOPIBHIOE NPOTAroHiCcTa, KU BUKONYE MeTan
i3 3eMni, i3 NOBEAiHKOK CensiHuHa, K1 BUKOMye kapTonsto. CensaHuH “cTpyluye
3eMII0 i3 CBPKOBMKOMNAHOI KapTonni,” a repon “Butupae 6pyn i3 3abpygHeHoro
LwmaTka ksapuy "

“As a farmer rubs the clinging earth from fresh-dug potatoes, so the man,

a piece of rotten quartz held in both hands, rubbed the dirt away” (16, 10).

Mpn UbOMY BXMBAKTLCH OMO3UTUBHI 32 OLIHKOK NEeKCUYHI oanHuui: earth
Ta dirt, SiKi eKCnnikyTb KOHLUENT A4aHOro TecTy, a CaMe 3HeBary nepcoHaxa o
BCbOrO, OKPiM KOLUTOBHOIO MeTarny.

JllognHa BTpy4vaeTbCca y npupony, nopyLuyrodnm 1l TULWWY | CMOKIA TYYHUMM
3Bykamn Ta rpybummn Bucnosamu. HaBegeHi Hwkde npuknagum intocTpyroTb
3a3HayeHe:

“After a time, with a greater clashing of steel shod feet on rock, the man

returned” (16, 11).

“There was a loud grating and clanging of metal (16, 11).

“I could scoff iron-fillings and horseshoe nails” (16, 11).

Hasegemo Tabnuuto NoOBHOro nepeniky 3adikcoBaHmMx HOMiHaLiN 3 HaAaHHSAM
AaHWX NPO YaCTOTHICTb BXWUTKY Ta BiAOMOCTi NPO NpsiMe Ta NepeHOCHE 3HAYEHHS
JaHuUX HOMiHaLin.

Tabnuusa 1
Cknaposi JICI «MeTtan» B onoBigaHHi “All Gold Canyon”
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AHanis Bcix 3acdpikcoBaHMX NpukNagis BXUTKY HOMiHALiM, WO BXOASATb OO0
TemaTnyHoi rpynn «Metan» gae 3mory 3pobuTy BMCHOBKM, LLO Yy NEPEBAXKHIN
GinbocTi BMNagkiB, 59 3 ycix 3agikcoBaHMx MaloTb y3yanbHe 3HadeHHs. Cnig
3a3Ha4nTK, WO HOMIHAUIi, BAKOPUCTaHI B MEPEHOCHOMY 3HAYEHHI akTyani3yloTb
TypBOTNMBE Ta HiXXHE CTaBNEHHSA NI0AMHU 40 KOLUTOBHOIO MeTany, Sk Hanpuknag
y HacTynHoMy npuknagi:

“A chunk, where the pick had laid open the heart of the gold, glittered like a

handful of yellow jewels” (16, 13).

Ak Mn 6auymmo, HOoMiHauis meTany gold BxuTta B MeTadhOpUYHOMY CEHCI,
a CTUNICTUYHUIA Npunom nopiBHAHHSA glittered like a handful of yellow jewels
NigCUNIoE HiXkHe CcTaBreHHs 3a400yBada Ao meTany.

3a [JonMoMOrol KOHCTUTYEHTIB TemaTudHoi rpynn «MeTtan» Takox
OMUCYIOTbCS KONMbOPU NPUPOAMK:

“Fine grass covered the slope-grass that was spangled with flowers, with

here and there patches of color, orange, purple and golden” (16, 1).

Onunc kombopy TpaBu HabyBae 0OCOBMMBOI EKCNPEeCUBHOCTI 3aBAsKM
CcTUNiCTUYHOMY NpUnomy rpagauii orange, purple and golden.

Ha maTtepiani gaHoro XxyqoXXHbOro TEKCTY Takox Bynu 3adpikcoBaHi HOMiHaL
MeTany, BUKOPUCTaHi B MNEePEeHOCHOMY 3HaYeHHi Ans nepeaaHHs eMOLNHOro
CTaHy, MOB’A3aHOro 3 MOoYyTTAM rornody wykada. BiH nageH 3'icTu meTanesi
OMWIKKX Ta LUBAXM i3 MiOKOBU:

“I could scoff iron-fillings and horseshoe nails” (16, 14).

CtunictnuHmii npuriom rinepbonn scoff iron-fillings and horseshoe nails
Hagae ocobnNMBOI BUPA3HOCTI Ta iPOHIYHOCTI ONWCY CTaHy LyKaya.

B xoai pocnigpxeHHa 6yno BMOKpeMrieHo TeMaTuyHy rpyny «Metan», ge
HOMiHauis “gold” Gyna obpaHa LEeHTpPOM rpynu Ha nigcTasi TOro, WO BOHA €
HanyXnBaHILWO0 3 YCix 3adikcoBaHMX HOMiHaLiN. AHani3 yCix BUNaaKiB BXMBaHb
HOMiHaLi MeTany B Xy4OXXHbOMY TEKCTi Aa€ 3MOry BU3HAYUTW, LLO KOHCTUTYEHTU
NICIM «MeTtan» yHKLiIOHYOTb B Takux cdepax sK: ONUC €MOLIMHOro CTaHy
NOONHK; ONUC ABMLL, NPUPOAKM Ta BesnocepenHbO Ha3BuM Pi3HOBUAIB MeTany.
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3APOXOEHUE AHIMUACKON NEKCUKOIPA®UN B UHOUM:
COUUNOKVYIIbTYPHBIE U IMHTBUCTUYECKUE ACIEKTbI

HauanbHbili aman ¢hopmuposaHusi riekcukozpaghuu UHOUUCKO20 apuaHma aHerulicko2o
sA3blka umeem ceou ocobeHHocmu U crneyucbuky. BbisierneHue CcOUUOKYNbMYpPHbBIX U
JIUH28UCMUYECKUX acrnekmos JreKkcukoepaguposaHusi 8 WHOuu 603MOXHO 6nazodapsi
Kpumu4eckoMmy aHanusy rnepeou JseKkcukozpaguyeckol pabomsbl, Hocsawel HalgaHue
«criosapb» U ompakarouieli gpopmuposaHue UHOUUCKO20 8apuaHma aHaulickoeo sidbika An
Anglo-Indian Dictionary: A Glossary of Indian Terms Used In English, and of Such English
or Other Non-Indian Terms as Have Obtained Special Meanings in India, onybnukoeaHHo20
Lhxopdxem Knugpgpopdom Bumeopmom.

Knroyesble cnosa: aHenosisbldHas nekcukoepacussi 8 WMHOuu, Kpumudeckul aHanus
criosapell, COUUOKYTIbMYpPHbIU acrnekm, TUHe8UCMUYECKUl acrnekm.

Bumko H.C. 3apodxeHHs1 aH2/10MOBHOI niekcukozpadpii e IHJii: coyiokynbmypHi ma
niHeeicmuyHi acnekmu. [loyamkosull emarn ¢opMysaHHsI nekcukoepagii iHOIlicbKo20
eapiaHmy aHenilcbkoi Moeu Mae cgoi ocobnusocmi ma crneyugiky. BusieneHHs
COUIOKYNbMYpPHUX ma JliHegicmuy4yHUX acrekmie rekcukoepaghysaHHs & IHOII Moxrueo
3a805KU KpUMUYHOMY aHasisy nepwoi fekcukoepaghiyHoi pobomu, sika HOcUumb Hasgy
“cnosHuK” ma gidobpaxye chopmysaHHsi iHOILICbKO20 8apiaHmy aHanitickbkoi mosu An Anglo-
Indian Dictionary: A Glossary of Indian Terms Used In English, and of Such English or Other
Non-Indian Terms as Have Obtained Special Meanings in India, wjo 6yna onyb6nikosaHa
Lhxopdxem Knighgpopdom Bimeopmom.

Knrovoei cnoea: aHariomoeHa riekcukoepacpis 8 IHOIi, Kpumuy4HUl aHasni3 Cr1I08HUKI8,
COUJOKYnbmMypHuUUl acriekm, JfliHagicmuyHUU acriekm.

Bytko N.S. The Genesis of the Indian English Lexicography: socio-cultural and
linguistic aspects. The initial stage of the Indian English lexicography formation features
its own peculiarities and distinctiveness. The revelation of both sociocultural and linguistic
aspects of lexicography in India is ensured by the implementation of the critical analysis of the
first lexicographic work bearing the title ‘dictionary’ published by George Clifford Whitworth An
Anglo-Indian Dictionary: A Glossary of Indian Terms Used In English, and of Such English or
Other Non-Indian Terms as Have Obtained Special Meanings in India. The dictionary exposes
the formation of the Indian variant of the English language.

Key words: English language lexicography in India, dictionary critical analysis, sociocultural
aspect, linguistic aspect.

TeopeTnyeckme n MeTogorormyeckMe napagurMmbl UCCregoBaHUSA aHrmum-
CKOro fA3blka MocrnefgHue CTONeTUs HEeYMONIMMO MEHSIOTCA C pasBUTUEM €ero
HaUMOHarbHbIX U BTOPUYHbIX BapuaHToB. MeHsieTca 1 OTHOLIEHUE K NEKCUKO-
rpadnMyeckMM npakTukam, KOTopble Ha NPOTSHXKEHUN OBYX CTOMNETUN OTpaKatoT
dhopMmnpoBaHNe AaHHbIX BapMaHTOB aHIMMUACKOIO SA3blKa.

Mpouecc nekcukorpadmpoBaHsl BapuaHTOB aHIMIMNCKOrO A3blka, pacnpo-
CTPaHEHHbIX Ha KOMOHU3NpyeMblx 3eMndx, Hadancs B koHue XVIlcT. n otnu-
Yyarncs cBoeobpasnem Ha TEpPUTOPUSX PacnpOCTPaHEHNS NEePBUYHBIX Y BTOPUY-
HbIX BapuvaHToB. [1pn 3TOM OTNNYUTENBHOM YepTON BCEW NeKcukorpadun pas-
Hero nepvofa SBMNSANOCh BKMOYEHWE B TOMKOBbIE croBapu 6onbloro obbema
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SHUMKNoNean4ecknx AaHHolx [1, 26-29, 41-45].

3akoHomepHo, 4To cnosapu koHua XVIII — Hadana XIX BB. puKCMpytoT Ha-
YarnbHbIA aTan OPMUPOBAHNS KONMOHMAarbHbIX BapuaHToB. Kpome Toro, B HUX,
KaK B 3epkane, OTpa)XKaeTcsl OTHOLLUEHME K 3TOMY npoueccy 6pUTaHCKNX KONMOHK-
CTOB. 3acnyxvnBaeT BHUMaHWNS 1 TOT (aKT, YTO CNoBapu 3TOro nepuoga cosga-
BanvCb C OpUEeHTauMen Ha onpegeneHHoro NnoTpedbuTens, YTo NPosBAETCS Kak
B LIeNnieyCTaHOBKaX, TaK U CIOBHUKE.

Tak, Ha TeppUTOPUN pacnpPOCTPaAHEHNS COBPEMEHHbIX NEPBUYHBLIX BapuaH-
TOB @HIMIMNCKOrO si3blka npouecc POpPMUPOBAHUA HALMOHaNbHOW NEeKCuKorpa-
dun Havanca B XVIII ct. B CLUA. lNepBble crnoBapu co3gaBanvcb Ans yaoB-
NeTBOPEHNSA HyXa cuctembl 0bpasoBaHMsa 1 npecregoBany, No HabnaeHuaAM
N.MN.CtynuHa, neparormyeckme uenu [2, 86]. Npumepammn 3TUX CKPOMHBIX KOM-
NUNSAUMOHHBIX paboT MoryT cnyxutb crioBapu A School Dictionary Camioang
IxoHcoHa n A Key to the English Language, or a Spelling, Parsing, Derivative,
and Defining Dictionary Y. Yopbpuaxa. XIX ctonetve B UICTopun nekcumkorpagumn
aMepUKaHCKOro BapmaHTa aHIMNCKOro A3blka 03HAMEHOBASOCh yXKe CO3AaHu-
eM OBYXTOMHOroO TOSIKOBOrO CoBaps aMepuKkaHCKoro BapwaHta An American
Dictionary of the English language Hoa BebcTepa (1928).

Jlekcukorpadma ¢opMUpyHOLLErocs KaHaLCKoOro BapuaHTa aHrmMnCcKoro
A3blka Oblna HanpaeneHa Ha obecnevyeHne ycneLwHon ToproBnnm GpuTaHcKux Ko-
NOHUCTOB C NPEACTaBUTENAMM KOPEHHOrO HacerneHna. MMeHHO no3ToMy OAuH
13 NepBbix CnoBapen kaHafackoro BapuaHTta — crnioBapb Cunaca Teptuyca Pan-
Aa Dictionary of the language of the Micmac Indians, ony6nukoaHHbin B 1888
B Manndakce, onucbiBaeT A3blk HAPOAA MUKMAK.

Hy>xabl agMUHUCTpaumm 1 cyaebHon cuctembl ABCTpanum ctanu npuYnHom
ny6nukaumm Oxenmcom Xapav Bo B 1819 cnosaps BopoBckoro xaproHa A New
and Comprehensive Vocabulary of the Flash Language.

LleneBown ayguTtopumen nekcukorpagudeckmx pabort, onmcbiBatoLwmx hhopmm-
pyoLLMECs BTOPUYHbIE BapuaHTbl aHIMMACKOIO A3blKa, Takke SBNannck bputat-
CKMe KONMOHUCTbI. 3aJaya crioBapen coctosna B obneryeHnn npouecca agmu-
HUCTPUPOBAHUSI KOHTPONMPYEMbIX BPUTAHCKON KOPOHOWN 3EMErb.

AHanua nutepaTypbl NOKa3bIBAET, YTO BTOPUYHbIE BapMaHTbl, HECMOTPS Ha
cBoeobpasune coumanbHO-UCTOPUYECKMX YCNOBUIN UX Pa3BUTUA, NOMYYMnM 3Ha-
YUTENbHO MEHbLUE UCCNeaoBaTeNbCKOro BHMMAaHMWS, B TOM YUCIIE U C TOYKK 3pe-
HUA X Nekcukorpaduyeckoro onncaxms [3-8].

Ocobbit MHTEpeC BbI3bIBAET MHOMNCKUIA BapuUaHT aHIMMNCKOro si3blka, Mno-
CKOJbKY ero nekcmkorpagupoBaHue Havyanoch B TOT e Nepuog, YTo U NIEKCUKO-
rpadMpoBaHNE NEPBUYHbIX BapaHTOB'.

Llenbto gaHHOW cTaTbn U ABNSIETCH BbISIBIIEHNE 0COGEHHOCTEN HavYanbHOro
aTtana opMMpoBaHUA Nekcukorpadgum, co3gaBaeMon Ha matepuane UHaun-
CKOro BapuaHTa aHrmMncKoro s3bika. BeinonHuTb Takoe nccnegosaHve tem 6o-
rnee UHTEpPEeCHO, YTO 3a BpeMsi CBOEro CyLLEeCTBOBaHMSA Ha Tepputopun Hamm
AHIMNACKMI A3bIK NPOLUEN CTaaum OT cpeacTtsa obLieHnsa mexay npeacrasuTte-
nammn 6pUTaHCKOro 3THoCa C NPeAcTaBUTENAMU OTAeNbHbIX kKacT B XVII-XIX cT.
A0 MOSIHOLIEHHOrO BTOPUYHOIO BapuaHTa, pacnpoCTPaHEHHOro Ha BCen Teppu-

! CnoBapu OpYyrmx BTOPUYHbIX BapnaHTOB aHIMMINCKOro A3blka NOSABUANCHL B XX CTOMNETUMN.
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TOopwM nonyoctpoBa NHOOCTaH.

Ha tepputopum NHOOCTaHa HOCUTENM aHIIMMCKOrO si3blka CTOMKHYIUCH C
KyrnbTYpOUW SAPKOW M TaKOWM Xe CTOMKOWN, Kak M aHrmoCcakCoHCKasi, Kotopas nerko
abcopbupyeT HOBOBBEAEHMS, NMPUBHOCUMbIE NPEACTaBUTENAMM Pa3HbIX Hapo-
00B, NPUXOOsALWKMX Ha TeppuTopuio MHanmn n noknaarowmx ee [5, xviil.

OyeBMAHO, YTO AN YCNELHOro CyLeCcTBOBaHNSA BPUTAHCKMX KOMOHMUCTOB
Ha TeppuTopunM MHOUM BaXKHbIM SABMANCS NPOLECC BBEOEHUS TEPMMUHOB, HO-
MUHUPYIOLLMX 3NEeMEHTbl MHAUMCKOW KynbTypbl, B pedeBoi o6opoT. He meHee
BaXXHbIM ObIfIO 1 NOBbLILWEHNSA CTaTyca aHrMUACKOro A3blka Cpeay MeCTHOro Ha-
ceneHns, NOCKOMbKY, Kak oTMevan GputaHckuin nuHremct [xoH Pynept ®epr,
AHITIMACKUI A3bIK, ByQy4n A3bIKOM NPaBUTENBLCTBEHHbIX YYPEXAEHUN, UMEN He-
KOTOPYIO LLEHHOCTb, CPaBHUMYHO C MECTHOW BanioTOM, HO O «30510TOM obecneve-
HWUM He BbINo 1 peun»?. AHIMMUCKOMY si3biKy B IHOUM TOro BpEMEHU He XBaTarsno
coumanbHOW 3Ha4YMMocCTu [umT. no 5, 3].

[na npeofoneHnsa Takoro NorioXKeHus!, B paMkax A3blKOBOW MNONUTUKK Bpu-
TaHuUeB Ha TeppuTopun VHaMKM, co3ganne cnosapen hopMUpPYOLLIErocs NHANN-
CKOro BapuaHTa aHIMNCKOro si3blka 6bino HeobxogmmbimM warom. OgHako nep-
Bble neKkcukorpaguyeckme paboTtbl, XOTA 1 GbiNM HanpaBneHbl HA OTpPaXKeHune
0COBEHHOCTEN CyLLEeCTBOBAHWSA M aHITIMNCKOro A3blka U camon GputaHckon ag-
MUHUCTPALMN Ha HOBbIX TEPPUTOPUSAX, CO3aBaNNCh He NpodeccnoHanbHbIMU
nekcukorpadamum.

Tak, nepBasi nekcukorpaduyeckasi paborta B MHoum npencraensna cobon
rmoccapun, cosgaHHbin ana obecnevyeHnsa npouecca KOMMYHUKaALMN MexXay
OpuTaHuamu n npeacTaBuTENSIMU ONpeaeneHHbIX KacT Ha Tepputopun NHaoc-
TaHa. OH Gbin onybnukoBaH B 1855 MHOonorom mn caHckputonorom opacom
MamaHom BunbcoHom u Hocun HasBaHue A Glossary of Judicial and Revenue
Terms and of Useful Words Occurring in Official Documents Relating to the
Administration of the Government of British India.

MepBol nekcukorpaduyeckorn paboToNn, HOCSALEN Ha3BaHME «CINOBapby
ctan Tpyn xopoxka Knudpdopoa Butsopta An Anglo-Indian Dictionary: A
Glossary of Indian Terms Used In English, and of Such English or Other Non-
Indian Terms as Have Obtained Special Meanings in India [9].

AHIMO-NHANACKMIA cnoBapb Obin cocTaBneH BPUTAHCKMM YMHOBHUKOM, Ha-
xogawmmcs Ha cnyxbe B IHOMM B YMHe nomoLuHmKa cbopLyuka Hamnoros, a no-
TOM ¥ cyabW. Ha coctaBneHne crioBapsi aBTopy notpeboBanocb OKONO AECATH
net. Cnoapb Obin1 HanpaBneH, YTO eCTeCTBEHHO, Ha HYXXAbl aHMMO-UHANACKON
agMuHuCTpauuu.

Kputnyeckun aHanua gaHHOro crnosaps NO3BOMUT BbIsIBUTb OCOGEHHOCTU
dopMUpOBaHUS NHOWICKON Nekcukorpadmmn, camoro MHANNCKOro BapmaHTa aH-
IMUACKOIO £3blka, @ TakKe OTHOLUEHME K aHIMMNCKOMY A3blKy Ha TeppuTopumn
NHpooctaHa B nepmnoa KONMOHUAaNbHOro npasreHus.

AHIMO-NHANACKMIA CroBapb BKIIOYAaET B cebsi TIEKCUKY, KOTOpYo GpuTaHLbl
BO BPeMSsi CBOEro nNpebbiBaHMst B CTpaHe MOINM Obl HaWTK «Heobxognumon, Nnbo

2" ..most Indian English is kept going by the government, and though it has therefore, a certain
local currency, it has no gold backing” [5, 3]
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Xe NpuUrogHon Ans nNonofiHeHMs» COOBCTBEHHOro CNOBapHOro COCTaBa, a Takke
CrnoBa, oTHocALWMecs K BpMTaHCKOMY BapuaHTy aHITIMACKOrO A3blka, KOTOpble
npuobpenu B MIHAWM HOBbIE 3HAYEHUS®.

HaHHasa nekcukorpadmyeckasa paborta 6eina onybnukosaHa B 1885 roagy B
JloHpoHe nspatensctBoM “Kegan Paul, Trench & Co.”. PenpyHT gaHHoro nsaa-
HUS nosiBUICA Brnepeble Nywb B 1976 1 6bin BbiNyLweH nagartensctBom Gurgaon:
Indian Documentation Service.

CnoBapb [xopmka Knuddopaa ButBopTta COCTOMT M3 BBOAHOW CTaTbu U
cobcTBeHHO crioBapsi. Bo BBogHowm ctatbe aBTop 06bAcHseT (1) npuHUunbl OT-
Gopa Nnekcuku, (2) UCKIYEHNE N3 CNOBHMKA NEKCUYECKUX €4MHUL, UMEIOLLNX
AHIMNACKME 3KBUBANEHTHI, (3) UCKMOYEHME eanHUL, UMEOLNX TOYHOE TEXHU-
yeckoe 3HayeHue. ABTOp 0ObsicHsieT (4) BbIGOP UCTOYHUKOB M OCOBEHHOCTM
COCTaBneHusi onpegeneHni, ol Takke nuwet o6 (5) ocobeHHOCTAX NOCTPOEeHUS
CrnoBapHbIx cTaTten, o (6) cucteme TpaHcnMTEpaUmm, UCNOMb3yEMOW B CrioBape,
o (7) npeseHTauum “corrupted forms”, (8) o cucreme NnepekpecTHbIX CCbINOK 1 (9)
O npaBunax NPOU3HOLLIEHMS.

AHIMO-NHANACKMIA CNOBapb HaCYUTLIBAET OKOMO MATU ThICAY CIOBAPHbIX
cTaTeun, pacnonoXeHHblX B andasutHoMm nopsgke. Bo BBOOHOWM cTaTbe aBTOp
OObACHSAET, YTO OCHOBHYIO YacTb CIIOBHMKA COCTaBMSAKT CroBa «UMHAMMACKOIO
NPOVCXOXAOEHMS», UMEHYIOLLME HOBble naen n obbekTobl. [og cnoBamu MHAMN-
CKOro MPOUCXOXOEHUS aBTOp nogpasyMeBaeT BECb NEKCUYECKU martepwan,
3aMMCTBOBaHHbIV U3 A3bIKOB, pacnpoCTpaHEHHbIX Ha TeppuTopun MHoocTaHa
N NpuHagnexawmx pasnuyHbiM A3blkoBbIM rpynnaM. Hebonbliasa 4acTtb cnos
npeacraBneHa eauHULaMmn, yxe CyLleCTBOBaBLUMMU B FIEKCUYECKOW CUCTEME
AHITINACKOrO A3blka, HO NOMYYMBLUMMM HOBbIE 3HadYeHus B NHauu. MNpumepamum
MOTryT CNyXuTb cnegytowime anemeHTbl: bell music, carpet snake, dancing-girl,
fire-temple, slave-king, sacred thread v T.a. OTOenbHbIE NEKCEMbI ABMNSAOTCS 3a-
WMCTBOBaHUSAMW M3 NOPTYranbCKOro sidblka, oTpaxas Uctopuyeckne cobbiTns
npeaLwecTByOLWEero crtoneTus: ayah, caste, oart.

B cnoBHUK JaHHOW nekcukorpadgmyeckon paboTsl, NO 3ambICrly aBTopa, He
BXOASAT CroBa «UHANNCKOrO NPOUCXOXAEHUSA», HE YaCcTO BCTpevalLlimecs B 4O-
KyMEeHTaumu, NoAroTOBIEHHOW Ha aHIMUACKOM si3blKe. VICKNIOYeHbl Takke nek-
CeMbl, UMELINEe adeKBaTHbIE aHIMUMNCKME dKBMBanNeHTbl. B cnyyae, ecnu no-
Ao6HOe CNoBO MHAMMCKOrO MPOMCXOXAEHMUS LLUMPOKO PacrnpoCTpaHEHO B peyw,
nmbo Xe HeceT AOMOSMHUTENbHYI0 WMH(OPMaLMIO, OHO BK/IIOYEHO B CrOBapb:
bundobust (arrangement), karkun (a clerk),; devi, mandir.

Mockonbky uenbto xopopka Knudpdopaa ButeopTa 661110 co3gaHme He 3H-
LUMKNoneamm, a TONMKOBOrO CroBaps, aBTOp TakkKe YMbILWIEHHO He BKM4Yan B
CMOBHUK TEXHUYECKMNE N UHbIE TEPMUHbI. Tak, B CroBape NpuUCyTCTBYHOT CroBa,
HOMUHUMpYIOLWMe Hanbonee pacnpoCTpaHeHHble 3epHOBbIE KynbTypbl (MOMUMO
nekceM rice n cotton, CyLeCTBYIOLWMNX B aHIMUNCKOM A3blke): jawar, bajri (Ha-

3 ”...compilation made for popular use by an Anglo-Indian official. In this case, then, an Anglo-
Indian Dictionary should contain all those words which English people in their relations with India
have found it necessary or convenient to add to their own vernacular, and should give also any
special significations which pure English words have acquired in India; or, briefly, it should be an
Indian supplement to the English dictionary” [9, vii].
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3BaHuA xnebHbIX 3nakoB), arhar, chana (6060Bble KynbTypbl), HO OTCYTCTBYIOT
crneunduyeckne HasBaHWs pasHOBMAHOCTEN AaHHbIX BUOOB pacTeHW, a Tak-
)K€ Ha3BaHWs He LUMPOKO PacrnpOCTPaHEHHbIX 3€PHOBBIX; OTCYTCTBYIOT Takxke U
COTHW Ha3BaHW BMAOB puca. [pyrMm npyMepoM MOTyT CrY>XUTb NIeKCU4eckune
eauHWLbI, HOMUHMPpYoWKne Hanbonee 3Ha4YnMble BoxecTBa MHAYUCTCKOrO NaH-
TeoHa. B cnoBape npucyTcTByHOT UMeHa Takmx G6oroB, kak Ganpati, Krishna,
Jagannath, HO He NepeYncnATCA MHOMOYMCIEHHbIE fNOKanbHble 060XeCTBNS-
emMble QyXW.

B uenom, BbIGOp NEKCUMKN M NOAXOA K ONpedeneHusiM, No MHEHUIO aBTo-
pa, OTNNYaeTcst OAHOPOLHOCTbLIO, MOCKOMbKY CrioBapb Obin cO34aH He Mo 3akasy
npaBUTENbLCTBA UMW Xe MHOro odumumanbHoro opraHa. Hag Hum pabortana He
rpynna nogen, a oanH COCTaBUTESb, YTO Aano BO3MOXHOCTb M3bexaTb HETouY-
HOCTel B COCTaBMEHMM COBHUKA.

Bo BBOOQHON CTaTbe He OroBapmMBalOTCA UCTOYHWUKM CroBapsi, OTCYTCTBYET
cnucok paboT, UCnosnb3yemMbiX aBTOPOB Afsl COCTABMNEHMS CNOBHMKA. TeM He me-
Hee, OTAEerbHbIEe CCbIIKM HAa MCTOYHMKM BCTPEYAOTCA B CIIOBApPHbIX CTaTbsAX. B
cnydae, Korga B onpegerneHue 6bina nonoxeHa uHgopmaums, B3atas 6e3 ms-
MeHeHust u3 onpegeneHHon pabotbl, Ixopoxk Knuddopn ButeopTt ykasbiBaet
nms aBTopa paboThbl.

Kamarthi. [Hindi.] A person who carries the water of the Gangs to distant

places in vessels cased in basket-work (H.H. Wilson).

Nimbadrka. The name of a Vaishnawa sect founded in the twelfth century.

They worship Khrishna and Radha conjointly, and their chief spiritual

authority is the bhagwat puran (Monier Williams).

B cnyyae nepedpasnpoBaHusi NepBONCTONHMKA, OnpeaeneHne npuBoanTca
6e3 ykasaHnsa Ha UCTOYHWMK, MOCKOMbKY B OCHOBE ONpeaeneHus, Yalle Bcero ne-
XUT MHOpMaLMS U3 pasHbIX KHU, C KOTOpPbIMK paboTan aBTop crioBaps.

Bo BBOgHOM cTaTbe aBTOP OOBLSCHSIET TakkKe CUCTEMY TpaHCnuTepauuu
WHONWCKMX CrOB; METOA NMpeacTaBneHus NIEeKCUYECKMX eanHUL, UMEOLWNX He-
CKONbKO QOpM; a Takke crnocob MCnonb3oBaHUSA ONPeAeneHUn pasfnuyHbIX
CMnoB ANsi NONy4YeHnsa JOMNOMHUTENBHON MHOpMaLMK.

Tak, B OCHOBE CMCTEMbI TPaAHCNMTEPALMM NEXUT Noaxon, NPeAnoXeHHbIN
capom Bunbamom [>KOHCOHOM M NPUHATBIA MHAMACKMMU OpraHamun rocygapcTt-
BEHHOrO yNpaBneHns 1 BNacTu, a Takke yYyeHblMu-opueHTanuctamu. Mpu atom
B CrnoBape COXpaHeH nokasaTerb AONroThl [MacHon a - a. YTo kacaetca KpaTKkom
a B KoHLUe crnosa, xxopox Knndpdopn BUTBOPT coxpaHSIET ee B CrioBax, 3amMm-
CTBOBAHHbIX 13 NUTEpaTypbl, HANNMCAHHOW Ha CaHCKPUTE, N OMyCKaeT B CroBax,
npyweaLwwmnx n3 COBPEMEHHON peyun.

[na pasnuyeHns geHTanbHbIX COrMacHbIX 3BYKOB d U t 1 3BYKOB, ANS Npo-
N3HECEHMS KOTOPbIX A3blK AOIMKEH NOAHATLCA Ha3ag K Heby, ncnonb3yTca au-
akpuTunyeckme 3Hakm d n t. [ina nepegaym cubunsiHTa, 3aHMMaroLLEro NpoMeXy-
TOYHOE MONOXEHNE MEeXY S U Sh, UCNoNb3yeTCcs TakkKe ANaKPETUYECKUA 3HaK S.

Bo BBOAHOWM CcTaTbe yaenseTcs BHUMaHWe 1 BblIbopy coveTaHus GykB Ang
oTobpaxeHnsa 0cobeHHOCTEN NHANNCKOro NPOU3HOLLEHUS 1 MPABONUCaHUS.

C BonpocoM TpaHcnuTepaumm CBA3aH BOMPOC Bblbopa rpamMmmaTtuyecKkomn
dopmbl Anst oTpaxeHusa B crioBapHon ctatbe. [hxopmox Knuddopa Butsopt
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oTKasarncs OT nokasartenew nagexa, Yvcna n poga (3a UCKnodYeHneM Tex cryya-
€B, Korga Takve nokasaTtenu KpUTUYHbI ANs MTOHUMaHWS CroBa) U UCMOoNb30Bar
NUWb KOpHeBble unu xe “oblique” dopMmbl.

Mpobnemon opmupyoLLIErocs MHOUNCKOTO BapuaHTa aHrUMNCKOro SA3bl-
Ka SBNSANOCb CyLeCTBOBAHWE MHOMOYUCMEHHbIX UCKaXKEHHbIX (hOpM Ans Cnos
NHOUNCKOro npoucxoxaeHus. Ecnun popma cnosa, He COOTBETCTBYOLLAs Npa-
BMMaM TpaHCnUTEpauun, BCe Xe ABNAnacb NPUHATOM M pacnpocTpaHEeHHON B
AHITINACKOM 5i3blke, BbIOOP peLuancst UMEeHHO B ee nonb3y. Ecnuv ke B CNoBHMKe
Haxoamna oTpaxeHue npasunbHas hopMa HanMcaHus NeKCUYECKON eamHULbI,
BKIMOYEHME B CMOBHUK €e arnbTepHaTMBHbIX (hOpM 3aBUCENO OT YacToThbl YMo-
TpebneHms Takmx OpM U CTEMNEHN UCKAKEHHOCTMW.

Bo BBOAHOM cTaTbe aBTOP NOMeLLaeT CBOAHY Tabnuuy, obneryatoLyto no-
nck HyxHoro cnosa: “Rules for Finding Words not Given under the Form First
Looked for”.

Mpn ncnonb3oBaHUN UCKaXXEHHbIX )OPM COB aBTOP HE MCMONb3yeT Au-
aKpeTuyeckme 3Haku, paccMmaTtpuBas Takme OpMbl Kak MOMbITKA pernpeseH-
TMPOBaTb «UHOWWCKME CroBa» C MOMOLLbIO aHIMNCKMX 3HaKoB. Tak, BMECTO
npasunbHon doopmbl Bangali B cnoBapHoOKM cTaTbe nNpeacTaBneHa UckaxeHHas
dopma Bengali, Ho He Bengali; cnoBo 13 a3blka XnHau dakaiti B criosape npega-
cTaBreHo B popme dacoity, Ho He dacoity.

OTnuuMTEeNbHOM YepToK CroBapsi, MO 3aMbICIly aBTOpa, ABMASETCA U LLUMPOKO
ncnonb3yemas cucteMa nepeKkpecTHbIX CCbINIOK, AOMOMHALWAN onpeaeneHns
MHornx nekcem. OgHOM M3 NPUYNH UCMONb30BAHUSA Takon CUCTEMbI SABMSIETCA
KyneTypHoe MHoroobpasve MHaun. CnegoBaHve nNepekpecTHbIM CCbinkaM Mo-
3BOMUT YnUTaTENO NONyYnTb HGonblle MHOPMaUUM NO MHTEPECYOLWeEMY npea-
meTy. [MpuMepoM MOryT CnyXuTb CrneayroLime CrnoBapHble CTaTby:

Afai. [Hindi.] The snake echis carinata. See Fursa.
Mog cnoBom Fursa mbl Haxoaum cregytowiee onpegenexHve:
Fursa. [Marathi phursa.] A small snake of the viper class, the echis carinata;
it is seldom more than twelve or eighteen inches long; the body colour
is in various shades of brown, with a connected chain of white arches or
semiarches on each side, cutting into a median or vertebral row of white
spots. The bite is often fatal, but not usually for several days. The pangla is
used as a remedly.

[pyras npyvynHa MCrnonb30BaHUS MNEPEKPEeCTHbIX CCbINOK KPOUTCA B TOM
dakTe, 4TO B CTpaHe, B KOTOPOW LUMPOKO pacnpoCcTpaHeHHbIMU ABNSOTCA bonee
COTHM A3bIKOB, 3@ Pa3HbIMW COBaMM YAacTO CKPbIBAKOTCHA NOXOXME, a MHOoraa u
NOEeHTUYHbIEe ABneHus. Takum obpa3om, nnaH aBTopa COCTOSAN B TOM, YTO NoA
OOHOW NieMMor cobpaTtb He TONbKO pa3HoobpasHyo MHpOpMaLmIo, HO 1 pasHble
UMeHa. ApKnum NpMMEpPOM MOXET CryXutb nekcema Headman:

Headman. The member of the village community who acts as its

representative <...> How wide is the practice of having a representative

head of the village community may be judged from the number of names
there are for this officer. Among them are Ambalagar, Basinia, Bhuniya,

Burha, Chaudhri, Gauda, Gontia, Gramadhipati, Gramani, Heggade,

Jethryot, Kapu, Lambardar, Malik, Mandal, Manjhi, Mukaddam, Mukhi,
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Nattanmaikara, Patel, Patil, Purseth, Raulia, Reddi, Roaja, Takka.

MocnegHss 4YacTb BBOAHOM CTaTbW WMCCReQyeMoro crioBapsi noceslleHa
KpaTKvM npasunam npousHoLlleHns 6yKB U nx codeTaHum.

Npwn BCen nonHoTe MHGopmaumm, NnpeacrasneHHon [xopopxkem Knnddop-
OOM BuTBOpPTOM BO BBOOHOMW CTaTbe, MHOMMe rfekcukorpaguyeckme acnekThbl
CrnoBapHbIX CTaTen OCTanncb HEOCBALEHHbBIMU.

B pamkax KpuTMyecKkoro aHanmsa SaHHOro CrioBaps HaMm KakeTcs ueneco-
00pasHbiM 06paTTb BHUMAHNE Ha OCOBEHHOCTU NpeAcTaBNeHns B HEM JTIEKCU-
Yyeckoro matepuana.

Kak y>xe 6b1r1o otmeveHo B.N. CkubuHon [8, 13], Hanbonee nonHasa cnoeap-
Has cTaTbsl COCTOUT U3 NEMMbI, 3TUMOSNOrMYECKOW CCbIfKK, ONpeaeneHns 1, B
HEKOTOpPbIX Cy4asiX, CCbIfIKM HA UCTOYHWK U NEPEKPECTHOW CChINKU:

Sutra. [Sanskrit, from siv, to sow.] A thread, a string of rules. A sutra should

properly be expressed with the utmost possible brevity. It is frequently

nothing but a few suggestive memorial words used like algebraic signs, and
unintelligible without a key. In later times sutras are merely collections of
formulated precepts, adapted to serve as manuals to particular systems of
teaching, whether in ritual, philosophy, law, or grammar (Monier Williams).

All the sutras arepost-vedic, or, in other words, they are smriti and not sruti

<...> Sutra is also the name of the three pitakas, that which prescribes rules

for Buddhists in general.

AHanua cnos, coctaensLwmx kopnyc bykebl “S” (540 nekcnuvecknx eguHuL),
Kak Hanbornee penpeseHTaTMBHOM ByKBbI @aHIMMNCKOro andasunTa, NOKa3bIBaET,
4yTO oKOmMo 19% cnoBapHbIX CTaTen COCTOAT MNULLb U3 NTIeMMbl U NEePEKPECTHON
CCbIfIKW, OTpaXkatoLLen Kak BapuaHTbl HanMcaHus Cnoea, Tak U pasnuyHble Ha-
3BaHVSA AN OOHOro SIBMEHWs, CyLLeCTBYOLWMNE B aHIMNNCKOM A3blke B HOUKM B
XIX ctonetun. Nprumepammn MOryT CRYXUTb cnegyowmve eanHuLb:

Syed. See Said.

Sais. More commonly Syce.

Sthupa. An error for Stupa.

Sattram. The Tamil form of Sattra.

Sivite. An English form for Saiwa.

Shensoy. A corruption of $ehenséh, itself an error for Sehersai.

Swarnakar. See Sonar.

Sauhdgia. Another name for Musa Sohag.

Sama-veda. See under Veda.

Save. The Kanarese name of Chenna. See Millet.

Kak cBMaeTenbCTBYIOT NPUBEAEHHbIE CIOBapHbIe CTaTby, B CrioBape He Cy-
LeCTBYeT YHUPMLMPOBAHHOIO NOAXOAA K UCMOMb30BaHNIO NEpPEKPECTHbIX CCbli-
NOK, BbIBOP UX B HEKOTOPLIX Cry4Yasx ABnseTca 6eCCUCTeMHbIM.

OTumornormnyeckast xapakrepucrtuka gaHa anst 60% cnos. Hanbonee mHoro-
YUCNEHHyYIO rpynny NPeacTaBnsAlT cnoBa, Npuweawne n3 caHckputa — 27,6%
oT obLuero KonnuyecTsa CIoB, UMeKLLNX 3TUMornormyeckoe onucanue. 14,7%
CIOB Mnonasnu B aHrMUNCKUIA A3bIK U3 A3blka XMHOW. M3 MHOoapuNCKOro s3blka
MapaTtxu n apabckoro A3blka 661110 3aMmMcTBOBaHoO no 8,6% cnos. K ugnomy xvH-
AYyCTaHW B aHrmMo-UHAUMCKOM crioBape oTHocaTca 7% cnos. MpubnuantensHo
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no 6,4% cnos NpuHagnexat NHAOAPUNCKUM A3blkaM BeHranu u rymkapaTu, a
Takke nNepcuackoMy si3blKy, NpUHagnexawemy mpaHckon rpynne. B cnosape
Takke npeacTaBrieHbl CroBa OPaBMACKOrO MPOUCXOXAEHUS, npuwiegline um3
A3bIKoB KaHapese (3,3%), Tamunbckoro a3bika (3%), asbika Tenyry (0,9%). U3
MHO0apPUIACKOro si3blka NaHmkabu B cnoeapb nonano 2,7% cnos.. Mo 1,2% cnos
npvHagnexanu BOCTOYHO-MPAHCKOMY S3bIKy MYLUITY M HOBOWHAUMCKOMY A3bIKY
ypus. ApakaHe3CKU U CUHrane3cKU/CUHranbCKni S3bIKM CTanu UCTOYHMUKaMM
ansa 0,6 % un 0,3% cnos, cootBeTcTBEHHO. B 40% cnoB, He UMeloLLUX STUMONO-
MMYECKUX CCbINOK, BXOAAT W aHIIMNCKME CroBa, NoNyYMBLUME HOBbIE 3HAYEHUS B
npouecce hopMMpPOBaHMA NHANNCKOrO BapuaHTa aHrIMMCKOro A3blika.

OdopmrieHne aTUMONOrMYeCKMX CCbINIOK B OOMbLUMHCTBE Crly4aeB COOTBET-
CTBYET NeKcmKorpagu4eckum Tpaguumsm:

Saduba. [Gujarati.] The name of a goddess, the bhut or devi of a Bhat

woman Killed in trégéa by her husband.

OpHako, B HEKOTOPbIX Cry4asix aTMMOrornyeckas xapakrepuctuka odop-
MIieHa B BUAe onpeneneHns Unuv xe BKIOYeHa B onpeneneHne cnoea:

Sampige. The Kanarese form of Champaka.

Shafai. The third of the Sunni schools; that founded by Shafai. It is the

Arabian school, and to it belong those numerous classes in India which are

descended from Arab settlers <...>. See Labbay, Mappila, Navaita.

[bxopox Knudpdopa BuTBOPT oTMevaeT Takke M OnocpedoBaHHbIN MyTb
NMPOHMKHOBEHWS B @HITIMNCKNIA S13bIK HEKOTOPbIX CMOB M3 A3bIKOB KOPEHHOTO Ha-
cerneHuns:

Sénkhdri. [Bengali form of the Sanskrit $ankhakéra, a worker in shells.]

The name of a high Sudra caste; they are shell-cutters and makers of shell

bracelets.

Onpepenenus, npeacTaBneHHbIe B COBape, HE OTNNYaloTCa CTaH4apTU30-
BaHHOCTbIO. [laxe Ans 0OQHOPOAHBLIX MOHATUI aBTOP MOXET AaBaTb Kak KpaTkue
onpeaeneHns, Tak 1 aHUMKNoneguyeckme:

Samanta. [Bengali.] The name of a low agricultural caste.

Sdanan, or Sanar. [Tamil.] The name of a caste; their proper occupation is

extracting the juice of the cocoa and palmyra palms. Many are petty traders.

Some are found in Ceylon. They bury their dead.

Samvedi. [Marathi.] The name of a caste; they belong to the northern

Konkan; they are generally believed to be pure Brahmans by race, but to

have lost caste by their constant intercourse with Christians in the time of the

Portuguese; they act as priests to the lower castes (A.K. Nairne).

AHanu3 3HUMKNonegnyeckux onpeneneHni CBUAETENbCTBYET O CaMOM
pPa3HOCTOPOHHEM WMHTEpece, BbICKa3blBaeMOM NpeacTaBUTENAMU GpPUTAHCKMX
KOMOHMCTOB K KynbType MHauun. Tak, B onpegeneHnsix K CrnoBapHbIM CTaTbsiM
BHMMaHue yOensieTca 1 opraHv3auumn WHOUMCKoro obuectBa C onvcaHueM
nnemeH, KacT (B LUMPOKOM MOHMMaHUM OAHHOro TepMuHa), TUTYNOB; n paboTe
npaBuTeNbLCTBa U CyaebHOM CUCTEMDI; U KyNbTYPHbBIM, PEfMIMO3HbIM, OCOBEH-
HOCTSAIM, CBOMCTBEHHbIM Pa3NUYHbIM HAPOOHOCTAM, HACENSALWMM TEPPUTOPUIO
nonyoctpoBa MHaocTaH. B onpeaeneHmax onucbiBaeTca netomcuncnexmve, ap-
XUTEKTypa, BOEHHblE OpraHM3auun, ceMeriHble U ANHACTUYECKME OTHOLLEHWS,
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KaXXOoAHEBHbIE NMPUBbLIYKM HapodHocTen. EcTb mecTto onucaHuio donopebl 1 da-
YHbl IHAUM 1 MHOTMX APYrMM acnekTam KyrnbTypbl KONOHM3NUPYEMOWN CTPaHbI.

OpHako BOMpoC, BO3HMKALWMIA B 3TOM CBA3M, KacaeTcsi Mecta CroB, Onu-
CblBAKOLWMNX BblLLENepedncrieHHble 0CO6EHHOCTM CTpaHbl, B JIEKCUYECKOW CUC-
Teme hopMuMpyOLEroCs UHONNCKOrO BapuaHTa aHrmMMnCKOro A3blka: SABNATCS
I OHW MOSHOLIEHHBIMW 3AaUMCTBOBaHUAMW B MHAMWACKUI BapWaHT WU Xe nX
nekcukorpadumpoBaHue 6bio HanpaBneHo N1Lb Ha NPeAOoCTaBNeHNE CnpaBoY-
Horo matepmana gns 6puTtaHues, Haxogawmxca Ha cnyxbe B Hamn. Boamox-
HO, CpaBHEHME NEKCMKOHA aHrno-nHammnckoro cnoeaps xopoxa Knudpdopaa
ButBopTa 1 co cnoBHukamun 6onee nNo3gHMX crnoBapen NO3BONUT HAWTK OTBET
Ha 3TOT BONpOC.

AHanu3 xxe A4aHHOro CrnoBaps CBUAETENbCTBYET O TOM, YTO (hopMMpoBaHme
WMHONNCKOW NeKcuKorpadumn Ha HavanbHbIX 3Tanax coBnagano ¢ obwumm TeH-
AEHUMSMU NeKcUkorpadmpoBaHns KONMOHWArbHbIX BapuMaHTOB: OTpa)as OCo-
GEHHOCTN KynbTYpHOMN U S13bIKOBOW Cpedbl, B KOTOPOW OH CO34aBarics, a Takke
cBoeobpasne hopMmpyoLLLEeroca BapnaHTa aHrmmMNCKOro A3blka, crioBapb Obin
HanpaBneH Ha yAOBNETBOPEHME HYXO OPUTAHCKMX KONTOHUCTOB TOr0 BPEMEHW.
3HaunTenbHasa aHUMKNoneanyeckas CoCTaBnsaloLLas aHrmo-MHANMCKOro cnoea-
psi CBMAETENbCTBYET O MOCTOSAHHOM MHTEpPEece CO CTOPOHbI BpuTaHckon agmu-
HUCTPaUMM KO BCEM KymnbTypHbIM acnektam WHauun. BeisaButb ocobeHHOCTU r
TeHOEHUUN Pa3BUTUSA MHAMACKOM NEeKCUKorpadum Takke BO3MOXHO C MOMOLLbHO
KPUTMYECKOro U CPaBHUTENBHOMO aHanv3oB ApPYrnx crioBapev MHAMWACKOro Ba-
puaHTa.
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BopuceHko T.U., Kawy6a M.B.,
MappaapeHko E.B., LinHoBas M.B.

OCOBEHHOCTU ®YHKLMOHUPOBAHUA MOOAJIbHbIX
MArOJNbHbIX KOHCTPYKUUW B NOOBA3bIKAX TEXHUKU

B cmambe paccmompeHb! u 060CHO8aHbI pe3yribmamai uccredosaHull, C8s3aHHbIX C UCIMOSb-
308aHUEM, Ha3Ha4YeHUeM U (OYHKUUOHUPOBaHUEM MOOasibHbIX eflacosbHbIX KOHCmpYKyul 8 3
nodwbssbIKax: MernomexHUKU, 31eKmpocHabxeHUs1 U asmomobunecmpoeHus.
Knroyesnble cnoea: ModasibHble 2n1a2orbHble KOHCMPYKyUU, dughbepeHyuanbHbie U UHmee-
pasbHble npusHaKku, 8UOO-8PEMEHHbIE U 3a510208bIe hOPMbI KOHCMUMYEHMOS.

Bopucerko T.I., Kawy6a M.B., MapdapeHko O.B., uHoea M.B. Ocobriueocmi ¢hyHKUi-
HyeaHHs1 MoOasibHuUXx diecrnieHUx KOHCMpPYKUil y nioMoeax mexHiku. Y cmammi po3asisi-
Hymi ma obrpyHmosaHi pe3yrnbmamu 00C/iOXeHb, 108’a3aHUX 3 BUKOPUCMAaHHSM, Mpu3Ha-
YeHHSIM ma ¢hyHKUIOHy8aHHsIM ModaribHUX QiecrieHUX KOHCMpPYKUid y 3 nidmosax: meriio-
mexHiKu, erekmpornocmadaHHs ma asmomobinebydysaHHs.

Knroyoei cnoea: modarbHi OiecrnigHi KOHCmpyKuii, dighepeHujansHi ma iHmezparbHi 03HaKu,
gudo-yacosi ma cmaHo8i hoOpMU KOHCMUMyeHmie.

Borisenko T.I., Kashuba M.V., Mardarenko E.V., Tsynova M.V. Peculiarities of modal
verb constructions functioning in technical sublanguages. This article is devoted to
the study of modal verb constructions functioning in three technical sublanguages: Thermal
Engineering, Electric Power Supply and Automobile Industry.

Keywords: modal verb constructions, differential and integral signs, aspect-tense and voice
form constituents.

M3BecTHO, 4YTO mnccnegoBaHve (PyHKLUMOHMPOBAHUS eduHUL, S3blka — 3TO
nuccnegoBaHne MX MoBedeHUsd B pedn (TEeKCTe), a OOHUM U3 CyLLeCTBEHHbIX
napamMeTpoB peyn SABMSEeTCA YaCTOTHOCTb YNOTpebneHnsa B HeW eauHuy, cre-
JoBatenibHO, aHanu3 yHKUMOHMPOBAHNA A3bIKOBbIX €MHUL, CBSI3aH C uccre-
JOBaHMEM 4acToTbl UX ynotpebneHns B peyn. C NMOMOLLbIO CTaTUCTMKK Bbina
caenaHa nonbiTka onpefenuTb 4acToTy ynoTpebneHusa pasnmyHbix Tunos MIMK
N UX KOHCTUTYEHTOB B MUCCeayeMbIX NOAbA3bIKaX U BbiSIBUTb 3aKOHOMEPHOCTH,
ynpasnstowme npoueccamv (OyHKLUMOHUPOBAHUS aHanM3npyeMblX rnarofbHbIX
KOHCTPYKLMI B HAyYHbIX TEKCTaX.

AHanua coBpeMeHHbIX paboT, NOCBSALEHHbIX JaHHOW npobnematuke [1;2],
No3BONUN caenaTtb BbIBOA, YTO ANSA MCCNegoBaHMs Takoro poga HeobGxoammo
coyeTaHve MeToAoB CrnioLHOro obcnegoBaHns TEKCTOBOM BbIOOPKM, CTPYKTYpP-
HO-TUMONOrMYECcKoro U AUCTpUbYTUBHOrO aHanmsa, MeTofa CroBapHbIX Aedu-
HULMIA, CONOCTaBUTENBHOIO aHanm3a Kak Ha NeKCUKO-rpammMaTu4yeckoM, Tak 1
Ha CUHTaKCUYECKOM YPOBHE C YYETOM YACTOTHbIX XapaKTepPUCTUK NU3ydaemoro
S13bIKOBOIO SIBIIEHNSA U HOPM €ro peanunsaumm B pedn. Takoe KoMnnekcHoe npu-
MeHeHNe MeETO0B B NIMHIBUCTUYECKOM UCCMNeaoBaHUM SABAAETCS ONTUMarbHbIM
npw MOSTHOM U BCECTOPOHHEM M3YYEHUN pacCcMaTpmBaEMOro A3bIKOBOrO oeHo-
MeHa.
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MpeomeToM AaHHOrO MCCneaoBaHUs SBMASAKOTCA MoAarbHble [MaronbHbIe
KOHCTPYKUMn (MIK) n nX KOHCTUTYEHTbI, aKTyanu3npyroLmeca B nogbsasblkax
TEXHUKMW.

Llenbto AaHHOro nccneaoBaHns ABMSETCS BbiiBNEHNe 0CobeHHOCTEN (PyHK-
umoHnpoBaHua MK B noabsiabikax TEXHUKN.

pammaTnyeckoe 3Ha4YeHne HenocpeacTBeHHO coctasnsowmx MK nosso-
nuno onpeaenuTb A depeHumanbHble U MHTerpanbHble NPU3HAKM KOHCTPYK-
LU He TONbKO B paMKax Kagoro U3 Tpex NogbaA3blKoB, HO Takke napameTpbl,
pacnpocTpaHsoLwmecs Ha Nobble TeKCTbl B Npegenax Hay4YHoro yHKUNOHanb-
HOro cTuns.

M3 TekcToBOM BbIGOPKM U3BNeveHo 2458 moaanbHbIX rMaroflbHbIX KOHCTPYK-
umin. Bce MIK npeacraBneHbl TPEMSI OCHOBHbIMU TUMAMMU:

1. MmoganbHbIN rnaron (rmaronbl fo have, to be B MoganbHOM 3Ha4YeHuUn) +
WH(PMHUTUB Naccus,

2. moganbeHbIn rnaron (rnaronbl to have, to be B MmoganbHOM 3Ha4YeHuUn) +
WH(PVHUTUB aKTuB,;

3. MoganeHbIv rnaron (rnaronbl to have, to be B moganbHOM 3HadYeHum) + be
+ npunaraTenbHoe.

OTn MoaanbHble rmarofibHble KOHCTPYKUUKN ABMAOTCSA Hanbonee 4acToOTHbI-
M1 MOAAnNbHbIMU KOHCTPYKLMSAMW B TEKCTAX HAy4YHOro oyHKLNOHANbHOTO CTUNS.
B cBA3M C 3TMM BO3HMKAET BOMPOC: HamnaratT N NOABbA3bIKA TEXHUKN Kakue-
nmbo orpaHMYeHns Ha peanu3auuio rpaMMaTUyecKUx KaTeropui Ha CUCTEMbI
rpamMmMaTUYecKnMX 3HaAYEeHWUW rMarofioB aHrMMCKOro A3blka B MOJarbHbIX rna-
ronbHbIX KOHCTPYKUMAX? [nsa Toro, 4tobbl OTBETUTL HA 3TOT BONPOC, Heobxoau-
MO paccMOTpeTb cocTasnsowme MIMK B nnaHe nx 4actoTHOCTU, BPEMEHHOM CO-
OTHECEHHOCTH, a TaKKe 1UccnenoBaTb BOCNPOU3BEAEHNE BUOOBbIX U 3an0roBbIX
dopm rnaronos, yCTaHOBUTb rpaMMaTn4eckme 3Ha4YeHUS KOHCTUTYEHTOB CUH-
TaKCUYECKMX KOHCTPYKLUMIA, (DYHKLNOHMPYIOLWNX B HAYYHO-TEXHUHECKOM TEKCTE.

MepBbIi KOHCTUTYEHT MITK — MoganbHbie rmaronbl, 06beguHEHHbIE HECKOIb-
KM OOLMMKN NS HUX Npu3Hakamu: OHWM obrnagaloT HEMoNHOW napagurmon,
XapakTepuaytTcs OrpaHMYeHHONW COYEeTaeMOCTbiO, TakK Kak MOryT KOMOWUHUPO-
BaTbCHA TOMbKO C MHAPUHUTMBOM M 0b6nagatoT mogasnbHbiM 3HaYeHneM. B peun,
KpoMe 0CObbIX CTPYKTYpP, OHU (DYHKLMOHUPYIOT HECAMOCTOSTENBHO, a BCeraa B
COMPOBOXAEHUN MHPUHUTMBA CMbICIIOBOTO rnarona v BblpaXarT BO3MOXHOCTb,
BEPOATHOCTb, HEOBXOOMMOCTb, XenaTenbHOCTb COBEpLUEHUS OENCTBUS, Bbl-
paXXeHHOro UHpmHMTMBOM. OBO6LWMB KOPNYC UccrnegyeMbiX NMHIBUCTUYECKMX
06bEeKTOB, NONYYMIM BO3MOXHOCTb BbISSBUTb YacTOTY yNnoTpebneHnsa B HUX nep-
BblX KOHCTUTYEHTOB, KOTOPbIE€ NPeACTaBeHbl MOAANbHbIMU FMaronamm.

Kak BbisicHunocb, yactota ynotpebnexnmsa MIK okasanacb 3aBUCMMON He
TONbKO OT TOrO, KakOM MOoAarbHbIM rnaron sSiBNSETCA NepBbiM KOHCTUTYEHTOM,
HO 1 OT TOro, B Kakon BpeMeHHon hopme oH ynoTpebnsietca. To ecTb, pasnuy-
Hble BPEMEHHble (POPMbl MOAANbHbIX FNArofioB MMEIOT PasHyto YacToTy ynoTpe-
Gnexus.

AHanua ¢opm nepBoro KOHCTUTYEHTa nokasarn, YTo )opMbl HaCTOSLLEro
BPEMEHM NepBOro KOHCTUTYeHTa NpeobnaaatoT BO BCEX NOABbA3bIKAX U COCTaB-
nsatT 2113 cnosoynotpebneHnii nnmn 86,03% OT Bcex ero BpemMeHHbIX hopM, pe-
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anu3oBaHHbIX B MccregyemMblx Tekctax. Hanbonee yactotHom okasanack ¢op-
Ma can B KOHCTPYKUMM C MHPUHUTMBOM, KOTOpas oTMe4veHa B 5, 19 pasa valle
dopmMbl  could. HacTosiLee BpemMs MOAansHOro rnarona may B uccregyemomu
KOHCTPYKLMK ynoTtpebneHo B 7,71 pasa vawe, yem coopma might n 1.4.

MTak, MOXXHO ckasaTb, NpeanoYTeHMe ModanbHbIX NarosioB B popme Ha-
CTOSILLErO BPEMEHU SABNSAETCS OAHOM U3 OCHOBHbIX XapaKTEPUCTUK TEXHNYECKO-
ro TeKcTa, YTo npegonpeneneHo cneungrkon KOMMyHUKATMBHOMO akTa B Ha-
Yy4YHOW nuTeparype, Ans KOTOPON XapakTepHO onucaHne GakToB, NPeaMETOB U
ABMNeHun, 06bACHEHNE BHYTPEHHUX U BHELLHMX CBSA3€EN, a NiaH BblpaXXeHWsl, Kak
npaBuIo, OTHOCUTCS K HaCTOsILLEMY.

Ecnu cpaBHUTbL 3TV AaHHbIE C AAaHHLIMUW, NOMYYEHHBIMW UCCregoBaTeNsiMu
Ha MaTepuane TEKCTOB XyAOXECTBEHHOW NuTepaTypbl, TO CTAHOBUTCA OYeBUa-
HbIM, YTO NpenmyLlecTBEHHOe yrnoTpebneHne opMbl HaCTOSLLEro BPEMEHU
nepBbIX KOHCTUTYEHTOB MOXHO cuMTaTb AuddepeHunanbHbiM NPU3HaKkoM Ha-
YYHbIX TEKCTOB.

MoganbHble rnarosnbl MOryT codeTaTbCs C UHPMHMTUBaMM OPYrUX rNaronos,
YTO HEe ABNSAETCH UCKITIOYEHNEM O TEKCTOB TEXHUKM. B monHo3Ha4vHbIX rnaro-
nax — BTOpbIX KOHCTMTYeHTax MIK Hawen oTpaxeHune abCTpakTHbIA XapakTep
Hay4HOro CTUNs, NpegnaratoLmi LWMpokoe ynoTpebneHne Hanbonee oTBNeYEH-
HbIX MO CBOMM 3HA4YeHMAM POpM B 0O0OLLEHHBLIX U abCTPaKTHbLIX 3HAYEHUSIX.
OTa 0C06EHHOCTb HAay4YHOro PYHKUMOHANBHOIMO CTUMS OKasana BMAMSHME U Ha
ynoTpebneHne popM NOMHO3HAYHbIX arosioB B UCCNEAYyEMbIX KOHCTPYKLMAX.

Tabnuua 1
YacToTa ynotpebneHus
BUAOBLIX hopM NOSTHO3HAYHbIX rnarosioB B uccnegyembix MK

MepBbIn MHOedUHUTHBIN MNpoaomkeHHbIN [MepdeKkTHbIN
KOHCTUTYEHT NHUHUTUB WHUHUTMB UHUHUTMB
NOMHO3HAYHOTO NOMHO3HAYHOTO NOMHO3HAYHOrO
rnarona rnarona rnarona
N aC AC T | 3C AC TN | 3C| AC
can/could 604 [ 405 352 1 - - 3 1 [ 41370
may/might 235 144 86 1 - - 3 1| 5] 477
must 162 68 58 - - - - - | -] 288
to have 26 44 56 - - - - - - 6
to be 23 25 15 - - - - - | -] 63
Bcero: 1050| 686 567 2 - - 8 2| 912324

Kak BngHO n3 1abn. 1, Hanbonblyto YacToTy ynotpebneHuns nvetot MIK
C UHAEMUHUTHBIM MH(UHUTMBOM NOMHO3HAYHOrO rrarona, B Yem OTpaxkaeTcs
cneunduka KOMMYHUKATUBHOIO akTa Hay4YHO-TEXHUYECKUX TEKCTOB, OCHOBHOW
Lenbio KOTOPbIX ABNAETCH KOHCTaTauusa akToB, U3MOXEHWEe CYyTU Uccnenosa-
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HUA N OTKPbITUI, @ HE KOHUEHTPaLMa BHUMAHUSA peununmeHTa Ha AnnTenbHOCTH
NN 3aBepLLUEHHOCTN NPONCXOASALLEro npoLecca.

lMonHo3Ha4vHble rnaronbl, ynotTpebneHHble B hopme NpoaomKeHHOro MHu-
HUTMBA, NPEeACTaBMeHbl TONMbKO B MOABA3bIKE TEMMOTEXHUKM B KOHCTPYKUUN C
MoAanbHbIM [MaroflioMm can B OTpuuartenbHon oopme 1 C MoAanbHbIM rarosioM
may: cannot be fetching, may be measuring. B nogbasbikax aneKTpocHabxeHns
1 aBTOoMOBUNECTPOEHMS NOAOOHBLIX KOHCTPYKLMSIX BbISIBNIEHO HE ObINo.

CnenyeTt OTMETUTb, YTO pasfMyHble BPEMEHHbIE (POPMbl NEPBOrO KOHCTU-
TyeHTa NPOSABASOT PasHy akTMBHOCTb C BUAOBbLIMU (hOpMaMM NOFTHO3HAYHOIO
rnarona.

Tabnuua 2
YacToTHOe pacnpeaeneHue BpeMeHHbIX opm can/could u may/might
¢ BUAOBbIMU POpPMaMM NONTHO3HAYHbIX FNAarosioB B NOABbA3bIKAX TEXHUKKN

MHAedDUHUTHBIN [MpoaomKeHHbIN MNepdekTHbIN
MepBbIii NHDPUHNTUB UHUHNUTUB NHPUHNTUB
KOHCTUTYEHT MOSMHO3HAYHOro MOMHO3HAYHOro MOMHO3HAYHOrO rnarona
rnarona rmarona
1M aC AC 1M | 3C AC T | 3C| AC
Can 536 | 342 277 1 - - - - - 1156
Could 68 63 75 - - - 3 1 4 214
May 212 | 129 72 1 - - 5 1 2 422
Might 23 15 14 - - - - - 3 55
Bcero: 839 | 549 438 2 - - 8 | 2 9 1847

MepdeKTHbIN MHAUHUTMB MOMHO3HAYHOrO rnarona B UCCeAyeMblX KOH-
CTPYKUMAX NpeacTaBrieH B Noabsasblike aBTOMOOMNECTpoeHus ¢ popmon npo-
weguwero BpeMeHu rnarofia can - could n ¢ opMON HACTOSLLENo BPEMEHU
rnarona may: could have been modelled; may have contributed;, B nogbs-
3blkax anekTpocHabXeHue M TennoTeEXHUKN C (POPMON NpOoLLEALEro BpEMeEHM
rnarona can - could v ¢ opmMoKn HacTosLLEero BpemMeHu rmarona may: could
have gained; may have been masked.

MccnepgoBaHusa nokasanu, 4To codeTaHne can ¢ nepgeKkTHbIM UHPUHK-
TMBOM oTcyTCcTBYeT. OgHaKo HyneBas 4YacTtoTa COObITUS NMPU KOHEYHOM 4YuUcre
UCMbITAHUI eLLE He SBMSIETCS MPMU3HAKOM «HEBO3MOXHOCTM AaHHOIO COObLITUSAY.
Peub MOXeT natTn o BeCbma Manon ero BeposaTHOCTU. B To e Bpemsa aHanus
paboT, NOCBALLEHHbIX BONPOCaM MOAANbHOCTU U MOAarbHbIM rrnarosiam, noka-
3arn, 4YTo uccnegosarenu NM6o BoobLLEe HE YNOMUHAKOT O KOHCTPYKLMAX NOMo-
XUTENbHOTrO can ¢ NepdeKkTHbIM MHPUHUTMBOM, MO0 NMPOCTO OTMEYaKT UX
OTCyTCTBME.

lNMpoBeaeHHOe MccnegoBaHWe NO3BOMSAET caenaTtb BbiBOA4 O TOM, YTO ANd
TEKCTOB MOAbSA3bIKOB TEXHUKM MPUCYTCTBME HEMHOEMDUHUTHBLIX (POPM MOSHO3-
HaYHbIX rNarosioB Kak BTOPbIX KOHCTUTYeHTOB MIK He siBnsieTcsa xapakTepHbIM.
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Bbicokasi 4acTOTHOCTb ynoTpebrneHna MHAEMUHUTHBLIX HOPM MOSTHO3HAYHbIX
rnaronoB B MK o6bacHAETCA CBSA3bI0 NOABSA3LIKOB TEXHUKU C NPOCTbIMU U CTa-
TUYHBIMM OObEKTaMKN UCCNEAOBaHNIA, KOTOPbIe HEe TPebyloT XapakTepPUCTUKM MO
ANNTENBbHOCTU NMPONCXOLALLUMX NPOLIECCOB U ABNEHWIA, YaCTUYHOMY pe3ynbrary,
npoueccy, Ha4aBLIEMYCS KOraa-To U NpogosrkarLweMycsa B HacToslee Bpems,
No MNPOAOSMPKUTENBHOCTU 3KCMEPUMEHTOB, MPOBOAMMBIX Haa obbekTamu uc-
cnepoBaHus. BbICOKY0 4acTOTHOCTb MHOEMUHUTHBIX (POPM MOXHO OOBSCHUTL
«cneunmrKon HoMMHaLUN B HAYYHOM TEKCTE N TEHAEHLUMEN K KOMNpeccun paaa
NpW3HaKkoB B O4HOW eauHuLe TekcTa [4].

UTo kacaeTca 3anoroBbix hOpM, TO TPAAMULMOHHO OTMeYaeTca oakT pery-
NSAPHOCTU CTpagaTenbHbIX POPM B HAYYHOM TEKCTE, NpU 3TOM uudpbl, NPUBO-
AVMble BO MHOIMMX MUCCreoBaHusaX, OENCTBUTENbHO CBUAETENbCTBYOT 06 nx
MOBbILLUEHHOW YaCTOTHOCTM B HaYy4YHOW peyn MO CPaBHEHWUIO C APYIMMN (PYHKLM-
OHanbHbIMK CTUNSAMHK [5; 6].

C uenbto BbISIBNEHWS 3aKOHOMEPHOCTN (DYHKLNOHMPOBAHWSA CTpagaTenbHo-
ro 3anora B uccrnegyembix nogbasblkax Obin NpoBeaeH aHann3 BTOPOro KOHCTU-
TyeHTa MI'K — nonHo3HayHoro rnarona, 1 NpoBeAeHHOe UccneaoBaHne nokasa-
no npeobnagaHne naccmMBHbIX OPM MOMHO3HA4YHbIX rnaronos B MIK.

Tabnuua 3
YacTtoTHOe pacnpegeneHue akTUBHbIX U NAaCCUBHbIX DOPM NMONTHO3HAYHbIX
rnaronoB B MOAaNbHbIX MMarofibHbIX KOHCTPYKLMUAX

Tun KOHCTPYKUMK AbGcontoTHas yacTtoTa
MoaanbHbIW rnarosn + 1022
WHPUHUTUB aKTUB
MoAanbHbI rnaron + 1302
WHPVMHWUTMB Naccus
Bcero: 2324

Kak cnegyet u3 tabn. 3, B nccrniegyemMbix TeKCTax npeobnagaer KOHCTPYK-
UM «ModarnbHbIW rnaron + MHPUHUTUB NaccuBy. OTOT PaKT MOXXHO OOBACHUTL
TeM, YTO aBTOP Hay4YHOro TEKCTa CTPEMUTCSH COCPeaoTOUNTb BHUMaHME YntaTe-
N5 HA camMOM npoLecce, OH Ha3bIBaeT OENCTBUSA, KOTOPbIE MOTYT UNN AOMKHbI
ObITb Npon3BeaAeHbl Haa Kaknm-nnbo o6bekTom 6e3 ynommHaHusi nponssoanTe-
nga gencteug. Hapsagy ¢ Mopdonorndeckon MapkMpoBKOW MaccuB MapKnMpoBaH
N ceMaHTMYecKu, T.e. naccue obnagaet bornee onpegeneHHbIM 3HAYEHNEM, He-
Xenu aktmB [7], 4em 1 0ByCnoBreHo ero YactoTHoe ynotpebneHve B Hay4yHo-
TEXHUYECKMX TEKCTaX.

OpHako npu nsyveHun dyHkumoHmposaHua MIK B kaxgom m3 mnccnegye-
MbIX MOABLSA3BIKOB OKa3aroCb, YTO He BO BCEX MOAbSA3bIKax MPOCHEXMBAETCS
TeHOeHuMs K npeobnagaHunio ynotpebneHnsa naccuBHbIX POpM MOMHO3HAYHbIX
rnaronoB Kak BTOPbIX KOHCTUTyeHToB MIK.
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Tabnuua 4
YacToTHOe pacnpeaeneHne KOHCTPYKLUN
«MopanbHbIX rnaron + UHPUHUTUB NacCUB» U «MoAanNbHbIN rnaron +
MH(UHUTUB aKTUB» C Pa3NIUYHbIM NEPBbIM KOHCTUTYEHTOM

MNoabAaAsbIkM
MepBbIn
KOHCTUTYEHT TennoTexHukn OnekTpocHabxeHns ABTOMOGMNECTPOEHNE
KOHCTPYKLMMN
MHdnHntne | NHuHMTUB | NHDUHUTUB | NHDUHUTUB | NHDUHWUTUB | UHDMHUTMB
aKkTuB naccue aKkTuB naccvs aKkTuB naccue
can/could 251 357 117 289 188 168 1370
may/might 152 89 66 79 67 24 477
must 59 103 25 43 25 33 288
to have 13 13 13 31 28 28 126
to be 1" 12 3 22 4 1 63
Bcero: 486 574 224 464 312 264 2324

OBbACHUTL 3TO MOXHO COAEpPXXaHWEM W LieneHanpaBrieHHOCTbIO BbICKa3bl-
BaHWs, T.e. 9KCTpanuHreBucTuyeckumn aktopamu. CogepxatenbHO-UHAOP-
MaTMBHbIA MnaH TEKCTOB NO aBTOMOOWUMbHOW TemaTuke npeaycmaTpuBaeT Cco-
BepLUeHVe OeNCTBUSA He TONbKO OAYLIEBNEHHbIM NULIOM, HO U CAaMOW MaLUMHON,
nMbo 0AHOM U3 ee CUCTeM, KOTOpble B NocrneaHee BpeMs CHabXeHbl 9reKTPOH-
HOM NaMSATbIO UNKN AaT4ymMKaMu.

[anbHenwee vccnegoBaHue Koprnyca HeOAHOCMOBHbIX FMarofbHbIX KOH-
CTPYKLMI MOKa3ano cBoeobpasHyto 3akpenneHHOCTb NacCuBHbLIX DOPM NOSHO3-
Ha4yHOro rnarona 3a onpegeneHHow BpeMeHHoW hopMoi NepBoro cocTaBnsto-
LLlero KOHCTPYKUUKN, YTO MOXHO NpocneauTb Ha Hambonee yacToTHbix MIK ¢
MoganbHbIMKM rnaroriamu can/could, may/might.

Ta6bnuua 5
YacToTHOCTb peanusauumn pasnuyHbIX BpeMeHHbIX ()opM nepBoro
KOHCTUTYEHTa B KOHCTPYKLIMN «MOAaNbHbIN rnaron + MHPUHUTUB aKTUB»
M «MoAanbHbIN rnaron + UH(UHUTUB NacCcUB»

. Moabasbiku
MepBbii
KOHCTUTYEHT TennoTexHnku OnekTpocHabxeHus AsTOMOGMNEecTpoeHne
KOHCTPYKLUMM
WNHpuHUTMB |HdDnHMTUB| UHDUHUTMB NHDuHnTMB | UHPMHUTUB| NHDUHUTHB
aKkTnB naccus aKkTuB naccus aKkTuB naccus
can 214 323 87 255 136 141 1155
could 37 34 30 34 52 27 214
may 139 79 58 72 55 1 422
might 13 1 8 7 12 5 55
Bcero: 403 446 183 368 255 192 1847
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Kak BngHO 13 1abn.5, npoucxoant peanbHOe MpOsiBNEHNE CTUMEBLIX YepT
B peanusaumm caMmon 4acToTHOW bopMbl rnarona can - OPMOKM HaCTOSILLEro
BpEMeHU, KoTopas ynotpebnserca npegnoyTUTernbHO C NacCUBHLIM MHAPUHUTU-
BOM BO BCEX TPEX NOABbA3bIKAX.

OTO OaeT BO3MOXHOCTb MPOrHO3MpoBaTb OOLEKTMBHbIE OaHHblE ONS CO-
CTaBMeHMs anropMTMOB MO pPacno3HaBaHUIO MOAASbHbIX FMAarofbHbIX KOHCTPYK-
UM, (PYHKUNOHUNPYIOLLMX B TEKCTAX NOABbA3bIKOB TEXHUKN.

AHanns 3anoroBbix OpM NOMTHO3HaYHbIX rnaronos B MK BbisiBUN TeHAEH-
unio K bonee 4acTtoTHOMY ynoTpebneHmo KOHCTPYKLUMIA TUNa «MoAarnbHbIn rna-
ron + MHOUHUTMB aKTUB» B NOAbLA3bIKE aBTOMOOMNECTPOEHUS MO CPABHEHUIO C
TENIOTEXHMKON M 3NEKTPOCHAOXEHNEM. DTO MOXXHO 06 BbACHUTL 0COBEHHOCTAMM
TEKCTOB JaHHOro noabA3sblka, rae pedb naeT o AoBuratensx, yCTponcTaax, Mexa-
HU3MaXx, KOTOpble SBMSAKOTCA HEMOCPEACTBEHHLIMU UCMONHUTENAMM OENCTBUS,
HecyLlero OCHOBHy MHdopMaumnio. Tak, B JAHHOM Criyvae 3KCTPasnIMHIBUCTU-
Yeckuin hakTop oKkasbiBaeT onpeaeneHHoe BIMsiHUE Ha BbIOop rpaMmmMaTnyecKnx
CpeacTB.

YacTtoTa ynotpebneHmsa akTUBHbIX 1 NACCUBHbIX )OPM BTOPOrO KOHCTUTYEH-
Ta OOBACHSIETCA HE TONBbKO NX NPUHAANEXHOCTBIO K HAYy4YHOMY (DYHKLIMOHANbHO-
My CTUIIO, HO U 0BycnoBneHa nux ynotpebneHvem B TOM UM UHOW OTpacreBou
nuTeparype.

Kpome onncaHHbIX Bbllle KOHCTPYKLMI B o6cneagyemon Belbopke pyHKUMO-
HUPYET TUN KOHCTPYKLUMM «MoganbHbIN rmaron + be + npunararensHoey. Hanpu-
mep: can be certain, may be available, could be useful, etc. MNpuBognm yacToT-
Hble XapaKTepUCTUKN peannsauum gaHHon MIK.

Tabnuua 6
YactoTHoe pacnpegeneHne MK «moganbHbIl rnaron + be +
npunaratenbHoe» C Ppas3finyHbIM NepPBbIM KOHCTUTYEHTOM

KoHcTpykumsa MoabA3sbikn
«MopanbHbIN rraron+
be+npunaratensHoe| TennoTexHWKu OnekTpocHabxeHus | ABTOMOOMNECTPOEHNE
may/might 28 26 9 63
can/could 18 14 9 41
must 10 10 6 26
to have - 2 - 2
to be - - - -
Bcero: 56 52 24 132

KonnyecTtBeHHble faHHbIe 00 yn0Tpe6neva| MMEHW MnpusiaratesibHOro ¢ oa-
HM U3 MOoAallbHbIX II1arosios (Ta6J'I. 6) CBMAOETENbCTBYHT KaK O pacrnpenerneHnm
paHHoro tTnna MK no nogbsasbikam, Tak U O CnocobHOCTH ModarlibHbIX rnaro-
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NOB BCTYMaTb B CUHTaKCUYECKYyl0 CBA3b C npunaraTernbHbIMU n3bupartenbHbIM
cnocobom. [NpakTnyeckn oaMHaKoOBble 4acCTOTHble MapamMeTpbl OTMEYalTCs B
nogbA3blkax TEMMOTEXHUKM U ANEKTPOCHaBXEHWS, TEKCTbI KOTOPbIX peanuayroT
A@HHbIN TUM CUHTaKCUYECKOro CoOeAMHEHNs NpeanodTUTENbLHO C rnaronom may/
might. TekcTbl NoAbA3bIKa aBTOMOBUNECTPOEHUSA HE XapaKTepU3yrTCs OYHKLM-
oHupoBaHnem B Hux MK Tvna «MmoganbHbIi rnaron + be + npunaratensHoey,
4YTO OBBACHAETCA CNeLndUKOn CeMaHTUYECKON CTPYKTYPBI.

N3bupaTenbHOCTb MOZEnu nposiBNsieTcs Takke u B peanusauum Mopdo-
NOrMYecKnx Kateropuin (BpemeHHbIx opM) nepsBbix KOHCTUTYyeHToB. Criegyet
OTMETUTb NpeobnagaHue opMbl HACTOALLEro BPEMEHN MOAArbHbIX rMaronos
can ¥ may B NoAbs3blkaxX TENNOTEXHUKN U areKTpocHabxeHus. B nogbsasbike
aBTOMOOMNEecCTpoeHus BpeMeHHas opma may 6ornee YactoTHa, Yem might,
O4HaKo MoAarbHbIN maron can B hopme npolueLlero BpeMeHU B uccneaye-
MOM TUME KOHCTPYKUNA peanuayeTcs Yaule. Yactota ynotpebnenHua MK tuna
«MofarnbHbIA rnaron + be + npunaratenbHoe» C PasnnUYHbIMU BPEMEHHbLIMU
dopmMamMmn nepBoro KOHCTUTYEHTa MOXET BapbMpoBaTbCA B npeaenax ogHoro
YHKUMOHANBHOMO CTUNSA B 3aBUCUMOCTHM OT NOABA3LIKOB, YTO YXXe 0TMe4arnoch
B CBSA3W C OMMUCaHHbIMU TUMAMK KOHCTPYKUMIA «MOAarbHbIN rnaron + UHUHK-
TUB aKTUB» W «MOAanbHbIN rnaron + UHMUHUTUMB NaccuBy». TUM KOHCTPYKLMM
«MofanbHbI rnaron + be + npunaratenbHOe» okasanca HaMMmeHee YacTOTHbIM
B MccrnegyemMblX TeKCTax Mo CPaBHEHMIO C OPYrMMU OBYMS TUNaMu KOHCTPYK-
Uui. STOT TUN COCTaBUN B UccnegyemMbix Nnogbasbikax Tonbko 5,37% ot obLiero
yucna MIK. OgHako, ecnu yyecTb, YTO peumunuMeHT BOCMPUHMMAET codeTaHue
MOZanbHOro rnarona ¢ MHPUHNTUBOM Kak OCOBYHO KOHCTPYKLMIO, TO AaHHbLIN TUM
KOHCTPYKUMU MOXeT OblTb MpeacTaBneH B rpammaTtuvke rnoryyarens peym Kak
paclMpeHne KOHCTPYKUUN Tuna «MoAanbHbIv rnaron + MHPUHUTUB akTUB» 3a
cyeT npubaBneHns npunaraTensHoro.

Tabnuua 7
YacTtoTHOE pacnpegeneHune pas3ninyHbIX TUMNOB
MoAalibHbIX KOHCprKLI,VII7I B NOABbA3bIKAX TEXHUKUN
Tun KOHCTPYKUUKN
Moabs3bIk MopanbHbin MopanbHbin MopanbHbIv rmaron +
rnaron + rnaron + be + npunaratensHoe
WH(UHUTMB aKTUB UHOUHNTMB
naccus

TennotexHuka 486 574 56 1116
OnekTpocHabxeHne 224 464 52 740
ABTOMOOMNECTpoeHne 312 264 24 600
Bcero: 1022 1302 132 2456

bbin Takke npoaHanm3npoBaH BeCb COCTaB npuiiarateribHbIX, NCMNOJib3ye-
MbIX B MOAENN «MOAanbHbIW rnaron + be + npunaraTtenbHoe». Okasanocb, 4To
Nno CBOMM CEMAHTUYECKUM XapakKTepPUCTMKaM OHN UMEKT CUHOHMMUNYECKNE 3Ha-
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YEeHUsI C OTTEHKOM «BO3MOXHbINY, «BEPOSATHBLINY U T.4. (possible, capable, able,
etc.).

fMnoTesa o0 TOM, YTO MfaH BbIPAXEHUA W NMaH COAepPXaHWs MOoAArbHbIX
rnarofibHbIX KOHCTPYKUMIA B TEKCTax NOABA3LIKOB HAay4YHOro (PyHKLMOHANBHOIO
cTuna npencrtaBnser cobon OTHOLLEHWE MX CBSA3EM U B3anMOOEWCTBMS, Noa-
TBEpAMNach B pe3ynbrate NpoOBEAEHHOro UCCneaoBaHNs

Mccnepyemble NOABA3LIKM TEXHUKWM HanararT OrpaHuYeHmns Ha peannsaumto
rpaMmmaTMYecKnx KaTeropmm Ha CUCTEMbl rPAMMATUYECKUX 3HAYEHUI rNaronos
AHITIMACKOIO A3blka B MoAdalbHbIX MMarofibHbIX KOHCTPYKUMSX. Bce coctasnsito-
LMe ModarnbHbIX rMarofbHbIX KOHCTPYKUUIA B NflaHe MX YaCTOTHOCTU, BPEMEH-
HOW OTHECEHHOCTW, BOCNPOU3BEAEHNS] BPEMEHHBIX M 3anoroBblix oopM, rpam-
MaTUYECKUX 3HAYEHUN KOHCTUTYEHTOB CUMHTAKCUYECKUX KOHCTPYKUWA, (PYHK-
LUMOHMPYIOLWMX B npegenax aHanmanpyeMbiX TEKCTOBbIX BbIOOPOK, NPOSABAIOT
coBCTBEHHbIE cneungunyeckne xapakTepUCTmKN.

Bo Bcex noabsAsbikax NpocCnexvBaeTcs TeHAEHUMs K ynoTpebneHuio nep-
BblX KOHCTUTYEHTOB MOAasIbHbIX MarofbHbIX KOHCTPYKUUA B hOpME HaCTOS-
LLero BpeMeHu, 4To npegonpeneneHo cneundukon KOMMYHUKATUBHOTO akTa B
Hay4HO-TEXHUYECKOM NuTepaType, AN KOTOPON XapakTePHO OnNncaHne OakTos,
NpeaMeToB M ABMEHUN.

Haunbonee yactotHon gaBnsietca opma can, kotopasi peanusyetca 1183
pasa, 4to B 5,19 pa3 4awe, 4yem could. lNMpenmyuiecTBeHHOe ynoTpebneHune
hOpMbl HACTOSALLLErO BPEMEHM NEPBbLIX KOHCTUTYEHTOB MOAASbHbIX MMArofbHbIX
KOHCTPYKLMIN MOXHO CYMTaTb HOPMOW MX peanu3auum B TeKCTax Nogbs3blkOB
TENNOTEXHUKN, ANEKTPOCHABXKEHNA 1 aBTOMOOMNECTPOEHUS.

MonHO3HaYHbIN rnaron Kak BTOPON KOHCTUTYEHT peann3yeTcs, B OCHOBHOM,
B MHAEMUHUTHBIX popmax. Hanbonee 4yacToTHbIM BO BCEX Tpex NoabA3blkax
ABMNSETCA HeonpeaeneHHbIn MHPMHUTUB NOMHO3HAYHOro rnarona. MNpogorkeH-
HbI MHCPMHUTUB BOCNPOU3BOANTCHA TONMbKO [Ba pa3a TOMbKO B NOAbA3bIKE Te-
NNOTEXHUKN. [epdeKkTHbIN NHPUHUTUB BTOPOrO KOHCTUTYEHTA Takke He ABMs-
€TCS YaCTOTHbIM N peanu3yeTcs TONbKO HECKONbKUMUN eANHULIAMMU.

Huskasa 4acToTHOCTb ynoTpebneHns HenHaemUHUTHBIX POpM MOMHO3HAY-
HbIX FNarofioB Kak BTOPbIX KOHCTUTYyeHTOB MIK mMoXeT cumTtatbca mHTerpanb-
HbIM NPU3HAKOM NOABA3LIKOB TEMMOTEXHWUKM, ANEKTPOCHabXeHna n aBToMo6u-
NecTpoeHus.

[MONHO3HaYHbIN rnaron Kak BTOPON KOHCTUTYEHT rMnarofibHON KOHCTPYKUUK
B NaccuMBHOM hopMe NposiBNSAET MOBbILIEHHY YaCTOTHOCTb B NOAbA3bIKaxX Te-
NAOTEXHUKM M 3NEKTPOCHabXeHUs, a B NoAbA3blke aBTOMOOUNECTPOEHMS NPeo-
Gnagaet akTMBHasA bopMa NOIHO3HAYHOrO rrarona.
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TFAJIYIOBKHUX I.LA. CEMAHTHKO-KOTHITUBHI ACIHEKTH...

YOK 811.111°373
Manyubkux LA.

CEMAHTUKO-KOTHITUBHI ACNEKTHU
OBPA3HOI IHTEPNPETALIT TI/IA g B/IA4OKO
B AHTTIACBKIN XYOOXXHIN NPO3I MTOCTMOOEPHI3MY

(Ha maTepiani Tekcty pomaHy [Ix. ®ayn3a «The Collector»)

Cmammio rpucesiHeHo 8UCBIMITIEHHIO pe3yribmamie ceMaHmMUKO-KO2HIMUBHO20 aHaslidy 0co-
bnusocmel KoHuenmyanizauii i Ko2HImugHUX rpouyecie, WO Cyrnpo8oOXyrmMb DOPMy8aHHSs
obpasy TIMA T4 BITAOOKO e xydoxHil cemaHmuyi. Mamepiarnom docridxeHHs criyaye Xy-
O0XHIl mekcm ripedcmagHUKa nocmmoOepHi3My & aHanitcekitl nimepamypi [x. ®ayn3a “The
Collector”. Memoduka docnidxeHHs1 nepedbadae peKOHCMPYKUito KOHUenmyarnbHUX Memagop
8 mekcmi.

Knro4oei cnoea: minecHicmsb, mino nid enadoro, obpasHicmb, XyOOXHIl mekcm, KoHuernmy-
arnbHa Mmemacgbopa, nocmmodepHi3M, KoeHimueHa noemuka.

Fanyuykux U.A. CemaHmMuKo-KO2HUMUEBHbIe acrnekmbl o6pa3Hol uHmepripemayuu
TEJIA o4 BJIACTbIO e aHenulickoli xydoxecmeeHHOU Mpo3e nocmmooepHuU3IMa
(Ha mamepuane mekcma pomaHa [x. ®aynsa «The Collector»). Cmambsi nocesuweHa
0CBEWEHUID Pe3ynbmamo8 CeMaHMmMUKO-KO2HUMUBHO20 aHasu3a ocobeHHocmel KOHuer-
myanu3ayuu u KoO2HUMUBHbIX Mpoueccos, corposoxdarouux gpopmuposaHue obpasa TEJIA
104 BJIACTBIO e xydoxecmeeHHol cemaHmuke. Mamepuarniom uccriedosaHusi nocyxus
XyO0oxxecmeeHHbIlU meKkecm rpedcmasumerns nocmmModepHU3Ma 8 aHanutckol numepamype
Lx. ®aynsa “The Collector”. Memoduka uccriedogaHusi rpedronazaem peKoOHCMPYKUUIO KOH-
uenmyarnbHbIx Memaghop 8 mekcme.

Knroyeeble cnoga: menecHocmb, mesio nod ernacmelo, 06pa3HoCcmb, XyOOXeCmeeHHbIU
mekKcm, KoHUenmyarbHas Memagopa, nocmmoOepHU3M, KO2HUMUBHas Mo3muka.

Galutskikh I. Semantic and cognitive aspects of imagery interpretation of HUMAN
BODY UNDER THE POWER in the English Postmodernist fiction (on J. Fowles’s “The
Collector”). The research focuses on the semantic and cognitive analyses of the specific ways
of conceptualization and cognitive mechanisms accompanying the formation of the image of
the BODY UNDER THE POWER in the fiction semantics. The material of the research is the
text of English postmodernist writer — J. Fowles “The Collector”. The methodological basis is
the theory of conceptual metaphor and implies reconstruction of conceptual metaphors in the
text.

Key words: corporeality, body under the power, imagery, belles-lettres text, conceptual
metaphor, postmodernism, cognitive poetics.

®deHOMEH TiNecHoCTi K 06’EKT BMBYEHHS MPMBEPTaB yBary BENMKOI KifbKO-
CTi JocnigHUKIB, AKi NpaLIooTb Y pisHUX cdhepax Hayku [2; 3; 9; 10; 12-14]. Bpa-
XOBYOUM Pi3HOACNEKTHUI XapaKTep MOACLKOro Tina, pakypcu NOro BUBYEHHS He
BMYEpNyOTLCA NpobrnemaTnkoto 1oro 6ynoBu Ta yHKUIOHYBaHHSA, ane i BKno4a-
I0Tb NUTaHHSA B3aemogii 3 cobi nogibHMMKn, ocMucneHHs ByTTa nguHu sk homo
corporalis, Ti micusa B couiymi Ta iH.

B cy4dacHin HaykoBiv oyMLUi mirecHicmb po3yMIETLCA SIK iHTerpytoda O3Haka ek-
3UCTEHLIMHOro A0CBIAY NMIOAMHK, WO NOEAHYE KOMMIEKC NPUPOLHUX, iHOUBIOyanb-
HUX Ta KyNbTYPHUX pUC Tina MIoAvMHK, SK None B3aeMOLIl BHYTPILLHIX Ta 30BHILLHIX
XUTTEBMX NPOCTOPIB NtoackKoi ictotn [11, 113].
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BKMIOYEHHSA «JIOAMHN TINECHOI» A0 COLOKYNBTYPHOrO MPOCTOPY CMPUYUHSE
CYTTEBI Hacnigkn ans ii Tina, NoB’A3aHi i3 NepeTBOpeHHsIM BionoriYyHoro oeHoMeHy
y COLIOKYNnbTypHE siBULLE, Sike HabyBae A40OAaTKOBO A0 CBOIX MPUPOOHO 3adaHux
aTpubyTiB BNACTMBOCTI Ta XapaKTepUCTUKX, MOPOMKYBaHI CoLjianbHUM Ta KynbTyp-
HUM BrnnBoM. OCKiNbKM TiNECHICTb BUCTYNAae MIOLLMHOK Aii «coujianbHMX KogiB»
[18], npakTnyHO BCi NigcUCTEMM COLyMYy NPUYETHI 4O CTAHOBIEHHS COLLIOKYNLTYp-
HOro Tina — HayKa i TexHOrorii, eKoOHOMiKa i noniTuka, ocsiTa i ccpepa pekpeadii, Mu-
CTEeUTBO i peniris. 3Ha4YHUI CTYNiHb 3aNEXHOCTI «FOAMHN TINECHOI» Bif, COLIOKY b~
TYPHOrO cepefoBuLLa 3HaXoOUTb Biga3epKaneHHs B TepMIHOMOril, npuTaMaHHin
CyYacCHiln CoLioaHTPONONOrii, cepea AK1X «MeaukarniaoBaHe Tiflo», « TEXHONOori3oBa-
He TiNno», «3HuKarye NpupoaHe Tinoy», «Tiro CNOXMBALLKOI KyNbTypu», «Tifo, Wo
naHikye nig HaTUCKOM LMBIni3auiiy, «couianbHO-AMCUMNIIHOBaHE TiNo», «Monitn3o-
BaHe Tino» Towlo [1].

OnHUM 3 HaNCUNbBHIWMX BNNMBIB Ha TiNo 34IKCHIOKTL BragHi PpeXXumMu, B TOM
Yyac Sk came Tino BCTynae iHCTPYMEHTOM AMCKYpPCY Brnaauw.

Mpobnematuka Tina i Bnagu i, BnacHe, «Tina nig Brnagow» € npegMeToM iHTe-
pecy 6araTbox hinocogie Ta coujonoris [1; 8; 16]. Lie nutaHHs € 6e3nocepeaHbO
MOB’A3aHMM i3 MOHATTAM «AepKaBay, 3 AKUM Kopentoe Oyab-sike NioackbKe cycnifb-
CTBO, a [iep)kaBHi opraHu Bnagu, 3a cpopmynoto M.Bebepa, «npetenayoTe Ha Mo-
HOMONIt0 NEriTMMHOro hisndHoro HacunbcTBay [uMt. 3a: 1, 24-25]. OTxe, ogHa 3
FONOBHUX XapakKTePUCTVK Briaam nomnsrae y npasi po3nopsmkaTmchb Tinamu. Ak 3a-
3Hadae M. dyko, BNaga € HauineHo Ha Te, Wob «3pynHyBaTW i CKNacTm Tino 3Ho-
By» [16, 371], Ti He 3a0BiINbHAE CaMOCTIiliHe Tifo, oTpMMaHe y cnafok Big npupoau,
a NoTpibHe Take, ke MOBHICTIO BiAMNOBIiAAe MexaHidamam Briagu, a omke, Bnaga u
BMHAxX0QWTb BCE «HOBI MOMITUYHI TexHonorii Tinax» [1, 29], wob TpaHcdopmyBaTu,
npucTocyBaTtu Ta «npubopkatn» 1oro. B neBHOMY ceHci npouec coujanisauii — ue
npouec NepMaHeHTHOro HacUMbCTBA | MPUMYLLYBaHHSA. 3BiACK i 3'ABNAETLCA ines
npo ancumnnidosaHe Tino [1, 30].

Take iCHyBaHHA Ha NepeTUHI NPUPOAHOIO i COLIOKYMNBTYPHOIO CNPUYUHAE MO-
Andikadii Tina i 3MiHW y CIPUNHATTI Ta PO3yMiHHI TiNa Ta TiNecHOCTI, WO 3Ha-
XOOUTb BigA3epKaneHHd i B 1X «OXyOOXHEHOMY» BUIMSAAI, OCKINbKA npUTamaHHa
cycninbCTBy cneundika 6GavyeHHs CBITY Tak UM iHAKLIE 3HaXoaUTb BioOpaKeHHs y
MUCTELTBI, O4HUM 3 BUAIB SIKOTO € XyAOXHSA NiTepartypa.

B CTpyKTYpi XyA0XHBOro TBOPY TiNfo Nignsrae npouecy «OXy4OXHEHHS», CTa-
04N NPEAMETOM €CTETUYHOro BayeHHA aBTOPOM Ta OTPUMYHOUM NEeBHY 0b6pasHy
iHTepnpeTaLito, B skOMy crieumdika CBITOCNPUMHATTA, NpUTaMaHHa BignosigHo-
My iCTOpMYHOMY nepiody, 3HaxoauTb BigoGpaXkeHHs y CBOEPIOHOCTI XyOOXHiX
obpasziB. Came TOMy OXyOQOXHEHE TiNo (XyQoXKHS TINECHICTb) BUCTYNAE LikaBuM
06’ekTOM aHani3y K Trno BuBYeHHsA KoHuenTy TI10 JIKOAWHW / HUMAN BODY
B HaMPi3HOMaHITHILLMX NOro acnektax, cepen SKnx ceHcopHe mino [5; 6], epo-
mu3soeaHe miro [3; 4; 17], couianizogaHe mirno Towwo [7].

B uboMy gocnimjkeHHi OCHOBHY yBary NpuaineHo BMBYEHHIO cneumdikm MOB-
HOI penpeseHTaLii couianizoBaHOro Tina Ha npuknagi obpady mina nid enador B
XyOOXHBbOMY TEKCTi nepiogy NOCTMOAEPHI3MY, MIHMBICTUYHI aCNeKTN AKoro He Bynu
npegMeToM creLianbHOro aHanisy, Wo NigKpinmnoe akmyarsbHicmb JOCHIOKEHHS.

O6’ekmom pocnimkeHHst € cnocobu koHuenTyanisauii TITA JTKOOWHW MO BNA-
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JOK / HUMAN BODY UNDER THE POWER B 0o6pa3sHo-HapaTvBHOMY MPOCTOPi
XYLOOXHBOI MPO3K aHMINCbKMX MOCTMOAEPHICTIB.

lMpedmem pocnigXeHHs CTaHOBNATb PparMeHTU XyOOXHbOro TEKCTY, B
SIKMX EKCMNNIUMTHO Ta iMNNiUMTHO po3kpuBaeTbes obpas TIMA M1 BNAOOKO Ta
NPIOPUTETHI HaNpPsiMn NOro NEPEOCMUCTIEHHS.

Mamepianiom OOCNIOXEHHA € TEeKCT XyOOXHbOro TBOPY aHrmifcbKoro npeg-
CTaBHMKa NocTMoaepHi3My B nitepatypi [hkoHa ®aynaa “The Collector” [22]. Mema
OOCHIMKEHHA nonsirae y BusBneHHI cneuundikn obpasHoi iHtepnpetauii TITA MI4
BJIAOOKO Ta ocobnmBocTen AMcKypcy Briagu Yepes AMCKYpC TiNecHOCTi B NOCT-
MOAEPHICTCbKIM noetuui. Bnbip TBOpy 3yMOBREHU TUM, LLO B POMaHi TiNECHICTb
po3rnagaeTbes y cneumdivHoMy Ans nepiogy NOCTMOAEPHI3MY KNI K NNoLLmMHa
pO3ropTaHHs coujianbHUX KOAIB, 30KpemMa, miro sk 06’ekm ernadu 3HaxoauTb B HbO-
My sickpaBy 006pa3Hy penpeseHTaLlito.

B pocnimkeHHi 3aCTOCOBaHO METOL CEMaHTUKO-KOTHITUBHOMO aHarisy, Lo rne-
penbayae PEKOHCTPYHOBAHHS KOHLUENTyanbHUX Metadop y Tekcti. Metogonoriy-
HOtO ©a30t0 OOCMIMKEHHST € Teopia KoHuenTyanbHux metadop k. Jlakodda Ta
M. DxoHcoHa [20], a Takox 3anponoHoBaHui 3. KboBeyellom nigxia 4o po3mexy-
BAHHA OCHOBHWMX KOTHITUBHUX MEXaHi3MiB MOETUYHOTO MepeocMUCNEHHs 6a30BmX
KoHuenTyanbHuXx metadpop [19, 47-53].

Ak npogeMoHCTpyBaB NPOBEAEHUI aHani3, B pOMaHi HABOAUTLCA HU3Ka O3HaK
minia nid enadoro. B HbOMy 3HaX0AUTb XyOOXKHE BiobpaykeHHs1 TinecHi opmMu Bna-
AW, 0e TEXHIKO NPUMYLLEHHSA BUCTYNae 3B’A3yBaHHS, yTPUMaHHS B HEBOMI, 0bMe-
YKEHHS i, MiCLLe3HaXOMKEHHS, NepeMILLIEHb, KX 3a3Hae Mosioa i Kpacuea Aieyn-
Ha MipaHaa, gka Hi4oro He ckoina, NpoTe € YB'A3HEHO0, B TOW Yac SK HiYMM Henpu-
MITHUI XIoneLb Ha iM'a PepanHaHa, KU KONEKLOHYe MeTENWKIB, BUCTYNae B poni
JecrnoTta, KMl CaMOYMHHO 3aTouye i1 y nigBani cCBOro oMy, NMOpYyLUYHOYM rornoBHE
npaBuo ryMaHiamy 4Yepes nonueHHsi cBoboam Ta no3baBneHHs NogvHn Npasa Ha
BONEBUABIEHHS. Take CBaBiNNsA — HaCUNbHULBKE YTPUMYBaHHSA NOAVHN B OOMexe-
HOMY NPOCTOPI — BUMMSAAAE SK «MPUCBOEHHS» Tira, a HamaraHHs Po3nopsoKaTUCh
HMM 3a CBOIM BaxkaHHAM — K 3MOBXUBaHHA Briagoto. Cutyadis, B skin xkuse MipaH-
Aa NpoTArom He Ay>Ke LOBroro, NpoTe TSXKKOro nepiogy, Mae yci 03Hakv THOPEMHOMO
YB'A3HEHHS SIK BUAY NOKapaHHS: i30M5Lis Big CycninbCcTBa, pernamMmeHTauisa pexumy
CHY, IXi Ta 3aHATb, MOAYNALIS «MOKapaHHS» Ta MOXIUBICTb Y pasi «BUNPaBAEHHS»
OTPUMaHHS MOCTYMOK 3 BOKY yTpuMyBaya.

Ii HEBMHHICTb Ta 10ro AecnoTM3M cknaaarTb NiArpyHTS 0BpasHoi penpeseH-
Tauii mina nid enadoro, iHTEPNpeTauia SKOro B XyA0XXHbOMY TEKCTi € peakuieto
Ha nogiji, NoB’A3aHi i3 PO3BUTKOM Y CBITi }XaxnNMBUX AUCUUNITIHAPHUX PEXMMIB, a
Mpig Npo Bnagy Ta gucumnniHoBaHe Tirno, NOBHICTIO NignopaakoBaHe iHTepeca-
MU JepXaBu, Jocsrnia cBoro anoreto B nonituui Tpetboro Peinxy.

Kopensuito npnHUMniB noeeadiHkn depanHania i3 3acagamum ToTanitTapHux pe-
XMMiB B6a4aeEMO y nocunaHHi Ha KHury « TaemHuui lectano», nopagamm siKoi BiH
KOPUCTYETLCHA, PO3POBNAYM MEXaHI3MW 3aNAKyBaHHS Ta 3NOMIIEHHSI XXepPTBU, Of-
HMM 3 sIKMX Byna i3onsAuis BiA4 HABKOMULLHBOIO CBITY:

“I never let her see papers... have a radio or television. ... | was reading
a book called Secrets of the Gestapo—all about the tortures and so on
they had to do in the war [...] a prisoner was the not knowing what was
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going on outside the prison. | mean they didn’t let the prisoners know

anything, [...] they were cut off from their old world. And that broke them

down’ (22, 41).

| Taki meTogu AincHo BusiBNSnNMCh giesnmun 3 MipaHgoto, ockinbku, nepebysa-
oYM B izon4duii Ta iHpopMaTMBHOMY BaKyyMi, BOHA HaBiTb NPUNUHAE BipUTU B pe-
arnbHiCTb iCHYBaHHS HABKOSULLHLOTO CBITY:

“The isolation he keeps me in. No newspapers. No radio. No TV. | miss the

news terribly. | never did. But now I feel the world has ceased to exist (22,

146).

YB’a3HeHa giBuMHa HeMoB BigdyBana ii pearnbHicTb: “Power. It's become
so real” (22, 123), a cebe, OTOYEHOIO TULLEKD, — HEMOB MOXOPOHEHOKD 3aXKUBO:

“...how absolute the silence down here is. No noise unless | make it. So

I feel near death. Buried. No outside noises to help me be living at all’

(22, 174).

ABTOp nigKpecrntoe ue i Yepes il CNPUNHATTS NOBITPA, SKMM BOHA OMXa€E B
nigBani, Kpisb Npu3amy TinecHoi metadopu «mepTtee nosiTps» (“‘dead air’ (22,
134).

Take «npucBoeHHA» Tina MipaHau cumBoniaye i TorodacHy Bnagy AHrnil Ta aH-
rnifcbKe CycninbCTBO, SIKe B XyAOXHIN iHTepnpeTauii [hk. ®aynsa, «ayLmnTby, namae
BCE XXMBE, CBiXKE N OpuriHanbHe, i AaBUTb HaCMepTb, NOAIBHO 40 NapoBoro KaTky: “The
feeling that England stifles and smothers and crushes like a steamroller over
everything fresh and green and original’ (22, 172). Takum YMHOM 306paxyeETb-
CSl HaCUIbCTBO OpAMHAPHOCTI, CiPOCTi, MiLLaHCTBa, - Toro, Wo, y crioBax MipaHau
3HaxX0OWTb XapaKTepUCTUKY «KanibaHcbka AHMMis» 3 ii CTapOMOAHICTIO | 3a34PiCHOI0
3106010, - Haa CBIXKMM, TBOPYUM, iHTenireHTHUM: “But Caliban’s England is fouler.
It makes me sick, the blindness, deadness, out-of-dateness, stodginess and,
yes, sheer jealous malice of the great bulk of England” (22, 172).

Came TOMy BOHa OTOTOXHIOE MoBediHky depavHaHaa i3 Heto i3 «TupaHieto
cnabkux», 3BUYaHNX HaBITb Y CBOIN OPAMHAPHOCTI NoAEN:

“He’s so slow, so unimaginative, so lifeless. [...] | see it’s a sort of tyranny

he has over me. [...] The hateful tyranny of weak people. [...] The

ordinary man is the curse of civilization” (22, 134).

MpoBeneHNn CeMaHTUKO-KOrHITUBHUI aHani3 HanpsMiB XyLOXHbOro nepeoc-
mucnenHa TINA M4 BIIAOOK npogeMoHCTpyBaB, WO MNPIOPUTETHUM MOAYCOM
noro obpasHoi koHuenTyanisauii B pomaHi [x. ®aynsa «The Collector» BucTy-
nae Hanpsm, SKUA y3aranbHIOe KoHuenTyanbHa metacdopa TINO NKOOWHA Mig
BJITAAOKO € METEJINK (KOMAXA) / HUMAN BODY UNDER THE POWER IS A
BUTTERFLY (INSECT), wo B aHanisoBaHOMY XyAOXXHbOMY TEKCTi 3HaXOAuTb pe-
anisauito y 6inb Hixx 70% TeKkcToBMX (bparMeHTiB, B AKX mis1o i ernadoro 300-
OyBae 06pasHy penpeseHTauito. O6pas memeruka (butterfly) abo komaxu (insect)
3aCTOCOBYETLCA aBTOPOM B SIKOCTi MeTadpopuyHoro kopenaTty Tina MipaHan, Bu-
KpaZeHol Ta yTpuMyBaHOI B NMOMOHI KonekuioHepoM MeTenukis depamHaHaoMm.

B ToM yac sk mino die4uHU B pyKax 4omnoBika, 306paxeHe 3a 4ONOMOrow
obpasy memeriuka, BTINOE XPYNKICTb, @ BKa3aHWM HanpsiM NepeocMUCTEHHS
yocobntoe noacbKky 6e33axmCcHICTb nepes HaTUCKOM OepXaBu Ta AepXXaBHOro
YCTPOIO, TOTaniTapHOro pexuMmy, alncTCbKMX METOAIB ynpaBriHHSA, HEeyLTBa,

38



TFAJIYIOBKHUX I.LA. CEMAHTHKO-KOTHITUBHI ACIHEKTH...

Hedanekoro po3ymy, BONOOAPIOBaAHHA MMyNMMKU Ta XOPCTOKMMW NOOAbMU, He-
30aTHMWU PO3YMHO PO3NOpSaUTUCA BNagok, caMi TEXHIKW 34INCHEHHS Briagu
Hag TiNOM OTOTOXHIOITLCA B 00pasHin cuctemi k. daynsa i3 konekuioHyBaH-
HAM MeTenuKiB, e OCTaHHi, NoTpanngaymn 4o KONeKUil, NianaraloTe YMepTBIHHIO
B crneuianbHin Konbi Ta cknagaHHo 40 KOPOoOKM, Ae 3anuiiatoTbCsl HaBikuM HaKo-
NoTMMK Ha Bynasku.

Tak, roBopsiuM Npo XiHOK, BiH 3aBX4un MNOPIBHIOE TX 40 BUAIB METENUKIB — Ka-
nyctaHkn (Cabbage White) abo penennwuui (Painted Lady): “...he’s been having
a dirty week-end with a Cabbage White,” he used to say, and, “Who was that
Painted Lady | saw you with last night?” (22, 6).

Woro iHTepec Sk KonekLiioHepa CMOHYKae /oro OLHIOBATU XIHOK 3a napa-
METPOM — UiHHUU | 38udaliHUl «eKk3eMnnsap» Anga konekuii. OTxe, AesaKnX, SKUxX
BiH BBaXKae CTpaLUHMMW, BYfbrapHUMM Ta NOTACKaHUMW, BiH JOPIBHIOE OO Hik-
YeMHUX, HErigHNX Ta He BapTUX yBarn ek3eMnnspis Konekuii, siki He Te wob Ha-
KontoBaTK, ane Ha sKi 1 OMBUTbCA He cTaHew: “... she was old and she was
horrible, horrible ... both the filthy way she behaved and in looks. She was worn,
common. Like a specimen you’d turn away from, out collecting” (22, 9).

MipaHga, HanpoTu, BBaXaracb NOMY PiKiCHUM eK3eMnrisipoM, BapTUM yBa-
r, 3apagm siKoro BiH rotoBui 6yB nunbHyBaTn Yacamu. Came 3 NnpoLecom foBri
TaKoro eksemnnspa BiH, BUPILUMBLLW BUKPACTU Ti, NOPIBHIOE CBOE OOBre NUbHYy-
BaHHA Ta O4iKyBaHHA BNy4HOro momeHTty: “It finally ten days later happened as
it sometimes does with butterflies. | mean you go to a place where you know
you may see something rare and you don’t, but the next time not looking for it
you see it on a flower right in front of you ...” (22, 22).

dopmyBaHHSA 06pa3y mina rid enadoro, Ake NEPeOCMUCITIETLCA 3a JONOMO-
roto obpasy memeriuka, BinbyBaeTbCS 3aBASKN TOMY, LLO B CHOXKETHIN MiHil pomaHy
NenTMOTUBOM MPOXOAUTb OTOTOXHEHHS (PAKTIB NUMNbHYBAHHS, JTOBMi, yMEPTBIHHS
MeTenuka Ta noHesorneHHs MipaHgw.

Tak, aBTOp onucye 0BepexHiCTb Ta peTenbHICTb, 3 kol PepamHaHg nigxo-
OVTb 00 MOM0BaHHA Ha PIAKICHOrO ek3emnnspa MeTenuka, sk 06epexxHo BiH Tpu-
MaTume 3a Tinbue (Topakc), ske byge GUTUCh KpUnbLAMW, OOPIBHIOYM OO LIbOro
He3piBHAHHO CKNafHiWmi npouec BuKpagdeHHs MipaHau, sky NpUALLNOCL YCUNUTK
3a JOMOMOro X10podhopMy, aHarorivyHoO A0 TOro, ik METENUKa nomiwianu 4o mMo-
punku 3 edoipom. Lli napaneni € o4eBUAHUMM 3 HACTYNHOTO oparMeHTy TEKCTY:

‘It was like not having a net and catching a specimen you wanted in
your first and second fingers (I was always very clever at that), coming up
slowly behind and you had it, but you had to nip the thorax, and it would be
quivering there. It wasn’t easy like it was with a killing-bottle. And it was twice
as difficult with her, because | didn’t want to kill her, that was the last thing |
wanted” (22, 39).

Brim, Big novatky ®epavHaHa He nnaHyBaB, Ha BiAMiHY Big CBOIX METENVKIB,
NONULLIAaTY XXUTTS BUKpaOeHy AiBYMHY, a nule Tpumaty il nig CBOe BNajoto, He-
noainbHO BOMNOAITU T TifIOM, i NPUCYTHICTIO, aHanoriyHo 40 TOro, K METENUKIB KO-
NeKUioHYOTb 3apagy NPOCTOro BONOAIHHS Ta CNOCTepiraHHs X MepTBUX Tin.

Hapani B obpasHo-HapaTuBHii cuctemi TBopy k. Paynsa napaneni mix
miniom nid enadoro (Mipangot) Ta Memenukom (eK3eMnnsipoM Komnekuii) cta-

39



3AIMACKH 3 POMAHO-TEPMAHCBHKOI ®IJIOJIOTTL. — BHIL. 1 (32) — 2014

I0Tb Aepani vacTiwmmn. Tak, koHuenTyaneHy metacdopy TI10 JIKOOWHW Mi4
BJIAQOKO € METEJINK aktmBoBaHO y HAacTynHOMY pparMeHTi TEKCTY, B SSIKOMY
cnocTepiraemo ycaigomneHHa MipaHgot dakTy nepebyBaHHA B pyKax Konek-
LioHepa, AS1s IKOro BOHa — OfHa 3 1Oro XepTB, eK3eMnndp Konekuii:

“'m an entomologist. | collect butterflies”. “Of course,” she said. [...].
Now you’ve collected me.” [...].“No, not in a manner of speaking. Literally.
You’ve pinned me in this little room and you can come and gloat over me.”
[...] “I'd do anything you asked me”. “Except let me fly away» (22, 42).

[JisHaBWwunCh, WO BiH KonekuioHye MeTtenukis, MipaHoa posymie, WO BiH
BrnontoBas i il (Now you've collected me), i Wo BiH TpumaTme ii B cBOEMY OyanH-
Ky NpOCTO 3apaau camol iael BOnogiHHA Heto, WO BiH HacaguB ii «Ha BynaBky»
AK MeTenuvka, Wwob posrnagaty Yac Big yacy (You've pinned me in this little room
and you can come and gloat over me), i WO BiH HIKONM He JO3BONUTL 1N NiTK
(6ykB. «neTiTn») 3BiaTK (Except let me fly away).

ABTOp 3BEPTAETLCA B pOMaHi He nuwe 6esnocepeaHbo Ao obpasy memeriuka
(butterfly). Ockinbkv Memesnuk HanexmTb A0 NCKOKPUITMX KOMAX i3 CKIagHUM >XuUT-
TEBMM LMKITOM i3 MOBHUM MEPETBOPEHHSM, AKMIW BKIHOYAE cTadii anus, NUYMHKN
(Tak 3BaHOI ryceHi), naneyky Ta imaro (QOpPOCNoi cTagii po3BUTKY KOMaxu), aBTop
aneroe i 4o Uux ctagin gk metapopudHuX KopensTis ctaHny Tina MipaHau Ta 3miH,
SAKNX BOHO 3a3Hae. Tak, [hk. ®ayn3 npoBoauTb Napanenb MK TUM, K TpaHcdop-
MYETbCS CTaH Tina AiB4nHK, SKii 4O3BONEHO Byro NpUAHATK AyLl | 3anpornoHOBaHO
3pobunTK 3auicKy, BOAATHYTU CYKHIO, KyMeHy Ans Hel, CKOPUCTaTUCh KOCMETUKOIO Ta
Ayxamu, i3 NpoLecoM nosiBu iMazo (BnacHe, Memersnuka) i3 NAneyku, LWo 3aiNcHIoe
yepes cnpunHaTTs ®epavHaHaa: “/ had the same feeling | did when | had watched
an imago emerge, and then to have to kill it...” (22, 84).

B ubOoMy dparMeHTi LUISAXOM aHaroroBoro MexaHiamy KoHuenTyanisadii
k. ®ayna oocuTb 04EBUAHO OTOTOXHIOE 06pa3n MipaHan Ta Mmemeruka Ha ctagii
imazo (imago) B pyKkax KornekuioHepa. BoHa Burnsigana Tak KpacvBo Ta BULLIYKAHO,
wo y depanHaHga 3'9BUOCk Te caMe BigyyTTs Bif cnocTepiraHHsa MeTaMopdo3is
T 30BHILUHOCTI | NepeTBOPEHHS 1T Ha NPeKpacHy XiHKY, AKOro BiH 3a3HaBaB KOXHOMO
pasy, KOrnu CrocTtepiras, siK i3 KOKOHa 3'IBNSAETbCA METENVIK | BUNPOCTOBYE KPUIbLIS.

Ockinbkn k. Payna 3actocoBye i Hagani nogibHi obpasHi nepeTBopeHHs B
Tini Mipangu Ta ii ncMxonorivHoMy CTaHi, Lo BiH 34iMCHIOE 3a JONMOMOro0 yrnopaid-
HEHHA MeTamopdo3aM NPUPOAHIM, cepefd 3acoObiB penpeseHTalii TiNecHOCTi
B 06pasHOMy NpOCTOpi XyAOXHbOro TekcTy [k. daynsa 3HaxoaMmo He nuvile
aHanorosi, NnpeacTasneHi MeTadopoto, a 1 KOHBEPCUBHI, A0 SAKUX HanexaTb Tak
3BaHi MeTaMopd0o3u, SKi € CYMiDKHUM i3 MeTadhopoto 3acobom 06pa3oTBOPEHHS,
LLIO No3Ha4yae 3MiHy, TpaHcopMauito UM pyx Ta nepegbayvae BigHOLIEHHS r1e-
pemeopeHHs1 / mpaHcghopmauii Mibk CynonoxXeHnmmn obpasamm, a TakoxX MiCTUTb
B CTPYKTYpi NOETUYHOI METaMOP(O3M TPU KOMMOHEHTU: CYyD’EKT NepeTBOPEHHS,
axeperno (NMpuynHy) NnepeTBOpPeHHS i 06’eKT (pesynbTat nepeTBOpeHHs) [21].

B aHanizoBaHOMY XyOOXXHbOMY TEKCTi mifio rid e1adoro 3ManboBYETLCS 3a
A0MNOMOrOH0 NOTEHLIMHO MOXITMBOTO NEPETBOPEHHSA 2yceHi (caterpillar) y memernuka
(butterfly), npudomy Taki 3MiHK, aki PepanHaHL OyKe HamaraBcs NPUCKOPUTK, Mo-
BMHHI Oynu BigByTWCb i3 TiNOM NOANMHM came Mig BMSIMBOM 3MiH Y NOYYTTEBMX NPO-
ABaX i3 NOYYTTSAM MPUB’A3aHOCTI Ta MOXIIMBO, HaBiTb KOXaHHS, LLO MOBMHHO Oyno
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BUCTYNUTU JKEPENoM NepeTBOPEHHS, YOro, Hacnpaeai, He BigbyBanock, a OTxe 1
obpasHux TinecHux TpaHcdopmadin Takox: “She was like some caterpillar that
takes three months to feed up trying to do it in a few days” (22, 100).

k. ®ayn3 metacdopnyHO 306paxye ovikyBaHHA PepanHaHaa Ha roTOBHICTb
MipaHau BiONOBICTU MOMY B3a€EMHICTIO SIK HA MPOUEC BUNYNNEHHS Memersiuka 3
KOKOHa, SIKUN YyTBOPKETLCA 3 2yceHi. | PepamHaHa yCBiAOMIMOBAB HEMOXIUBICTb
LUBMAKUX, XO4a i BaxkaHnx, meTamopdo3iB 3 nouvyTTamu MipaHaw, sk i cnpob gop-
CyBaHHsI NoAiv B NPUPOLi PO3BUTKY METENUKa.

3HauyLictb MeTamopdo3n sk 3acoby yTBOpeHHs obpasy mina nid enadoro
nongarae B TOMy, WO obpaHi AN CynoroXeHHs 06pasn, MK SKMMU MOXYTb BUHW-
KaTu BiOHOLLEHHA NepeTBOpPEHHs/TpaHcdopmaLlii, BIGTBOPIOIOTb 3MiHM | B camMoOMy
Tini NOOUHY Yepes YCBIOOMINEHHS BNaau i NiQKOpPeHHs i, Yoro Hacnpasgi He Bia-
OyBaeTbca 3 4OBPOI BOMi, @ HACAAKYETHCA HACUITBHULIBKUM YUHOM.

CBig4eHHs ii yCBIAOMIIEHHS TOrO, LLO BOHA — METENUK, SIKOrO BiH 3aBXAN MpisB
BMOMOBaTK, 3HAXOAMMO i B 3aMnMCy, IKOrO BOHA 3anuvLIaEe B CBOEMY LLUOAEHHUKY: “/
know what | am to him. A butterfly he has always wanted to catch” (22, 129).

YB'si3HeHa JiByMHa i NOYYBaETLCS HEMOB MemeriuK, SIKOro NoMiCTUIn 4o MOo-
pynku (cneuianbHOro cocyay Ans iX yMepTBiHHS), NPOAEMOHCTpoBaHOI PepanHaH-
A0M, O CTiHKW SIKOi BOHa, 3a il BnaCHUMM NoYyTTamu, «6’eTbest kpunamny (fluttering),
a nigsan noro gomy i 6yB uieto 06pa3HO «MOPUIIKOO», MOPIBHAEMO:

He showed me one day what he called his killing-bottle. I’'m imprisoned

in it. Fluttering against the glass (22, 218).

Mapanenb MiX «NPUCBOEHHAM» Tina AiBYMHU Ta KOMEKLiOHyBaHHAM MeTe-
NUKIB NPOBOANTLCA | Y doparMeHTi TekcTy, B AkoMy MipaHaa npocutb ®epanHaH-
Ja nNpodeMOHCTPyBaTU 11 KOMekuito, Ha3nmBaum MeTENukiB CBOIMM nogpyramu
no HewacTto: “Aren’t you going to show me my fellow-victims?” (22, 54) i BiH
T TX nokasye:

“All caught or bred by me and set and arranged by me. [...] | showed her

a drawer of Chalkhill and Adonis Blues, | have a beautiful var. ceroneus

Adonis and some var. tithonus Chalkhills, and | pointed them out. The var.

ceroneus is better than any they got in the N.H. Museum. | was proud...” (22,

54).

B woaeHHuky Mipanga onuwe uen akT Takum YMHOM:

“Then there were his butterflies, [...] beautifully arranged, with their poor

little wings stretched out all at the same angle. And | felt for them, poor

dead butterflies, my fellow-victims” (22, 135).

BoHa cniBvyBana npekpacHum mertenukam, 3acdikcoBaHnm B Kopobui B nes-
HOMY MONOXEHHI 3 KpWbLAMKM N4 OAHMM i TUM caMum KyTom (arranged, with
their poor little wings stretched out all at the same angle), i Bin4yBana cebe
TaKOK CaMOI0 XEePTBOK LbOro KomnekuioHepa MeTenukis, ogHim 3 Hux (I felt for
them, poor dead butterflies, my fellow-victims). Xo4a BiH NULLIABCA CBOEID KOMEK-
uieto, 3ibpaHy Ta apaHXoBaHy CaMOCTIlNHO, Ta HaMaraBCs CNpaBUTU BPaXXEHHS,
onepylyn HaykoBUMKU TepMiHamy eHTomornora, MipaHga yceigomnioBana akT
BOMBCTBaA LMX iCTOT, BpPAXOBYHO4M TUX, O MOrnu 6 we 3’ABUTUCA Ha CBIT:

“They’re beautiful. But sad.” [...] “How many butterflies have you killed?”

[...]Jl'm thinking of all the butterflies that would have come from these if you’d
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let them live. I'm thinking of all the living beauty you’ve ended” (22, 54).

He nogobaeTbes i i Te, WO BiH, SIK CKHapa, TpUMae KonekLito B swukax, i
He OiNnTbCSA Lie Kpacoto:

“You don'’t even share it. Who sees these? You’re like a miser, you hoard

up all the beauty in these drawers” (22, 55).

MipaHaa Bupaxae CBOE HeraTMBHE CTaBfIEHHS OO0 LbOro i3 CrioBaMu HeHa-
BWUCTI O KOMeKUioHepiB, sKi CcknagatoTb pedi, JatoTb iM iMeHa, KracudikyoTb i
3abyBatoTb npo ix icHyBaHHSA: “I hate people who collect things, and classify
things and give them names and then forget all about them” (22, 55), apxe
KONMEeKLiOHepCTBO acCOLOETLCH Y Hel 3 «aHTu-kuttam»: “ ... collectors were
the worst animals of all [...] They’re anti-life, anti-art, anti-everything” (22,
129). binblw 3a ue, Take «NPUCBOEHHNAY i KNPUXOBYBAHHSAY» Bif YY>XMX OYen, a
BnacHe, 6e3po3ginbHe BonogaploBaHHs, YoMy, Y BUNaaKy i3 MeTenvkamu, nepe-
aye ymepTBiHHA, MipaHOa BBaxae BigxuneHHsMm, nepeepcieto: “You’re so stupid.
Perverse. ... massacring butterflies, like a stupid schoolboy” (22, 79).

Hacnpasgi x TyT cnoctepiraemo obpasHe ocygKeHHst 6e3mexHoi Bnaam T1a
«MpUBNACHEHHsI» HAM Tina, no3baBneHoro Bosi Ta HaBiTb NpaBa Ha enemeHTap-
Hi i pyHOaMeHTanbHi NPOSIBU XMBOTO OpPraHiamy.

Lle niaTBepoxyeTbcs po3MipkyBaHHaAMU MipaHawn, Ski BOHa AOBIpS€ CBOEMY
LLIOAEHHUKY, e BOHA YCBIAOMIIOE iCTUHHY NPUYMHY 1T yTpMMaHHA B nigsani Oy-
anHky PepanHaHaa, Wwo BigbyBaeTbCca Kpidb NPU3MY il OTOTOXHEHHS i3 Memesu-
Kom, nopiBHsiemo: “I am one in a row of specimens. It's when | try to flutter
out of line that he hates me. I’'m meant to be dead, pinned, always the same,
always beautiful. He knows that part of my beauty is being alive, but it’s the
dead me he wants. He wants me living-but-dead” (22, 217).

O6pa3sHa koHuenTyanisauis mina nid enadoro Kpi3b NpU3mMy 06pa3y Memeriuka,
B SKOMY BOHa — €K3emnnsp noro konekuii (one in a row of specimens), SKOMy He
OO3BONSETLCA «TPINOTITM Kpunbuamny (It's when | try to flutter out of line that he
hates me), a oTXXe — BUABNATU MiHIMarnbHi NPOSIBM XXUTTS iCTOTOHO, LLO HaMaraeTb-
CS1 BPMBATMCb Ha BOIMHIO, @ 3HAYUTb, ByTW HECXOXY Ha Ty, LLO BiH BoniB 61 6aunTtu.
BoHa ycBigomntoe, Lo BiH XOTiB 61 MaT i 3aBXaun KpacuBy i HE3MiIHHY, arne HEMOB
6 mMepTBY, HEMOB «HaKonoTy Ha BynaBsky» (I'm meant to be dead, pinned, always
the same, always beautiful). BoHa He noTpibHa oMy NO-CripaBXHbLOMY >XUBaA, BiH
3anuLiae i X1UTTd nyile ToMy, Lo YCBIOOMITHOE, WO 1T Kpaca, sika pagye Noro oKo,
TpMBae nuLIe OOKN BOHA 3anuaeTbCs XnBoto (he knows that part of my beauty
is being alive, but it's the dead me he wants.). MipaHaa ycBigoMtoe, O NOBUHHA
OyTun xmBoto (o6 NpoaoBXKyBana icHyBaTw ii kpaca), ane BogHo4ac HemMoB 6y mep-
TBOIO, 6€e3 XKOAHNX 03HaK XMBOi icToTK (he wants me living-but-dead).

TyT cnocTtepiraemo CBOepigHE CTaBreHHs 4O Tina, yCBIOOMMEHHSA LiHHOCTI
TINECHOCTI AK cTaTU4HOro PeHOMEHY, AKa OAHOYaCHO 3BOOMUTLCS | A0 BULLIOI
LnansTu (OCKiNbKK came Tino i Hece HeMoB 61 HaMBiNbLUy 3HAYYLLICTb ANS KO-
nekuioHepa, Le i € 06’eKT BONOAAPHOBAHHSA) i 4O HUXKYOI, OCKINbKM TiNO NigaaeTb-
Cs1 OeCTPYKLUil «konekuioHepomy. Hacnpasai WiHHICTb Mae Tino, no3baeneHe oH-
TONOriYHO-aHTPOMNOMNOrYHNX MOKa3HUKIB — MPOSBIB €MOLLiA, 4YMOK, NEBHUX 3MiH
B noBegiHui Towo (That my being alive and changing and having a separate
mind and having moods and all that was becoming a nuisance).
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Lle ctrae oueBnaHum ans MipaHaw:

The sheer joy of having me under his power, of being able to spend all

and every day staring at me. He doesn’t care what | say or how [ feel — my

feelings are meaningless to him - it’s the fact that he’s got me. [...]. It’'s me
he wants, my look, my outside; not my emotions or my mind or my soul or

even my body. Not anything human. He’s a collector (22, 171).

B uboMy dpparMeHTi TEKCTY akUEeHTYETbCA Ti YCBIAOMMNEHHSA CYTHOCTI Briagu, Ky
Gaxxae matun Hag il Tinom ii BUKpagad, KU HiYoro ocobrnmBoro Big HET HE OMIKYE,
MOMy OOCTaTHbO NPOCTO Matw ii Npu cobi, cnoctepirath ii NPUCYTHICTb KOXXHOIO
aHsa (The sheer joy of having me under his power, of being able to spend all and
every day staring at me). Viomy 6anayxe Ha i nodyTTs, Ha Te, o BoHa aymace (he
doesn’t care what | say or how | feel — my feelings are meaningless to him), noro
LiKaBWUTb nuLe 1i 30BHILWIHA 000MOHKa, il TinecHa NpUCYTHICTb, a He i emouii un
Aywa, i HaBiTb He i Tifo XiHKN Sk 06’ekT BaxkaHHs YoroBika (it's me he wants, my
look, my outside; not my emotions or my mind or my soul or even my body), Hi40ro
oayxoTBopeHoro i ntogcekoro (Not anything human). BiH Bonogie npocTo ii Tinom,
i3n4HO 0OONOHKOD, BMOMKOBABLUM ii, IK METENMKA.

Lle cnocTepiraemo i y doparmeHTi TekcTy, Ae PepanHan niaTBepoxye, Wo Ans
HBbOro BaXNMBO Byrno npocto matu ii npu cobi, i Byno Gangyxe, WO BOHU — noan
Pi3HUX NOMMAAIB HA XXMTTS, CNOBHEHI Pi3HMX 6axkaHb Ta LiHHICHUX YCTAHOBOK, NOpPIB-
Haemo: “What she never understood was that with me it was having. Having her
was enough. Nothing needed doing. | just wanted to have her...” (22, 101).

OTtxe, obpa3 mina nid enadoro popmyeTbca B pomaHi k. daynsa “The
Collector” nepeBaxHO 3a OOMOMOrOK aKTMBaLil KOHUenTyanbHOI metadopu
TINO Mg BNAOOK € METEJIMK / HUMAN BODY UNDER THE POWER IS
A BUTTERFLY, wo aktyanidye cemaHTuky 6e3nopagHoro, HanskaHoro, no3bas-
neHoro Boni Tina, 3 o4HOro GoKy, a 3 IHWOro — TiNO 9K UiHHICTb, 06’eKT Bonoaa-
ptoBaHHS, LLIO Hacnpaegi iMnnikye napagokcanbHO 3HeLHEHHS Tina ans Tmx, XTo
Ma€ Bnagy, BTpayaHHA HUM aHTPOMOSONYHNX AKOCTEN, ag)Ke HIYOoro nioacbKo-
ro, OKpiM camoro Tina, He LikaBuUTb BOrogapis, Ta YCBIOOMMNEHHA LiHHOCTI Ans
BMacHuKa Tina, NoB’sa3aHe i3 CTpaxom CMepTi Ta HebakaHHAM NoNuLIaT CBIT.
Lle BM3Havae crneundiky XyOoXHbOI penpeseHTauil TinecHOCTi B poMaHi, dka
cnyrye Ons sacymoXeHHsi cninoi, pymHIiBHOT i HEKOHTPONbLOBAHOI BNaau, Hauine-
HOI Ha Ge3rny3ge i no3baBneHe ceHcy BonoAiHHA. Bnaga Hag Tinom, wo npun-
Mag€ CNOTBOPEHI, NaTonoriyHi opmun, 06pa3HoO penpe3eHTye Taki pexvMmm Bnaam
AK AUKTaTypa, ToTaniTapmam, siki i IpUMyCUnn NioanHy No4yBaTUCb «KKOMaxoHo»,
AKY HiLLO HE MOXe 3aXMCTUTH, L0 CNOCTepIiraeMo y oparMeHT TEKCTY pOMaHy:

| think we are just insects, we live a bit and then die and that’s the lot. There’s

no mercy in things. There’s not even a Great Beyond. There’s nothing (22, 299).

Taka obpasHa penpeseHTauis TiNecHOCTi iMnnikye 6e3cunictb, He3aTuw-
HICTb Ta He3axWLLEHICTb MOANHW Nepes Bnagok couiymy i couianbHUX iHCTK-
TYTiB, Ta BiQKpPUBAE CYTHICTb TOrOYACHOMO MCUXOSONYHOIO CTaHy JOAMHU, AKil
npuUTaMaHHi ToTanbHe 3HEBIPEHHS Ta CTpax CMepTi.
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YAK 811.111°42
MNoHuyapyk O.M.

TUNONOrIA KOMMO3ULUINHOI CTPYKTYPU
AHIMOMOBHOI MPO30BOI BAUKU

Cmammsi npucesiyeHa 8UBYEHHIO KOMMO3UUiT aH2r1oMO8HOI rpo3oeoi batiku. [NodaHa demarib-
Ha Knacuikauyisi KoMro3uyiliHoOI cmpyKkmypu 3a OCHO8HUMU murnamu. Ha npuknadax aHarno-
MOBHUX rpo308ux baliok nposedeHuli pemernbHUl aHasli3 KOMIo3uuji; BUOKPeMIeHO OeKiflbka
pigHie, npumamaHHUX UbOMy mury mekcmy. BusHauyeHa posrib KOXHO20 Pi8HS y KOMYHIKauii
asmop-4umav.

Knroyoei crioea: asmopcbke MosrieHHs, batikosa chieypa, dianoaiyHicmb, erniyHicmb, KOMIo-
3uuitiHa cmpykmypa, KOMyHiKaHm, MOHOI02I4HICMb.

Fonyapyk O.H. Tunosio2usi KOMMIO3UYUOHHOU CMPYKMypbl aH2J10513bI4HOU Npo3auye-
ckoli 6acHU. Cmambs MocesieHa U3y4YeHU KOMMO3UYUU aHariosi3bI4Hol npo3auyeckoli
6acHu. [JaHa noOpobHasi Kiaccughukayusi KOMIO3UYUOHHOU CMpPYKmypbl 1Mo OCHOBHbIM MU-
nam. Ha npumepax aHanosi3bI4HbIX po3audeckux 6aceH nposedeH mujamesibHbil aHanu3s
KOMMO3uyuU; 8bI0e/IeHO HECKOITbKO YposHel, npucywux amomy muny mexkcma. OnpedeneHa
POIb Kaxxd020 ypOBHS 8 KOMMYHUKaUuuu asmop-4umamerib.

Knroyeenle crioea: asmopckasi peus, baceHHas gouzypa, 0uano2uyHocms, ANUYHOCMb, KOM-
M03UyUOHHasi cmpyKkmypa, KOMMyHUKaHm, MOHOI02UYHOCMb.

Goncharuk O.M. Typology of compositional structure of English prose fable. This article
is devoted to the study of the composition of English prose fable. Detailed classification of
compositional structure on the basic types is provided. It is realized a close examination of the
composition through the examples of English prose fables; extracted several levels inherent
in this type of text. The role of each level in the author-reader communication is determined.
Keywords: author speech, fable figure, dialogic, epic, compositional structure, communicant,
monologic.

KomnosuuinHi cTpyktypu 6arkun pisHMX YaciB i HapogiB MaloTb SK 3aranbHi
O3HaKW, TakK i po3biKHOCTI. YOTMPU KOMMNO3ULIAHO-CTUMICTUYMHUX PIBHSA NpuTa-
MaHHi BCiM Gaikam, KOXHUI pPiBEHb CKNAOaeTbCsl 3 YACTWH, ane ix KifbKicHe i
sIKICHe CniBBIAHOLLEHHS BCEPEANHI KOXKHOMO PiBHA MOXeE 3MiHIOBATUCh, Bigobpa-
Xarouu TUNYM KoMMo3uLil, Wo AOMIHYIOTb Y MEBHY €MnoXy B NEBHOMY €THOCI.

Y po6oTi J1.C. [MixToBHIKOBOT nogaHo knacudikauito KOMNO3ULiNHOI CTPYK-
Typu 32 OCHOBHUMM TUNaMu Ha Martepiasni HimeubKoi BipwoBaHoi 6arkn XVIII
cronitta [1, 88-90]. Tekctn Ganok, WO [OCNIAXKYBanucb, NOAINATLCA Ha
Jianoro-eniyHnK, eniko-gianoriyHMm Ta enivHnin TUNM KOMMNO3ULINHOT CTPYKTY-
pu. B cBOI Yepry KOXHUIA TUM KOMMNO3ULINHOT CTPYKTYPU NOAINSAETLCS LWe Ha
ABa niatmnu. 3aranomM BMOKPEMSIEHO LUICTb TUMIB KOMMO3ULIAHOT CTPYKTYpU
Gariku:

1) [Oianoro-eniyHnn: 1) nepwui TMN KOMNO3WLUINHOI CTPYKTYpW 3 nepesa-
XKaHHAM gianory 3i WBNAKOK 3MiHOK pensiik Hag aBTOPCbKUM MOBJIIEHHSIM;

2) opyruin TN KOMMO3ULINHOT CTPYKTYpW 3 NepeBa)kaHHAM MOHOSOrMYHOro
Aianory Hag aBTOPCbKMM MOBJIEHHSM;

3) Eniko-gianoriyHun: 3) TpeTin TMN KOMNO3ULINHOI CTPYKTYPU, SKUIA BiOpi3-
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HAETbCS TEHOEHUIE 0O PO3LWMPEHHSA aBTOPCbKOMO MOBMEHHS Ta CKOPOYEHHS
JianoriyHoro;

4) yeTBEPTUI TN KOMMO3ULINHOI CTPYKTYpPU Bankn 3 MiHi-gianorom Ha qoHi
aBTOPCbKOI pPO3MoBiai;

5) EniyHni: 5) n’aTnii TMN KOMNO3ULUINHOI CTPYKTYPWU 3 HedianoridyHow npsi-
MO MOBOK BankoBux oiryp Ha OHi aBTOPCbKOrO MOBJIEHHS; 6) LWOCTMI TUN
KOMMO3ULiAHOT CTPYKTYPK, Sk noBynoBaHO nuvle Ha aBTOPCbKOMY MOBIEHHI.

Hawwum 3aBgaHHAM Gyno BUOKPEMMEHHS TUMIB KOMMNO3ULINHOT CTPYKTYpU
AHIMIOMOBHOI NPO30BOiI 6anku, i, PO3rNAHYBLUM TEKCTU aHINTIOMOBHUX NPO30BUX
Ganok pi3HMX aBTOpPIB, MU LALLM BUCHOBKY, WO GiNbLICTb 3 HUX MOXHa BigHe-
CTW [0 MATOro TMny KOMMO3WULiMHOI CTPYKTYPU 3 HedianoriyHo NpsamMoro MOBOH
GankoBux oiryp Ha poHi aBTOPCbKOro MOBMEHHS (MawXe NonoBuHa NpoaHarniso-
BaHuX 6anok). YactmHa 6anok HanexunTbe 40 APYroro TUny KOMMO3WULiNHOT CTPYK-
TYpu, B AKOMY NepeBaxae MOHOSMOrMYHEe MOBMEHHSA HaZ aBTOPCbKUM (Mpubnuns-
HO 25%). Mepwwnin TN, B AKOMY NepeBaXkae Aianor 3i LUBMAKOK 3MIHOK pensik
HaJ aBTOPCbKMM MOBIEHHAM Hanivye 6nm3bko 14% npoaHanizoBaHuX TEKCTIB.
| HaMMeHLWwe BCbOro TeKCTiB 6aoK HaneXuTb A0 LOCTOro TUMYy KOMMO3ULINHOI
CTPYKTYPW, SIKi CKNagatoTbCs NnMLie 3 aBTOPCbKOrO MOBJEHHS, X Npnbrm3Ho 6%.
Cepep npoaHanizoBaHuX TEKCTIB aHIMIOMOBHMX NPO30BUX 6aNoK BUSIBNEHI nuLle
NOOAMHOKI BUNAOKWM, KOMW 3yCTPIYalTbCA TPETiM Ta YeTBEPTUN TUNU KOMMO3K-
LiMHOT CTPYKTYpPU, AKi HanexaTtb 40 eniko-AianoriyHnx TUnis.

3BepHeEMOCh 0 Aeskux npuknagis, wob Binbw HA0OYHO CxapakTepusyBaTu
TOM YU iHLWKWIA TUN KOMNO3ULIAHOI CTPYKTYPU.

Baiky A. bipca “Philosophers Three” mn BiQHOCMMO OO NEPLUOro TUMY KOM-
NO3ULiMHOT CTPYKTYPY 3 NepeBaXkaHHSAM fianory 3i WBWAKOK 3MiHOW pennik Haj
ABTOPCbKMM MOBJIIEHHAM:

A Bear, a Fox, and an Opossum were attacked by an inundation.

“Death loves a coward,” said the Bear, and went forward to fight the flood.

“What a fool!” said the Fox. “I know a trick worth two of that.” And he slipped

into a hollow stump.

“There are malevolent forces,” said the Opossum, “which the wise will neither

confront nor avoid. The thing is to know the nature of your antagonist.”

So saying the Opossum lay down and pretended to be dead (2).

Lis Gavika, 6e3yMOBHO, BigHOCUTbCA 4O CTUCNMX. BoHa Hanivye Bcboro 7
psakiB. CTUCNICTb BUpaXaeTbCca y cTucnin ekcnoauuii (1 pagok). Oianor ckna-
AAETbCA BCbOrO i3 TpbOX pennik 6ankoBux diryp. EkCnniunMTHO BMpaxkeHa Mo-
panb BiacyTHA. OkpiM ekcnosuuii Ta pemapok aBTtopa y Gawnui Hemae Ginblue
Hisiknx onucis. Lle Bce poBoauTb, Wo 6anky MOXHa BIQHECTN 40 CTUCTIUX.

[JianorivyHicTb BUpaXaeTbCH Y HassBHOCTI Aianory, 3 sKoro MoXHa 3p0o3yMiTu
npo pi3Hi Hamipn GarkoBux diryp. ABTOPCbKE MOBMEHHS 3BEAEHO A0 MiHIMYyMYy.
PosBuTOoK cloxeTy BiabyBaeTbca came B fianosi. KoHTpacTHiCTb Gankm MoxHa
3pO3YMITU i3 TOrO, LLO KOXHUIA MEePCOHaX Mae CBOK, BiAMIHHY Bif iHLLOrO, TOYKY
3opy. | He nuwwe i BUCNOBMIOE, a ogpasy X i BUKOHYE CBi Hamip.

CtnnboBa puca OMHAMIYHOCTI NIATBEPAXKYETLCA LUBMAKOK 3MIHOK MOAIN.
Penniky octaHHbOro nepcoHaxa Onocyma HixTo i3 pewTn 6ankosux diryp (Bea-
meas Ta Jlucuui) BXe He Yye. BoHa agpecoBaHa HEMOB YnTady.
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AnaakTUYHICTb TeX NPUCYTHA Y Ui 6anui. ABHO BUpaxeHoi Mopani y Gani
Hemae. He MoxHa 3pobuTy BUCHOBOK i 3 OCTaHHbOI pennikn Onocyma. Hemae
TaKOXX KOMEHTapiB aBTOpa LUOAO BUKNAAEHOro CIOXKETY. Ane MOXHa 3po3yMmiTu
rOrMoBHY AYMKY aBTopa: KONMW NpUXoauTb NIMXO, NOTPIOHO TpMMaTtucb rypToMm, a
He NooAMHLI, XTO sik Moxke. OTxxe, Mopanb Mae iMMMILMTHUI XapakTep.

Yci nepenivyeHi BuLLEe XapakTepPUCTUKM MiATBEPOXYHOTb, WO Ganka BigHO-
CUTbCSH A0 NepLUOro TUMNy KOMMO3ULINHOT CTPYKTYPMW.

[lo nepworo TMny MoXHa BigHECTM e Aekinbka 6anok uboro astopa: “The
Ineffective Rooter”, “The Cat and the King”, “The Lion and the Rattlesnake”,
“The Tail of the Sphinx”, “The Boneless King”, “A Transposition”, “A Creaking
Tail”, “The Fogy and the Sheik”, “The Mirror”, “An Antidote”, “The Fabulist and
the Animals”, “The Disinterested Arbiter” [2].

PosrnaHemo npuknag 6anku, Wwo Bignosigae apyromy Tuny KOMNO3ULINHOI
CTPYKTYpPU 3 NepeBakaHHAM MOHOSOr30BaHOro gianory Hag aBTOPCbKMM MOB-
neHHsaM. bawka A. Iloy6ena “The Baboon’s Umbrella™.

The Baboon was taking his daily walk in the jungle. He met his friend, the

Gibbon, on the path.

“My good friend,” said the Gibbon, “how strange to find you holding an open

umbrella over your head on such a sunshiny day as this.”

“Yes,” said the Baboon. “l am most annoyed. | cannot close this disagreeable

umbrella. It is stuck. | would not think of walking without my umbrella in

case it should rain. But, as you see, | am not able to enjoy the sunshine
underneath this dark shadow. It is a sad predicament.”

“There is a simple solution,” said the Gibbon. “You need only to cut some

holes in your umbrella. Then the sun will shine on you.”

“What a good idea!” cried the Baboon. “I do thank you.”

The Baboon ran home. With his scissors, he cut large holes in the top of his

umbrella. When the Baboon returned to his walk, the warm sunshine came

down through the holes.

“How delightful!” said the Baboon.

However, the sun disappeared behind some clouds. There were a few drops

of rain. Then it began to pour. The rain fell through all of the holes in the

umbrella. In just a short time, the unhappy Baboon was soaked to the skin.

Advice from friends is like the weather. Some of it is good; some of it is bad

(4, 12).

Ak i B nepwomy Tuni, TYT Adianor € OCHOBHUM CTPYKTYPHO-KOMMNO3ULiAHUM
enemeHToM. Y GinbwocTi 6arok BiH 3Ha4YHO NepeBaXae enivyHy YyacTuHy. Ane B
UMX gianorax nepeBaxkae MOHOMOrYHE BUCITOBMIOBAHHSA. 3 L€l MpUYnHK giano-
MYHICTb HabnmxaeTbCa OO MOHOMOrYHOCTI. Bankosi dirypy Tex MoxyTb ByTn
NPOTUCTaBHMMM, arleé MOHOMONYHICTb YNOBINbHIOE PO3BUTOK KOHQNIKTY. To6TO
3HWXKYETBCS | ANHAMIYHICTb PO3BUTKY CIOXKETY, @ 3 UMM BiAMNOBIAHO 36iNbLUYyeETbCS
piBEHb CTATUYHOCTI.

Lito 6ariky 3a 06csirom MOXHa BiAHECTM A0 PO3ropHYTUX. ABTOPCbKE MOBJIEH-
HA 3aiMa€e He3Ha4yHe Micue, MOCTYynarvnChb MicLleM MOHOSOr30BaHUM penslikam
BankoBux iryp — liGoHy Ta BabyiHy. Ix He MOXHa Ha3BaTW aHTaroHICTUYHUMU
dirypamu, ane i3 TEKCTYy MU pOGMMO BMCHOBOK, WO [NGOH — XUTpUI, 4O TOro X
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BiH ygae i3 cebe n posymHoro. A babyiH — NpoCTUi, a TakoX Yepe3 HeBESNUKUIA
po3ym — aoBipnueuii. Ha upomy n no®ygoBaHO OCHOBHY AYMKY LIbOrO Aianory.

TakoX NpUCYyTHA CTUNbOBa puUca — ANAAKTUYHICTL. Mopanb BupaxeHa ekc-
nniymTHO. CyTb Uil Garikn B TOMY, LLO Nopaan Apy3iB He 3aBXan MOXyTb ByTu
KOPUCHUMMN.

[o gpyroro TNy KOMMO3WLUINHOI CTPYKTYPU BiAHOCUMO i HU3KY iHWKNX 6a-
nok ApHonbga Jloy6ena: “The Crocodile in the Bedroom”, “The Ducks and the
Fox”, “King Lion and the Beetle”, “The Lobster and the Crab”, “The Hen and
the Apple Tree”, “The Frogs at the Rainbow’s End”, “The Bear and the Crow”,
“Madame Rhinoceros and Her Dress”, “The Bad Kangaroo”, “The Elephant and
His Son”, “The Pelican and the Crane”, "The Young Rooster”, “The Mouse at the
Seashore” [4], a Takox Gawnku [bxenmca Tepbepa “The Two Turkeys”, “The Tiger
Who Understood People”, “The Moth and the Star”, “The Stork Who Married a
Dump Wife”, “The Crow and the Oriole”, “The Glass in the Field”, “The Tortoise
and the Hare”, “The Hen and the Heavens” [5].

Hanbinblua KinbKicTb NpoaHanisaoBaHMUX TEKCTIB 6aiok HaNeXxuTb 40 M'STOro
TUMY KOMMO3ULINHOT CTPYKTYPW 3 HedianoriYyHo NpAMOI0 MOBOK Ha Thi aBTop-
CbKOro MoBreHHs. Po3rnsHemo oguH i3 npuknagis: 6anky A. Jlloybena “The Poor
Old Dog”:

There was an old Dog who was very poor. The only coat he had to wear was

mostly holes held together by ragged threads. He could feel the pebbles on

the pavement through the thin soles of his tattered shoes. He slept in the
park because he had no home.

The Dog spent most of his time searching in garbage cans. He found bits of

string and buttons. These he sold for pennies to passerby.

The Dog always walked with his nose close to the curb, looking for things

to sell. That is how he came to find the gold ring that was lying in the gutter.

“My luck has changed”, cried the Dog, “for | am sure that this is a magic

ring!”

The Dog rubbed the ring and said, “I wish for a new coat. | wish for new

shoes. | wish for a house to live in. | wish these wishes would come true

right now!”

But nothing happened. The Dog felt the wind through the holes in his coat.

He felt the pebbles under his thin shoes. That night he slept on his usual

bench in the park.

Several days later, the Dog saw a note on a lamppost. The note said “Lost:

gold ring. Large reward. Mr. Terrier. Ten Wealthy Lane.”

The old Dog hurried to Wealthy Lane. Mr. Terrier was overjoyed to have his

ring returned. He thanked the Dog profusely and gave him a bulging purse

that was full of coins.

The Dog bought a warm fur coat. He bought a pair of good shoes with thick

soles.

There was a large amount of money left over. The Dog used the rest of it as

a down payment on a cozy little house. He moved right in and never had to

sleep in the park again.

Wishes, on their way to coming true, will not be rushed (4, 25).
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3a obcsrom Gawnka € posropHyTot. ABTOp nogae 6arato onncosoi iHop-
Mauii, yepes wo H6arika OTpUMye pUCy CTAaTUYHOCTI NOPSA 3 MEBHOK ANHAMIKOO
posnosiai. Aianor y uin 6anui BigCyTHIN. € fekinbka pensnik rornoBHOro nepco-
Haxa, Ctaporo lNecuka. | xou Ui penniku KOpPOTKi, BOHW HECYTb OyXe Benuke
CMUCIIOBE HaBaHTaXeHHHA. CaMe B HUX PO3KPUBAETLCA XapakTep Uiei 6ankn. Yci
noAii po3ropTalnTbCHa NULIE B OAHOMY akTi. Y Ui Ganui € nuwe oanH ronioBHUIA
nepcoHax, TOMY aHTUTE3NCHICTb BiaCcyTHA. [poTusaroto Necuky moxe BUCTyna-
TV NWLLe AOro OONs, ane  BoOHa B peLuTi peluT NOMY MOCMIXaeTbCS.

Y 6aniui YiTKO BUpPaXXeHO € AnaakTUYHICTb. Mopanb BupaxkeHa ekcnniumT-
HO. ABTOp xO4e OOHEeCTW OO Hac OyMKYy npo Te, Wo He Tpeba npuckoproBatu
30iMCHEHHA MpiK, A4St BCbOro HacTaHe CBil Yac.

[o n’aToro TMnNy KOMMNO3WULIMHOI CTPYKTYPU MOXHA BigHecTu 1 pewTy 6a-
nok A. JIloybena: “The Cat and His Visions”, “The Ostrich In Love”, “The Camel
Dances”, “The Pig At The Candy Store”, “The Hippopotamus At Dinner”; 6an-
kn k. Tepbepa “The Shrike and The Chipmunks”, “The Seal Who Became
Famous”, “The Bear Who Let It Alone”, “The Green Isle in the See”, “The Elephant
Who Challenged the World” [4]. A Takox npoaHarni3oBaHi TekcTu banok E. Opia-
maHa: “The Bridge”, “A Nervous Condition”, “The Friendly Forest”, “Round in
Circles”, “Projection”, “Raising Chain”, “The Power of Belief’, “An American
Holly”, “Soaring”, “Net Results”, “Metamorphosis”, “The Course”, “Symbiosis”,
“Attachment”, “Jean and Jane”, “The Magic Ring”, “The Lesson”, “Cinderella”,
“Caught in Her Own Web”, “The Wallflower”, “Panic”, “Burnout”, “Narcissus”,
“Tradition” [3].

lMpoaHaniayeMo LWOCTUIA TUM KOMMO3ULINHOT CTPYKTYpU. [peactaBHUKOM
uboro Tuny moxe 6ytu 6anka [x. Tepbepa “The Hunter and the Elephant”.

Once upon a time there was a hunter who spent the best years of his life
looking for a pink elephant. He looked in Cathay and he looked in Africa;
he looked in Zanzibar and he looked in India; but he couldn’t find one. The
longer he looked, the more he wanted a pink elephant. He would trample
black orchids and he would walk right past purple cows, so intent was he on
his quest. Then one day in a far corner of the world he came upon a pink
elephant and he spent ten days digging a trap for it and he hired forty natives
to help him drive the elephant into the trap. The pink elephant was finally
captured and tied up and taken back to America.
When the hunter got home, he found that his farm was really no place for an
elephant. It trampled his wife’s dahlias and peonies, it broke his children’s
toys, it crushed the smaller animals around the place, and it smashed pianos
and kitchen cabinets as if they were berry boxes. One day, when the hunter
had had the elephant for about two years, he woke up to find that his wife
had left his bed and his children had left his board and all the animals on the
estate were dead except the elephant. The elephant was the same as ever
except that it had faded. It wasn’t pink any more. It was white.

Moral: A burden in the bush is worth two on your hands (5, 25).

3rigHo 3 xapakTepucTMKamm LWOCTOro Tuny us 6anka noBHicTio nobyaoBaHa
Ha aBTOPCbKOMY MOBMEHHI. Y 6arkax UbOro Tuny MOBIEHHEBI akuii 6ankoBmx
diryp noBHicTio BiacyTHI. [1ia Ta npoTnais npeacrasnexi B onuci astopa. Tomy
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OWHaMiYHICTb abo CTaTU4HICTb 3anexaTb Big Toro, sk Ui Ail 306paxeni. MNpen-
cTaBneHy 6ariky MOXHa BiAHECTM A0 BIQHOCHO AUHaMiYHMX. Mucnueeub akTuB-
HO LUyKae POXeBOro CroHa Mo BCbOMY CBiTY, 3HaxX04uTb, NPUBO3UTbL MOro A0
cebe Ha bepMy, ane BpeLUTi peLlT NoBediHKa pOXeBOro CrioHa Hiyum He Bigpis-
HAETBLCA Big MOBEAIHKN 3BMYaWHMX CIIOHIB — BiH HE MOXe BXUTUCS Ha doepMi.
Mopanb y uin 6anui BupaxxeHa ekcnniunmTHO. ABTOp 3acTepirae, Lo Hesigoma
npobrnema BABIYi BaXk4a 3a iCHYO4Y.

[o WocToro TMny KOMMO3ULINHOT CTPYKTYPU MOXHAa BigHECTU e Aekinbka
banok k. Tepbepa “The Courtship of Arthur and Al”, “The Hen Who Wouldn't
Fly”, “The Patient Bloodhound” [5].

KOXXHMUI KOMMO3UUINHO-CTUNICTUYHUIA piBEHb Bidirpae MNeBHY porb Yy KO-
MYHiKaUii aBTop-4yMTad, He3MiHHY B YyCix bavikax. Ane peanisadisa uiei poni cne-
undpivHa Anga KOXHOI Gankn, KOXXHOrO CHOXKETY i Habopy nmepcoHaxiB. Y SIKOCTi
npvknagy onucy nparMaTMku KOMMO3MLIHMX PiBHIB NMOBEPHEMOCH OO0 TEKCTY
Gawnkun “The Baboon’s Umbrella”, HaBegeHoOro B LboMy po3Aini.

Y uin 6anui oveBnaHMM 06pa3oM peanisyroTbCsl XKaHPOBO-CneundidHi yHK-
Lii: iHOCKa3aHHA, AnJakTUYHa, caTupuyHa (NokasaHa KOMIYHICTb HagaHHs ayp-
HUx (abo nigcTtynHmx) nopag i we Ginbwa KOMIYHICTb X OTpuMyBaHHS). Mo-
Aanblia nparmMatuka 6ankn BUSABMSETLCA HA KOMMO3ULIMHO-CTUNICTUYHKX PiB-
HSIX.

Ha obpasHo-acouiaTMBHOMY piBHI ANA CTBOPEHHSA MeTadopu NOACHKOT He-
PO3YMHOI JOBIPNMBOCTI HEOOXIiAHI Taki KOHBEHLiOHAMNbHI BaCcTMBOCTI NepcoHa-
XiB, SIKi MOXyTb ByTV nepeHeceHi Ha NoanHy. 3 TakoK NparMaTUYHOK METO Ha
3MIiCTOBOMY pPiBHi aBTOP YBOAUTb €KCTPANiHIBICTUYHI YMOBU: MOXMUBICTb OpYXK-
6u naeiaHa i riboHa, TBapMHU PO3MOBIAIOTb, BUKOPUCTOBYHOTL «JTHOACHKI» npea-
MeTn (napaconbka), OLiHIOITb iX.

Ha KoMNo3nLinHO-CTUNICTUYHUX PIBHAX BanKyn BUKOPUCTOBYHOTBLCS Pi3Hi MO-
Aeni cninkyBaHHA KOMYHiKaHTIB. Ha 3micToBoMy piBHi KogoBa mogenb obcnyro-
BYE CHOXET, TOOTO nepefae KOMyHikaHTaM (nepcoHaxam, ymTtady) GykBanbHUI
3MiCT nofin. Ha ubomy X piBHI BUKOPUCTOBYETLCS iH(pepeHLUinHa Moaenb npu
iHTepnpeTauii NoBigoOMMeHb ycima KOMyHikaHTaMmn. Ha o6pasHo-acouiaTtnBHOMY
PiBHI BUKOPUCTOBYETLCS iHTEpPaKLiHa Modenb CrifikyBaHHA MK aBTOPOM i YnTa-
4YeM: aBTOpP AEMOHCTPYE 3a AOMOMOroOK iHOCKa3aHHS rmMmnbokui, HebykBanbHUI
CMUCH, a YnTad K1oro iHTepnpeTye. Lium npuknagoMm My nigTBepoXKyeEMO TICHUN
3B’A30K NparMaTtuky i CTUNICTUKN TEKCTY Banku.

OTxe, NpoaHanisyBaBLUN TEKCTU aHINTOMOBHMX NMPO30BMX Ganok, Mu Qinwnm
BUCHOBKY, L0 cepea HUX € NpeacTaBHMKN YCiX LLECTU NepenideHnx TUMiB Kom-
NO3MLIHOI CTPYKTYpU. Hambinblia KinbkiCTb TEKCTIB BignoBigae n'atomy tuny
3 HefianoriYyHo NpPAMo0 MOBOK GanKoBuX (hiryp Ha Tni aBTOPCbKOrO MOBIEH-
HHA. HanmMeHwy 4YacTuHy cknagatoTb NpeacTaBHUKM TPETLOro i YeTBEPTOro Tu-
NiB KOMMNO3WULINHOT CTPYKTYPU, SKi BiOPI3HAKOTLCA TEHOEHUIE0 A0 PO3LUMPEHHS
aBTOPCbKOro MOBIIEHHS Ta CKOPOYEHHS AianoridHoro. KoXHWin  KoOMNo3uuinHo-
CTUMNICTUYHUI piBeHb Barku Bigirpae NeBHy NnparmMaTuyHy porib, O4HAKOBY B YCiX
Gankax. Ane cneuudika peanisauii Li€i poni 3anexuTb Bif CIOXETY, 3MICTYy KOH-
KpeTHoi Bankn, Habopy ii nepcoHaxis. Y nepcnekTuBi mu i ani 6ygemo BuBYa-
TN KOMMO3MLLit0 aHIMOMOBHOI Banky y pi3HMX acnekTax.
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YOK 811.111°342.9:808.51(043.3)
MpuropsH H.P., My3a E.M.

POJb NPOCOAUUN U CEMAHTUKO-CUHTAKCUYECKNX
CTPYKTYP B OMNPEAOENIEHNA KOMMYHUKATUBHbIX LEENEW
BbICKA3bIBAHUA

B daHHolU pabome paccmampuearomcsi 80pocCkl, ces3aHHble ¢ QyHKUUOHUpPOB8aHUEM cuc-
membl amepukaHcKoU rpocoduu 8 cumyayuu 0er108020 0bweHus, ornpedensomes npocodu-
yeckue, fiekcuyeckue U cuHmakcu4deckue sozdeticmayrowjue cpedcmea 8 ybexoarouem mMo-
Honoee. YacmomHocmeb KIIo4Yesbix €108 U UX 8bI0efIeHHOCMb criocobecmayem rpuerieyeHuUto
8HUMAaHUSI Cllywarouwea0 K mol Yacmu 8biCKa3bl8aHUs], KOmopasi akyeHmuposaHa coariacHo
HaMepeHUI 2080psLLE20 U MompebHOCMSM KOMMYHUKamueHoU cumyauyuu.

Knrodyeeblie crnoea: rpocodusi, sozdelicmgyrowjue cpedcmea, fieKcudeckul, cuHmakcu4ye-
CKul, KOMMYyHUKamueHasi cumyauusi.

IpuzopsiH H.P., My3s1 €.M. Posnb npocodii ma ceMaHMuUKO-cUHMaKCcu4YHUX cmpykmyp y
8U3HaYeHHIi KOMYHiKkamueHOI Memu eucJi08sIr08aHHs. Y rpornoHosaHit pobomi docnioxy-
tombCsl MUMaHHs, Noe’sa3aHi 3 (hyHKUIOHYy8aHHAM cucmeMu aMmepukaHCcbKoi npocodii 8 cumy-
auii 0iroeo2o crifikysaHHsl, 8U3Ha4arombCsi MPOCOOUYHI, IEKCUYHI ma CUHMAaKCUYHI 8rnnugosi
3acobu 8 nepeKoHNU8oMYy MOHOI03i. YacmomHicmb Kro4o8ux criig i ix eudineHicms cripusie
rpusepmaHHo ygazu cryxada 00 miei YacmuHU 8UCII08/1H8aHHS, Ika akUeHmMyembCcs 32i0HO
3 Hamipom Mosusl i mompebamu KoMyHikamugHOoI cumyauir.

Knro4oei cnoea: npocodisi, ennueosi 3acobu, nekcuyHUl, CUHMaKCU4YHUl, KOMyHikamueHa
cumyauisi

Grygoryan N.R., Muzia Y.M. The role of prosody, semantic and syntactic structures in
defining communicative aim of utterance. The article deals with the problems connected
with the functioning of American prosody in business discourse. Prosodic, lexical and syntactic
affective means are defined in convincing monologues. Frequency of key words and their
accentuation attract the listeners’ attention to that part of utterance, which is accentuated
according to the goals of both the speaker and communicative situation.

Key words: prosody, affective means, lexical, syntactic, communicative situation.

B ncuxonuHrBnucTuke M B aKCnepumMeHTanbHon oHeTuke cobpaHo Hema-
N0 AaHHbIX, CBUOETENbCTBYOWMUX O TOM, YTO B CO3HAHMM FOBOPALLMX Cylle-
CTBYIOT ornpefeneHHble KOrHUTUBHbIE MOLENN NPOCOANYECKOro OoopMIeHns
yTBEPXOEHWUI, OOLMX N cneumarnbHbiX BOMPOCOB, KOTOPble, TEM HE MEHee, He
ABNATCA 06A3aTenbHbIMU B CUNY BIIMSHUSA KOHTEKCTa U nparMaTuku. Tak, Ha-
npuMep, B aHIMUACKOM S3blKe CaMbIM TUMUYHBIM: SBNAETCA (POKYC, T.€. fioKa-
nnM3aumsa NPOCOAMYECKOro LEHTPa Ha yAapHOM criore nocriegHero NekKCcu4ecku
3Ha4YMMOro CoBa B MHTOHALMOHHOM rpynne (MHTOHAUMOHHOW dopase, CUHTarme)
[8]. OTa Tak HasbiBaemasi «HenTpanbHasi MHTOHAUMSA» UM KKOTHUTUBHAsI HOP-
Ma» MHTEPNPETUPYETCH Kak Mogesnb, C «wmnpokum dokycom» [10]. dokyc asns-
eTCs NPOCOANYECKUM LEHTPOM WH(OPMAaLMOHHOW CTPYKTYPbl BbICKa3blBaHUS:
Npv 9TOM NPOUCXOAMUT OBMXKEHME OT N3BECTHOIO K HEM3BECTHOMY, rAe HEN3BeCT-
HOe NPOCOANYECKN BblAeNeHo. AKTyarlbHOCTb U30paHHOM TeMbl MPOAMKTOBaHA
npoueccom rnobanusaumm, pasButus 4eroBbIX KOHTAKTOB M COTPYOHUYECTBA B
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cepe 6usHeca, 1 B CBSA3N C 3TUM, BO3pocLLen HeobxoanmocTbio 6onee rny6o-
KOro n AetarnbHOro U3y4eHus yCroBuin ycnewHon KOMMyHMKauuu.

MpeameT gaHHOrO MCCrNedoBaHUs, NPeACcTaBMNsAT NpocoauYveckue xa-
PaKTePUCTUKU B NX CBA3N C JIEKCUYECKMM COCTABOM CITOB W' NMparMaTuyecKkomn
3ajaven BO34enNCTBNSA B MOHOMOMMYECKOM OMCKYpCe.

MaTtepuanom unccnegoBaHnsa nocnyXxuna MOHOMOrMYeckas 4yacTb UHTEep-
Bbto 10 amepukaHcknx BusHecmeHOB B ayauokypce «becegpl ¢ kpynHenwmmm
B MMpe nuaepamu ceTeBoro GusHeca» usg-ea «AnnanH» 1996 roga. O6was
ANNTENbHOCTL 3BYYaHWsi KCNepUMEeHTarlbHOro MaTepmana coctaBuna 5 4acos.
[na ayouTopckoro aHanm3a oTobGpaHbl MOHOMOrMYeckne BbiCKasblBaHUSA 3-X
MY>XUYMH U 3-X XXEHLUMH. Taknm o6pasom, y3K1MIn Kopnyc nccnegoBaHns CoOCTaBun
45 MUHYT.

3a MUHUManbHY eguHWULy aHanu3a B AaHHOM UCCnegoBaHuM NpUHUMa-
€TCS MHTOHALMOHHasA rpynna, onpegensdemasi Kak pe4eBor OTPe3oK, OrpaHu-
YEeHHbIN C ABYX CTOPOH nay3amu 1 obnagatoLmnin Npocoanyeckum egquHCTBOM U
3aBEPLUEHHOCTbIO.

Llenb gaHHOro wuccnegoBaHWs 3akmo4aeTcsl B BbISIBIEHUM Mpocoguye-
CKUX CPEeACTB peyu, KOTopble CnocobCTBYOT peanusaumm KOMMYHUKATUBHON
cTpaTernun, HanpasfieHHON Ha NPUBIIEYEHNE HOBbLIX «NMAEPOB» ANs paclumnpe-
Hus brsHeca. Vicxoast n3 nocTaBNeHHOW LENW, B AaHHON paboTe peluaroTcs crie-
ayloLlime 3agaqu:

- BbISIBUTb OTHOCWUTESbHYI0 YaCTOTHOCTb KIOYEBBLIX COB, OTHOCSALUUXCS K
dperimy «ycnex - GusHec - nMaepbl», UX CUHTaKCUYECKME 1 NeKcuYeckme cpea-
CTBa BblAENEHNs B ANCKYpCE;

- NPOBECTN ayaAUTOPCKUM aHanm3 Menoamyecknx KoHdurypauum Ksa-
3MCMNOHTAHHOMW MOHOJTOTMYECKOM PEYN C UCMNONb30BaAHNEM CUCTEMbI (POHETMYE-
CKOW pasMeTKu.

Mpobneme npocognyeckon peanmsaumnmn BO3A4ENCTBYOLWEN PyHKUUKN yaens-
nocbk n ygensaetcsa 6onbwoe BHuManuve [1; 2; 3]. OgHako, Ha Haw B3rnsa, AaH-
HbIi BONPOC TpebyeT ganbHenwero TwaTenbHOro nccneqoBaHus, NOCKONbKY B
peanunsaumm (pyHKLMN BO3AENCTBUSA YH4aCTBYIOT pasfmyHble S3blIKOBble cpeacT-
Ba. Hapsgy ¢ npocoguyeckumu cpeactBaMu crieyeT roBopuTb O JIEKCUYECKMX
N CUHTaKCMYEeCKMX CPeaCcTBax BblAeNeHus, 3Ha4MmMon nHdopmaumm B ANCKypce,
TO €CTb O KOMIMJIEKCHOM NMOAXOAE MPY PACCMOTPEHUN OAHHOIO SBMEHUS.

Martepuan ayguosanucen MHTEPBbBIO C aMepuKaHCKMMK BusHecMmeHamu,
nccnegyembli B AaHHon paboTe, ABNSETCA XOPOLUMM UCTOYHUKOM 3HAHWUA Me-
TOOMYECKOrO XapaKkTepa U B TO XXe BPEMSI MOXET OblTb OOEKTOM PacCMOTPEHMS
C TOYKM 3PEHUSA KOMIMITEKCHOIO MCMNOMb30BaHNS A3bIKOBbIX CPEACTB B BO3OENCT-
BYIOLLIEM MOHOJOre.

AHann3 NekCnKO-CUHTaKCUYECKMX CPEACTB M UX Npocoandeckoe odopmre-
HWe BbISBMMM criegylowee: Ans OCYLeCTBNEeHNs BO3OENCTBMA Ha cnywartens
B MOHOJTOMMYECKOM AMNCKYpPCE BaXKHbIM SIBNSIETCA BblAENeHne CrnoB, penpeseH-
TUPYIOLLMX OCHOBHbIE KOHLIEMTbI, HanpaBrieHHble Ha BO30yXaeHue uenoro
accoumaTUBHOIO psaa B CO3HaHMKM cnyliaowmx. Spkoe npocoanyeckoe ocop-
MJIEHMNE 3TUX CIOB MPOUCXOAUT Ha CTUIUCTUYECKN HENTPAIbHOWM YacTu BbiCKa-
3bIBaHMS.
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Taknm o6pa3om, Ha ypoOBHE BCEro ANCKYPCa MOXHO FOBOPUTL O BblAeneHnn
onpeaeneHHbIX KOHLUENTOB, KOTOPbIe ABNAOTCS «urypon» Ha obiem poBHOM
doHe.

CnoBa, penpeseHTMpyoLLNE BblAENEHHbIE 3HAYMMbIE KOHLENTbI U COCTaB-
ngawwmne cueHapun «ycnex - busHec - nuaepbl», MOryT 3aHUMaTb PUHANBHYIO,
NHULMANbHY0 NN MeanarnbHyo No3vLmMm B MHTOHALUMOHHOW rpynne. Ho Hanbo-
nee 4acTOTHbIMM, NO HALLIMM HabnoaeHNsaM, SBNATCA huHanbHas n meguanb-
Has nNo3nLnu.

AHanua KI4eBLIX CIIOB B HALLUEM WCCIeQOBaHUM Npoxoawusl B ABa JTana:
cHavana 6binu BbisiBreHbl Hanbonee YyacTo ynotpebnsaemblie B MOHONOrM4ecKom
ANCKypCe KItoveBble CrioBa U 06beguHEHbI MO YacTAM peyun, a NOTOM Crpynnu-
pOBaHbl MO KOHLieNTam, COCTaBMAOWMM OOLWNA cueHapun «ycnex - busHec -
nuaepbl». Ocobyto rpynny CroB NPeacTaBnsioT CNoBa-MHTEHCUBLI: OLEHOYHbIE
npunararteribHble 1 Hapedns.

Mcxooss m3 cogep)kaHusi MOHOSOMOB aMepUKaHCKMX BU3HeCMeHOB-CeTe-
BMKOB, OblfT COCTaBMEH CrneayroLmin CNMCOK Hanbonee 4YacTo NOBTOPSIOLLMXCH
JIEKCUYECKUX ednHUL;

- cywecTtBuTensHble: leader, leadership business, network marketing,
power, desire, passion, help, communication, opportunity, ability, drive, prospects,
energy, enthusiasm, support, belief, capacity, personality, fulfillment, partnership,
approach, attitude, impact, advantage, empathy, competitor, competition, wealth,
income, incentive, stability, credibility, usefulness, effectiveness, benefit, goals,
synergy v op.;

- npwunarateneHble: effective, powerful, responsible, dynamic, real,
terrific, essential, creative, potential, inherent, passionate, appropriate, right,
competitive, supportive n gp.;

- rnaronsl: to help, to affect, to believe, to create, to communicate, to fulfill,
to assist, to support, to earn, to develop v gp.;

- Hapeuwuns: definitely, absolutely, incredibly, extremely, really, together n
ap.;

- croBocodeTaHusi: a spark of enthusiasm, fire of enthusiasm, burning
passion, burning desire, a huge dynamic organization communication skills,
the essence of business, incredibly creative, absolutely convinced, extremely
powerful, enormously powerful v gp.

Haunbonbluylo 4aCcTOTHOCTb MPEeACTaBNAlT CrioBa: success, successful,
leaders, business, money. W 310 He cnyyanmHo. Ycnex (success) - KnyeBoe
CNOBO B CO3HaHUM amepwukaHua. VIMEeHHO ycnexa, a B Hawem crnyvyae uHaH-
coBoro ycnexa (financial success), oH Bce BpeMsi cTpemuTca gobutbcsa. B co-
3HaHWM amepuKaHLa ycnex (success) - aTo, Nnpexae BCero, ero MmarepmnansHoe
Gnaronony4ne. Mepuno ycnexa - aeHbrn. BbiBoa, KoTopbii MOXHO 6e3 Tpyaa
BbIBECTU U3 paccyXaeHnn Gu3HeCMeHOB-CETEBNKOB CBOAUTCS K TOMY, YTO KaX-
Abl yenosek, umes Lenb (goal), uckpy aHTy3nasma (a spark of enthusiasm),
nblnkoe xenaHue u ctpactb (burning desire and burning passion), ctaHeT nuge-
powm (leader), pobbetca ycnexa n Byget Takmm xe, Kak n OHn, Gu3HecMeHbI B ce-
TEBOM MapkeTuHre (network marketing), y>xe [OCTUrumMe cBoero 6naronony4ms.

lMpoaHann3anpoBaB Kro4YeBbIE CIOBA C TOYKM 3PEHUA 0B03HAYEHHBLIX UMK
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KOHLIeNToB, NPeACTaBNsSeTcs BO3MOXHbIM 06beauHNTb UX B criegytoLwue rpynnbi:

1) cnoBa, OTHOCALWMECH K KOHLENTY ycnexa, hmHaHcoBoro Griarononyyus,
CYaCTNUBbLIX BO3MOXHOCTEWN, OEHET;

2) cnoBa, OTHOCSALUMECS K KOHLENTy opraHu3aumm ceteBoro busHeca;

3) cnoBa, OTHOCALLMECS K KOHLENTY NAEepOoB, UX XapaKTepUCTUK 1 MeToAam
paboThbl.

Mo Hawmm HabnoaeHuaMm, ybexaatowasa pevb GusHecMeHoB ceTeBoro 6us-
Heca coyeTaeT B cebe xapakTepucTukn u Apyxeckon becedbl, U npornoseaum,
TO €CTb NPY MEXITMYHOCTHOM (FTMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOM) OBLLEHUN NPOonC-
XOOMUT HacCTOMYMBOE NporpammupoBaHne cobeceqHNKa Ha AOCTUXKEHME ycnexa.
AMepuKaHLbl, BOCMUTaHHbIE HA MAEAX aHITIMKAHCKOW LepPKBU, LIEeHAT pUTOPUKY
nponoseau, Kotopas n3obunyet noBTopamu, NnapannenbHbIMU KOHCTPYKUMAMU,
npuemamun aHtTuTe3bl U metadopbl. IMEHHO 3TK nekcuveckne n CTUnMCTuYe-
CKuve npveMbl NCMOoNb3yHT BU3HECMEHbI B CBOMX BO3AENCTBYOLLMX MOHOMOrax.

MoaTeepxaasn 3Ty MbICrb, B UCCeQyeMbIX HAMV MOHOSorax Ha oHe pas-
FOBOPHbIX KrULIE BbIAENSTCA HAaCTOMYMBO MOBTOPSIEMbIE KIIOYEBbIE CrOBA,
CBSAA3@aHHblE C KOHLIENTOM «ycrnex», ¢ HeoBXoANUMOCTbBIO MMETb CUITbHOE Xerna-
HVe, SHEPruio N CTPacTb K €e JOCTUXEHMIO.

MposiBneHnem xapakTepuCcTUK pa3roBOPHON peyn, obpalleHHON K cnyLuaTte-
nto, B UccrnegyembliX MOHOMOrMYECKNX BbICKa3bIBAHUAX MOXET CMYXWUTb Pa3HOO-
Gpasve BBoAHbIX KOHCTPYKUWWA (I think, | believe, you know...), a Takxe Ucnonb-
30BaHVe BblpaXeHU NMMYHOCTHOTO XapakTepa.

Cpeon nNeKCUKO-CTUMUCTUYECKMX U CUHTaKTUKO-CTUINIMCTUYECKMX CPEACTB
BblJEMNEHNS KNOYEBbIX CNOB 0COBbLIM UHTEPEC NPEACTaBNSIoT:

1) MHOrOYMCNEHHbIE MOBTOPbI  CrOB, PEMNPE3eHTUPYIOLMX KOHLUEMTHI,
OTHOCSILLIXCS K CLLEHapUIO «ycnex - GU3Hec - nuaepbl»;

2) ncnonb3oBaHNe CrioB-UHTEHCUBOB (OLLEHOYHbIX Y YCUNUTENbHbLIX Npuna-
raTernbHbIX U HAapeyni);

3) napannenbHble KOHCTPYKUMMK, KOTOpble COYETalTCA C NpuemMamu Hapa-
CTaHus.

AHanun3 mMenofn4ecknux xapakTepuCTUK OCYLLEeCTBNSANCS nyTem npoBefe-
HWS ayAUTOPCKOro aHanm3a C UCnonb3oBaHNEM (DOHETUHECKON Pa3METKMN.

Mpexgae Bcero, B CBA3WN C BapbMpoOBaHWEM NPOCOANYECKUX HOPM B 3aBUCU-
MOCTW OT CTEMEHN 3MOLIMOHANbHOCTN BbICKa3biBaHWUA ONpeaeneHHbl nHTepec
ANsi Hac npeacTaenseT Habop LWKan n perncTpoB B UCCregyemblX MOHoOMorax.

PesynbraTtbl CNyxoBOro aHanusa nogTBepX4atoT, YTO B KBA3UCMNOHTaAHHOM
peyn amepuKaHCcKMx BusHecmeHOB Hanbornee 4acTo BCTPeYaroTCs LUKarbl, Xa-
pakTepHble ANs 3MOLMOHanNbHO-HENTPanbHOro NOBECTBOBAHUSA AN1S CO34aHUSA
GnaronpuaTHoro oHa 1 pacnonaratoLlero k cebe cobecenHuka: poHas/ Bor-
HooGpasHas, ckonb3sAwas W Hucxodswas. Kpome TOro, BO3MOXHO
NCMNONb30BaHWE PasfUYHbIX MENoAnYecKUx KOHMUrypauum B MHTOHALMOHHOWM
rpynne (coveTaHue Takux LUKarn, Kak POBHOW, MOCTEMEHHO HUCXOOALEN CKaH-
AEHTHOMW, MOCTENEHHO HUCXOAsILEeW CTYNeH4YaTow, LiKamnbl CO creumanbHbIM
nogbemom) (cm. Tabnumuy 1).
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Tabnuua 1
YacToTHOCTb ynoTpebneHus wkan B pe4yn 6usHecmeHoB (B %)

Speaker | (Rene Yarnell).

PoBHas / BonHoobpa3Has 80
lMocTeneHHO HUCXOA4AWasa cTyneHyaTas Wwkana 6
CoueTaHne pasnuyHbIX LWKan: NoCTeNeHHo
HUCXOoAsILLEN CKaHAEHTHON + NOCTeneHHo 6
HUCXoAdALLEen CTyrneH4yaTomn

lMNocTeneHHO HMCXoasLasa CKOMb3siLas 4
MocTeneHHO BocxoasiLlas cKonb3siias 4

Speaker 2 (Mark Yarnell).

PoBHas / BonHoob6pa3Hasa 31
lMocTeneHHO HUCXoAsALWas CTyneH4arTas Wwkana 19
[locTeneHHo- HUCXOOALLAA CKONb3dLlas 9
[NocTeneHHO BocxoAsllas, CKonb3asuias 22
lMocTeneHHO BocxoasLaa-cTyneH4yaras 7

WNTak, pesynbTaTbl NPOBEAEHHOINO aHanu3a nokasblBatoT, YTO CaMOl Xapak-
TEPHOW LUKarnon B MOHOMOIMYECKON pevn aMmepukaHcKkux GsHeCMeHOB-ceTeBU-
KOB SIBMSIETCS pOBHasA 1 BonHoobpasHas Lwkana. Ee yactoTHOCTb cocTaBnser B
cpegHeM 58 %, nanee criegyeT codeTaHMe pasnuyHbIX MENOANYECKUX KOHTYPOB
B OOHOWN MHTOHaUMOHHoW rpynne (12 %), nocTeneHHO HUCXOoAALLAas CKOMNb3ALwas
LUKana uMeeT NpakTU4ecKn Takon xe nokasarernb (okono 11%), ganee ngyTt no-
CTENeHHO BocxoasLllasa ckonb3swasa wkana (7 %), nocTeneHHo HUCXoAsLas
cTyneHyaras wkana (6 %) n nocreneHHo Bocxoaswas cryneHyaras (6%).

Takum obpas3om, AaHHbIe 3KCNepUMEHTa NOATBEPXKAAIOT pe3ynbraThbl Npea-
LLIECTBYIOLUMX UCCIEA0BaHNI, COrMacHO KOTOpbIM Hanbonee BbICOKUMM MoOKa3a-
Ternem 4acTOTHOCTU B aMEPUKAHCKON MOHOMOrMYECKON peyn OTMEYEHbl BOSTHO-
obpasHasi poBHas U poBHasi BONMHOOOpa3Has wwkanbl. YnorpebneHuve wkan gaH-
HOro TUNa TakkKe MOATBEPXAAET Halle NpeanonoXeHue O KOHTpacTe obuiero
MOHOTOHHOIO hOHa 1 MPOCOANYECKON BblAENEHHOCTH KITHYEBbLIX CIOB, penpe-
3EHTUPYHOLLMX KOHLEMTbI «yCrnex», «BU3Hecy, «NMaepbl», COCTaBMALINX QUHA-
MWYECKUIA CLEeHapWiA MOHOMNOTMYECKOro AUCKypca.

Cnepyrolwmn atan ayouTopcKOro aHanmaa Obin MOCBSILLEH M3YYEHWIO TOHOB,
BbIOENSAOLLMX CMOBA, PENPEe3eHTUPYHOLLME 3HAYUMbIE KOHLEMTbI, M MENOAUYECKUM
N3MEHEHUSIM B TEPMMHArNbHOWM YacTu KOHTypa. Heobxoaumo oTMeTuTb, YTO npu
CerMeHTaLMmy MOHOSIOMOB Ha MHTOHALUMOHHbIE TPYMMbl, Obin NOMyYeHbl AaHHbIE O
BO3MOXHOCTW MCMONb30BaHUs Gonee ogHOro TOHa B BbiAensieMoM oTpeske. B
AaHHOM criyyae pedb uaeT O AeNUMUTATUMBHOM PyHKLMM TOHA, KoTopas 3a-
KMoyaeTcst B CMOCOBHOCTM CErMEeHTMPOBAaTb YCTHbBIN TEKCT M KOTOpas 3Hauu-
TENbHO BO3pacTaeT B YCMOBUSIX CMIOHTAaHHO MOpOXAaemoro MoHorora. B cuny
MCMXOMNOrMYecknx M U3MONOrMYeckux OcoBEeHHOCTElN MpOTeKaHUs OaHHOro
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BMOA, PEYEBON OEATENbHOCTU (Hanpumep, ObICTPbIA TEMN peyn, OTCYTCTBME
CUHTAKCMYeCKMX Nay3) TOH MOXET OCTaBaTbCs €QMHCTBEHHBbIM CPeACTBOM YTe-
HMSA peyeBoro Notoka. Ho pesynbraTthbl HaLLEro nccnegoBaHUs NOKasbIBakoT, YTO
KONMMYEeCTBO TOHOB B TEKCTE HE BCEra COOTBETCTBYET KONMMYECTBY MHTOHALIMOH-
HbIX Fpynm.

CnepnyeT OTMETUTb, YTO MOSIBMIEHME HECKOMbKMX TOHOB B WMHTOHALMOHHOW
rpynne, HeNnocpeacTBEHHO CBA3AHO C BbiAENIEHNEM KITHOYEBbIX CIOB B PEYEBOM
notoke. Mlcxoas n3 Toro 4To NO3nLMS KIMOYEBOro CroBa B MHTOHALMOHHON rpyn-
ne BapbupyeTcs (MOXET OblTb UHMLMANBHOW, MeaManbHON Wnu pUHaNbLHOWN),
TO U CaM TOH, SIBNSISICb OQHWM U3 CPEACTB NMPOCOAMNYECKON BbIAENEHHOCTU, He
MMEeET YeTKOro MecTa pacnonoXeHUs 1 He Bcerga coBnagaet ¢ (puHanbHow no-
3uumen TepMmHanbHoro ToHa (cM. Tabnuuy 2).

Tabnuua 2
PacnpepeneHue Kn4eBbIX CNOB, peNpe3eHTUPYLWKNX KOHLENThbI,
no Tpem No3nLMSAM B UHTOHALIMOHHOW rpynne (Konu4ecTBO pas)

KoHuent MuunumanbHasa | MepguanbHas duHanbHasa
nosunumst nosunumst no3nuus

I. ycnex 0 16 11

Il. opraHn3aums ceteBoro busHeca 12 39 43
[ll. nnaepbl, X XapakTEPUCTUKM 41 64 63
NOMOLLb NMaepam 41 18 14
meToA paboThl 0 2 2

cpeaHue nokasarenu 64 139 133

B pesynbrate npoBedeHHOro 3KcnepumeHTa Obino 0BGHapyXeHo, 4YTO B
OONbLUMHCTBE CryYyaeB 3HaYMMble CrOBa, penpe3eHTupylowmne Tpu BblOeneH-
Hble KOHLEenTa, COOTBETCTBYIOT MOCNeAHEMY YOapHOMY 3HaMeHaTernbHOMY
CMNOBY MHTOHALMOHHOW rpynnbl MW 3aHUMAOT MeananbHyo nosuumio. Paccma-
TpuBas PUHanNbHYK MNO3ULMIO AAHHbLIX CMOB, Mbl OTMEYaeM, YTO BblOeneHHoe
TOHOM CITOBO MOXET ObITb abCONOTHO PUHANBbHBIM B MHTOHALMOHHOW rpynne,
bUHanNbHbIM 3HaMeHaTeNbHbIM, NOCIe KOTOPOro CTOAT HeyAapHble CryXebHble
CrnoBa, N MOXeT UMEeTb nocre cebsa HeyaapHble 3HameHaTenbHble cnosa. Ayau-
TOPCKUA aHanu3 nokasarn, Y4To, HECMOTPS Ha CXOACTBO TOHOB, 0POPMMSEMbIX
KntoyeBble crioBa (Hanpumep, HUCXoasaWwmx), npu Bocnpuatum 6onbluas Bblge-
NEHHOCTb NPUNUCBLIBAETCA NOCNEAHEN U3 Ha3BaHHbIX MO3MLMIA, XOTHA MO CEMaH-
TMYECKOW Harpyske crnosa MoryT 6biTb paBHOLEHHbIMM [6; 4]. Mo Hawemy MHe-
HWUIO, yAaneHHble OT hMHanNbHOM NO3ULMM BblOAENEHHbIE CNIOBA COOTHOCATCS C
NepBOW CTEMNEHbIO BbIAENEHHOCTU C aKLEHTHbIM BblAeNEeHNEM.

Heobxoanmo OTMETUTb, YTO akUEHTHOE BblAENeHne SABMSETCA BaXKHbIM
CpeacTBOM CO3[4aHUSA BbIPa3UTESIbHOCTM CMOHTAHHOW peyn. XOTH CUITbHO Bbl-
AeneHHble CnoBa MOryT BCTPeYaTbCA B HECKOSbKMX CMEXHbIX MHTOHALMOHHbIX
rpynnax, 3To He NPUBOAUT K NEPEHACHILLEHMIO peYn BblAeNEeHHbIMU CIIOBaMn B
CBSA3M C NOABWMXHOCTBIO aKLLEHTHOrO BblAENeHUs.
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B xoge npoBedeHHOro ayaMTOpPCKOro aHanu3a Obinn BbisiBNEHbl ABa hak-
TOpa, BNUAKOLLME HA NPOCOANYECKYIO BblAENEHHOCTb CloBa B MHTOHALMOHHOM
rpynne:

1) BbICOTHbIA YPOBEHb Ha4Yana u avanasoH BbICOTHO-MEeNoan4eckux name-
HEHWI: YeM Bbllle YPOBEHb Ha4yana v wupe avanasoH ToHa, Tem 6onee Bblge-
NEeHHbIM BOCMPUHUMAETCS CrOBO;

2) no3nuus BblAENeHHOro croBa B MHTOHALMOHHOM rpynne; HeNTparbHOM B
OTHOLLUEHMM KaTeropun BblAeNeHHOCTH siBnaeTca abconioTHO ouHanbHasa nosu-
UMSA BblAENSeMoro cnoBa B MHTOHALMOHHOW rpynne. Yem Gonblie yaaneH TOH
OT 3TOM NO3MLUMK, TEM C BONbLUIMM BbICOTHO-AManasoHanbHbIMU U 3HepreTnye-
CKUMM NoKa3aTensammn oH peanusyetcsa u Tem 6onee BblaeneHHbIM BOCNIPUHUMAa-
eTcst 0bOpMIIEHHOE MM CIOBO.

AHanu3 4acToTHOCTM ynoTpebneHnsi TOHOB B MHTOHALUMOHHbIX rpynnax no-
Kasarn, YTO BbICOKUM HUCXOOSLWMUN TOH B PUHANBbHOW NO3MumMn (NTMANPYIOLLNIA
TEPMUHAnbHbIN TOH B pe4n amepukaHckmx 6usHecmeHoB BH - 12 %, BH ¢ Ha-
YarnbHbIM noBbiweHeM - 14 %) BHOCUT AONONHUTENbHbIV ANIEMEHT OXXMBIIEHHO-
CTM1, 3aNHTEPECOBAHHOCTM rOBOPSLLENO, BbIPa3UTENbHOCTU €ro peym.

PoBHbIM TOH (96%) NpoOM3BOAMT BreYatrieHne HEKOTOPOW MOHOTOHHOCTU
peyn, MHOrOKpaTHOroO NOBTOPEHUS 0B03HaYEeHHbIX OENCTBUN.

Hanbonee TMNn4HbIM TOHOM, peanuaylownmcs Ha 6onee 3akOHYEHHbIX MO
CMbICIy OTpe3Kax TEeKCTa, AIBNAETCA HU3KWI / cpeqHUn HUCXoasLwmnim ToH (8.8 %),
KOTOPbIN BblYIEHAET 3aKOHYEHHbIE CBEPX(PPa30Bble eQUHCTBA.

He3akoH4YeHHOCTb MbICnK, 6onbluas cTeneHb 3aBUCUMOCTM OAHHOro cer-
MEeHTa OT APYrMX BbIPaXKaeTCsl TakkKe C MOMOLLbI0 BOCXOASLLEr0, POBHOIO U HU-
CXOASLLEe-BOCXOASALLEr0 TOHOB.

YnoTtpebneHne BocxoasaLwmx TOHOB Hanboriee BEPOATHO B NEPEYNCEHMSX,
npeacTaBneHHbIX He TONMbKO OTAENbHbIMU CNIOBaMU, HO U LieNbIMWN BbICKa3biBa-
HUsMK. NMoMUMO 3HaYEeHUSA He3aBEPLLUEHHOCTW MbICIM BOCXOASLLNIA TOH NPUBHO-
CUT OTTEHOK AMHaMmn3ma, pa3HOCTOPOHHOCTM ONMCaHUS O4HOW cuTyauun, obb-
eOVHSET pasnNuyHble XapakTepUCTUKU OAAHHOrO siBNeHus M Haubonee 4acToT-
HbIM TEPMWUHANBbHBIM BOCXOAALLMM TOHOM B PeYN aMepuKaHCKNX BM3HeCMeHOoB
paccMaTpuBaeMbIX MOHOSIOMOB SIBASIETCA HU3KUA Bocxogawmi ToH -10.5 %. B
COOTBETCTBMM C HabmntogeHusimn A. KpatteHaeHa [6] BbICOKMIA BOCXOOSALLNNA Tep-
MUWHanNbHbLIN TOH XapakTepeH ANs aMepUKaHCKOro BapMaHTa aHrMnCcKoro A3bl-
Ka, HO B J@HHOM 3KCMepMMEHTanbHOM MaTtepuarne BbICOKUIN BOCXOASLMNA TOH
HacunTbiBaeT 3.8 % n cpeaHuin Bocxoaawmnn ToH b 1.4 %, 4TO MOXHO 06b-
SAICHUTb MOHOJSTOMMYECKMM XapakTepoM MccrieqyemMbiX TEKCTOB.

CornacHo pesynstatam aHanusa, B SA4epHON 4acTu BbiCKa3blBaHWS OOMMU-
HUPYIOLLMMY TOHaAMW ABMSIIOTCSH HUCXOASLUME TOHbI (FnaBHbIM 06pa3oMm, BbICO-
KNI HUCXOOSALLMIA W BICOKUIA HUCXOASILLMIA C Ha4YalbHbIM MOBbLILLEHMEM), a TaKXkKe
CpeaHn/HN3KMIA Hucxoasuwe-socxogawmn (12.8 %). OgHako, Hapsgy € Tpaau-
LMOHHO MCMNOMb3yeMbIMW TOHAaMX B MOHOJSTOMMYECKMX BbICKa3blBaHUAX HaMu OT-
MeyeHo ynoTpebrneHne BOCXOAsLEero ToHa (B TOM YMCie BbICOKOrO BOCXOAS-
Lwero): HM3kum Bocxoadawmi - 10.5 % u Bbicokmii Bocxogawmnm - 3.8 %. [aHHas
TeHOEHUMS K NCMOMNb30BaHMIO BbICOKOrO BOCXOASLLErO TOHA B BbICKa3blBaHMAX
NMOBECTBOBATENbHOIO XapakTepa OTMeYaeTcs aBTopaMm MHOMMX COBPEMEHHbIX
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nccnegoBaHuin. Tak, Kpuctan cBsA3biBaeT 37O SABMEHME, C OOHOM CTOPOHLI, C
coumanbHon guddepeHunaumnen obuwectsa (Non M BO3PaCT rOBOPSILLETO;
Knacc, aTHMYecKasi MPUHaANeXHOCTb), U C NparMaTMYecKum acnekToMm (xena-
HMe roBOPSLLErO NoAAepKaTb Pa3roBOp M COXpPaHUTL 3a COOON pornb pacckasyu-
Ka, NpoBepka obpaTHOW CBA3U, NOBLILUEHNE 3aMHTEPECOBAHHOCTM cobeceaHu-
Ka) — C Opyrow.

B cneuunanbHon nutepatype oTMevaroTcs akTbl CyLLECTBOBAHMSA A4aHHOMO
ABMEHMA U B OPYrMX BapuaHTax aHrmuMnckoro s3bika. B amepukaHckom Bapu-
aHTe MCNOoNb30BaHME BbICOKOrO BOCXOASLLErO TOHA B YTBEPAUTENbHbIX BblCKa-
3blBaHUAX, N0 MHeHuo [1. BonuHaxepa, npeanonaraeT HEKOTOPY Heonpeae-
NEHHOCTb, M HEPELLUMTENBHOCTL CO CTOPOHbLI FOBOPSALLErO, a Takke OXuaaHue
OTBETHOW peakumn cobeceaHuka. [1. llagg BBOAUT NOHATUE «uptalky, OTMEYEH-
HOe B aBCTPariMnckoM 1 ceBepoamMepuUKaHCKOM BapuaHTax aHITIMIACKOro s3blka,
KOTOPOE ONMUCLIBAETCS Kak JOCTAaTOYHO YacToe NPOM3HEeCEHNE YyTBEPANTENbHbIX
BblCKa3blBaHWA, C MHTOHaUMEN Bomnpoca (T.e. C NogbeEMOM Ha KoHue). C Bonpo-
CUTENbHBIMU BbICKa3bIBAHMUSIMW [aHHbIE PEMNIMKMA CONMKAET XenaHue roBopsi-
LLlero nony4nTb OT cobeceqHuKa OTBET, peakuuto, YTO U BblpaXKaeTcs B UX «BO-
npocuTenbHoOn» nHToHauum [10].

B xoge Hawero akcnepmMmMeHTa Gbinn NonyveHbl 4aHHble O MECTOHaxXoXae-
HUWM SO0epHOro TOHa B MHTOHALMOHHOW rpynne. B 6onblunHCTBE cnyyaes saep-
HbI TOH 3aHMMAaEeT KOHEeYHOE MONOXEeHNe, OQHAKO OTMEYEHbI CIlyYan nokanmaa-
UMK OepHOro TOHa Ha NpeanocnegHeM BblAENEHHOM CITOBE.

lMogBoast MTOMM ayaAMTOPCKOrO aHanm3a MOHOMOrMYECKOW pedn aMepuKaH-
CKMX OU3HECMEHOB HEOBXOAMMO OTMETUTb, YTO:

1) Hanbonee xapaKTepHOW LWIKanou SABMseTcs poBHasa/ BONMHoobpasHas
wkana (58 %), 4to noaTBepXKO4aEeT Hale NpeanosioXeHne 0 KoHTpacTe obLiero
MOHOTOHHOrO (poHa M NPOCOANYECKON BbIAENEHHOCTU CIOB, PENPE3EHTUPYIO-
LLMX KOHLIENTbI «ycnex», «BGU3Hec», «nuaepbl»;

2) B MIHTOHALUMOHHOW rpynne MOXeT OblTb HECKOMNBbKO TOHOB, YTO HEMoOCpea-
CTBEHHO CBSI3@HO C NO3ULMEN KINOYEBOro CNoBa B MHTOHALMOHHOW rpynne (MHKU-
unanbHON, MeguanbHOM unu uHanbHon). ToH, SBNASICb OOHUM U3 CpeacTB
NPOCOAMNYECKON BbIAENEHHOCTU, HE UMEET YETKOIO PacnonoXeHNs N He Bceraa
coBrnagaeTt ¢ hmHanbHOM No3numen TePMUHArNbHOIO TOHa;

3) HOMeHKnaTypa TOHOB, XapakTepHas ANA amepuKaHCKOro BapuaHta aH-
IMUNCKOTO A3blka MpeacTaBieHa NMOSTHOCTLIO, BKMOYAsi CNOXHbIE N COCTaBHbIE
TOHbI;

4) Ha KIYEBbIX CrOBaxX, PENPEe3eHTUPYIOLWMX BblAeNeHHbIe B Xo4e uccne-
[JOBaHUs KOHLeNTbl, Hanbonee 4yacTtoe WUCMONb30BaHWE HUCXOASLLLE-BOCXOOs-
wero ToHa (HHB - 17 %, BHB - 7 %), Hucxogswero ToHa (BH - 15 %, BH ¢ Ha-
YanbHbIM noBblweHnem - 10%, HH- 8 %, cpH - 1%) n BocxogsLLe-HMCXoaALLEero
ToHa (BBH - 16%, HBH - 2%).
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YIOK 811.133.1:378.14.011.32:001.89
Oumosa J1.C.

HAYYHO-UCCJIENOBATEJIbCKAA PABOTA CTYAEHTOB
KAK CPEACTBO ONTUMU3ALIUU
OBYYEHUA ®PAHLY3CKOMY A3bIKY
NMPO®ECCUOHANBbHON HAMNPABNIEHHOCTU
CTYOEHTOB UCTOPUYECKUX CMELMUANBHOCTEN
OOECCKOIo HAUMOHAINIbHOIO YHUBEPCUTETA
MMEHU N.N. MEYHUKOBA

B cmambe npoaHanu3uposaHbl nodxodbli K Hay4yHo-uccriedoeamesibckoli pabome cmy-
deHmos, 8 YyacmHocmu MoG20moesKU U ydacmus 8 cmyOeH4Yeckol Hay4yHOU KOHghepeHuuu
¢ npedcmasneHuem Ooknados o creyuanbHocmsaM “Micmopusi, apxeonoausi, 3mHonoausi”
Ha bpaHUy3CKOM 53bIKe U 0ceeweH MHO20/1emHull orbim compyOHUYecmea cekyuu gpaH-
UY3CKO20 si3bika KagheOpbl UHOCMPaHHbIX S3bIKO8 eyMaHUmMapHbIX ¢hakynbmemos ¢ AfbsiHC
®paHces 2. Odecchbi 8 npezeHmMayuu 00knados8 Ha (hpaHUy3CKOM 53bIKe 8 paMKax exe200HoU
omyemHou cmydeH4eckol Hay4HoU KoHgepeHyuu 8 OHY umeHu U.U. MeyHukosa.
Knroyeenle crnoea: Hay4HO-uccriedosamerbckas paboma cmydeHmos, cmyOeH4Yeckasi Ha-
y4Hasi KoHgepeHuus, 0oknadbl Mo creyuansHocmsam “Vicmopusi, apxeonoausi, 3mHosnoausi”
Ha hpaHuy3CcKoM f3bike, rpeseHmauyusi 0oknados rno crieyuanbHocmu 8 AnbsHc ®paHces
2. Odecchl.

Aimoea J1.C. Haykoeo-docnidHa po6oma cmydeHmis sik 3aci6 onmumisayii Hag4aH-
HS1 ¢hpaHyy3bKili Moegi npogbeciliHo2o cnpsimyeaHHsi cmydeHmie iCmopu4yHuUx crie-
yianbHocmeli Odecbko20 HayioHasibHo20 yHieepcumemy imeHi I.I. Me4yHukoea. Y
cmammi rpoaHarizoeaHo rnidxodu wo0do Haykoe8o-00cidHOI pobomu cmydeHmie, 30Kkpema
nidzomosku ma ydacmi 8 cmydeHmchbKil HayKosili KoHghepeHUuii 3 npedcmaesneHHsIM Aoro-
gideli 3i crneuianbHocmel “lcmopisi, apxeornoaisi, emHono2isi” hpaHyy3bKOH MOBOH ma 8u-
csimneHo 6azamopiyHul doceid crisrnpaui cekuii gppaHyy3bKkoi Mosu Kaghedpu iHO3EMHUX
MO8 2yMaHimapHux ¢hakyrbmemie 3 AnbsiHc ®paHce3 m. Odecu 8 npeseHmauii dornosideli
bpaHuy3bKOK MOBOI 8 paMKax W0PIiYHOI 38iMmHOI crmydeHmMCbKOI HayK080i KOHQhepeHUili 8
OHY imeHi I.I. MeyHukosa.

Knroyoei cnoea: Haykogo-0ocriOHa poboma cmydeHmig, cmyOeHmchbKa HayKoea KOHQhEpEeH-
uisi, 0onoeidi 3i crneyianbHocmel “lcmopisi, apxeornoais, emHoso2isa” Ha paHUuy3bKili MO8i,
npe3eHmauyis donosidel 3i cneyianbHocmi 8 AnbsiHc ®paHces m. Odecu.

Dimova L.S. Students’ research work as a means of optimisation of teaching French for
professional purpose for students of historical specialities in Odessa I.I. Metchnikov
National University. The article analyzes the approaches to the research work of students,
in particular the preparing and the participation in the students scientific conference with
the presentation of the reports on specialities “History, archaeology, ethnology” in French
and highligthting the experience of the many years cooperation of French language section
of foreign languages department for arts faculties with the Alliance Frangaise of Odessa in
presentation of the reports in French in frames of the annual students scientific conference in
ONU I.1. Metchnikov.

Key words: the research work of students, the students scientific conference, the reports on
specialities “History, archaeology, ethnology” in French, the presentation of the reports on
speciality in Alliance Frangaise of Odessa.
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Hayu4Ho-nccneposartenbckasa pabota ctyaeHToB Ogecckoro HaunoHanbHo-
ro yHusepcuteta umeHn N.N. Meunumkosa B 2014 r. 03HamMmeHoBanachb BblMyCKOM
tobunenHon 70 MNpozpammbl omyemHol cmydeHYecKol Hay4YHOU KOHghepeHuuu
[7], B kOTOpPOW NpencTaBneHbl AOKNaAbl CTYAEHTOB BCEX CTPYKTYPHbIX noapa-
34erneHun Bysa.

Crtonb cepbesHbin NyTb AnvHOW B 70 NeT, NpoweaLllnin co BpeMeHn npo-
BeleHNs NepBON OTYETHOMW CTyOEeHYeCKOW Hay4yHou KoHdepeHLuMu B By3e, SB-
nsieTca Npu3Hakom cTabunbHOro HeocnabeBatoLlero nHTepeca anbma-marep K
Hay4HO-MCcCregoBaTeENbCKOMY MOMCKY CBOMX BOCMUTAHHWUKOB.

Kak n3BecTHO, npe3eHTauusa pesynbraToB HayYHbIX NMOWCKOB CTYAEHTOB B
pamkKax Hay4HbIX CEeMUHApPOB, KOH(EPEHUMIA U T.N. cNOcoBCTBYyET npeTBope-
HUIO B >KM3Hb BedyLMX MPUHUUMOB OpraHmM3aumm Hay4yHO-UCCneaoBaTeribCKom
paboTbl Kak cMcTeMbl, obecnevnBatoLLen OpraHN4yeckoe eanHCTBO Hay4yHOro U
y4yebHOro NpoLeccoB 1 Ha 3TOM OCHOBE MOBbILLEHNE Ka4eCTBa NOArOTOBKU Cre-
LManucToB, YCUMEHMS CBA3N Haykn C NMPOU3BOACTBOM, YCKOPEHME HAy4HO-TEX-
HWYeCcKoro nporpecca.

OTn 3agjayv M Npu3BaHO pellaTb yyacTue CTYAEeHTOB B HayvHO-uUccre-
poBarenbckon pabote, kotopas no MHeHuto O.W. Anekceea, I'M. [epkau,
E.C. Xapukosa, H.I. MUBaHosow, B.B. Opnosga, J1.B. Yynposon, .M. AkobcoHa
N Ap., HA COBPEMEHHOM 3Tarne coumarbHO-3KOHOMUYECKMX Npeobpa3oBaHui,
CMeHbI LIeHHOCTHbIX OpreHTaunn B obiectse, yBenmyeHus obbema nHgopma-
uun, npuobpetaeT Bce Bonbluee 3Ha4YeHne 1 NpeBpaLlaeTcsl B O4MH U3 OCHOB-
HbIX KOMMOHEHTOB NpodbeccnoHanbHOM MOAroToBKM Oyayulero cneunanucta
[11,380-381].

MmeHHO ¢ paboTbl Haa CTyoeHYeCKMMU OOoKNnagamMu HavyMHaeTcsl HayydyHas
XM3Hb ByayLMX yYeHbIX, AenaroLmnx NepBbI NNYHBLIA BKNah B Hay4HYK CO-
KpoBULLHMLY By3a. 70-neTHUn 1obunen oT4eTHON CTYAEHYECKOW Hay4YHOW KOH-
depeHUMM B O4HOM M3 CaMbIX MOMYMSIPHbIX BbICLUMX y4eOHbIX 3aBegeHui tora
YKpauHbl elwe pa3 noarBepkaaer He3blbrnemMoCTb KnacCUYecKux KpuTepues
OTHOLUEHWSI K HAaYy4YHbIM MOMCKaM CTYOEHTOB, BaXXHOCTb MPOBOAUMbIX HAY4YHbIX
CTyOeH4YeCcKnx uccrnenoBanHui [7].

OBbeKkTOM [AaHHOro MccnegoBaHUsA SABNSETCA npouecc onTuMmmsaumm o6-
y4yeHnsa opaHLy3CKOMY A3blKy NPOdEeCCUOHANbHON HaNnpaBneHHOCTH.

[MpeomeTom uccnegoBaHWst CRYXUT HaydHO-UccrnegoBaTenbckas paboTta
CTYAEHTOB UCTOPUYECKNX cneumanbHocTern Ogecckoro HauMoHaneHoOro yHuBep-
cuteta umenmn M.. MeyHukoBa, ocyliectensieMas cpegctsamm paHLy3CKoro
A3blka NpodeccnoHanbHOW HanpasneHHOCTH.

Llenbto paboTbl sBnsietca 0600LWeHne MHOroneTHero onbita 0byyYyeHus
dpaHUy3CcKOMy A3bIKy ANnsi NPodecCcnoHanbHbIX Lienen CTy4eHTOB uctopuye-
CKUX CneumanbHOCTEN, a Takke COTPyOHUYECTBa CeKLMM (bpaHLy3CKoro A3bika
Kadbeopbl MHOCTPAHHbIX A3bIKOB FyMaHUTapHbIX hakynsteToB ¢ AnbaHc PpaH-
ces r. Ogecchbl.

MaTtepuanom nccnegosaHus nocnyxumnm 61-70 MNMporpaMmbl OTYETHBIX CTY-
AEHYECKNX Hay4dHbIX KOHdepeHumn OQeccKoro HauMoHanbHOro yHuBepcuTteta
umeHn N.N. MeudHnkoBsa 1 MNporpaMmmbl CTYAEHYECKUX HayYHbIX KOH(epeHunn
cekunn dopaHLy3cKoro Asblka kadeapbl MHOCTPaHHbIX SI3bIKOB NyMaHUTapHbIX
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dhakynbTeTOB (hakynbTeTa poMaHo-repmaHckon cunonornnm Ogecckoro Haumo-
HanbHoro yHusepcuteta nmeHun V.. MevHnkosa 3a nepuog ¢ 2005 . no 2014 r.

AKTyanbHOCTb paboTbl onpeaenseTcs HeobxoaMMOCTbIO BbICLLEro 06paso-
BaHUSA CTaHOBUTbCSA Bonee KOHKYpPEeHTHOCMOCOOHbIM, Npeanaras NOM1UMo gyH-
AaMeHTanbHbIX MU CreumanbHbIX 3HAHWA OnpeaerneHHble HaBblkM TBOPYECKOro
peLLeHNa NPakKTUYEeCKUX 3agay, pasBUTUS TBOPHECKOrO MbILUNEHUs, nccneno-
BaTENbCKUX YMEHWUA CTYAeHTOB, 6e3 KOTOpbIX TPYAHO HEe TONbKO NpoaorkaTb
obpa3soBaHve, HO 1 peanu3oBbIBaTbLCA Ha PbIHKE Tpyaa.

Hay4Hble MOMCKM CTyAEHTOB B AMCUMMMMHAX MO crneumanbHOCTU Bcerga
LEHHbI, HO MX LEHHOCTb BO3pacTaeT, eCnu npeanpvHMMaeTca nonbiTka npeacra-
BUTb MX HA MHOCTPaHHbIX SA3blKax B MPUCYTCBUM CBOMX HAay4HbIX PYKOBOAUTENEN,
crneunanucToB kadeap, B T.4. 1 3apybexHbiX, npenogaBaTenen MHOCTPaHHbIX
A3bIKOB, OAHOKYPCHUKOB.

MHOCTpaHHbIN A3bIK, 3aHUMatOLLIMIA 3HAYNTENBbHOE MECTO B BOCNUTaHMM, 06-
YYEHUN 1 Pa3BUTUN NINYHOCTU, HE TONBbKO AAET BO3MOXHOCTb OyayLiemMy cneum-
anucty nobow oTpacnn HapOAHOro X035NCTBA O3HAKOMUTLCS C HAKOMMEHHbIMN
HapogamMu 3HaHMAMU 1 onbITOM. MprnobLleHne K NHOS3bIYMHOMY A3bIKOBOMY 06-
LLIEHMIO BO BCEX €r0 pa3HOBMAHOCTAX — MOHOMOrMYeCcKoe 1 guanornyeckoe o6-
LLleHne, YTeHne, cnylaH1e a Takke NMCbMEeHHas OeATeNbHOCTb, - COAENCTBYET
YCOBEPLLUEHCTBOBAHUIO CneLmarnbHbIX 3HaHWI, pacLUMPEHUIO NepeaoBoro onbita
[10, 4].

[oknaabl No cneunanbHOCTU, NPEACTaBEHHbIE HA MHOCTPaHHbIX A3blKax,
3acny>xuBatoT 60MnbLIOro BHUMaHWs, TPeOyYOT Npu UX NOAroTOBKE PYKOBOACTBA
Mo crneynanbHOCTM U MO A3bIKY, A0NONHUTENbHOM paboThbl ANA NOArOTOBKM (POTO
1 BUAeonpeseHTaunm Ha MHOCTPaHHOM s3blke, paboTbl Hag POHETUYECKMM ac-
nekTom. Mpu aTOM BaxkHbI A3blkoBas 6a3a, GbICTpoTa peakumnm, CNOCOBHOCTb Ha
CryX BOCMPUHUMATbL MOHOMOrMYECKY0 U AUanorniyeckyto pedb BegyLmx KoHde-
peHunun, NnpenogasaTenemn, MHOCTPaHHbIX FOCTEN, YyMEHME OTBeYaTb Ha BONPOCHI
no Aoknagy, y4acTBoBaTb B AUCKYCCUMW.

Cpeav poknagos, KOTOpble TPaAMLUMOHHO BbI3bIBAOT HENOAAENbHbIA UHTE-
pec ayguTopum MOXHO BblAENUTb JOKNaabl N0 UCTOPUYECKUM CNELManbHOCTAM,
KOTOpbI€ NPE3EHTYIOTCS Ha aHIMUACKOM, HEMELIKOM 1 (ppaHLy3CKOM A3blKax, 13-
y4yaeMmbIX Ha UICTOPUYECKOM (hakynbTeTe.

B npouecce nogrotoBku CTyAeHTOB Ans cneuuwanbHocTen 6.020302 —
Ucmopusi, apxeorioausi, 3MHOsIo2usi BaXXKHOE MECTO OTBOAUTCH BblpaboTke yMeHUN
N HaBbIKOB BrageHNs MHOCTPaHHbIM A3bIKOM B MeXAyHapOAHOM cneumanbHOM
cpege [10, 4].

B 2013-2014 y4e6bHOM roay aHrnMunnckomy s3biky obyyanocs 6 rpynn cTyaeH-
TOB Ha 1 Kypce, 5 rynn Ha 2-4 kypcax. OGyyeHrne HeMeLKOMY U dopaHLy3CKOMY
ocyllecTBnanocb B oopmate cbopHbIx rpynn 2-4 kypcoB. B pacnpeneneHun
yyebHom paboTbl Ha 0by4eHne bpaHLy3cKomy A3biKy B dpopmate cbopHoOM rpyn-
nbl otBOAMNOCH 114 yacos.

HecmoTpa Ha Mano4YMCreHHOCTb B KONMYECTBEHHOM COCTaBe, CTYLAEHTbI
NCTOpMYECKOrO (hakynbTeTa, nsyyawlme paHUy3CKMi A3blK, TEM HE MeHee,
AEMOHCTPUPYIOT AUHAMU3M U XXenaHue y4acTBOBaTb B HAayYHO-MUCCneaoBaTerb-
ckon paboTe ncnonb3ys hpaHLy3CKM A3bIK, Yemy B 60MbLLION CTENEHM CNoco6-
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CTBYET nparmatuyeckoe XenaHue usdyvaTb T€ UMEHHble POHAObI U KOMNeKuun,
KOTopble BMeLLatoT B cebst MaTepumansl, u3aaHHble Ha opaHLly3CKOM A3bIKE.

Peub nget o peakoCTHbIX U LeHHbIX dopaHLy3cknx nsgaHusx XIV-XVIIl sekos
N3 pasnunyHbiXx obnacten 3HaHWWA, B TOM 4yucne u no mucropuun. Cneynanuctbl
Kaghedp ucmopuu YKpauHbl, HO8oU U Hogellwel ucmopuu, ucmopuu cpedHUX
gekos, ncrtopudeckoro pakynsreta OHY umenn U.N. MeyHnkoBa, 3auHTepe-
COBaHbl, KaK MOXHO LUMPE NUCNONb30BaTh PpaHLy3CKkMe U3gaHnsa n3 OCHOBHOMO
doHAA U UMEHHbIX KOMNMNEKUMI Hay4yHou BubnmoTekm yHnBepcuTeTa, nctopuye-
ckoro hakynereTa, ropoackon 6ubnuortekn umeHn M. Fopbkoro, a Takke megu-
aTekn AnbsHc ®paHces e. Odecchl.

Mpn HanucaHun CTygeHTaMm KypcoBbIX U AUMMAOMHbIX paboT, CBSA3AHHbIX C
ncropmen dpaHumm 1 YkpauHbl, B KOTOpbIX 0c060e MEeCTo 3aHUMaloT nccneno-
BaHMA no mctopum Opecchbl, CTPOMBLLENCSA U pasBMBaBLUENCA NpU Henocpea-
CTBEHHOM Yy4yacTuMM B CTPOUTENbCTBE ropoda, ee 3KOHOMMYeckon, obpasoBa-
TENbHON W KyNbTYPHOW >XU3HW, BONbLUOrO Ymncna gpaHLy30B, cpean KOTOpbIX
nereHgapHoOn ABMSETCS NpeXxae BCero NMMYHOCTb camoro rybepHaTopa ropoaa,
a 3ateM u kpaa — lepuora ApmaHa OMmmaHyans ge Puwenbe, NonoXuBLLEro
Hayano nepsbIM NOCTyNfeHMsaM B GubnuoTeky, nocnegoBaTeny KOTOPOro npo-
OOMKUNN 3Ty TPaauUMIo, YTO NO3BONUIIO CO34aTh rOpAOCTb Bubnuotekn - Bo-
poHuyosckull u CmpoeaHo8CKUl ¢hOHObI - ABE KPYMHENLINE NINYHbIE KOMMEKLMM
OGMBNMOTEK BbISAOLLMNXCA NOMUTUYECKMX N FTOCYAAPCTBEHHbIX Aeatenen Poccun
- KHs3en BopoHuoBbix 1 rpacga A.C. CtporaHoBa, nepegaHHble B Aap yHUBEP-
CUTETCKOMY KHKHOMY cobpaHumto B KoHue XIX Beka [9, 5 - 6].

OHu copgepxaT pyHOameHTanbHble Tpyabl No nctopum ®paxumm XVII-XVIII
BeKa, peakve raseTbl 1 XypHanbl anoxu lMpoceelleHna n dpaHuy3ckon peso-
nouuun, namdneTtbl 3noxu GpoHabl, paHuy3ckue rasetbl, u3gaHHblie B XVII-VIII
Bekax, npousseneHus Belloy P, Demouléne, Duret J. de, Languet H., Mathieu
P., Marguerite de Valois, Olivier J., Richelieu de, Serres J. u dp. [9, 6-7].

LleHHble ppaHuy3ckue nagaHma XVII-XIX BekoB U3 NMYHON KONnekumm ao-
LeHTa uctopmyeckoro dakynereta Anekceea-lNonosa B.C., agnstoTca gocros-
HMeM Kadoeapbl HOBOW 1M HOBEWMLLIEN NCTOPUK, Kak Hanpumep, ABaauaTtMTOMHbIN
Tpya A. Tiers «Histoire du Consulat et de 'lEmpire» (1862), pabotbl A. Aulard
«Etudes et legons sur la Révolution Frangaise» (1902), A. Fontain-Desodoards
«Histoire de la République francaise, dépuis la sépatation de la Convention
National» (1756), H. Taine «Les origines de la France conteporaine» (1891). Pa-
puUTETHLIMK sIBNSAOTCA GtonneteHb «Archives parlementaires de 1787 a 1860/
Recueil complet de débat législatives et politiques des Chambres frangaises» u
XypHanbl: «Annales: Economies, Sociétés, Civilisation»; «Annales Historiques
de la Révolution Francgaise» u dp.

Otgen uvHocTpaHHou nuTepatypbl Ogecckon HayydyHow Oubnuotekn um.
M.[opbkOro mmeer GoraTylo KOMMAEKUMIo Chneuuanu3npoBaHHbiXx B obnactu
NCTOpUM 3HUMKNoNeauyecknx cnosapewn (Encyclopédie Théma Larousse: Les
Hommes et leur histoire,(1991); Dictionnaire encyclopédique: noms propres,
histoire et géographie, (1999); Le Nouveau Mourre. Dictionnaire encyclopédique
d’histoire, (2004), Tpynos no uctopun ®paHumm (J. Babin, N. Babin, F. Brunel
et autres. Documents et civilisations du Moyen Age a 1944, (1974); G. Duby.
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Histoire de France. Le Moyen Age. 987 — 1460, (1987); E. Le Roy Ladurie.
L’Etat Royale de Louis Xl a Henri IV 1460 — 1610. Histoire de France, (1987),
etc.) n YkpanHol (W. Kosyk. L’Ukraine et les ukrainiens, (1993); A. Kappeler.
Petite histoire de I'Ukraine, (1997); O. De Laroussilhe. L’Ukraine, (1998);
I. Lebedynsky. Histoire des cosaques, (1995), etc.).

MmeeTca Takke Boratas konnekums nutepatypbl no uctopumn Poccuu, Bce-
MUPHOW UCTOpPUK, uctopun apesBHero Puma v gpeBHen [peumun, apxeonornu
nepegaHHas Hay4yHon 6ubnuoteke mm. M. Fopbkoro ®paHLy3CKUM LEHTPOM
r. Opeccobl. Kpome Toro, 6ubnmnorteka npegocTtaBnseTr BO3MOXHOCTb NOfb30Ba-
HUS1 3NEKTPOHHBIMU pecypcamMu, a Takke NpefoCcTaBnsieT BO3MOXHOCTb OCy-
LLEeCTBNATb MOMCK MHpOPMaLMM Ha BegyLmnX Hay4HbIX )paHLy3CKMX canTax B
NHTEpHEeTE.

B nnaHe 3HakOMCTBa C COBPEMEHHOW >KU3HbIK CTPaHbl U3y4aemMoro sA3bl-
Ka CTyAEeHTbl MCTOPUYECKMX CreunanbHOCTEN MOTryT MOMb30BaTbCA ayTeHTUY-
HbIMW NEepUoOaNYECKMMU N3AaHMAMM Kak No crneunanbHocTu «La Recherchex;
«Ethnologie francaise», «L’Histoire», Tak 1 00LWECTBEHHO-MONMUTUYECKOIO Xa-
paktepa «Le Monde», «Le Figaro», «Le Courier international».

B nx pacnopspkeHun Takke meguateka AnbsiHe ®paHces 2. Odecchl, B KOTO-
POV MOXHO HaWTK pasHoobpasHble matepuanbsl No Kynstype n nctopun dpax-
LUK, BUOEO- N KOMNAKT-AMUCKN, MOCMOTPETb KaHanbl opaHLy3CcKoro Tenesuge-
HWS1, YTO NO3BONSAET CTyAEHTaM-UCTOpMKaM ObITb BOBIIEYEHHBIMU TaKKe U B NPO-
rpammy dopaHLy3CKOW KynbsTypHON xn3uu B Ogecce.

BaxHyto ponb urparoT 1 Tpaguumm UCTOPUYECKOro pakynsTeTa, B KOTOPOM
CTYAEHTbI, U3yvatoLmne aHrmnnCcKUm sA3blK, HO UMELLME LLKOMbHYH NOArOTOBKY
1 No opaHLy3CKOMY 53bIKY, HE N3y4asi ero B By3e, NPEe3eHTYIOT CBOM AOKNaabl Ha
ABYX MHOCTPaHHbIX si3blkax. IMEHHO Ha MCTOPUYECKOM (haKynbTeTe HaKOMMeH
MO3UTUBHbIN OMbIT €ro akynsTaTMBHOIO 0by4eHus. Kpome Toro, 4acTtbl criyyan,
Korga CTyAEeHTbl 3a04HOro OTAENEHUs, CAaB 3K3aMeH Ha 4 K. NpogosKatoT npe-
3eHTOBaTb CBOM AOKMaAbl U NOCMe ero caadu.

Takow HTepec K y4acTuio ¢ AOKMaA0M Ha (opaHLy3CKOM A3blKe CBA3aH Tak-
Xe 1 C TeM, Y4To OoKaadbl CTYQEHTOB UCTOPUYECKUX, KaK U NMCUXOSTOrMYECKMX,
dunonornyecknx, PuUNocoqCKnX, KynbTyporiormiyecknx, IKOHOMUYECKMX, Nomnu-
TONOMMYECKNX, MaTeEMaTUYECKNX, XMMUYECKMX, BUONOrM4eckmx, reonornyecknx
N reopraduyeckmx cneynanbHOCTEN, TpaauMLMOHHO B TevyeHue Gonee 10 net
Npe3eHTYyITCS B KOHLUE anpens B cteHax PpaHuysckoro LleHTpa, a nocne ero
peopraHunsaumm B Anbsiic PpaHces r. Ogeccsl.

Ha koHdepeHumun, Hanpumep 2014 r. o6cyXganucb BONPOCHI, CBSA3AHHbIE
c uctopuen YkpauHbl, Pocun, ®paHuuun, ¢ BKNagom ¢paHLy3oB B pasBuTue
r. Ogeccbl, C HayydHbiM Hacrneguem J1. JleBu-Bpronga, 3.®penga, . Mockn,
B. Mapeto, x. M. KeltHca, ¢ nutepaTypHbiM Bknagom L. bognepa, W. He-
yya-flesmukoro, M. Lietaeson, T.I. Les4eHko, B. MNMuamornneHoro, KO. Knena,
a TaKkKe BOMPOCHI aKTyarlbHbIX UCCIegOBaHUN B XMMUK, re0onornn, reorpadoun,
ovonornn, matematuke, dovnonorum [7, 147-154].

HemanoBaxHbIM (pakTOpOM, KOTOPbIN MpPUBMEKAeT BHUMAHWE CTyOEHTOB-
NCTOPMKOB K MOArOTOBKE U y4acTUO B KOH(pepeHuun siBNSEeTCA MHOroNeTHAS
Tpaguuusa B nocneaHve aHnm ®paxyy3ckol BecHbl NPOBOAUTb HAaYy4YHYHO KOHMe-
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PEHLMIO CTyAEHTOB-(PPaHKOOHOB HecneumanbHux dakynsretoB Opecckoro
HaumMoHanbHoro yHusepcuteta umenn W.M. MeyHukoBa B cTeHax, rge Bcerga
uaput atmocdepa paHKOPOHUN, YBaXKEHUS, COAENCTBUSA U NOOOEPKKM Hayy-
HbIX MOWMCKOB YKPaWHCKMX CTYAEHTOB, MO3BONsOLAA NOArOTOBUTL U NpeacTta-
BUTb Ka4eCTBEHHbIA Hay4HbI CTyQEeHYEeCKU NpoAYyKT BO BPEMSA NpoBeOeHUS
KOHdbepeHLNN.

IOunpektopa — Banepu PeHe, KopuH lputio, ®abbeH Helipa, KoTopble Obinu
Ha 3TOM NocCTy paHble u CusnbeeH baHO, COBpEMEHHbIN PyKOBOAUTENb y4pe-
XOEHWS, HEM3MEHHO NOAAEPXKMBANM 1 NPOAOIKAT NoaaepxmBaTb Naew npo-
BEOEHHA Hay4YHOWN KOH(EPEHLIMM KINaCCUYECKOro YHMBEPCUTETA, KaKUM ABNSET-
cs Opgecckui HaumoHanbHbI yHnBepeuTeT nmenn U.U. MeuHukoBa, B CTeHax
MeXOyHapoOHOW KynbTypHO-06pa3oBaTernibHON HEeKOMMEep4Yeckon obLiecTBeH-
HOWM opraHu3auunn, kakon sienaetcs AnbsiHc ®paHces r. Ogecchl, NpegocTaBnsas
COBPEMEHHYI0 ayAUTOPUIO C CaMbiM COBPEMEHHBIM 060pYyAOBaHNEM N TEXHUYE-
CKMMW CcpeacTBaMMu.

M3BecTHO, 4To AnbsaHC PpaHces, OCyLLECTBSIOLNIA CBOK AEATENbHOCTb C
1884 r. - aHa NnpuHATUA ero ctatyca [eHepanbHo Acambrieen, Npu Nnoaaepxke
MoconbcTBa ®paHUMK, HACUUTLIBAET Ha cerogHAaWwHuM aeHb 1072 npeacteu-
TenbcTBa B 146 cTpaHax, rae obyyaetcs okono 500 000 cTtyaeHTOB, NpeacTas-
NSAEeT BO3MOXHOCTb MOSfb30BaTbCsl BCEMU MHMOPMALMNOHHBIMU MaTepuanamm
MeamnaTek.

MimeHHO B cTeHax AnbsiHca ®PpaHce3 . Ogecchbl COCTOSINIOCh aBTOPCKOE
YTeHUe NeKUMIN, NOCBALLEHHbIX JIMYHOCTAM PpaHLy3CKMX MOHapXOB, Obina npo-
BefeHa paboTta no nepesogy Ha paHLy3CKMI A3blK NPOBOAUMbBIX Ha UCTOPU-
4YeCKOM (haKynbTeTe 3THOMOrMYECKUX UCCNEAOBaHUA YKPAUHCKUX PYLUHWUKOB B
COTpyOHWNYECTBE C nccregoBaTtenem-ctaxepom Aeamou 0e @pamoH n Curnbee-
Hom BaHo, OCyLeCTBNANOCH NpuUrnalleHne HocuTenen a3blka 1 CTakepoB AN
BCTPEY CO CTyAEHTaMn UCTOPUYECKOro hakynbsTeTa u npenogasaTensiM cekunm
dpaHLy3CKOro a3blka.

Hay4Ho-nccnegoBatenbckasn paboTta npegnonaraet oueHKy paboTbl 1 Harpa-
XOEeHWe CTyAeHTOB 3a AOCTUIHYTble B HAy4YHO-MCCregoBaTenbckon pabote ycne-
XW. B aTOM CBA3WN HEM3MEHHOW Tpaauumnen aBnsaeTca BpyYeHne MMeHHbIX Jlucmos
6nazodapHocmu co cTopoHbl [dupektopa AnbsHc ®paHces, fekaHoB dhakyrbTe-
TOB, NpenogaBaTenen paHLy3CcKoro A3blka, AUnnIoMoB nobeguTensam KoHKypca
«Mots d’ores», a Takke Hem3mMeHHas KOnnekTuBHasa pororpadusa BCex y4acTHu-
KOB KOH(hbepeHummn Ha namaATb B 3ane [ioka ae Puwenese - nepsoro rybepHatopa
ropoga v kpasi, nogBe4eHNs UTOrOB KOH(EPEHLMM Ha 3acefaHumn kadeapsl, Yue-
HOro coBeta hakynbsTeTa poMmaHo-repMaHckon dounonorun PI®, cosgaHns cren-
HbIX ra3et, Nnybrnmkaumm B neYaTHbix cpeacTeax MHGopmaumu.

CBoeobpasHon Harpagon yyYaCcTHMKaM SBMASKOTCA Takke TpaauUMOHHbIe
npurnaweHns Ha NoceLLeHns KynbTYpHbIX MeponpuaTuin @paHyy3ckol 8€CHbI B
r. Opecca co CTOpPOHbI [IMPEKTOPOB yHaCTHUKAM KOH(PEPEHLNN, paCLLMPSAIOLLMX
Kpyr 3HaKoMCTB C hpaHLy3CKOM KyrbTypOKr, KOTOpbIE C YAOBONbCTBMEM MPUHU-
MalTCH Kak CTygeHTaMu, Tak 1 npenogaBatensamu.

Tak, Hagonro 3anoMHuNack, crana 0cobo BaXKHOW BEXON B HAy4YHOM MriaHe
BCTpeYa CTYAEHTOB M npenogaBaTernen UCTopuyeckoro dakyrnsreta ¢ peaak-
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TopoM XxypHana “Ethnologie Francaise” XKakom KiousuHbe, Npe3eHToBaBLUNM
crneunanbHbIn IOOMNENHbIN 3K3EeMNIIAP XypHana, MNOCBSALIEHHbIN YKpauHe -
«Ukraine — Ukraina: Terrains, Eveils», n3ganHbin 4 anpenga 2004 r., B KOTOPOM
ObINKn NpeacTaBreHbl CTaTby BEAYLLMX CneumannuctoB YkpavHbl B 06nactu aTHO-
norvu, B TOM 41cne n uctopuyeckoro gakynsreta Ogecckoro HauMoHanbHOro
yHuBepcuteta umerHn .. Meunukosa [12].

BaxHbIM £IBMIOCb yyacTue B Hay4HO-MpaKTU4Yeckorn KoHdepeHuun “Mix-
HapogHe cniBpobiTHMLTBO BibNiOTEK Y CydacHOMY COLiOKYNbTYPHOMY npocTopi”
Opecckor rocyaapCTBEHHOW Hay4yHon 6ubnmotekn nmexnn M. Mopbkoro, noces-
weHHon 10-netuio coTpygHudectBa ¢ ®Pparuysckum ueHtpom . Ogecchbl, 24
anpens 2008 r., Ha koTopon 6bin NpeacTaBneH 0606LEHHbIN OMNbIT COTPYAHUYE-
CTBa CTYQEHTOB-UCTOPMKOB C PpaHLy3CKUM LIEHTPOM, a Takke B KOHhbepeHuun
rmaBHoro pegaktopa «Guides du routard» lNeepa XKocca «Voyages et tourisme:
y-a-t-il encore des lieux a découvrir?», npeacTaBMBLLErO NPOEKT CO3AaHWs ny-
TeBoauTens No YKkpauHe, B KOTOPOM AOCTOMHOE MEeCTO OTBOAUAUITOCE MHAOP-
Mauumn o6 ncTopum n CoBpeMeEHHOM xun3Hn Ogeccobl, Hapaay ¢ Hopmaumnen o
Kuese n JlbBoBe.

ExxerogHasa Hay4Hasa cTyaeH4eckas KoHepeHums B cTeHax AnbsHc PpaHn-
ce3 . Ogeccol, ABNSAOWAACA MO MHEHUIO Y4aCTHUKOB KOH(pepeHuun, CBOeo-
OpasHbiM «akageMU4eckuM akkopaom» @paHuy3cKol 8eCHbI, [AeT TakkKe BO3-
MOXHOCTb 3HAaKOMCTBa C COBPEMEHHBIM UCKycCTBOM PpaHumm B KayecTBe npu-
rnalleHHbIX rocten. Tak, CTyaAeHTbl U NpenogaBaTtenu MMeny BO3MOXHOCTb Mo-
cewatb KOHLEpPTbl, NepdOpPMaHChbI, BbICTaBKW, BCTPEYMN HA KOTOPbIX NO3HAKOMMU-
NNCb C TBOPYECTBOM MNWUAHUCTKN BaHecckl BazHep, ckpunadkm MapuHsi LLuw,
nnanucta [asuda bucmyma, xynoxHuubl CrosaHHbl Casapu, nucatens Tbepu
Occ, a Takke ¢ TBOPYECTBOM TeaTpa-koHuepTa komnanun «L’Unijambiste», ay-
Ano-sBun3yanbHbIM nepgopmaHcoM «Megea» konnektnea «Soundwalky.

HecmoTpsa Ha TO, 4TO ObLlEee KONMMYeCcTBO CTYAEHTOB, KOTOpble M3yyaroT
bpaHLy3CKMI A3bIK B CTEHAX By3a, CTPEMUTENIbHO CHUXAETCS B CBA3U C 06-
wen rmobanusaumen, Kpyr xenawwmnx NnpeacTaBuTb CBOM Hay4YHble HapaboTku
Ha paHLy3CKOM A3blke HEM3MEHHO PACTET, YTO ABMSAETCA B KAKON-TO CTENEHU
napagokcoM, MOATBEPXKAAKLWUM XeNaHne COBPEMEHHbIX CTYAEHTOB M3y4yaTb
ABa UNN HECKONbKO MHOCTPaHHbIX SI3bIKOB B CTEHAX CTapenLLEero Krnaccu4eckoro
yHMBEpCUTETa CTPaHbI.

Cpeaun y4acTHMKOB KOHbepeHuMn — npusepbl BceykpanHckon cTygeHqe-
CKOW onMMmnuagbl N0 hpaHLy3CKOMY 5i3blKy CPean HEA3LIKOBbIX BbICLUMX y4eb-
HbIX 3aBedeHul, cTuneHanatbl MexayHapoaHbix [Nporpamm “Les Mots d’Or’,
“Erasmus Mundus”, “Au pair”, CTyOeHTbl, U3ydatoLLine aHrmmMnCcKui A3blK, Havas-
lWwre B pamkax hbakynbratmea napannenbHoe u3yyeHune ppaHuy3ckoro a3blka
npodecrmoHanbHON HaNpaBnNeHHOCTU B YHUBEPCUTETE, CTYAEHTbI-(OPaHKOOHBbI
13 3apybexHbix cTpaH, obyyaemble B BYy3e.

OnbIT, HapaboTaHHbIN NpenogaBaTens My CekLumm paHLy3CKOro a3blka Ka-
deapbl MHOCTPaHHbIX A3bIKOB r'yMaHUTapHbIX aKyrnbsTeTOB NO PYKOBOACTBY Ha-
YYHbIMW OOKNagamMn CTyOEHTOB HEes3bIKOBbIX CNeunanbHOCTEN, perynspHo oc-
BeLlancs B Hay4HbIX cTaTbsax, Nybnukyembix B coopHukax BAK YkpauHbl, npea-
CTaBMANCA Ha MHOrOYMCMEHHbIX KOHbepeHUMaX, Takux Kak, MexayHapoaHas
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Hay4HO-MpakTnyeckas KoHGEepeHuMs No BOMpocaM METOAUKM npenogaBaHns
MHOCTpPaHHbIX A3bIKOB NamaTu npodgeccopa B.J1. CkanknHa, Ogecckoro Haumo-
HanbHoOro yHmsepcuteta umenn N..Meununkosa, MexagyHapogHasa Hay4Ho-npa-
KTnyeckasa KOHepeHLUnsa No BonpocaM MeToAVKN NpenogaBaHnsa MHOCTPaHHO-
ro s3blka YepHUroBCKOro rocygapCTBEHHOrO MefarorMyeckoro yHuBepcuTeTa,
MexayHapoaHown KoHepeHunn “YkpavHa n ®paHKos3bIYHbIA MUP: POopMUPO-
BaHMe HOBOro MbiNeHns” HMKONaeBCKOro rocyqapCcTBEHHONO ryMaHUTapHOro
yHuBepcuteTa umeHun . Morunel, komnrekca “Kneso-MorunsHckas akagemmna”
nap. [1-95].
3a rogpl nNpoBedeHus kKoHdepeHuun Gonee 160 CTyAeHTOB, M3yyaloLMX
dhpaHLy3CKMI 93bIK NPodecCcnoHanbHOM HanpaBnNeHHOCTW NPeaCTaBUNN AOKNa-
Abl N0 Matepuanam CBOMX Hay4HbIX MOMCKOB MO PasfnMyHbIM CreunanbHOCTSM,
cpeau KOTOpbIX, BaXHbI BKa[ BHECEH CTyAeHTaMn UCTOPUYECKOrO doaKynbTe-
Ta, KoTopble B TedeHun 10 nocnegHMx NeT npeacraBunm 76 4OKNagoB Ha dopaH-
Lly3CKOM $3blKke, YTO HaLUMNO OTpaXXeHue B CBOAHOW Tabnuvue, no maTtepuanam
Mporpamm [6; 7; 8].
Tabnuua 1
Bbibopka AoknaaoB CTyAEHTOB-UCTOPUKOB,
npe3eHTOBaHHbIX Ha (hpaHLly3CKOM A3blKe
Ha oT4YeTHbIX 61-70-1 cTyAEeHYECKMX Hay4YHbIX KOHepeHLuax
B Ogecckom HauMoHanbHOM yHuBepcutete umeHu U.U. MeuyHukoBa

H/n lop Wctopusa | Uctopusa | Wctopus | StHonorus | Apxeomnorns HoBas n Bcero
npoBegeHusi | YkpauHbl | ®paHumm | Poccum HoBelLwas
KOHdbepeHLun WcTopus
1 2005 1 2 3
2 2006 5 1 4 2 1 13
3 2007 3 1 1 2 10
4 2008 4 1 2 2 9
5 2009 1 2 2 2 7
6 2010 2 2 1 2 1 8
7 2011 2 1 2 5
8 2012 2 1 1 4
9 2013 2 2 1 1 2 8
10 2014 3 1 1 9
Wtoro: 76

Takum o6pas3om, B YCroBUSIX yBenuyMBatoLlerocss oobema nHdpopmaumm,
pacLUMpeHUst ynpaBreH4Yecknx MyHKLUUA B NPOGECCUOHANbHOM AEATENbHOCTH,
HeobxoaMMOCTW Gorblueit KOHKYPEHTHOCNOCOOHOCTM Bbicluero obpasoBaHus,
TpebyeTcsi pasBuTMe UCCnenoBaTenbCKUX YMEHWUIA CTYAEHTOB.

Ocobast pornb nNpy 3TOM OTBOAUTCS MHOCTPAHHBIM Si3blkaM, KOTOPbIe MOTYT U
[AOSMKHbI BbICTYMUTb BaXKHbIM (hakTOPOM YryyLLEHUS KayeCcTBa Hay4YHO-UCCNeno-
BaTeNbCKON paboTbl CTYAEHTOB BY30B. Ha npumepe onbita, HAKONMEeHHOro Cek-
Lmen opaHLy3CcKoro si3blka kadheapbl MHOCTPAHHbIX SA3bIKOB NyMaHUTapHbIX da-
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KynbTETOB, OXBaTbiBaloLLen 0by4yeHnem paHLy3CKOMY S3bIKy CTYOEHTOB BCEX
nogpasgeneHuin yHueepcuTeTa, NpeacTaBnaeTcs BO3MOXHbIM caenaTtb BbIBOA O
TOM, YTO Hay4HO-UccregoBaTtenbckas paboTta CTyAeHTOB SBNSETCA Takke MOLL-
HbIM CPEACTBOM ONTMMM3auMM OBy4YeHMs MHOCTPaHHbIM S3blkaM npodeccuo-
HanbHOW HanpaBfeHHOCTH.

OnbIT 06y4eHnss dpaHLy3CKOMY A3blKy CTYAEHTOB UCTOPUYECKUX creum-
anbHocTen Opgecckoro HauumoHanbHoro yHusepcuteta um. W.M. MeyHukosa,
npu 3TOM, MOXeT ObITb 9KCTPanonMpoBaH W Ha Apyrve noppasfeneHus By3a,
Tem 6onee, YTO LieHHble papuTeTHble MHAOPMaLMOHHbIE MaTepuanbl Ha paH-
Lly3CKOM £i3blke, nMmeroLmecs B ero 6ubnmoTeyHom apceHarne, MoryT v JOMKHbI
NCNonb3oBaTbCA B Hay4YHO-UCCNEeOoBaTeNbCKON paboTe CTyAEeHTOB pasfnnyHbIX
dakynbTeTOB.

Mcnonb3oBaHne MHOCTPaHHbIX S3bIKOB MpOeccroHanbHOW HanpasneH-
HOCTM NMOMOXET CyLLeCTBEHHO 06oraTnTb Hay4YHO-UCCneaoBaTernbCKyo paboTy
CTYOEHTOB €CTECTBEHHbIX U F'yMaHUTapHbIX hakynsTeToB, 4ACT MOLLHbIA TOMYOK
Hay4HbIM nouckam ByayLimx Monodblx yyYeHbix. [peacraBneHne Takvux mccne-
AOBaHU Ha OTYETHOM CTYAEHYECKOW Hay4YHOW KOHepeHunn yHnBepcuteTa by-
AeT cnocobCTBOBATL XXMBOMY AMArnory KynbsTypbl U HAYKW.

MMepcnekTnBoW [aHHOrO UCCrnenoBaHWS SBNSETCS AanbHenllee UsyyeHue
BO3MOXHOCTN 0bBy4yeHns ABymM n Bonee MHOCTPAHHbLIM A3blkaM CTYOEHTOB-He-
NVHIBMCTOB A1 YCMNELHbIX HAay4YHbIX MCCNegoBaHWA NO CneunansHOCTY.
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YOK 811.111°373
HonycoBa H.B., CtpoyeHko J1.B.

FEHOEPHI OCOBJINBOCTI ®YHKLIOHYBAHHA HOMIHALIA
KOLWTOBHOIO KAMIHHA B ABTOPCbKUX KA3KAX

(Ha maTtepiani TBopiB A. Kaptep Ta O. Yannbaa)

Cmamms nipucesiyeHa po3arnsdosi 2eHOepHUx ocobrueocmell yHKUIOHYy8aHHS HOMIHaUil
KOWMOBHO20 KaMiHHSI 8 aBMOPChbKUX Ka3kax. [lpoaHanizosaHo npsiMi ma nepeHOCHI 8xusaH-
Hs1 docnidxysaHUX HOMIHayil, eusierieHa ix cCUMeOorIiyHa ¢hyHKUIS.

Knroyoei cnnoea: 2eHOep, Kaska, HOMIHay,s.

Honycoea H.B., CmpoyeHko J1.B. leHOepHble ocobeHHOcmu YHKUUOHUPOBaHUSI HO-
MUHayull Opa2oyeHHbIX KaMHell 8 a8MOPCKUX CKa3kax (Ha Mamepuajsie rnpou3eedeHull
A. Kapmep u O. Yaiunb0da). Cmambsi nocesujeHa u3dy4yeHuro eeHOepHbIx ocobeHHocmel
YHKUUOHUPOBaHUS HOMUHauul OpacoueHHbIX KaMHel 8 asmopcKux cka3kax. [poaHanu3u-
pOBaHbI NPsSIMbIE U MEPEeHOCHbIE 3HaYeHUs UucciedyemMbiXx HOMUHayuUl, 8bisienieHa ux cumMeo-
nudeckast QoyHKUUSI.

Knroyeenle croea: 2eHOep, cka3ka, HOMUHAUUS.

Dolusova N.V., Strochenko L.V. Gender peculiarities of functioning of precious stones
nominations in author’s tales (based on the works by A.Carter and O.Wilde). The article
studies peculiarities of functioning of precious stones nominations in author’s tales. Direct,
indirect and symbolic meanings of the investigated nominations are being viewed in the article.
Key words: gender, tale, nomination.

MeTa gaHoi cTaTTi nondarae y OOCMIOKEeHHI reHOepHNX 0CcobnmMBOCTEN BXU-
BaHHSA HOMiHALiM KOLUTOBHOIO KaMiHHS Y Ka3Kkax, HanMcaHux GputaHCbKMMy aB-
Topamu. MaTepianom Haloro gocnigpkeHHsa Oynn BuOpaHi Kasku ABOX BUAATHUX
aBTopiB aHrnincekoi nitepatypu: O. Yannega, nucbmeHHnka XIX ct., Ta A. Kap-
Tep, NncbMeHHUU XX c1. Obuasa BOHM BiAOMI CBOIMM Ka3KaMu, LLYKaAKOYM MOX-
TNIMBOCTI rOBOPUTK NMPO pearibHIiCTb iHLWLOK MOBOH.

Kaska — ue mManumn enivyHum XaHp, KOPEeHi SKOro caratTb B YCHY HapogHYy
TBOPYiCTb. B OCHOBY Kasku MoknageHo BuragaHi, aHTacTUYHI Y/ aBaHTIOPHI
nogii; KiHUiBKa € nepeBaXHO ONTUMICTUYHOW: 4OOPO nepemarae 3no [2, 282].
JliTepaTypHa Kaska noctae 3 OMnbKNOPHOT B OCHOBHOMY ABOMA LUNAXaMMU:

1) yepes BinNbHY iHTEpNpeTaLito ii cTannx abynbHUX Cxem;

2) Ha OCHOBI OpuriHanbHOI abynu, B Ky LUMPOKO BBOASATLCSA YapiBHO-haH-
TacTUYHI enemeHTH [2, 283].

3a gaHuM KpuTepieM MOXHa NOAINUTN BUKOPUCTaHI Yy AOCTiAXEHHI aBTOPCbKi
kasku. MNepmn Tmn, TO6TO Ka3kKn, 3acHOBaHi Ha (PONbKNOPHUX AXepenax, npea-
cTaBneHun onosigaHHAM “Kpueaa kimHaTta” A. Kaptep (“The Bloody Chamber”,
1979) — pumerikom paHLUy3bkoi HapodHoi ka3ku npo CuHio Bopoay. B Hbomy
aBTOpPKa eKCNMiUMTHO Haronowye Ha Npobnemi cekcyanbHOro HacunbCTBa Hazg
XIHKOO i NopHOrpadil K iHCTPYMEHTY NPUrHIYEHHS XXIHOYOT iAEeHTUYHOCTI LWIs-
XOM 3BEeAEHHs, AeeBantoauii (3HeuiHeHHSA) Ta 06’eKTMBaUii XiHOYOro AocBiay.
TyT TakoX nigndrae KpuTwui iIHCTUTYT Wby SK naTtpiapxaTtHa ycTaHoBa, Tpa-
OULIMHO cnpsiMOBaHa Ha MigTPUMKY YOMNOBIYMX iHTepeciB, WO OO0 HeAaBHLOro
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Yyacy y3akoHoBasia HacunNbCTBO Hap XiHKot. [poTe, cama aBToOpKka 3a3Hadvae,
LLIO HeBapTO BBaXaTw 1 NiTepaTypHii TBIp NuLLe Bepcielo Kasku Ans AOPOCrvX,
i meTa Byna “BUTArHyTU NaTeHTHUIA 3MICT 3 TpaauuUinHux ictopin” [5, 80].

o gpyroro pisHoBuay Hanexatb ka3ku O. Yannega. Teopyy maHepy O. Yau-
Nb4a 4acTo BM3HA4alTb SK ,4eKOpaTUBHUIA (OpHaMeHTanbHUIN) CTUNbL”, Xapak-
TEPHUMWN pUCaMKN SIKOrO € 300pa’keHHs PO3KILLHOrO iHTep’epy, KOLUTOBHOCTEN
(30Kpema 11 4OPOroLiHHOrO KaMiHHS), ePEKTHICTb, OpUriHanNbHICTb 06pasHMX 3a-
cobiB BupaxeHHs [3, 77]. Came Ui 0cOBNMBOCTI XyAOXHLOrO CTUIHO NMMCbMEHHU-
Ka CnoHyKanu Hac 4o BUbopy 1oro TBOPIB SIK MaTtepiany AOCNILXEHHS.

Cnig 3a3HaunTy, WO HOMIHALT KOLUTOBHOIO KaMiHHS y niTepaTypHUX Kaskax
BXWMBAKOTbCS YacTille, HiX Y ONbKMNOPHUX, XO4a i He 3 TakoK pi3HULEND, £K
y NOPIBHAHHI NiTepaTypHUX TBOPIB 3aranom 3 hoNbKNOPHUMU, e YaCTOTHICTb
BXWTKY aHani3aoBaHUX HOMIHATMBHUX OAMHMWLUbL Yy NiTepaTypHUX gxepenax ne-
pesuLLye B 4,5 pa3n YaCcTOTHICTb (POMBKITOPHUX BXUTKIB. Xo4va Y POnbKIopHUX
Kaskax 3acpikcoBaHO BinbLue HOMIHALIN KOLUTOBHOrO KaMiHHS, HiXX y niTepatyp-
HUX [goknagHiwe gu.. 4].

HomiHaUiT KOLUTOBHOIrO KaMiHHSA Y HapOOHUX Kaskax MarTb BUKIHOYHO aH-
TPOMOLIEHTPUYHE CNPSIMYyBaHHA, TOOTO 3aCTOCOBYIOTLCA A5 ONUCY NOANHN Ta
il NoByTy 9K B NPSIMOMY, TaK i B NEPEHOCHOMY 3HaYeHHAX. JliTepaTypHi X gxe-
pena 3acTOCOBYKTb HOMiHALil KOLTOBHOMO KaMiHHA ANsi 300pakKeHHs iHLIMX
00’eKTiB — MiCcTa, POCNUH, HaMoIB TOLO.

Bci 3adpikcoBaHi BUNagKku BXnBaHHA Ha3B AOPOroUiHHOMO KaMiHHA y Jocnia-
XKEHWX TBOpax MOXHa po3ginuTu Ha ABi rpynu: 1) HOMiHALiT KOLUTOBHOMO KaMiH-
HS, BXUTI B MPAMOMY 3HAY€eHHi; 2) HOMiHaLii KOLUTOBHOrO KaMiHHA, BXWTI B ne-
PEHOCHOMY 3HAYEHHI.

3acTtocyBaHHA HOMIHAUIA KOLITOBHOMO KaMiHHS Y MPSIMOMY 3HaYeHHi B
OCHOBHOMY Ma€ aHTPOMOUEHTPUYHUIA XapakTep. [daHi HOMiHaTUBHI OAWMHWL
BXWBAKTbCS B NepeBakHin BinbLIOCTi BUNagkKiB Ha NO3HAYEHHS PI3HOMaHITHUX
toBenipHux BnupobiB, Hanpuknaa, pybiHoge Kornbe B OnoBifaHHAX 060X aBTOPIB:

“They were perfectly magnificent, especially a certain ruby necklace with
old Venetian setting...” (9, 70).

“His wedding gift, clasped round my throat. A choker of rubies, two inches
wide, like an extraordinarily precious slit throat” (8, 14).

TakuM YMHOM, BXUTi Y MPSAMOMY 3HAYEHHI HOMiHALiT KOLUTOBHOIMO KaMiHHSA
nopsag i3 3a3Ha4yeHHAM A0pPOrMx TKaHWH, LiHHUX Nopig AepeBa Ta AOPOrouiH-
HUX MeTaniB, NignopsigkoBaHi 306paeHH nNpegMeTiB NoByTy Ta PO3KiLLHOro
iHTEep’epy, Ha TNi AKOro po3ropTaktoTbCA ONMUCYBaHI NOAIT, BOHW 306paxyloTb BU-
LUYKaHWW ogAar Ta NpyKpacu repois, TUM CaMUM XapaKTepusyrouu ixXHin couianb-
HWI CTaTyC Ta eCTeTUYHI ynogobaHHs i cMak.

Y nepeHOCHOMY 3HaYeHHi BXWUTI HOMiHALiT KOLUTOBHOIMO KaMiHHSA 3afisiHi y
CTUNICTUYHMX NpUoMax MeTadopu, NOPIBHSHHS Ta eniTeTiB.

PoarnaHemo ocobnmBocCTi yHKLIOHYBaHHA HOMIHALM KOLUTOBHOIO KaMiHHSA
Yy NEepPEeHOCHOMY 3HaYeHHi y 4onoBivin nNpo3i — kaskax O. Yaunbga. Ak nokasye
aHani3 BcixX 3agikcoBaHUX BUNaakiB MetaoopmuyYHOro nepeHocy 3Ha4yeHHd, came
dyHKUIA aeckpunuii neBHOro o6’ekta 4m sBMLA € 4OMiHYHOYOK Y NPO30BUX TBO-
pax O.Yannbga, npyyomy Metacdopu4HMI ONMC NEBHOro npegmeta 6asyeTbca
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BUKIMIOYHO Ha MOr0 KOJTbOPOBIN CXOXOCTi 3 KOLITOBHUM KaMiHHAM, Hanpuknag,
Kancyna 3 OoTpyTol sHmapHoz2o konbopy: ‘Inside it was the amber-coloured
capsule, with its poison-bubble” (10, 32).

Cnig Takox BiA3Ha4YMTN po3maiTTst 06’eKTiB, SIKi aBTOP ONUCYE 3a A0MNOMOrO0
HOMIiHaLi KOLUTOBHOIO KaMiHHS, BXUTUX MeTadopuyHo. Lle sk 06’eKTU XMBOI
npuvpogun (Hebo, pocnuHKU, TBApUHK), HAaNpUKnaa, NopiBHAHHA Heba 3 onasom:
“The sky was pure opal now” (10, 185); oBouiB 3 xadom “...threading their way
through the huge jade-green piles of vegetables” (10, 184); oyen kpokogmna
3 bepunowm: “...and crocodiles with small beryl eyes...” (10, 276); TaK i pi3HO-
MaHIiTHi apTedakTu, Hanpuknag, etaxepku: “He went towards the little pearl-
coloured octagonal stand’ (10, 228).

HomiHaUil KOWTOBHOIMO KaMiHHSA BUKOPUCTOBYHOTLCA MUCbMEHHUKOM i O5is
ONuCy 30BHILUHOCTI NoAMHM (Hacamnepen BOflocCa Ta o4ewn), SK, Hanpuknag,
3a3HaYeHHs sHMapHoO20 Konbopy Bonoccs: “...he toyed with the wet amber of
the hair” (9, 131). OBivi y pi3HmMx npo3oBux TBopax O.Yannbga 3ycTpivyaeTbca
NOPIBHAHHS O4Yen 3 aMemucmom:

“His eyes deepened into amethyst, and across them came a mist of tears”
(10, 108); “...and looked at him in terror with her mauve-amethyst eyes” (10,
101).

Ak cBigyaTb gaHi npuknagu, Konip oven y nepcoHaxa 3MiHIOETbLCS Ha ame-
mucmosuli BHacnigoKk NeBHMX emMoLin (CTpaxy, nepexuBaHb), TO6TO BuLle3a-
3HayeHi meTtadpopu y TBopax O.Yaunnbga BMKOHYHOTb OYHKLiHO MCUXOMNOriYHOI
iMnikayinHot getani.

LLlo »x cTocyeTbes 3adhikcoBaHmx y BUOIpLi NPUKNaaiB NOPIBHAHHS, TO 3HAY-
HO YacTiwe HOoMiHaLil KOLITOBHOMO KaMiHHS BUKOPUCTOBYHOTbCA aBTOPOM $iK
o6pa3 NopiBHAHHSA, Hanpuknag, NopiBHAHHA CBiTNa nixtapa 3 pybiHom: “Then
the railway lights went out, one solitary lamp left gleaming like a large ruby on a
giant mast, and the roar of the city became fainter” (9, 39), i nuwe 3pigka BOHM
bYHKUIOHYIOTb SIK NpegMeT, Tema NOPIBHAHHS, Hanpuknag, y HacTynHoMy onu-
COBI KONbOpy KapbyHKyna, Sk Mmoxxe 6yTn YepBOHMUM, K BUHO abo 3eneHnMm, siK
TpaBa: “In the flat oval shields there were, carbuncles, both wine-coloured and
coloured like grass” (9, 123). 3HOBY X Taku BiA3Ha4aemMo pPo3maiTTss 00’eKTiB,
sIKi aBTOP MOPIBHIOE i3 KOLUTOBHMUM KaMiHHSIM: MEPEXTIHHA BOAW MOPIBHIOETHCSA
aBTOPOM 3 MiCS4YHUM KaMiHHAM: “...the water in the marble tank glimmered like
a moonstone” (9, 23).

Cnig 3a3HaunTK, Wwo y gocnigpxkeHux teopax O. Yannbaa 3adikcoBaHi nopis-
HAHHSA NeBHMX abCTPaKTHUX CyTHOCTEN (QyLui, NOBOBI) i3 KOLUTOBHUM KaMiHHSIM.
Tak, noboB., Ha AyMKy repoiB 4aHUX TBOPIB, € LiHHILWOW, Hi>XX cMapa2du Ta ona-
nu: “It (love) is more precious than emeralds and dearer than fine opals” (9,
40); a gywa € Ginbll KOLITOBHO, HiX pyb6iHU 3 KOpONiBCbKOI ckapbHuui: “It (a
human soul)... is more precious than the rubies of the kings” (9, 104).

Taknm 4YMHOM, NOPIBHIOKOYM i3 KOWTOBHUM KamiHHAM, O. Yannba onucye
HaMpPI3HOMAaHITHILLi CYTHOCTI, Ik aBCTPaKTHI, TaK i KOHKPETHI, B TOMY YACHi 1 iHWe
OOpPOrouiHHE KaMiHHS.

Ha BigMmiHy Big 4onoBiumx TBOPIB, HOMiHALT KOLUTOBHOIO KaMiHHS Y >KiHOYiN
npo3i HabyBalOTb BaXXITMBOr0 CUMBOJTIYHOMO 3Ha4YEeHHA ANg peanidauii aBTopChb-
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Koro mecexy. Tak, y kasui A. Kaptep “KpmnaBa kimHaTa” oBenipHi npukpacu 3
pybGiHy Ta onany € nogapyHkamu gpaHuy3bkoro Mapkiza (npoobpasom Akoro
€ CuHsa bopoga) cBoin Monogdin Apy>uHi, a HoMmiHauii ruby Ta opal HabyBatoTb
3Ha4YeHHs “HeMuHy4a cMepTb” Ta pearni3yloTb NPOCMNEKTUBHY dOYHKLLiIO.

Y TekcTi “KpmBaBa kiMHaTa” HOMiHaLUia opal BXMBAETbLCS Nopsa, i3 pendaTus-
HUM KONbOPOMO3HAYeHHAM fire y cTanomy CrnoBOCNONyYeHHi fire opal BxuTe Ha
no3HayeHHsa pisHoBMAy onana [6, 491]: He had the ring ready in a leather box
lined with crimson velvet, a fire opal...(8, 18).

B aHrmoMoBHIN KapTuHi CBIiTY oikCyeTbCca 3ab060Ha CTOCOBHO onany: 3a
noBip’aAM, BiH NPUHOCUTb HELLACTS, WO MOXe ByTn NpointocTpoBaHo AediHilieto
LbOro crnosa y NiHrBoKpaiHO3HaB4OMY CnoBHUKY ABcTpanii Ta Hosoi 3enaHaii.
[1, 154]. MpoTe, Nnepwnm nogapyHKOM NPOTAroHiCTKM Big YonoBika € o6py4yka 3
onarnom: My old nurse, ... squinted at the ring askance: opals are bad luck, she
said. (8, 10).

Onan y KOHTEKCTi Ka3ku BWUCTynae y SIKOCTi MariyHoro atpubyTy 3aBas-
KM NOpPIBHSIHHIO 3 MariyHiM wapom pomie — the fire opal that glimmered like a
gypsy’s magic ball (8, 16).

B xiHo4yomy TekcTi nekcema opal HabyBae OCOBNMBOro 3Ha4yeHHs: onan
€ enemMeHToMm Kabnyuyku, Wo nepegaBanacs >XiHkaM pi3HMX MOKOMiHb nig 4ac
wnoby, TO6TO KONM BOHI (hakTUYHO NOYMHANM Hanexartun YonoBi4oMy pOAOBOMY
aepesy Mapkisa:

But this opal had been his own mother’s ring, and his grandmother’s, and
her mother’s before that, given to an ancestor by Catherine de Medici ...
every bride that came to the castle wore it, time out of mind. And did he give it
to his other wives and have it back from them? (8, 10).

BuaineHi HomiHaUiT XiHOK IMNMiKytOTb NaTpiapxaTHy Tpaguuito, KOMnm XiHka
BCTynae o wnoby i nonuwae ceoto poaunHy. BoHa noynHae HanexmTu ceomy
YOMOBIKOBI, MPO LLO CBIgYNNN 3aKOHM TOro Yacy. Hasigb HamBigomiLla XiHka CBO-
ro yacy — KatepuHa Megiui, ume iMm’a Takox (PyHKLIOHYE 9K antosis, WO iMnnikye
ManByTHIO OO NPOTAroHICTKN, — € OQHIEI0 3 iHLWIX BEe3iMEHHNX XiHOK, Npi3BiLle
AKOT rybuTbCs Yy poai YomnoBiuMX NOKOSMiHb.

Taknum YnHoM, iMeHHUK opal HabyBae KOHTEKCTyanbHOIo 3HAYEHHs “npuHa-
NEXHICTb XiHKN YOroBikoBi”. BiH Takox HabyBae CMMBOMIYHOIO 3HAa4YEHHSA HEBIA-
BEPTHOT XiHOYOT goni:

The light caught the fire opal on my hand so that it flashed, once, with a
baleful light, as if to tell me the eye of God--his eye--was upon me. My first
thought, when | saw the ring for which | had sold myself to this fate, was, how
to escape it (8, 60).

Metadopa the eye of God, WO € KOHTEKCTyanbHUM 3aMiCHUKOM HOMiHaLi
opal, HabyBae geropaTyMBHOI OKasioOHanNbHOI KOHOTAaUil 3aBOskv emdaTtiyHoOMy
BXMBaHHIO 0COBOBOro 3anMeHHuKa his, KM penpe3eHTye onosiuito “4onoBik —
XiHKa”. Y uin onosuuii bor, ik Moro ctatyc TpakTye LepKkBa, BBaXXaeTbCHA aBTop-
KOK aHTaroHiCToM XiHOY0ro eCcTBa, a penirinHa nosiuisa woao Heoro — oaunH 3 3a-
cobiB NpurHiveHHs XiHkn. [poTaroHicTKa ycBigoMtoe, WO BOHa 3paauna cebe,
Konu 3pobuna Bmbip ctatn apyxuHoo Mapknsa 3a po3paxyHKOM, L0 PaKTUYHO
NPUPIBHIOE Ti 4O NPOOaxHUX XiHOK. Lle ekcnnikyeTbca cnosocnonyyYeHHsam to sell
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oneself, a Takox obCcLeHMM IMEHHUKOM whore, sSkuM ii HasmBae Mapkis, konu
3abupae B Hei kabnyuky:

But does even a youth as besotted as you are think she was truly blind to
her own desires when she took my ring? Give it me back, whore.’ The fires in
the opal had all died down... ‘It will serve me for a dozen more fiancées,’ he
said (8, 82).

Y naHomy BuMnagkKy HomiHauist opal Habysae JICB “atpubyT, Wwo mapkye npu-
HaneXHiCTb >XiHKM YOroBIiKOBI”. Tor akT, WO onarn NpUMNUHSE CANATH, iIMMNiKye
3BifbHEHHS XiHKM Big Wwntoby. Y uen momeHT Mapki3 nnaHye BGUTM NpoTaroHicT-
Ky — BIiOTATW 11 ronoBy MeyeM, npoTe 11 BOAETbCA YHUKHYTU CMepTi, 11 cnacae
maTycs.

Came y byHKUii npocnekuii Takoi axnmMBoi NOTEHUINHOT CMepTi repoiHi B
TEKCTi BXXMBAETLCA fekcema ruby, 9ka noxoauTb Big naTtuHcbKoro “rubeus, red”
- yepeoHul [7]. s cemaHTM4YHa 03HaKa € JOMIHaHTHO Npu pearni3auil KOHTEKC-
TyanbHUX 3Ha4YeHb. YepBOHUI — Lie KOMip KPOBI, WO ii Mae NponuTu NpoTaroHicT-
Ka, 3rigHo 3 3agymom Mapkiza. ToMmy iMeHHUK blood Ta noro gepusat bloody
BXWMBAKOTbCA NopsAg i3 iIMEHHUKOM ruby Ta NOro KOHTEKCTyarbHUM 3aMiCHUKOM
crimson jewels: ...the bloody bandage of rubies (8, 16), the flashing crimson
jewels round her throat, bright as arterial blood (8, 14)

Y kasui A. Kaptep nosicHioe, wo 3 py6iHiB 3pobneHe Komnbe, SKe LWifbHO npu-
nsirae o wii (choker). Lle cumBonisaye 4epBOHY CTPIYKyY, SIKy HOCUNN dopaHLy3n B
icTOpnYHMI Nepioa AunpekTopii, Ak noaHy cTpayeHnM rinbOTUHOHO:

After the Terror, in the early days of the Directory, the aristos who’d escaped
the guillotine had an ironic fad of tying a red ribbon round their necks at just
the point where the blade would have sliced it through, a red ribbon like the
memory of a wound. And his grandmother, taken with the notion, had her ribbon
made up in rubies; such a gesture of luxurious defiance! ... A choker of rubies,
two inches wide, like an extraordinarily precious slit throat (8, 14).

Takox, nekcema ruby HabyBae cemy “Hebe3neka”, 3aBAsSKN MeTahOpPUYHO-
MY MOPIBHAHHIO PyBGIHOBOrO KOMbE 3 ragtoKo nepen KUAKOM:

On the dressing table, coiled like a snake about to strike, lay the ruby
choker (8, 78).

OkpiM 03Ha4YeHMX HOMIHAL,i KOLUTOBHOTO KaMiHHS, y TekcTi A. KapTep Takox
NPUCYTHI HOMIHAUi, BXXWUTi B IPIMOMY 3HaYeHHi, ik To diamond Ta pearl, ronos-
HOK (OYHKLIE SKMX € iMnnikauis 6araTcTBa Ta BUCOKOrO COLianbHOro cratycy
nepCcoHaxi.:

While | was thus surrounded by diamonds, a maid knocked on the door
(8, 48). But, imagine--to dress up in one of my Poiret extravaganzas, with the
Jewelled turban and aigrette on my head, roped with pearl to the navel, to sit
down all alone in the baronial dining hall at the head of that massive board at
which King Mark was reputed to have fed his knights (8, 48).

MpoTe byHKUiOHYBaHHA HOMiHaLii pearl He BUYeprnyBaeTbCA nule peani-
3auieto NpsiMoro 3HadeHHs. Ak i B TBopax O. Yannbaa BoHa BUKOPUCTOBYETLCS
NMMCbMEHHULED AN ONUCY 30BHILLHOCTI NIOOUHWU Y NOPIBHAHHI 3i CbO3aMu: ...
the girl with tears hanging on her cheeks like stuck pearls (8, 28).

Omxe, B TeKCTax 000X aBTOPiB HOMiHALiT KOLUTOBHOrO KaMiHHA BUKOPUCTO-
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BYIOTbCH, SIK B MPSIMOMY, TaK i B NEPEHOCHOMY 3Ha4YeHHsIX. B npsamMomy 3HadeHHi
Ui HOMiHaLii No3Ha4aloTb tBENiIpHI BUPOOU — TYT MU He dDiKCyeEMO po3BiKHOCTEN
y BXuBaHHi. NMpoTe, y PyHKLIOHYBaHHI NEKCUKN Ha NO3HAYEHHS KOLUTOBHOIO Ka-
MiHHS1 Y NEPEHOCHOMY 3HadeHHi Oynn BUSABIEHi NEBHi PO3BiXKHOCTI, NOB’A3aHHiI
i3 reHaepom aBTopy. Tak, y kaskax O. Yannbga HOMiHaUiT KOLITOBHOIO KaMmiH-
HA nepeBaXkHO BUKOPUCTOBYIOTLCS Y AECKPUNTUBHIA DyHKUIi, 4NS onucy npea-
METIB Ta ABULL, Ta CryrytTb NOTY>XHUM 3acoboM 06pa3oTBOpeHHs. Ha Bigmi-
HY BiL UbOro, OCHOBHOI (PYHKLIiEHD HOMIHAL KOLUTOBHOIMO KaMiHHS Yy Kaskax
A. KapTep € peanisaLig TEKCTOBUX KaTeropin: npocnekuii Ta KoHUenTy TBopy. TyT
JaHi HoMiHaUiT NignsaraioTb PO3LLMPEHHIO CEMAHTUYHOT CTPYKTYPU 3aBOAKM HU3L
KOHTEKCTyarnbHUX 3HAY€Hb.
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YOK 811.111
Oom6poBaH T.U.

MCTOPUYECKME U3SMEHEHUA B AHFHI/IVIC!(OM
KOHCOHAHTU3ME: B3Irnda ¢ no3nuun
NINHFBOCUHEPIETUKA

B cmambe paccmampusaromcsi UCmopuYecKue U3MEHEHUS 8 cucmeMe coaslacHbIX aHenuu-
CKO20 S3blKa ¢ rnosuyuli paspabamsisaemoli asmopom OuaxpOHUYECKOU JTUH280CUHEP2EMU-
KU. Mlcronb3o8aHue rnoHImMusi «pocmpaHcmeo coCmosiHUll ghoHemu4eckoU cucmembl S3bi-
Ka» rnosgorisiem obbsiCHUMb epaayaanocmb U YUKITUYHOCMb (hOHEMUYECKUX aflbmepHayul
8 UCMOpUU aHauliCKo2o si3uKa.

Knroueebie cnoea: ucmopus s3bika, aHaulckull s3biK, QuaxpoHuUYecKasl JluH280CUHepae-
muka, KOHCOHaHmMu3M, (hOHeEMUYECKUE UBMEHEHUS.

Hom6poeaH T.I. Icmopu4Hi 3MiHU 8 aHaNilicbKOMY KOHCOHaHMU3Mi: noanao 3 nosuyiu
niH2eocuHepaemuku. Y cmammi po3ansidarombcsi iCmopuYHi 3MiHU y cucmemi npu2orioCcHUX
aHeniticbKoi MosU 3 rno3uuit OiaxpOHIYHOI fliHe8OCUHEpP2emuUKU, WO ii po3pobrisie asmop. Yee-
OeHe MOHAMMS «POCMIp cmaHie ¢hoHemu4YHoI cucmemu Mogu» A03801I5IE€ NosicHUMuU 2pady-
arnbHIiCMb i YUKiYHicmb ¢hoHEMUYHUX arilbmepHauil 8 icmopii aHeniticbKoi Moau.

Knrouoei croea: icmopisi Mmosu, aHenilicbkka mosa, diaxpOoHidyHa fliHe80CUHepeemukKa, KOHCO-
HaHmMu3M, pOHemMuUYHi 3MiHU.

Dombrovan T.I. Changes in the Consonant System of English from a Diachronic
Linguosynergetic perspective. The article focuses on historical changes in the consonant
system of the English language. The investigation lies within a new multidisciplinary research
program — diachronic linguosynergetics. The notion of ‘phase states of the phonetic system
of language’ is used to account for the directed chainlike and cyclic mode of phonemes
alternations in the history of English.

Keywords: the history of language, the English language, diachronic linguosynergetics,
consonants, phonetic changes.

B HacTosilWen ctaTtbe nanararTcst OTAENbHbIE MOMOXKEHWS MPOBEAEHHOIO C
HOBbIX METOAOMNOMMYECKNX NO3NLMIA UCCreaoBaHUS UCTOPUYECKUX U3MEHEHWUI
POHETNYECKOW CUCTEMbI aHITIMNCKOrO f3blka. PaHee [cMm.: 4] B (pokyce Halue-
ro BHMMaHUs Haxoamnacb cMctemMa rfacHbIX aHrIMACKOro si3blka. [NpuMmeHeHne
CUHEpPreTU4eCcKom NOHATUAHOWN CETKU NPU U3YyYeHUN OAMHAMUKN POHETUYECKOM
CUCTEMbI OKa3arnocCb Ypes3BblHaHO NIIO4OTBOPHBLIM, MOCKOSbKY MO3BOSMUIIO He
TONbKO OCBETUTb OOBLEKT aHanu3a B HOBOM pakypce, HO Takke BbIsiBUTb, OMNu-
caTb U CMOOENUPOBaTh peryrnsTUBHbIE MPOLECChl NPU camoopraHusauumn pac-
cMaTpMBaEeMoOn CUCTEMBI.

Mbl McxoaMm M3 NOHMMAHUA A3blka Kak CUHEPreTMYEeCKOW MeracucTembl,
TO eCTb Mepapxuyeckm ynopsaaovyeHHOW, HepaBHOBECHOW OMHAMUYEeCKOW Me-
racucteMbl C HENMUHENHOW OMHAMUKOW, 3BOSIOLNOHHOE pa3BUTME KOTOPOWN 06-
YCIOBIIEHO U3MEHEHUAMY NapamMeTpoB Nopsaka, BblBEAEHNEM COCTaBISHOLLNX
ee cUcTem n nogcuctem — B pesynbsrate budpypkaumm n guccunaumm, a tTakke
HENUHENHOro B3anMOLENCTBUS C BHELUHEN Cpeaon — Ha HOBbIE YPOBHU OpraHu-
3auumn, B HOBblE€ OTHOCUTENBHO YCTOMYMBLIE COCTOSIHUS MEracnuctembl.
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MopgenvpoBaHne 3BOMOLUUN aHIMMNCKOrO S3blka Kak OTKPbITOW, pa3BuBato-
Llencsl, HepaBHOBECHOW cucTembl [3; 5] BbISBMMO CyLLEeCTBEHHbIN npoben B Tep-
MWHOIOMMYECKOM annapare COBPEMEHHOW NMUHIBUCTUKM, yKa3ano Ha Heobxoau-
MOCTb BKITHOYEHMS B KaTeropmanbHyt0 CETKY NMHIBUCTUKN HEKOTOPbIX OCHOBHbIX
MOHATMIN CUHepreTukn. Ha Haw B3rnsa, oOHOBREHHOe onpederneHne CUCTEMbI
A3blka OOIMKHO OTpaxaTb ee CMOCOBHOCTb K camoopraHv3auuu, a Takke Hey-
CTOMYMBOCTb, OTKPbITOCTb, HENMHENHOCTb KaK KIOYEBbIe XapaKTePUCTUKN CUHEp-
reTM4ecKOon CUCTEMBI, BKIOYAsi KOONEepaLuio U KO-3BOSIOLMI0 €€ COCTaBNSAOLLNX.

Llenb gaHHOM cTaTbl — PAaCCMOTPETb UCTOPUYECKME U3MEHEHUSI B CUCTEME
AHITIMACKOrO KOHCOHAHTM3Ma C MO3ULMA UAaXPOHNUYECKON NMHIBOCUHEPTETUKMN.
O6bekToM mccrnegoBaHus BbICTynatT cornacHble. MNMpegmMer nccnepoBaHns —
npvpoga M CyLHOCTb M3MEHEHWUA B CUCTEME COrMaCHbIX aHIMUACKOro s3blka
OPEBHE- 1 CpegHeaHrnmMmncKkoro NepuoaoB ero pa3BuTus.

M3BeCTHO, YTO ApEBHEAHITIMNCKUIA KOHCOHAHTU3M BKIOYan Takue cornac-
Hbl€ 1 NOonyrnacHble 3BYKW:

e CMbIYHble 3BOHKMe [b], [d], [9], [9];

e cMbluHble rnyxue [p], [t], [K], [K'];

e (ppukatumeHble (Wwenesble) [f-v], [0-9], [s-z], [X-X], [h];
e nnasHble [l], [r];

e HocoBble [m], [n];

e remuHatbl (gonrue cornacHsle) [pp], [bb], [tt], [dd], [99], [9’g’], [kK], [K'’K’],
[ff], [86], [ss], [xxI. IXX], ], [rr], [mm], [nn];

e nonyrnacHole [w], [j].

XapaKkTepHOM 4YepTOoM CUCTEMbI COrMacHbIX B paccMaTpuBaembii nepuog
ABNAETCH 2eMUHayus — POHETUYECKOE ABMEHME YANNHEHNSA COrnacHbIX Kak pe-
3ynetaT accummunaumm oHemsl [j] ¢ npegwecTsytowmm en cornacHeim. OTCloga
BO3HWKIIO MPOTMBOMNOCTABMNEHNE OPEBHE- U CPEeAHEaHIMMNCKMUX COrnacHbIX Mo
KONMU4YeCTBY 3BYKa Ha KpaTkue u gonrue (remunHatbl). [ns remmHaT npucyLla nH-
TepBokanbHaga nosunuus. Npumepsl: g.-a. sittan < *setjanan, rot. satjan, g.-ucn.
sitia «cnpetb», A.-a. tellan < *taljanan, pg.-ucn. telia «pacckasbiBaTby.

[MpoTrBONOCTaBNeHNe cornacHblX MO AOMAroTe OTPa3unocb B YHUKaNbHOM
cucTteme npasonucanns (No cyTn — hoHeTu4eckomn opcorpadcum), paspaboraH-
HOM W NUCMOfb30BaHHOM MOHaxoMm no nmeHn OpM B CTUXOTBOPHOM Mpou3Beae-
HUK «The Ormulumy (ok.1200 r.), OTPLIBOK U3 KOTOPOro C NOACTPOYHbLIM NEPEBO-
OOM NPUBOOUTCA HUXKE:

Nu wile icc here shaewenn 3uw;
(Now want | here to show/tell you)
Off ure laffdi3 mar3e.
(Of our Lady Mary)
Off — hu 3ho barr be laferrd crist;
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(of — how she gave birth to Lord Crist)
Att hire rihhte time.
(at her right time)
Swa batt 3ho bohh beeraffterr wass;
(So that she was thought after that)
A33 ma33denn bweorrt Gt clene!
(Always Maiden completely pure!) [11, lines 3264—69].

«Celyac s xody pacckasamb eaM 0 Hawel locrioxe Mapuu, 0 mom, Kak
OHa podurna Xpucma-boza e HazHayeHHoe speMs. U rnocrie amoz2o ee cqyumarnu
Haeseku lNpeducmod [esoli!»

B kOHLEe cpedHeaHrnMNCKoro nepuoga yaBOEHHbIE COrflacHble B OCHOB-
HOM YMNPOCTUINCBE, YTO OTPA3USIOCh B MPOU3HOLLEHUN CITOB N pexe — B UX op-
dorpacun.

3acnyxuBaeT BHUMaHUs OakT HanMyus B JpeBHEaHrNMNCKOM s3blke nana-
TanmMsaumm cornacHbIX, U3 KOTOPbIX BMOCNEACTBUN B CPeOHEaHrNIMNCKOM nepu-
oge pasBuBaloTcs addpukatsl — rnyxoii [tf] u 3BoHkui [d3]. Takke B KoHue
OpeBHeaHrMMNCKOro nepunoga nogBeprnock nanaranmsaunm coyetaHme sc, npu-
6rmauBLIMCh K 3BYKY [[]. [laHHbIN (hOHETUYECKUI NPOLIECC Ha3biBAETCA accubu-
nayued. Mpumepsl:

Op.-anrn. cild [Ki:ld] > cp.-anrn. child [tfi:ld] > cosp. anrn. child [tfaild].

Op.-anrn. scip [sk’1p] > cp.-aHrn. scip, ship [lip] > cosp. anrn. ship [[ip].

Accnbunaumsa nHTepecHa ans Hac Tem, YTo cpedHes3blYHbIie N0 MEeCTy
aptukynaumm [K’], [KK], [0'], [9’0’] B pe3ynbrate AaHHOMO SBMEHUS «npogsura-
I0TCA» Brepen W CTaHoBATCA nepedHesa3biYHbiMu. O4eBUOHO, OBWXKEHME
«Brepea» Ans CornacHblX N OBUXEHME «Bnepen» U «BBepxX» ANS rnacHbIX [0
nocrnegHux cM.: 4] — aTo OCHOBHbIE MarmcTpanbHble TpaekTopum OHETUYECKMNX
N3MEHEHMWI B NPOCTPAHCTBE COCTOAHUA (POHOMOrMYECKOM CUCTEMBI S3bIKA.

Kak n3BecTHO, B OpEeBHEAHITIMNCKOM S3blKe MPU3HaK rosioca He BbICTynarsn
GOHONOrMYEeCcKn peneBaHTHbIM ANA NepefHes3bluHbIX LLereBbIX: 3BOHKOCTb/
FMYXOCTb LUeneBbIX onpedensanacb WCKIYUTENbHO MO3ULMEN COrMacHOro B
cnose. Tak, B NO3nuMn Mexagy ABYMS rMacHbIMU UM MEXAY 3BOHKMMU 3BYKa-
MU TNyXON LLeneBon 03BOHYarCs, B hnHaNbLHOM No3uumm — ornywancd. Hanpu-
mep: fif [f] — fife [v] «nate», wulf [f] — wulfés [v] «Bonk», ofer [v] «Hag»; hds [s]
«goMy, risan [z] «pactu» u gp. ATo — (POHETUYECKOE SIBNEHUE acCuMUIISayUU,
ynogobneHnsa pasHblx 3BYKOB B rpaHuUax CrioBa, Korga ogHuM 3BYyKW BIIMSKOT Ha
apyrve cocegHue. PaccmaTpuBaemble criydau npencrasnsaioT cobon npumep
perpeccmBHOM acCMMUNALUN — POHETUYECKOro YnogobrneHusi, BbI3BaHHOIO B
pesynbrate BNUsSHUS NOCreayloLwero 3syka Ha npegpiaymmn. ®uruanonormyecku
accummnaumna obycnosneHa coobpaxeHnsaMmn yoobCcTea NPON3HOLLEHUS, B TOM
yncre n AKOHOMMEN apTUKYNALMOHHbBIX YCUIWIA. OTO XOPOLUO UANKCTPUPYETCS
Ha npumepe npunaratenbHoOro scant «CKyAHbINY, KOTOPOE paHee BbIrnsgeno
Kak skamt, HO 3BYK [m] accummnnupoBancs B [n] nog BAUSHUEM MOCNeayoLero
[t], yTOo okasanocb 6onee uenecoobpasHbiM, MOCKONBKY 3BykM [n] u [t] nme-
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nn obLee MecTo apTUKynsaumm, B otnnyme ot rybHoro [m]. CoBpeMeHHbIn npu-
mMep accumunaummn npmesoant Y. bapbep — nponsHoLleHe CyLeCcTBUTENBHOMO
football kak foopball [10].

HedoHONOrM4YHOCTL ronoca, xapaktepHas s nepeaHen3blyYHbIX WeneBbiX,
K KOHLY ApeBHeaHIMUNCKOro nepuoga pacnpocTpaHunach Ha 3agHe- n cpeg-
HeAsblYHble Lernesble [X] U [X']: HenanaTanuM3oBaHHbIA 3BOHKWI OrfyLLIaeTcs B
KoHUe crnoBa (sl6g — sl6h, npow. oT sléan «ybuBaTb»), a nanatanM3oBaHHbIV
3BOHKUI NepexoamT B KOHLE crosa B [j] n Tem caMblM yxodum u3 Kjacca
wesneebix [6, 56]. JaHHbIN NpUMep CrY>XUT eLle OAHOW UNICTpaunen Konu-
4YeCTBEHHO-Ka4YeCTBEHHON UHAMUKM BHYTPU (POHEMHbBIX rpymnn.

B ApeBHeaHrnMMNCKoM A3bIKe 4acTo BCTpeYaeTca ABneHne memamess! — ne-
pPEeCTaHOBKM I U COCEAHEro rMacHOro, OTKyAa BO3MOXHbI BapUaHThI: 1 +2/1acHbIU
nnbo enacHell + r, Hanpumep: birda n Pridda «Tpetui»; irnan, yrnan v rinnan
«bexaTtb».

doHeTMYecKas CyLHOCTb npouecca MeTaTte3bl OCTaeTcs He 4O KOHua sic-
Hou. Tak, B.A. Minbuw npegnonaran, 4To rnacHbIA, CTOABLUMI NOCSE COrfacHOro
r, ocnabeBaeT 1 UcYe3aeT, Tak YTO COHAHT I CTaHOBUTCS HA HEKOTOPOE BpeMS
cnoroobpasytowmm: Prda, rnan. 3atem rnacHbIi BHOBb NOSABISIETCS, HO TeENepb
y>Ke He nocre cornacHoro, a nepeg Hum [7, 55-56].

Mo mHeHwuto I. MNayn4a, npuyrHa meTaTtesbl, Kak U aCCUMUNALNN, UMEET NCu-
XO(ON3NOMOrMYECKYHD OCHOBY, YTO CONMXKaeT 3TM (POHETMYECKME NPOLECChl C
obmonekamu. MHOrokpaTHO NMOBTOPSIAICL B pevy MIafwero NoKONeHust B TOM
U1 NHOM BapuaHTe, Criy4anHo BbibpaHHasa bopMa MMeeT LaHCbl 3aKpenuTbCa
B y3yce: «M3BEeCTHO, YTO MECTOMOMOXEHNE CMOB, CMOroB M OTAENbHbLIX 3BYKOB
B NpoLecce peyvn 4acTto CABUraeTcs, NOCKOSbKY KakoW-NnMbo anemeHT MoXeT
CMWLLKOM paHO MNOSABUTBLCH B CO3HaAHWMU. <...> Henb3s, Takum obpas3om, oTpu-
uaTb, YTO CYLUECTBYIOT ycrnoBus, GnaronpuaTcTBylOLME OroBopkam onpege-
NEHHOro pofa, BCreacTBMe Yero OHWM NOBTOPSAKOTCS Yy pasHbiX nuu. OroBopku,
pacnpoCTpaHAACh Ha MragLwee NoKoreHne, MoryT C TeYEHNEM BPEMEHU CTaTb
HOpMarsibHbIM NPon3HoLeHnem» [8, 86].

E.A. CennBaHoBa CBA3biBAa€T BO3HUKHOBEHME MeTaTe3bl C YCBOEHMEM
A3bIKOM-PELIMNNEHTOM CIOB S3blka-40HOPA B Criydae 3aMMCTBOBAHUS, KOr-
Aa cnoBo npucnocabnmeaeTca K OHONOrMYEeCKon CUHTarMmaTnke A3blka; uc-
crnepoBarternbHULA Takke ykasbiBaeT Ha 00yCnoBneHHOCTb MeTaTeabl MCUXO0-
NOrn4yecknMm ocoBeHHOCTSIMU BOCTNPUATUSA HOBbIX CIOB: CNIOXHee ycBaunBa-
€TCs NOPSA0K PacnosioXKeHUs1 3BYKOB, HEXENN NX Ka4eCTBO UIN KONNYECTBO
[9, 326].

B npoeKkummn Ha CMHepreTnYeckyto NNOCKOCTb N3YyYeHNs1 eCTECTBEHHOIO SA3bl-
Ka MOXXHO NMpeanonoXuTb, YTO MeTaTe3a SBNSETCA OOHUM U3 NPOSBAEHMIN Pryk-
Tyauuin CUCTEMbI B MEPEXOAHON CTaauu, MHa4e roBopsi — B 0a3oBOM nepexoae,
T.. Ha nyTn K 6onee yctonumsomy pexumy. [logsnsawowmecs Ha 3TOM cTagum
BapuaHTbl (34ecb: r nepeq unv nocne rnacHoro) MoryT paccmaTpmBaTbCs Kak
cBoeobpa3Hble aTTpakTopbl, B MoOfe MPUTSXKEHUS KOTOPbIX cucTema nonepe-
MEHHO nonagaer.

OuyeBMAHO, YTO (POHETMYECKME MPOLECCHI — aCCUMUNALNN, accubunauunm,
mMeTaTesbl U Ap., CneayeT paccMmaTpmBaTth Kak ¢ha3oebie MUKPOrpocmpaHcmea
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hOHETUYECKON CUCTEMBI A3blKa, B KOTOPbIX COOTBETCTBYIOLLME A3bIKOBbIE €4u-
HULbI OBWXYTCA MO onpefeneHHbIM TpaekTopusiM (BCMOMHUMM CABMI TMaCHbIX
nUnn accmbunaumio cornacHbixX). 34ecb NPakTUYEeCKM UCKIYEHbl Kakve-nnbo
cny4yanHble, XaoTU4eCckme, HeperynsapHble OABMXEHUS KB CTOPOHY». TpaekTopum
ABWXEHUSA HanpaenswT cuctemy B onpegeneHHoe pycro. Mpu atom cuctema,
Oyaoyun Bcerga noaBWKHOM, AMHAMMUYHOW, OTNIMYAETCA HEepaBHOBECHOCTbIO —
XapaKkTepUCTUKON (BbI3BaHHOW NPUCYLLEN A3bIKOBOW CUCTEME acMMMETPUEN),
obecneunBatoLLlent cucTeMe BO3MOXHOCTb ABWMXXEHUSA OT OOHOro aTTpaktopa K
apyromy. Ponb aTTpakTopOB 34eCh BbINOMHAKT BapuaHTbl — (POHEMbI, KOMOMHa-
LUK OHEM U T.MN., MEXAY KOTOPbIMW CUCTEMa AenaeT BbIbop, YacTo CnyvarHbIn,
He Bcerga nogaarwnncs o6 bACHEHMIO M/UM NPOrHO3UPOBAHWIO.

PexxmMbl COCTOsIHUI 1060 3BOMIOLNOHUPYIOLLEN CUCTEMbBI, B TOM YUChE U
A3bIKOBOW, MOABEPXEHbI CMEHe, YTO 06pa3yeT OCHOBY CrMpasibHOM LIMKIUYHO-
CTM B pa3BUTUM AaHHOWN CUCTEMBI.

CMeHOWM pexxMMOB COCTOSIHUMA CUCTEMbI Ha8 MUKPOYPOBHE BO3MOXHO 06bsC-
HUTb crnegytowee poHeTnyeckoe nameHenue: [d] — [d], [d] — [d]. Mo Habntoge-
HUSIM yY€eHbIX, Ap.-aHrn. 3ByK [d] B NO3MLMK Nepes HECNOroBbIMU M, N, I, r yxe B
paHHeM cpegHeaHrnuinckom nepewen B [d]. OTciona

cp.-aHrmn. broder «6pat» (< Ap.-aHrn. brédor),

cp.-aHrmn. birden, burden «Howay (<gp.-aHrn byrden), a Takxe

coBp.aHmn. fiddle «ckpunka» (<gp.-aHrn. fidele),

COBp.aHrn. spider «nayk» (<gp.-aHrm. spidra u3 *spinbra — ot rnarona
spinnan «NpsiCTb).

B nosgHem cpegHeaHrnuiickom (XV B.) [d] nocne rmacHoro n nepeg crnoro-
BbIM [ nepeLuen B [d], YTO 06bACHAET COBPEMEHHbIE HOPMbI:

mother «maTb» (<gp.-aHrn. maodor),

father «oteu» (<gp.-aHrn. feeder),

gather «cobupaTtb» (< gp.-aHrn. gadrian, cp.-aHrn. gaderen),

together «BmecTe» (<gp.-aHrn. togeedere),

weather «noroga» (<agp.-aHrn. weder),

wither «yBsgaTb» (<gp.-aHrn. widereian),

BKITHOYasi HECKOIbKO yCTapeBLUNe Ha cerogHsa Hapeuns hither «cioga» (<gp.-
aHrn. hider) w thither «typa» (<gp.-aHm. bider), coOxXxpaHuBLUMECS TMaBHbIM
o6pa3som B ycTonumBom codeTanun Hither and thither [peTanbHee cm.: 2, 287].

Bonee paHHMM NpyMepoOM LEMHOrO M3MEHEHUSA B cucTeMe POHEM MOXET
CMNY>XUTb KOMMSEKC B3aMMOCBA3AHHbIX U3MEHEHUI MHAOEBPOMNENCKMX cornac-
HbIX B FepMaHCKuX fA3blkax — Tak Ha3blBAaeMoe nepBoe nepensumkeHne cornac-
HbiX (3akoH Mpumma), xapakTepHoe Ans gpesHero nepuoga. ConocTtaBneHue
CMNOB repMaHCKuX 13bIKOB C X MHA0EBPOMNENCKMMY NapannensmMmm BbIABUIIO, YTO
WHO0EBPONENCKUM 3BOHKUM npuabixatensHelM bh, dh 1 gh B repmaHckmnx a3bi-
Kax COOTBETCTBYIOT 3BOHKME CMbIYHbIE (B3pbIBHbIE) b, d, g; MHOOEBPONENCKUM
3BOHKUM CMbIYHbIM b, d, g COOTBETCTBYIOT repMaHCKue rryxue cMblivHble p, t, k;
a MHAOEBPOMNENCKUM FMYyXUM CMbIYHBLIM p, t, K COOTBETCTBYIOT repMaHcKue rny-
xue wenesble f, 6, h.

O6wasa HanpaBneHHOCTb MepenBMKEHUSI COrMAacHbIX MMEET CreayroLni
BuAa (cm. puc. 1):
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npudblxameanble - 380HKUe — aJiyxue CMbI4HbIe — ayxue wesieeble
bh — b— p— f
dh — d— t — 0
gh — g— k— h

Puc. 1. lepsoe nepedsuxeHue coanacHbIX 8 2epPMaHCKUX S3biKax

B cpegHeaHrnuicknin nepmuog OTMEYEeHO MHOIOYUCINEeHHoe 8binadeHue Co-
rMacHbIX B pasnunyHbIX AUCTPUBYTUBHBIX NaTtTepHax. Hanpumep:

e wBbINan nepea u, Hanpumep: cp.-aHrmn. suche, such (<gp.-aHrn. swyilc);

e | yTepsH nepeq [t/], kak B: cp.-aHrn. swich, suche, such (<op.-aHrn.
swylc);

e HayaneHoe h otnano B cnoBax Ha hl-, hn-, hr-, Hanpumep: cp.-aHrn. Iord
(<pp.-aHrn. hlaford), cp.-aHrn. nute (<gp.-aHrm. hnutu), cp.-aHm. ring (<Ap.-
aHrn. hring);

e B paHHEHOBOAHITIMACKUIA Neproa NpoucxoauT BeinageHue | nepen k, m,
f, v, Hanpuwmep: talk, palm, calf, halves;

e Takke / Bbinan nepepq d B 06bl4HO Ge3yaapHbIX rmaronax should, would
n could,

e MPOUCXOAUT YNpPOLLEeHUe codeTaHun cornacHelx: [mb]> [m] (lamb, climb);
[mn]>[m] (solemn, column, autumn); [stl] > [sl] (castle, whistle); [stn]> [sn] (listen,
fasten) v ap.

JTio6oe n3baBneHne CUCTEMbI OT JTULLHMUX» 3fIEMEHTOB paccMaTpuBaETCS
B CMHEepreTuke Kak AMccunaTmBHbIN NPOoLEeCce — oTCeKaHNe HEOAHOPOAHOCTEN W
BbIBOJ, MX 3a rpaHuLbl cucteMbl. bornee Toro, B Anccunaumm gaxe BugaT aHanor
Guonornyeckoro gaktopa ectecTBeHHoro otbopa. HekoTopble yveHble cpaB-
HUBAKOT AUCCUNALMIO C «MOFOTKOM CKyrbNTOpa, KOTOPbIM TOT OTCeKaeT BCe
nuwHee oT mMblbbl KaMHSA, co3gasasi ckynbnTypy» [1]. Hanuune guccnnatnBHbIX
npoueccoB Ha hOHETUYECKOM YPOBHE si3blka CBUAETENbCTBYET 06 OTKPLITOCTU
CUCTEMBbI.

Ouccnnaumm NnpoTMBONOCTaBNAETCA NPOLUECC 3auMCTBOBAHUA KaK pe3yrb-
TaT BHeELUHero BO30encTBUS Ha CUCTEMY CO CTOPOHbI APYrnX sA3bIKoB. HO aTo —
TeMa OTAENbHOro UccrneaoBaHus.

MposBrieHne Tex Unu UHbIX TeHAEHUWIA B UBMEHEHMM KONMYecTBa U/nnu Ka-
YyecTBa 3ByKa NoATBEPXAAeT HalLle NpeanosiokKeHne 0 TOM, YTO BCE BO3MOXHbIE
goHemuyeckue U3MeHeHUs Mpoucxo0sam Ha orpedesrieHHOM pPocmpaHcmeae
coCmosiHUll cucmembl, 4TO, B CBOK ovepeab, 0ObACHAET HanuuMe crtagun ne-
pexoda U3 OgHOW MO3ULUKM B APYryt N OTCYTCTBUE KaKMX-NTMOO PE3KUX CKaYKOB,
MUHYIOLLMX NPOMEXYTOYHbIE dTanbl.

MeXxancunnnuHapHbIn Noaxon K U3y4eHnto ocobeHHOCTEN opraHn3aunm n
PYHKLMOHMPOBAHNA A3bIKOBOW MeracuctemMbl 4aeT BCe OCHOBaHWA UHTeprpe-
TUPOBaTb U3MEHEHUs!, NMPoUCXosLLne Kak B OTAeNbHbIX NogcucTemMax A3blka,
Tak W B A3blke B LENOM, KakK CUHEepreTU4ecKknin npouecc 1 OTKpbIBaeT HOBbIE
nepcnekTuBbl B 06racTy ndy4eHus 3BOMOLMM A3bIKa.
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YOK 821.111 Yepunnnb 1/7.08
€pbomeHko C.B.

IDIOKOHUENTW BIMHA | BEJTUKA BPUTAHISI B
OOKYMEHTAIbHIU MPO31 BIHCTOHA YEPYMUNNA

lponoHosaHa cmamms npucesyYyeHa po32sidy MosHUX 3acobie 06’ekmusauii idiokoHuenmis
BIVIHA i BEJIUKA BPUTAHISI e asmob6iozpacpii ma memyapax BiHcmona Yepyunns. Buo-
KpemreHo KOHuernmyarbHi 03Haku ma HalyacmomHiwi 3acobu ix pernpeseHmauji. BusaHa4eHo
BUKIIIOYHO He2amueHy OUHKY KoHuernmy BIIHA ma 8uKmto4HO no3umusHy OUiHKY KOHUenmy
BEJIMIKA BPUTAHIA 06’ekmom KoHuenmyarnisauii.

Knroyoei crioea: koHuenm, i0ioKoHYenm, KoHuenmyarsnbHa 03HaKa, IeKcu4Ha 0OUHUUS.

Epemenko C.B. NduokoHuenmesi BOUHA u BEJIMKOEPUTAHUS e dokymeHmanbHoll
npose YuHcmoHa Yepyunns. Mpednazaemas cmambsi NocesiuieHa paccMompeHUro si3bi-
Koebix cpedcme obbekmueayuu uduokoHuernmos BOMHA u BEJIMKOBPUTAHMA e asmo-
buoepachuu u memyapax YuHcmoHa YHepyunns. BbideneHbl KOHUenmyarnbHble npu3Haku u
Haubonee YacmomHbie cpedcmea ux perpedeHmayuu. OnpederneHa UCKIIOYUMEebHO He-
ecamusHasi ouyeHka KoHuenma BOWMHA u uckmroyumenbHO no3umusHasi oueHKa KoHuenma
BEJIMKOBPUTAHWS o6bekmom KoHuenmyanu3ayuu.

Knrouesnble crnoea: KoHUenm, UOUOKOHUEeNm, KOHUenmyarsnbHbIU Mpu3Hak, nekcudyeckasi edu-
Huua.

Yeriomenko S.V. Idioconcepts WAR and GREAT BRITAIN in Winston Churchill’s non-
fiction prose. The article highlights idioconcepts WAR and GREAT BRITAIN and language
means of their representation in Winston Churchill’'s autobiography and memoirs. The
conceptual features and the most frequent lexemes of their representing have been singled
out. Concept WAR has negative evaluation while concept GREAT BRITAIN has positive
evaluation.

Key words: concept, idioconcept, conceptual feature, lexeme.

lNpencraBHNKN CEMAHTUKO-KOTHITUBHOIO Migxody OO BMBYEHHSI KOHLENTIB
(A.MN. babywkiH, M.M. Bongupes, O.C. Kybpsikoea, M.B. lNimeHoea, O.B. Paxni-
na, 3.1. Monosa, N.A. CTepHin, J1.A. TaBaripuase Ta iHLWi), HE 3BaXaKun Ha
UYMCMEHHICTb iX AOCIiAKEHb i po3p0bOoK, MaKTb CNiflbHi MNOMMSAM LWOAO OCHOB-
HOro CNpsiMyBaHHS BUBYEHHS KOHLenTy. OTxe, ix nornaam 36iratoTbCcsa y HacTyn-
HOMY: KOHLIENT Mae HeBepOanbHUN XapakTep, € OOUHULE MUCIEHHS; MOBA €
3acoboM OocTyny OO KOHLENTY — «06’€KTOM KOHUEeNTyanbHOro aHanidy Bigno-
BiHO € CMUCIN, SKi NepedarTbCsl OKPEMMMW CIIOBaMM, CIOBOCMOMYYEHHSIMNA,
TUNOBMMM MNPONO3ULLIAMM Ta X peanizauiaMmu y BUrMsdi KOHKPETHUX BUCIIOB-
NeHb, a TaKoX OKPEMUMM TEKCTaMMU i HaBiTb Linumu TBopamuy» [1, 31]. KoHuenTt
Mae NeBHUWN 3MICT i CTPYKTYpPY, NpeacTaBreHy CYKYnHICTIO KOHUEeNTyanbHUX 03-
HaK — «KOHUeNTyarnbHa 03HaKka 06’ eKTUBYETLCS Y 3aKPIMNMeHin i y BinbHiN dopmi
crnonyyeHb BigNOBIAHNX MOBHUX OOMHULb — penpes3eHTaHTiB KoHuenTy» [4, 8].
Y CTPYKTYpi KOHLENTY MOXHa BULINWUTK HauioHanbHWIA, rpynoBuiA, perioHanbHNin
Ta iHaMBigyanbHUIA KOMMNOHEHTU i BiANOBIAHO BECTM MOBY MPO TaKi KOHLENTMW.

Y NpONoOHOBaHINn cTaTTi KOHUENT po3rnsgacTbCs 9K MeHTanlbHe YTBOPEH-
HS1, OOMHMLA CBIAOMOCTI, sIka € pe3ynbraTtoM ni3HaBasnbHOI AisiNbHOCTI NtogMHU
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i Bepbani3yeTbCs 3a 4OMOMOIoOK HaMpi3HOMAaHITHILLIMX MOBHUX 3acobiB; aHani3
3HAYEHHSA MOBHMX OAMHULb YMOXITMBIIOE BUAGINEHHA O3HaK KOHLENTY, siki CKna-
JatoTb Moro cTpyktypy [1; 4; 5]. AHanizoBaHi KOHLENTU BU3HAYaOTbCA HAaMM AK
iHOMBIQyanbHi, cbopMoBaHi y pesynerarti nisHaBarbHOT AisifIbHOCTI OKPeMOT 0Co-
GuctocTi (BiHcToHa Yepunnns), Wwo peanisytoTbCs Y Pi3HOXKaHPOBMX MOBIIEHHE-
BMX KOHTeKkcTax (aBTobiorpadpis Ta memyapu BiHcToHa Yepuunns). «Bussnen-
HIO ¥ NpoLeci NiIHFBOKOrHITUBHOIO aHani3y niandratoTb K CUCTEMHI, Tak i okasio-
HanbHi, BUNagKoBI, iHOMBIAYanNbHO-aBTOPCbKi HOMIHATUBHI 3aC0bu, OCKiNbKX BCi
BOHW BXOASATb 4O HOMIHATMBHOIO NMONSA KOHUENTY i BCi Aal0Tb MaTepian ans Kor-
HITMBHOI iHTepnpeTadii i nobyaosu mogeni KoHuenTy» [5, 68].

AKTyanbHICTb AOCNIAXEHHS iHAMBIAyanbHMX KOHLENTIB B6aYaeTbCca y TOMy
dhakTi, Wo iHAMBIAyanbHi KOTHITUBHI O3HAKN (XapakTePUCTUKM) MOXYTb OOMOB-
HIOBATW CTPYKTYPY KOHLENTY, PO3LLUMPIOKOYM MOro 3MIiCT; MOXYTb ByTu cniBBigHe-
CeHi i3 3aranbHOHaLiOHANbHUMWN XapaKTepMUCTMKaMM; BOHN TaKOX A0Tb 3MOry
oxapaktepusyBaTun pparMeHTU iHaMBIAyanbHOI KOHUEeNTocdepn (KapTUHK CBITY)
NneBHOi MOBHOI OCOBMCTOCTI.

Mepengemo 0o po3rnaay CTPYKTYpY 3a3HadeHMX KOHLENTIB, Mig siKko  po-
3YMIEMO «CYKYMHICTb y3aranbHEHUX 03HakK, HeOBXigHUX Ta JOCTaTHIX ANs iaeH-
Tudikauii npegMeTa 4n gBuULLA SK (pparMeHTa KapTuHu CBiTy» [4, 15].

AHania MoBHMX 3acobiB penpeseHTalii koHuenTy BIVIHA y mosneHHeBux
KOHTeKcTax, a came B aBTobiorpacpii Ta memyapax BiHcToHa Yepumnng ymox-
NVBMB BUAINEHHSA ABOX KOHUENTyanbHUX O3HAK OaHOro koHuenty. MNepwa 3 Hux
— e CMepTb, Ka 00’ EKTUBYETLCSA TaKMMM NIEKCUYHUMUN OAMHULSMM, 5K Slaughter,
massacre, butchery, bloodshed; destruction, extermination, obliteration. BuwweHa-
BeEeHi NeKCUYHi oQNHULI akTyani3ytoTb AK idet0 HaCUMbHULBKOT, MacoBOT CMepTi,
kpoBonponutTa: ‘slaughter/massacre — a ruthless, indiscriminate killing of many
people; to kill in large numbers, mercilessly’ [9, 614, 933], ‘bloodshed — a violent
death’ , ‘butchery — cruel slaughter’[9, 104, 132]; TaKk i ineto 3HULLEHHSA, CTUPaHHS
3 nuuga 3emni: destruction(ruin)/extermination/obliteration — destroying, wiping
out, removing all traces’ [9, 260, 334, 692, 870].

Byab-gkuin 36ponHUIA KOHMMIKT YM cynepedka MOXYTb NPU3BECTU OO KPO-
BOMPONUTTS, 3HULLEHHA, CMepTen Nntoaen, ane, Ha oyMKy Yepunnns, ABi CBITOBI
BiiHM XX CTONITTS NepeBepLUNSIM 3a CBOED XOPCTOKICTHO | HACUNnsiM BCi none-
penHi:

‘There had been fearful slaughter of soldiers in the First World War... The
wholesale massacre by systematized processes of six or seven millions of men,
women and children in the German execution camps exceeds in horror the rough-
and-ready butcheries of Genghis Khan, and in scale reduces them to pigmy
proportions. Deliberate extermination of whole population was contemplated
and pursued by both Germany and Russia in the eastern war’ [8, 11].

Lli BiiHM Gynun He NPOCTO BiMHaMK NpaBUTENIB Ta iX YpAAIB, a BiHaAMK Linmx
HapoAiB, BENNKMX HAPOAIB, AKi 3a3HaNM MacoOBOro 3HULLIEHHS Ta KPOBOMNPONUTTS:

‘The whole life-energy of the greatest nations had been poured out in wrath
and slaughter’ [8, 3]; ‘...and that so far nine-tenths of the slaughter and ninety-
nine-hundredths of the suffering had fallen upon France and upon France alone’
[8, 288].
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Byayuu npem’ep-miHicTpoM Benukoi BpuTaHii Ta nigepom Hauii nig vyac gpy-
rof cBiTOBOI BiiHW, BIHCTOH Yepunnnb HamaraBcsi CkepoByBaTu BINCbKOBI onepa-
Uil TaKMM YMHOM, OO YHMKaTN MaCOBUX XEPTB cepen BiICbKOBUX, HaBiTb AKLLO
Le Np13BOAMIO A0 BiAcTyny abo nepeHeceHHs onepakdii:

‘But now when it was certain that all was lost at Singapore | was sure it
would be wrong to enforce needless slaughter, and without hope of victory to
inflict the horrors of street fighting’ [8, 526].

Yepunnnb NpoTUCTaBNsAe CBOE Ga4eHHs BiliHW — BiliHA 3 HAMMEHLLIOK KinbkKic-
THO XXEPTB 3apaan YHUKHEHHS MacoBOro Hacunns i HacuneHuubkoi cmepTi (‘War
was war but not folly, and it would be folly to invite a disaster which would
help nobody’ [8, 346]) — 6a4eHHto BiiHM CTaniHM — e NIACLKUM XUTTAM 3He-
BaXkaloTb 3apagu OOCArHeHHs nocTtaeneHoi metu (‘His experience showed that
troops must be blooded in battle. If you did not blood your troops you had no
idea what their value was’ [8, 601]).

[poTtarom OBagUATOro CTOMITTI HE NULIE 3MiHIOBanNMCcs MeToau W TakTUKK
BELEHHS BilHW, a 1 BOOCKOHanBanucs 3acobu, KynbmiHaLito SkMx cTaB, ik BBa-
Xae Yepuunnb, BUHaxXia atoMHOi 6omMbu — 3acoby MacoBOro 3HULLEHHS Noaen:

‘As the stark and glaring background to all our cogitations on defence lay
man’s final possession of the perfected means of human destruction: the
atomic weapon and its monstrous child, the hydrogen bomb’ [8, 963]. |
AKLWO cno4vaTky atomHa 6omba cnpummanacs sk 3acib WBMAKOro 3aKiHYeHHS
BilIHW, 5K 3aCi06 NPUMNMHEHHS KPOBOMNPOMUTTS Ta YNCIIEHHUX CMEPTEN, TO 3ro4oM
NPUALLNO YCBIAOMIEHHSI MaclTabiB MacoBMX XXepTB, 40 AKMX MOXe NpU3BECTU
1T BUKOPUCTAHHSA:

‘We seemed suddenly to have become possessed of a merciful abridgment
of the slaughter in the East and of a far happier prospect in Europe. ... To
avert a vast, indefinite butchery, to bring the war to an end, to give peace to
the world, to lay healing hands upon its tortured peoples by a manifestation of
overwhelming power at the cost of a few explosions, seemed, after all our toils
and perils, a miracle of deliverance’[8, 941]; - ‘... and found its culmination in
the use of the atomic bombs which obliterated Hiroshima and Nagasaki’ [8,
12].

B eninosi oo cBoix memyapis, sakui 6yB HanucaHumn y 50-x pokax, Yepunnib
KOHCTaTye, WO 3aKiHYeHHA OpYroi CBITOBOI BiIHU NPU3BENO OO «XOIOAHOI Bil-
HU» MK NPOBIOHUMM CBITOBUMMW JepXaBaMu, XepTBaMu SKOI cTana Hu3ka ma-
NeHbKMX AepXaB Ta iIXHE HaceneHHs. NogibHa x cutyauia cknanacs i B IHAji ni-
Cnsi NporonoLweHHs ii HesanexHocTi (1947): ‘“Two centuries of British rule in India
were followed by greater bloodshed and loss of life than had ever occurred
during our ameliorating tenure. ... The result was a series of massacres’ [8,
967].

[pyroto KOHLIeNTyanbHo o3Hako BINHW € cTpaxaaHHs. BuwesasHaueHa
O3HakKa penpeseHToBaHa Yy MOBITIEHHEBOMY KOHTEKCTi TaKUMU NNEKCUHHUMUN Of M-
HUuamMn, sk suffering, tribulation, disaster, loss, tragedy, catastrophe, misfortune,
frustration, horror. Y cemMaHTULi AaHUX NTEKCUYHUX OOUHULL BUAOINAEMO CMiNb-
Hi O03Hakn (cemu), cepen Hux Ginb, rope, BTpaTtw, 6igun: ‘suffering/tribulation —
mental or physical pain, distress, loss’ [9, 989, 1053]; ‘disaster/tragedy — an
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event causing great loss, distress, sadness, shock, hardship or suffering to
many people, great misfortune’[9, 269, 1046].

Mogaii gpyroi cBiTOBOI BiMHM, HA NepeKoHaHHSA Yepuunns, 3a cBOIM MacLUuTa-
©oM nepeBepLUNNKN BCi NONEPEHi BiNHK Ta NpuHecnu Binb, rope, CTpa)kaaHHS
3HaYHil KiNbKOCTI Ntoaen:

‘In these pages | attempt to recount some of the incidents and impressions
which form in my mind the story of the coming upon mankind of the worst
tragedy in its tumultuous history’[8, 11].

UucneHHi nopaskun, NnpoBanu Ta BTpaTu, AKMX 3a3HaBarny COH3HULbKI BilCb-
Ka NpoTArom nepLlumx pokiB APYroi CBITOBOI BiMHW, 3aBxau 6ynu GonicHUMK i
LoKyBanun Yepunnns, BiH Ayxe nepexvBaB i HaBiTb OyB pagui, SKWO 3BiCTKa
npo YeproBsy HeBOayy 3actaBarna Moro Ha camori.

‘I had now been twenty-eight months at the head of affairs, during which we
had sustained an almost unbroken series of military defeats. ... On the other
hand, what a cataract of disasters had fallen upon us! The fiasco at Dakar, the
loss of all our Desert conquests from the ltalians, the tragedy of Greece, the loss
of Crete, the unrelieved reverses of the Japanese war, the loss of Hong Kong,
the overrunning of the Dutch East Indies, the catastrophe of Singapore, the
Japanese conquest of Burma, Auchinleck’s defeat in the Desert, the surrender
of Tobruk, the failure, as it was judged at Dieppe — all these were galling links
in a chain of misfortune and frustration to which no parallel could be found in
our history’ [8, 621].

Ona Yepunnns BiiHa — Ue Tparedia He OfHiel NoaMHK, a BCbOro Hapoay
abo Hapopais, Lue penpe3eHTYeTbCA BUKOPUCTAHHAM Niekcemm disaster, sika akTy-
anisye igeto MacoBOro CTpaxaaHHs:

“All along the mountain track they found evidence of disaster — quantities
of abandoned guns, transport, and equipment; thousands of dead or dying” [8,
827); ‘A frightful disaster was approaching’ [8, 524].

KoHcTaTyemMo, WO BW3HA4YeHi HamMu KOHUenTyarnbHi O3HakuM  cBigyaTtb
Npo BKpaW HeraTuBHe cTaBfeHHsa BiHCcToHa Yepumnns OO BiMHM, WO TaKoX
00’€KTMBYETLCA MPUKMETHMKAMM i3 HEraTMBHOK KOHOTAUIE Ha NO3HAYeHHA Ta-
KMX XapaKTepuCTUK siK )XOpCcTokui (worst, wholesale slaughter, rough-and-ready,
most merciless, ruthless, wild, furious) Ta Bigpasnusun (hideous, monstrous,
feartul, frightful, most terrible, bloody).

Ocobn1BoO XOPCTOKICTIO, HA AYMKY Yepumnns, BigpisHanacsa napTusaHCb-
Ka BiiHa y HM3Li €BPONENCbKUX KpaiH, 30kpema y Korocnasit:

‘A wild and furious war for existence against the Germans broke into
flame among the Partisans’[8, 759]; “... and the opening of a ruthless guerrilla
warfare in the rear of the German advance’[8, 461].

Bigpasnuemumn 6ynun n metoam i 3acobm BiiHn: ‘The hideous process of
bombarding open cities from the air ...’ [8, 12]; “... and with artillery inflicted
fearful slaughter’ [8, 794]; ‘Over two years of intense and bloody fighting lay
before us all’ [8, 675].

OTxe, SiK BUQHO 3 BULLIEHABEAEHUX peyeHb, igiokoHuenT BIMHA mae Heratvs-
He 3abapBneHHs], WO 3HaxoauTb CBOE BigobpaxeHHsa y Bubopi BiHcToHOM Yep-
4yunnem BigNOBIAHO MAPKOBAHOI NTEKCUKM ANd penpeseHTaLil Lboro KOHUenTy.
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HesBaxaloum Ha Take HeraTMBHE CTaBMEHHA OO0 BiiHM, Yepunnnb BGavae
B Hil i NO3UTUBHI Uini, 4Na JOCArHEHHS SIKMX MOro KpaiHa i 6epe y4acTb Y BiliHI.
Lle — BinHa 3apagn cBoboam, He3anexHoCTi i PO3BUTKY AeMOKpaTii y BriacHin
KpaiHi Ta iHWKnXx eBponencbkux kpaiHax ‘the revival of the glory of Europe’ [8,
622]; ‘| ask for freedom and for the right of all nations to develop as they like’
[8, 733]; “... but to proclaim and endorse the individual rights and freedoms’
[8, 958]; ue monomora Benukux kpaiH (Benuka Bputanis, CLUA) maneHbkum
(nepL 3a BCce) eBponencbkMM kpaiHam y ix 6opoTbbi 3a BnacHi npaea i ceoboaun
3 TupaHieto: ‘1 myself was sure that a strong, free and independent Poland
was much more important...’ [8, 883]; ‘The Baltic States should be sovereign
independent peoples’ [8, 511].

Cawme Taki uini cnosigye Yepumnne: ‘On the continent of Europe we have yet
to make sure that the simple and honourable purposes for which we entered
the war are not brushed aside or overlooked in the months following our success,
and the words ‘freedom’, ‘democracy’ and ‘liberation’ are not distorted from
their true meaning as we as we understood them’ [8, 929].

BirHa 3apagu cBo6oau, He3anexHOCTi i PO3BUTKY AeMOKpaTii NpoTUCTaB-
nAeTbcs Yepunnnem iHLWin BifiHi, METO AKOi € 3aBOOBaHHS, 30iNbLUEHHS CBOIX
TEPUTOPIN i MOFYTHOCTI, BCTAHOBIEHHA AuKTaTypu Towo. Lle npuHuunn gii Hi-
MeuvunHu, AnoHii, Pocii: ‘Soviet Russia had other and less disinterested aims.
Her grip tightened on the territories her armies had overrun’[8, 958].

HeratuBHe GaveHHs BiiHW xapakTepHe Ans 3pinoro Yepuunns, nogmHu, sika
Opana yyacTb Y HM3Ui BilH Ta ycBigomuna ii XaxmnuvBi Hacnigkv Ans noacTea.
BauyeHHs BiHU Yy Monogoro Yepunnng 30BcCiM iHWwe. BiiHa — Le MOXnuBICTb Ha-
OyTn goceiay, 6axaHHs akTUBHMX, HebGe3nevHux gin, monogmmn Yepumnnbe 3axo-
NMETBLCH BIMHOIO | Mpi€ NPO y4acTb Y Hin: ‘From very early youth | had brooded
about soldiers and war, and often | had imagined in dreams and day-dreams
the sensations attendant upon being for the first time under the fire. It seemed
to my youthful mind that it must be a thrilling and immense experience...’ 7,
76]. Ane 3rogom, nicng y4vacTi y BiCbKOBUX onepauisax B IHAii Ta y lNMiBoeHHin
Adbpuui, GayeHHs BiiHM y Mmonogoro Yepunnnsa amiHeTbCS | HabyBae BXe BU-
Le3asHavyeHnx Hamu o3Hak: ‘| was still prepossessed with the idea that we had
inflicted great slaughter on the enemy ... horses spouting blood, struggling on
three legs, men staggering on foot, men bleeding from terrible wounds ...’ (7,
192]. Taka 3miHa KOHUenTyanbHOI 03HaKM SK HacnigokK nisHaBanbHOT AisfbHOCTI
KOHKPETHOI 0COBUCTOCTI NiAKPECNOE akTyanbHICTb OCIIKEHHS i4iOKOHLENTIB,
OCKIiNbKM iHOMBIQYarnbHi 03HaKN MOXYTb JOMOBHIOBATN CTPYKTYPY KOHLENTY, MO-
XyTb OyTM 4OCTYNOM A0 3MiH B iHAMBIAyanbHIN KapTuHi CBiTY 0COBUCTOCTI.

Mepengemo go posrngaay koHuenty BEJIMKA BPUTAHIA Ta 3acobis noro
MOBHOI Bepbanisauii B aBTobiorpadii Ta memyapax BiHcToHa Yepuunnsa. AHanis
LUMX MOBHUX 3ac0BiB YMOXMIMBUB BUAINEHHA TPbOX KOHLENTyanbHUX O3HaK Aa-
HOMO KOHLENTY — Le BeNINUYHICTb, pillyyicTb Ta €AHICTb.

Mepwa 3 BULIE3a3HAYEHMX KOHLUENTYanbHUX O3HAK penpeseHToBaHa Ta-
KAMW NEKCUMHUMW oaumHuuaMun: great, greatness, powerful, glory, glorious,
triumphant, superiority, supreme, mastery. 3Ha4eHHS UUX NEKCUYHUX OAMHULb
aKkTyaniasye igeto BaXxnmBOCTi, CUNKU, MiLHOCTI, BNMBOBOCTI KpalHW 3aBASAKM 1T JO-
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MiHYBaHHIO Ta KOHTPOSO y NeBHUX cdrepax. Tak, Hanpuknag, ‘great— important,
powerful, significant in history, eminent, distinguished’ [9, 418], ‘supreme — of
highest authority’ [9, 995]; ‘mastery/superiority/power — control, command,
authority through knowledge or skill or being better in value, power, ability’ [9,
615, 787, 993].

Benuy i moryTHicTb Benukoi BputaHii Ha 3nami XIX-XX cToniTb, Ha nepe-
KOHaHHA Yepumnns, 6asyBanuca Ha JOMiHYOHMMX NO3ULiSX Ha Mopi Ta y cdepi
Toprieni: ‘/ was a child of the Victorian era, ... when its position in trade and
on the seas was unrivalled, and when the realization of the greatness of
our Empire and of our duty to preserve it was ever growing stronger. ... They
were sure they were supreme at sea and consequently safe at home’ [7, ix-X].
BenuyHicTb iMnepii nposiBnanacs y pisHux cpepax, Hanpuknag, y cepi kepis-
HMUTBa Ta KOmnoHianbHOi nonitukn: ‘The few hundred great families who had
governed England for so many generations ..."[7, 88]; ‘...the keenest realization
of the great work which England was doing in India ..."[7, 102].

Came 306epeXeHHI0 KOHTPOII | 4OMIHYBaHHA y MOBITPI | HA BOAI Npuainsas
4ynmano yearm 6putaHcbKkui ypag Ha Yoni 3 BiHcToHOM Yepumnnem, wo i ctano
TUM BUpilanbHUM daktopomM Y nepemosi 1940 poky:

‘But it was we who had the naval superiority, it was we who conquered the
mastery in the sea...’ [8, 329]; ‘The army at home was now very powerful.
London had stood triumphant... Everything connected with our air mastery
over our own island was improving fast’[8, 386].

IcTopisa Benukoi bputaHii ycBigoMntoetTbcs HYepunnnem sk ictopis Bernukor
i BINbHOI KpaiHW, ika BUCTOANA Y YUCIEHHUX KOHAIIKTax Ha 4oni 3 BENUKUMHU
nonkosogusimun. Cepen Hux Yepumnne Hasueae Yinbsama lll, Mans6opo, Henb-
COHa ToLO:

‘It was a great, quaintly-organized England that had destroyed the Spanish
Armada. ... There was a long struggle against Napoleon, in which our survival
was secured through the domination of the sea...’ [8, 387].

HacTtynHa koHuenTyanbHa o3Haka pily4icTb 06’ €KTUBYETLCA Y MOBIIEHHE-
BMX KOHTEKCTaX 3a AOMOMOrol BXUBAHHA TaKuUX rnekceMm sik resolute, resolved,
resolve, determination, will-power. CemaHT1Ka AaHUX NEKCUYHNX OOVNHULb BKITHO-
Yyae Taki crninbHi 03HaKM — HE3MIHHICTb, TBEpAiCTb, HANOMNernuBiCTb, CTanicTb y
NeBHUX AisiX Ta pileHHaX. Tak, Hanpuknag, ‘resolve/determination — firmness,
resolution, firmness of purpose’[9, 847, 265]; ‘resolved/resolute — determined,
not turned from a purpose’ [9, 847, 874].

Po3yMiHHS 3arpo3un 3aBotoBaHHSA, Ha AyMKy Yepumnns, pobuno xutenis Be-
nukoi BpuTaHii HanonernveBumu i TBEpPAUMU Yy CBOIN pilly4vocTi BopoTuca 3a
cBobopay i 6e3neky cBOei KpaiHu, BigBooBaTM abo nomepTn, ByTK 3HULWEHUMN,
ane He 34aBaTuCS:

‘Vast numbers of people were resolved to conquer or die’ [8, 293]; ‘After
Oran it became clear to all countries that the British Government and nation
were resolved to fight on to the last’[8, 321]; “...that every Minister was ready
to be killed ... rather than give in’ [8, 264].

Cawme Take TpaKTyBaHHSA KOHLENTyanbHOI O3HaKK, SK pillyyicTb 3apagu 36e-
pexxeHHs1 cBoboan i 6e3nekn CBOEI KpaiHK, MOXHA MOSCHUTU TUM, LLIO KOHUENT
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CBOBO[JA BxoguTb 00 S4pa LiHHICHOI cMcTeMu BpuTaHCbKOoro cycninbCcTea, no-
psag 3 Takmmn koHuentamu sk IHOMBIOYANBbHICTb, NMPOLUBITAHHA, KITACC
[2]: “... and were resolute upon practical measures to secure safety and the
cause of freedom...’ [8, 99].

YCBIOOMNEHHA KOXHMM BpuTaHueM cebe siK BinbHOI NoguHK, iHauBigyanb-
HOCTi, 0COBMCTOCTI, AOAAE i BNEBHEHOCTI i PillyYOCTi Y BUMHKAX i PiLUEHHAX:

‘...ours (pilots) had supreme confidence in themselves as individuals
and that determination which the British race displays in fullest measure when
in supreme adversity’ [8, 345].

Ha Haw nornsa, B AaHOMY BMNagKy MOXHa rOBOPUTU MPO ChiBBigHECEHHSA
o3Hak igiokoHuenTty BEJIMKA BPUTAHIA i3 3aranbHOHaLioHanbHUM KOHLENTOM
G6puTaHcbkoi koHuentocepn CBOBOMA: ockinbku pilly4icTb Ta €4HICTb Opu-
TaAHCbLKOI Haujii y poKM Opyroi CBIiTOBOI BiHW Mana €eavHy MeTy — 30epexeHHs
cBoboaun cBoei KpaiHu Ta ii Hapoay: ‘The soul of the British people and race had
proved invincible’ [8, 387].

OcTaHHSA X 03HaKa — €QHICTb — € HaA3BNYaANHO BaXnNuBOK Ans BiHcToHa
Yepuunns (BiH 3mir o6’egHatv GpUTaHCBLKMX NOMITUKIB Yy KoaniuinHui ypsag). |
TiNbKn 3aBasikn o6’egHaHMM 3ycunnam GpUTaHCBLKOro Hapoay, Ha MOro AyMmKy,
BAanoca 3006yTy nepemory y BiviHi. 3a3HadeHa KOHUenTyanbHa 03Haka penpe-
3EHTYETbCA Hacamnepes TakMMmn NEKCUYHUMW OOUHULAMN, SK unity, united, siki
aKTyanisytoTb iget rapMOHiNHOro, 06’egHaHOro, Y3roa)XeHoro iCHyBaHHS Yu criB-
npaui 3apaau nesHoi MeTu. Tak, Hanpwknag: ‘unity — full agreement, harmony’
[9, 1078].

AHrMiicbka Hauis, Ha nepekoHaHHs Yepunnng, 3axan o6’egHyBanacs ne-
pea neBHoW 3arposoto: ‘At this time there was a great drawing together of
men and women of all parties in England who saw the perils of the future...’
[8, 99]; npoTarom apyroi CBITOBOI BiiHM LS €4HICTb Byna ocobnueoto: ‘This was
a time when all Britain worked and strove to the utmost limit and was united as
never before’ [8, 293].

€anHnMmn GputaHui B yaBneHHi Yepunnnga € y Bcbomy: y poboTi, y Bipi, y
crogiBaHHsX, y 60poTb0i, y 3aX1cTi BNacHoi 3emni:

‘The Home Guard in every country, in every town, in every village sat
up all through the night to receive them (American weapon). Men and women
worked night and day making them fit for use’[8, 326].

3a3HaunMmo, WO Ha BiAMIHY Big KOHUENTY BIMHA, iniokoHuent BENUKA
BPUTAHIA mae no3antmeHy ouiHKy cy6’ekTa KoHuenTyanisadii, To6To BiHCTOHa
UYepunnnd. [laHi KOHLENTV NpoTUCTaBNATLCSA HUM Sk 310 (BIVIHA) Ta gobpo
(BEJTMKA BPUTAHIA), npudomy nepemora 3anuwmnacs 3a gobpom, 3a 1oro
KpaiHoto Ta Tl HapogoM.
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YOK 811.111'373'272:374.73

Koneraesa .M.

MY3EWHbINA KATAINOI KAK BUA NOJIMKOAOBOIO TEKCTA

Cmamnbsi npednazaem asmopCKyo mpakmosKy KOMMYyHUKamueHo2o eduHcmea penpooyk-
UUU XXUBOMUCHO20 MOfIomMHa U MeKCcmoeol aHHomayuu K HeMy 6 My3elHOM Kamasioze Kak
pasHo8uUOHOCMb MOIUKOA08020 Mekcma. Paccmampugaromcs 80rpochkl KOA0BbIX rnepexodos
U KOMMYyHUKamueHol 8mopuyHOCMU COOBLWEHUL UKOHUYECKO20 U S13bIK08020 K0008. Kom-
MyHUKamueHasi desimesibHOCMb oflb308amerisi Kamasoaa mpakmyemcsi Kak mpaH3umue-
Hocmb poseli adpecama-yumamerns u adpecama-3pumeris.

Knrouyeenle crioea: UkoHu4eckoe coobujeHue, sepbarbHoe coobujeHue, K0A08ble Mepexo-
Obl, KOMMYHUKamueHasi mopUYHOCMb.

Konezaeea I.M. My3eliHuli kamasnoe sik eud nosnikodogoz2o mekcmy. Cmammsi poroHye
asmopcbKe mpakmyeaHHsI KOMyHikamugHoI eOHocmi pernpoOlyKy,i XUBOMNUCHO20 MonomHa i
lioezo mekcmoeoi' aHomauji 8 My3eliHoOMy Kamarso3i sik pi3Hogudi nosiko0oso2o0 mekcmy. Po3-
2M15IHYmo numaHHs K0008UX repexodig i KOMyHiKamueHOoi 8MOPUHHOCMI M08IOOMIIEHb iKOHIY-
HO20 ma MosHo20 Kodie. KomyHikamuegHy OisiribHicmb Kopucmyeadya kamaroz2y nompakmosa-
HO AK mpaH3umusHicmb pornel adpecama-yumayda i abpecama-ansdaya.

Knrovoei cnoea: ikoHiyHe rnogidomreHHsi, eepbaribHe MogidoMeHHs, K0O08i rnepexodu, Ko-
MyHiKamueHa 8mopuUHHICMb.

Kolegaeva I.M. Museum catalogue as a polycode text. The article suggests the author’s
interpretation of communicative unity of a picture reproduction and its text annotation
in a museum catalogue as a type of polycode text. The point of code transformations is
investigated as well as the point of communicative posteriority of iconic and verbal messages.
Communicative activity of a catalogue user is treated as transitivity of addressee-reader’s and
addressee-on-looker’s roles.

Key words: iconic message, verbal message, code transformations, communicative
posteriority.

HaHHasa nybnukaums nocesiieHa HOBOMY paKypcy B U3y4aeMowm Hamu npo-
6neme NONMKOOOBbIX COOBLLEHUIN B pa3HbIX PyHKUMOHANbHbIX CTUNSAX. Ha aTtoT
pa3 06bEKTOM Hallero nccrnegoBaHus BbICTynaeT crneumduyeckmin KOMMyHU-
KaTUBHLIN (DEHOMEH: cmambsi My3eliHO20 KamaJio2a (KapTUHHON ranepemn)
Kak eduHcmeo penpodyKUuuU XU8ornMuCcHoO20 riosiomHa u eepbarsbHOU (a UMEHHO
aHIMosA3bIYHOM) meKkcmoeol aHHomauuu, cogepxallen nHdopmauuio o npea-
CTaBMeHHOM NOSIOTHE U ero aBTope.

MpeameTom n3yyeHnsa n3bpaHbl CEMUOTUHECKME B3aUMOCBA3M ABYX Tema-
TMYeckn 06 begMHEHHbIX PA3HOKOAOBbLIX COOOLLEHMI: NKOHNYECKOTO (MOSTOTHO) U
Bepb6anbHoro (aHHoTaums).

Bcnen 3a Y.Moppucom TpakTyeMm XUMBOMUCb Kak «COBOKYMHOCTb 3HAKOBY, CO-
30aHHbIX «4N18 NoKa3a U COXpaHeHMs TOro, YTo goporo noasm» [8,54-55]. Komou-
Hauuu LuBeTa ¥ NIMHWIN Ha NOBEPXHOCTM NonoTHa/bymarn ecTb ABYXMEPHOE CTaThy-
HOe 3HaKoBOE Lieroe, KOTOpoe «BTAMMBAET» 3pUTENsS B BOOOpaxaemyto rnyouHy
TPEXMEPHOIrO AMHAMUYHOIO MUpa, 306paKEHHOrO XyA0XKHUKOM. COOTBETCTBEHHO,
XKMBOMWUCHOE MOMOTHO NOHMMAETCH HaMU Kak CeMUOTUYECKNA (DEHOMEH, KaK UKO-
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Hu4Yeckoe coobuweHue, BOCNPON3BOasLLEE BHE3HAKOBYIO peanbHOCTb.

BepbanbHoe coobuweHue, Ucrnonb3ysi 3Hakm MHOMO — A3bIKOBOMO — KoAa, Tak-
Xe nepegaer MHGOPMaUMIO O BHEMOMOXHOW eMy peanbHOCTU. B nsyyaemom
HaMu criydyae gaHHas MHOpMaUns B 3HAYUTENbHON CTENEHN KacaeTCs XUBO-
MMCHOro NOMNOTHA, ONUCAHNA ero coaepXXaTenbHbIX U hOopMarnbHbIX XapakTepu-
CTUK.

B dokyce Hawero BHMMaHusa npu obCyXOeHUM CEMUOTUYECKUX OCOBEH-
HOCTEeN CcTaTbW MY3E€MHOro Katarnora Kak e4uMHOro KOMMYHWKaTUBHOMO LIerioro
OKa3blBaKOTCA TaKkKe BOMPOCbI KOMMYHWKATUBHOM BTOPWUYHOCTU. [log koMmy-
HUKaTUBHOW BTOPUYHOCTbLIO MOHMMAaeM BOCMpou3BeaeHne B COOBLLEHNN TaKoro
pedepeHTa, KOTOPLIN yXe caMm No cebe ABNSeTCAa KOMMYHUKATUBHBIM (hbeHome-
HOM, Unu npoTtocoobLieHnem. NMogpobHee 0 BTOPUYHOM BOCMPOM3BEAEHUN KOM-
MYHUKaTUBHOrO pedbepeHTa cM. npeabigyLime nybnmkaumm astopa: [6, 100-108;
4;7; 3].

B pamkax gaHHOro uccnegoBaHWs HAC MHTEPECYHOT B3aUMOCBA3M MeXAy
NpOTOCOO6LEHNEM N €r0 KOMMYHUKATMBHO BTOPUYHbIM BOCMPOU3BEOEHNEM.
Mog aTMM NoHMMaeMm cregytoulee.

Bo-nepBbiX, B3aMMOCBSA3b MeXAy COOCTBEHHO >XMBOMUCHBbIM MOMIOTHOM
(TpakTyem ero Kak MKOHU4eCcKoe rMpomocoobuweHUe) N ero KkaTanoxHon goTo-
penpogykuuen (TpakTyem ee Kak 8mopuyHoe BOCNPOWU3BEAEHWE OpuriHana
cpencTtBamMn MOEHTUYHOrO, B AAHHOM Cryvae Takke MKOHUYECKOro, koaa).

Bo-BTOpbIX, 3TO B3aUMOCBA3b MEXAY UKOHUYECKUM rpomocoobueHuem
(’>KMBOMWCHBIM NOMNOTHOM/PENPOAYKUMEN) U €ero ornucameribHbIM, C/108€CHbIM
(KOMMYHUKATUBHO BTOPWUYHbIM) B0crpou3gedeHuem B BepbanbHOM TekcTe
cpencTBamMm MHOTO, HE MKOHNYECKOro, HO A3bIKOBOIMO KoAa.

MaTepuan vccnegoBaHus CoCTaBnAwT 59 ctaTer My3eWHOro kararora
HpesneHckon ranepen Masterpieces of Dresden. Picture-Gallery “Old Masters”.
By H.Marx — Leipzig: E.A.Seeman, 1993. — 64 p.

CornacHO TOMKOBaHWIO, KamaJio2OM Ha3blBAaeTCsl CnpaBoOYHOE K3[aHue,
copepxallee nepedveHb NPeaMeToB (KHWM, KapTWH), MHOTA4A C UAKCTpauusamm
[2], My3elnHbIn KaTanor — 3TO aHHOTUPOBAHHLIN NepeYeHb 3KCNOHATOB, COCTaB-
NEHHbIN B onpegeneHHoM nopsiake. B Hawem criyyae akcnoHatamu SBNSAOTCS
xumeonucHbele nonotHa (XV-XVIII BB.), cobpaHHble B [anepee cTapbix MacTepoB
B [lpe3neHckon kapTuHHON ranepee. 34ecb NpeacTaBneHa KONnekunss UCKIo-
YUTENbHO CTAHKOBOW XMBOMUCH.

OgHum mn3 Hambonee TUMMYHBIX BUOOB CTAHKOBOrO WMCKYCCTBA SBMSIETCA
kapmuHa. B otnnune oT cpeckn unm naHHo, KapTuHa He oba3aTenbHO CBS-
3aHa c onpeaerneHHbiM nHTepbepoM. OHa MOXET ObiTb CHATA CO CTEHbI U MO-
BeleHa no-gpyromy. B Tpagnumsax sanagHom XMBONUCKU KapTUHA 3akniovaeTca
B COOTBETCTBYIOLLYIO paMy, OTAENSAIOLLYIO XXUBOMUCb OT OKpyXatowero ¢oHa.
Kak yTBepxxagatoT aBTopbl cTaTbM B Bukuneann, «B OTNn4YMe OT MHOMMX APYrux
my3eeB, [lpesaeHckas ranepes n3beraer HOBLLECTB, COXPaHAET UCTOPUYECKUIA
TWN pa3BeCKM KapTUH 1 TOPAUTCS UX NOTEMHEBLUMMUN OT BpeEMeHM no3gHebapoy-
HbIMW pamamm» [9].

M3 HeCKOnbKMX ThiCSY 9KCNOHATOB [Jpe3aeHCKON ranepen CoCTaBUTENN aHa-
nM3MpyemMoro Hamu katanora otobpanu 59 NnonoTeH, NPeACTaBUB UX B LIBETHbIX
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dhoTopenpoayKLMAX N CONPOBOAMB TEKCTOBLIMU aHHOTALMSIMM O6bEMOM OKOS10
150 cnos kaxgas. MprHumn oTbopa He 3KCNNMUMPOBaH, OOHAKO OH, HECOMHEH-
HO, Onpeaensancs CTeneHbi M3BECTHOCTM NonoTtHa. lNMoaTeBepxaeHueM Tomy
Cny>aT MHOTOYUCIIEHHbIE MPOCMNEKTbI, CPABOYHbIE M3OAHUS U T.M. UCTOYHMKN
nHpopmaumm o Nanepee cTapbix MacTepoB, B KOTOPbIX HEOAHOKPATHO YNoMU-
HalOTCA MMEHHO Te XXMBOMUCHbIE NPON3BEAEHUSA, KOTOPbIE NPeACTaBIEHbl B Ka-
Tanore.

Mpepnaraem CBOK TPAKTOBKY cmambU My3eUH020 Kamarsio2a Kak KOMMY-
HUKaTUBHOIO 06pa3oBaHUA, KOTOPOE COCTOUT U3 ABYX KOAOBO Pa3fiUYHbIX CO06-
LeHnn. MKkoHu4YecKuli K00 3a4enCcTBOBaH B pPenpOAYyKLUMM KUBOMUCHOMO NOMOT-
Ha, sepbaribHbIli KOO NCNOMNb3YETCS B TEKCTOBOW aHHOTaLMKN, KOMMEHTUPYHOLLIE
nonotHo. CteneHb aBTOCEMAHTUWU/CUHCEMAHTUM ABYX KOMMOHEHTOB AAHHOrO
KOMMYHMKATMBHOIO LeNoro HeoAnHaKoBa.

BepbanbHoe coobuweHue NpakTU4eCKn NOMHOCTbI0 CUHCEMaHMUYHO. WHbI-
MU crioBamu, BocnpusaTme BepbanbHOro coobuueHns 6e3 onopbl Ha penpoayKumto
GnNn3ko K KOMMYHMKaTUBHOMY NpoBany. B To ke Bpems 3puTenbHoe BocnpusitTue
penpoayKuun BHE TEKCTOBOrO KOMMEHTapMs BO3MOXHO, XOTS U CO 3HAYMTENb-
HbIMWU MHPOPMALMOHHBIMK NOTEPSMU. [103TOMY NOCTYNMPyeM OTHOCUTENbHYIO
asmocemMaHmui0 UKOHUYECKO20 CO0bW,eHUS KaK KOMMOHEHTa NonmkogoBoro Le-
noro — cTatby B My3e/HOM KaTanore.

®PyHKUMOHANBbHOE paHXMpPOBaHME 3TUX OBYX KOMMOHEHTOB CBOAMUTCS K ve-
papxuun, CyLeCTBYHOLLEN MexXay HUMKU. Be3ycnoBHO, AOMUHMpPYIOLLEEe NOonoXe-
HWe 3aHMMaeT MKOHUYECKUIN KOMMOHEHT MO OTHOLIEHMIO K BepbanbHoMy. 3T0
NPOSIBNSIETCA UX pacnonoOXXeHNeM Ha NPOCTpaHCTBE cTpaHuubl. Ecnn oba kom-
NMOHEHTa Haxo4ATCA Ha OAHOM CTpaHuLe, TO — C Y4eTOM TPaaULMOHHOIO ABMXE-
HWUS B3rMsi4a untaTens CBepxy BHU3 — MUKTOrpadpuyeckMm KOMMNOHEHT eceada
3aHUMaET BEPXHIO YacTb BM3yanbHOro nong. Takum obpa3om, nepBoe, YTO
nonagaert B Nnose 3peHns peumnnmeHTa, — 31O XKMBOMUCHOE MOSIOTHO, a 3aTeM ero
KOMMEHTapun.

LlenocTHOCTb M3y4aemMoro nonmMkogoBOro coobLeHnst rpadpmyeckn nNposie-
NsieTca B TOM, Y4TO €Cnu penpoayKums nogaeTcs B MakCMMarnbHOM 4515 JaHHOro
katanora coopmaTe (3aHMMasi Bce NpOCTPaHCTBO CTpaHuLbl), TO 06a KOMMNOHEH-
Ta HENPeMeHHO HaXoAsTCA Ha OOHOM KHWXHOM pa3BopoTe, T.e. B eOUHOM 8U-
3yanbHOM rosne. YntaTento-3puTento He HYXXHO NepenucTbiBaTb CTpaHuUy Ty-
Aa-o6paTHO, YTOObI BOCMPUHATL BCE NONMKO4OBOE COObLLEHNEe B €ANHCTBE €ro
NKOHMYEeCKOW 1 BepbarnbHOM COCTaBMSAIOLLMX.

Mpexae Yyem paccyxgaTtb O B3aMMOCBA3SX MeXAy ABYMS KOMMOHEHTaMu
cTaTbW My3eMHOro Katanora, pacCCMOTPMM OCOBEHHOCTM KaXX4oro U3 HMX no oT-
AENbHOCTHN.

UkoHu4yeckoe coobuweHue, KaK yxe YyNoOMUHANocChb Bbile, NPeACTaBNeHO
PEenpPOAYKLMEN XXMBOMMCHOTO MOMNOTHA. «PernpodyKyusi — 3TO KOMUS >KMBOMUCHO-
ro n3obpaxeHuns, coenaHHas nevaTHeiM 06pa3om, OObIYHO B MHOM, YBENUYEH-
HOM UM ymeHbLLeHHOM pa3mepe» [10]. B pamkax Hallen Teopumn penpoayKumns
paccMaTpuBaeTCsa Kak KOMMYHUKamugeHO emopuyYHasi (NOBTOPEHHAas, BOCMpPO-
n3BegeHHas opyrumu cpegctsammn) MnocTach rpomocoobuw,eHusi — opurnHana
XMBOMWCHOrO NonoTHa. B Buae penpogykuumn npotocoobLleHne MOXeT Tupa-

94



KOJIETAEBA .M. MY3EMHbBII KATAJIOI KAK BU/JI ITIOJIMKOJOBOI'O TEKCTA

XnpoBaTtbCcs BECKOHEYHOE KONMMYEeCTBO pas, NpU4eM B BeCbMa pasHoobpasHbIX
BapuaHTax: UBETHbIX U YepHO-6enbiX, 60MnbLero nnM MeHbLlero — BNOTb A0
OTKPbITOYHOIO — pasmMepa.

Ecnun coxpaHeHne pasmepa npoTocoobLleHNsi B €ro BTOPUYHOM BOCMPO-
n3BeOeHNN TeOPETUYECKM BO3MOXHO (XOTS B peanbHOCTM CrydaeTcs KpamnHe
peako), To abConTHO HEBO3MOXHbIM OKa3blBAeTCs BOCNPOU3BEAEHVE Ma-
mepuanibHO20 3HaKOHOcUmMersisi NPoTocoobLweHns. XKXuBonmucHoe MnomoTHO, Mno
onpeaeneHnto, «COCTOUT U3 OCHOBbI (XONICTa, 4EPEBAHHOM UM METanIMYeCcKon
AOCKM, dbaHepbl, KapTOHa, NMPEeCCOBaHHOW NAWTLI, NnacTuka, bymaru, wenka u
T.0.), HA KOTOPYK HAHOCATCA FPYHT U KpacoyHbi crnon»[11]. B To e Bpems,
penpoayKkumus B My3eHOM KaTanore — 310 «Bug cotorpadcdum, roe Heobxoam-
MO NepeBecTU ONpeaenéHHbI MaTepuarnbHbii 0OBEKT, K NPpUMeEpyY, KapTuHy, B
doTtorpacmyeckoe nobpaxeHve, Npy 3TOM MakCMMaribHO TOYHO NepeaaTb MH-
dopmaumto o HEM (06bekTe) 1 ero BHeLWwHW BUA»[12]. MaTepuanbHbIM 3HAKO-
HOCUTENEM MKOHWYECKOro coobLieHns B crnyvae penpoayKumu BbICTynaeT me-
noBaHHasi 6ymara un Tunorpadckas Kpacka.

Kak nepBbiii, Tak 1 BTOPOW NapameTp pasnuyus (pasmep 1 3HaKkOHOCUTENb)
Mexay NpoTOCOOOLIEHMEM U ero BTOPUYHOW Npe3eHTaumen CTaHoBATCH 06b-
eKToM pecpriekcumn B BepbarnbHOM YacTu cTaTbu My3enHOro Kkatanora. 9T1o npo-
NCXOOUT 3a CYHET JKCMMKaL MM COOTBETCTBYOLLEN MH(OPMALMM OTHOCUTENBHO
MpPomMocoobuweHuUs: YmTaTenb NosyYaeT: a) CBeAEHMS O pearibHblX pasMmepax no-
NOTHa (a OHM HepeaKo B AeCATKN pa3 GonbLue, HeXenn pasMmepbl penpoayKumnm)
n 6) cBegeHnss 0 matepuanbHOM 3HAKOHocuTene rmpomocoobueHus (oocka,
NMonoTHO 1 T.1.). Takaa nHopmauns B o6a3aTenbHOM Nopsiake npeacTtasneHa
B T.H. «nacnopTte» XMBONUCHOro noriotHa. Kpome ceBegeHnn 0 XyaoxHuke (ums,
NCeBAOHUM, BPEMSI U MECTO >KU3HW), Ha3BaHUA KapTuHbl, NacnopT coobuiaet
O TEXHVKEe, B KOTOPOW BbINOMHEHA KapTUHa (Temnepa, macro, aksapenb, nac-
Tenb), 06 OCHOBE, HA KOTOPOW OHa BbINOMHEHA, Hanpumep, AepeBo (C yka3aHu-
eM nopoabl — Tonosnb, Ay u T.n.), NoNoTHO, MeTann, Gymara) n o ee pasmepax.
Hanpumep,

Raphael, originally Raffaello Santi, called Raphael

(1483 Urbino-1520 Rome)

THE SISTINE MADONNA

Oil on canvas, 269.5 x 201 cm. (p.12).

KoMMyHMKaTBHasi BTOPUHHOCTb PENPOAYKLNM MO OTHOLLEHUIO K OpUrnHany,
B YACTHOCTM, NPOSIBMNSIETCA B TAKON XapaKTEPUCTUKE, KaK pa3Mep NKOHUYECKOro
coobuieHnsi. EcTecTBEHHO, YTO B AaHHOM Crny4vae peyvb UAET TONbKo 06 yMeHb-
WweHuU pasmMepoB NPOTOCOOOLLEHMS MpU ero  BTOPUYHOM BOCMPOU3BEOEHUM.
Bnpouewm, aTa xapakTepucTmka He BCerga 0OCO3HaeTCsa YMtatenemM-3puTenem npu
3HAKOMCTBE C XyO0XXECTBEHHbIM TBOPEHMEM UCKMOYMTENBHO NO MaTepuanam Ka-
Tanora. HevckyweHHoMy rnasy He Bcerga nerko BoobpasnTb peanbHble pa3mepbl
OpPUrMHaNbHOro MOI0THA, HECMOTPS Ha NPVMBOAUMbIE B MACNOpPTe AaHHbIE.

Hawe nccnegosaHve nokasano, YTo MacwTtab yMeHbLUIEeHNA pa3aMepoB pe-
NPOAYKLUMM BapbUpPyeT B OYEHb LUMPOKMUX npegenax. [nowanb NOBEPXHOCTU
penpoaykuun moxet cootBeTcTBoBaTh Nnwb 0,2% (!) nnowagn Bocnponsso-
AMMOTO Ha HeW NonoTHa, Kak HanpuMep, B criydyae ¢ MOHYMEHTanbHbIM MPOun3-
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BegeHnem [Maono BepoHese «[loknoHeHne BonxesoB» (Paolo Veroneze “The
Adoration of the Magi”). KapTuHa HanucaHa macrioM Ha XOfCTe BbICOTOM YyTb
Gonee OByX METPOB U LLUMPUHOW YyTb Gonee YeTbipex C NOIOBMHOW METPOB, ee
penpoayKuus, NOAYNHASICb OrpaHUYeHnaM nonurpadun, yknaabiBaeTcs B Mak-
CMMaribHO BO3MOXHbIN Ha MPOCTPaHCTBE CTPaHUUbl pas3Mep Mo LMpUHE Mo-
notHa (21,15¢cm) 1, cobniogast popmam opurnHana (T.e. COOTHOLLUEHME BEpTU-
KanbHbIX Y FTOPU30OHTarbHbIX pa3MepoB), UMeET BbiCOTy 9,4cM. Takum o6pasom,
nonotHo BepoHese pasmepom 9,4 M? npencTaBreHo B Katanore CBOWM KOM-
MYHUKATUBHbIM «ABOWHMKOM» pa3mepoM 199cm?, yto paBHo 0,2% nnowaan
opurnHana.

Cambim 6onbluMM NO Nfowaamn cpean nonoTeH, BHECEHHbIX B KaTanor, aB-
nserca kaptnuHa A.Kapadun «MagoHHa n Ceston Martden» (Annibal Carracci
“Madonna with St.Mathew”). Ee nnowiagb coctaBnsieT 9,8M?, oAHaKO NOCKOMNbKY
ee hopmaTt BepTUKAsbHbIN, a8 HE FTOPU3OHTAlbHbIN, KaK B Cllydae ¢ TBOPEHUEM
BepoHese, B penpogyKkuumn ata KapTMHa yMEeHbLUAeTCa YyTb MeHee apamaTuy-
HO. BbicoTe opurnHana 3,85M COOTBETCTBYET MakCMMaribHO BO3MOXHasi BbicOTa
penpoaykuumn B 25,5cm, a wupnHa us 2,55m npespalaetcd B 16,5cm. B utore
opurmHan v penpogykumnsa cootHocaTcs kak 100 n 0,4.

MOXHO C yBEPEHHOCTbIO MPeanonioknTb, YTO 3pumesibCKoe eocrpusmue
opuauHana u penpodykyuu KapOUHa/lbHO pa3HAMCS B OAHHOM Crlyvae us-3a
rpoMagHoO pasHuLbl B pa3aMepax B13yanbHOro nons u HeConocTaBMMOCTM NCK-
XOIorm4eckoro BO3aenCcTBMS, KOTOPOE OKasblBaeT Ha peumnnmeHTa MKOHNYeckoe
npoTocoobLeHne (KMBOMMCHOE MOSIOTHO) M ero BTOPUYHash KOMMYHUKaTUBHASA
Bepcus (penpoaykums).

MprxoguM K 3aKmnoYeHWo, YTO BOCNpPOU3BeaeHNEe NKOHNYECKOro NpoTOCo-
obLeHna B paMKax My3eNHOro Katanora NO4YUHSIETCA HEeMnpenoXHbIM yCroB-
HOCTSAM: NpU COXpaHeHUn n300pasnTenbHOro psiga, KoNnopMCcTUYECKOW rammbl (B
LBETHOWM choTopenpoayKummn) n gopmata (COOTHOLLEHUE BbICOTbI U LLUMPUHbI) MO-
NOTHa, €ero UCTUHHbIE pa3Mepbl OCTaKTCA 3a CKobKaMun 3pumesibHO20 BOCNpU-
ATUA, XOTA TEKCT nacnopTa (Bcerga) n TEKCT aHHOoTauumn (MHorga), anennupys
K UHmennekmy peuunueHTa, coobwaem o TOM, KakOBbl pa3mMepbl OpurnHana.

K npumepy, nacnopt HaTOpMopTa, CO34aHHOIO TONNIAaHACKUM XYOOXHUKOM
®paHcem CHanpgepcom (Frans Snyders) «Kitchen Scene», uHgopmupyem 4un-
TaTens Kkatanora 0 TOM, YTO KapTuHa UMEET cneayowme napameTpbl: 1,97m. x
3,25M. AHHOTaUna KoMMeHmupyem rpoMagHble pasmepsbl nonotHa: “The huge
size of the still life indicates a certain type of client with large rooms available,
like nobility with castles and large dining-rooms”(p.48). Npegnonaraem, 4To
BepbanbHaa xapakTepucTuka «2pomMaldHble pasmepsbly», «bonbwue KoMHamsbly,
«3aMKU», B KOTOPbIX TOMIbKO M MOTYT pa3mMecTUTbCs NogobHble MNONOTHa — BCe
3TO NMOMOraeT ynTaTento HarnagHee BoobpasnTb pearnbHble pa3mepbl HaTop-
MOpTa, MA4a Ha ero penpoayKLumio, Ybsa nnowaab B 237 pa3 MeHbLUe OpurnHa-
na (270cm 2 n 64025cm?, COOTBETCTBEHHO).

B aHHOTauMmM KOMMEHTUPYIOTCA U KpanHe marnble (B npegenax BblOOpKK)
pasMepbl OPUTMHANbHOrO MONOTHA. Tak, cCaMbll BbICOKMI NPOLEHT COOTBETCT-
BMS MNOWAAMN UKOHMYECKOro NPOTOCOOOLLEHNS (KapTUHBI) U €ro KOMMYHUKaTUB-
HO BTOPMYHOrO BOCMNPOM3BEAEHMSA HA CTpaHuUax katanora (87,2%) dpukcmpyem
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y penpoaykummn nonotHa Agama Onbcxavimepa (Adam Elsheimer) «Jupiter and
Mercury at the House of Philemon and Baucis». Paamepbl opurnHana (16,5cm x
22,5CM) HEeHaMHOro OTNn4YatoTCs OT paamepos penpoaykumm (15,3cm x 21,5¢cm).
B aHHOTaumn aBTOp Katanora otmedaet: “The painting ... is in size a cabinet
painting’(p.32).

B HekoTOpbIX criyyasix BoOo6pasuTb pasMep opuriHana noMorarT KOCBEH-
Hble OTCbIfIKW, KaK Hanpumep, B aHHOTaLWUW KO BCEMUPHO U3BECTHOMY MOSIOTHY
Tuumana (Titian) “The Tribute Money” (B pycckoa3bldHOWM Tpaguummn “OuHapun
kecaps”) coobliaeTtcs, 4To TuumaH Hanucan 3Ty KapTuHY No 3akasy repuora
AnbdoHco | Ha gBepue rapaepoba B ero 3amke Peppapa: “Titian painted this
magnificent painting of Christ...on a wardrobe door in the castle of Ferrara”
(p.15). Takas MHpopMaLMa «OXMBNAET» Cyxme undpbl, NPUBOAMMbIE B Nacnop-
Te: 75cm x 56¢m, a Takke genaet 6ornee HarNAAHbLIMW CBeEHUS O MaTepuarb-
HoMm 3HakoHocuTene: «Oil on poplar wood». YuTatento nerdye Boobpasntb Kap-
TUHY, HanNMCaHHY0 Macrnom Ha docke u3 OpesecuHbl MOroris, Korga OH 3HaeT,
YTO M3Ha4YanbHO 3Ta Aocka Gbina YacTbio nnaTsHoro wkada. Mtak, Bepbans-
HbI KOMMEHTapU K penpoayKLMn aKCnnMumpyeT ocobeHHOCTM NpoTocoobLLue-
HUS Kak  MaTepuanbHoro obbekta, MHPOPMUPYSA O €ro pearnbHbIX pa3mepax
1 0 MaTepuane, Ha KOTOPOM 3aNKCMPOBAHO XMBOMUCHOE NPOTOCOOBLLEHNE.

KoMMyHUKaTMBHasi BTOPUYHOCTb KOMMEHTaPWS XXMBOMUCHOIO MOMOTHA —
3TO YacTHbIV crnyvyan deoliHo2o koduposaHusi (TepmuH H.N. KuHknHa, koTo-
pbiM OH 0603Ha4van nepesof 06pa3oe yHUBEpCcarnbHOro NPeaMeTHOro Koaa Ha
A3bIKOBYIO cucTeMy koaupoBanus) [1,36]. Mbl ucnonb3yem 3TOT TEPMUH ONS
o603HayveHusa nepesoga u3obpazumeribHbiX 06pa308, He MeHTarnbHbIX (O KOTO-
pbix roBopun H.M.XKuHKuH), HO peanbHO CyLLECTBYIOLNX B paMKaxX MKOHUYECKO-
ro COobLLUEeHNs, Ha A3bIKO8YHO cucmemMy KOOUpPOBaHUS.

MKkoHnyeckoe coobLueHne (KMBOMUCHOE NOMOTHO) NEPBUYHO, pe3ynbTaT ero
ABOWHOrO KoAMpoBaHus (nepekoanpoBaHus) — BepbanbHoe coobLuieHne — Xpo-
Hornornyecky BTopnyHo. OHO, B YaCTHOCTW, HaLeneHo Ha To, YTobbl 8epbasibHO
BOCNPOU3BECTU XXUBOMUCHOE NOMOTHO Kak KOMMYHUKaTUBHbIN (DEHOMEH, T.€. r1e-
peckazamb TO, YTO yxKe u306pakeHo Ha KapTUHe.

Kctatn oTMeTM, 4TO BO3MOXEH U NMPOTUBOMOMNOXHO HanpaBneHHbIN nNpo-
Lecc ABOVMHOIO KOAUpoBaHUs (B Hallen TpakToBKe AaHHOMo TepMuHa). 1o nme-
€T MeCTO Mpu CO34aHUM UNMIOCTPaLMn NUTEepaTypHOro Npou3BegeHus, Korga
BepbanbHoe coobLleHne nepeBoauTCsa CpeacTBaMmy M3obpasnTenbHOro koga B
NKOHWYeCKoe, T.e. u3obpaxaemcs TO, YTO yxKe paccKka3aHo.

B nobom cny4vae nepekogunpyertcs, 6e3ycrnoBHO, He BCe UCXOAHOe coobLLue-
HVe, HO HEKOTOpbIE ero YyacTu. Ecnv roBoputb 0 NnepekoampoBaHNM NKOHUYECKO-
ro coobLeHns BepbanbHbIMKU cpeacTBamu, O Nepeckase Toro, YTo N3obpaxeHo,
TO TaKoW nepeckas KacaeTcs:

1) cobblTuin B CHXKETHOM XmBonucu (B Katanore oHa obo3HavyeHa Kak
narrative painting — noeecmeogamersbHasi XU80ornuch),

2) NOsiCHEeHWs CMbICNa OTAENbHbIX AeTanen (MX CUMBONIMYECKNX 3HAYEHUN),

3) paccyXaeHui 0 KONopuUCTUYECKON raMMe U KOMMO3ULMOHHON cneunduke
KOMMEHTUPYEMOro NonoTHa.

Kaxpoe n3 nepeyncrneHHblX eNCTBUN B ONpegeneHHOM CMbicrie pacluu-
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psieT KOMMYHUKaTUBHbIE MpaBa agpecarta-yntartensd nNo CpaBHEHUO C agpeca-
TOM-3puTENEM (0O KOMMYHMKATMBHbIX NpaBax agpecarta/agpecaHta nogpobHee
cMm.:[6, 97; 5,173-174]). PaccmoTpum nx getanbHee.

lMepecka3 cobbimul npegnaraetr yYnTaTento KOMMEHTapusi UHopma-
TMBHyt0 6a3y, HamMHOro 6onee LWNPOKYLO, YEM Ta, KOTOPYIO Nony4vaeT 3puTenb,
NpOCTO paccmaTtpuBaroLwmin penpoaykumio. K npumepy, nonb3oBaTtenb Katanora
3HakomuTca ¢ nonotHoM Hukonaca MNycceHa (Nicolas Poussin) «LlapctBo ®no-
pbl», MHOrOUrypHOn KOMMo3uumer No MOTUBaM aHTU4YHoro noata Osuawus, o
nuTepaTypHON NEPBOOCHOBE 3TOW KapTUHbI €ro MHPOPMUPYET KOMMEHTapUIA.
TeKkcT conpoBOOAUTENBHOM CTaTbM  MOSICHAET, KTO €CTb KTO Ha MOJNOTHE, a Tak-
Ke BO YTO NPeBpaTUTCA KaXKabl MEPCOHa MOCIe CBOEW CMEPTU: NPEKPACHbIV
toHoLwa Hapuucce, BniobneHHO paccMaTpurBatoLLnii CBOE OTpaXXeHWeE B BOAe, CTa-
HET LIBETKOM HapLMCCOM, N306paXKeHHbIM PAA0OM C HAM; ALOHUC, PaHEHHbIV BO
BPEMSI OXOTbl, NPEBPATUTCHA B @aHEMOH, PacTyLLUIN U3 Kanenb KPOBK, YNaBLUMX HA
3eMII0 13 paHbl. [epon TpostHCKoM BoMHbI Asike, nocnopuBwnin ¢ Ogucceem, 3a-
konon cebs meyom, nocre 4Yero NpeBpaTuca B re03auKy, KoTopas LUBETET npsi-
MO 13 nes3susa meda. O60 Bcex nepcoHaxax, KOTopble OKpyatoT 6ormHio dnopy
(a X Ha NonoTHe cemMepo), YnTaTenb Y3HAET UX MMEHA, KPaTKyt0 UCTOPUIO MX
XU3HU N NpeacTodalmMe MM Mudonorndeckne TpaHcdopmaumm. EctecTBeHHO,
YTO BU3yarnbHbIA psg NonoTHa nogobHyo nHdopmMaumio nMbo He coaepXuT Bo-
BCe (MCTOpUA XM3HW), NMBO NogaeT ee B BUAe Hameka (M306paxkas psaom C
NnepCcoHaXeM LBETOK Kak BOMIIOLLEHME nocneayroLlen MMgonornyeckon TpaHce-
dhopmaunn).

JlutepatypHOI NepBOOCHOBE MONOTEH, NPEeACTABNEHHbIX U MPOKOMMEHTU-
POBaHHbIX B KaTanore, yaensercss ocoboe BHUMaAHWE: KaXabl TPETUA NOMMKO-
OOBbIN KOMMEKC KaTanora (penpoaykums 1 ee KOMMEHTapuii) KacaeTcs MOTu-
BOB 13 BUBNENCKMX, MUPONOrMYECKNX, NUTEPaTYPHbIX NCTOYHUKOB. OcobeHHO-
CTb0 NOAAYM COOTBETCTBYHOLLEN MH(POPMaLMKM BbICTYNAEeT HE TONbKO Nepeckas
CHOXXETHOro anm3oga, HO U TOYHOCTb OTCbISIKM K NePBOMCTOYHUKY. [pexae Bce-
ro, 310 Kacaetcsl bMbnencknx TekcToB, Hanpumep, “The theme originates from
the New Testament (Mathew 2.9)”, “The parable of the lost piece of silver is
told in St.Luke’s Gospel, 15,8-10", “In the Old Testament we can read (Moses
1,22) that God ordered Abraham ...” Jkcnnukaunsa BepTUKaNbHOrO KOHTEKCTa
TaKnx cOOOLEHN MMEET HECOMHEHHYIO MPOCBETUTENBCKYIO LEHHOCTb, pacLun-
PSSt KyNbTYPHBIN KPYro3op agpecata-umMtatens 1 3anosHsas HEKOTOPYHO NakyHy
ero KynbTypornorm4eckoro Tesaypyca (ecnv takoBas umeetcs). [lonb3oBaTternb
Katanora, KOTOpbIi OrpaHN4YMBaETCA TONMbKO paccMaTpyMBaHWEM PENpoayKUuNn,
nMweH Nogo6GHON «KOMMYHUKATUBHOW YCIyrny.

lMosicHeHUs1I cUMB0JIUYECKO20 CMbic/la omoesibHbix demaJsiell — elle
OOHO NPOSIBNEHME IKCMAHCUN KOMMYHUKATUBHbIX NpaB agpecaTta. To, 4To Ha no-
NOTHE SABMSIETCA CMMBOSIOM, HAMEKOM, NpedHa3Ha4YeHHbIM AN paclngpoBKM
agpecaTtom-3pumerieM, NogaeTcs agpecaTy-yumamerio B BUAE YeTKo cdop-
MYNMPOBAHHOIO TONKoBaHUSA. MNMponycTuTb Takyto MHGPOPMaLMIO Nonb3oBaTerb
katanora, 6e3ycrnoBHO, He cMOXeT. Ho ero TBopyeckasi coctaBnsowasa npu
BOCMPUATUN MONOTHA OKa3blBaeTcsl MeHee BocTpeboBaHHOM. CM., Hanpumep,
KommeHTapumn k «Hatiopmopty» [Mutepa mesa (Pieter Glaesz) “The pocket
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watch with opened lid was meant as a hint to the continual and inexorable
passing of time. The still-life was consequently ... a reminder of the transience
of all life, which is emphasized by the scull on the right side” (p.52). KapmaH-
Hble Yacbl Ha NepegHeM NnaHe u Yyeper cnpasa Bps M MOXHO CYUTaTb OYEHb
CMNOXHbIMW CUMBOSIAaMM HEYMOSTMMOCTU BbICTPOTEKYLLEro BPEMEHWN, OQHAKO He-
NPsIMOM CMbIC 3TUX AeTaneun, n300paeHHbIX XyA0XKHUKOM, C TOYKM 3pEHMS aB-
TOpa CTaTbW BCE Xe HYXXAaeTcs B TOJIKOBAHWMW.

ConpoBoauTensHas ctatbst k nonoTHy Moxanna lNucca (Johann Liss) «lep-
Kynec Ha nepenytbe» (“Hercules at the Crossroads”) NOSICHAET, YTO «MOJIO-
[0V repoli AomkeH BblbpaTtb mexay «[obpoaetenbto» n «opokoM», KOTOpble
BONSIOLEHbI B XXeHCkne obpasbl, npuyem [obpoaetens nsobpakeHa BeCbh-
mMa abcTpakTHo, 3aTo lMopok nepcoHnduLumpoBaH B o6pase nonyobHaxKeHHOM
Kpacasuubly, “Vice appears seductive and includes characteristically the arts,
particularly the masks (theatre) and musical instruments” (p.31). KommeHTa-
pUiA He TONMbKO NepeckasblBaeT TO, YTO N300paKeHO Ha NOMOTHE, HO U NpuBre-
KaeT BHMMaHue agpecaTta K getansiM, CUMBOM3NPYIOLLMM NOPOK — meamparib-
HbIM Mackam W My3blKallbHbIM UHCmMpyMeHmam. Takum obpa3om Hasuaatenb-
HOCTb TBOpeHUs MoxarHa Jlncca cTaHoBMTCA aBCOMIOTHO OYEBUAHON.

ABTOp BepHanbHOro KOMMEHTapUs, CONPOBOXAAMLLErO XXMBOMUCHOE NOMNOT-
HO, anennupysa K agpecaTty-4Jumamerito, B TO Xe BPeEMS KOPPEKTUPYET KOMMY-
HUKaTUBHYIO OeATENbHOCTb agpecarta-3pumerisi: paclumpsaeT MHPOPMaLNOHHYIO
6a3y cooblieHns, npegnaraeT TPaKTOBKY OTAENbHbIX AeTanen n, COOTBETCT-
BEHHO, BIMSIET HA €r0 MHTEpPNpPeTaLMIO.

Ewe ogHUM nposiBNEHMEM KOMMYHWUKATMBHOW BTOPUYHOCTU, BepbarnbHoum
BOCMPOU3BOAMMOCTM TOrO, YTO YXKe Cyuecmsyem B MKOHUYECKOM COOBLLEeHUN,
BbICTYNalOT paccy0eHusi 0 KoJIopucmu4yeckol 2aMme U KOMMO3UUUOH-
HoOU cneyughuke KOMMEHTUPYEMOro NonoTHa. LiBeToBas nanutpa n CBETOTEHb
CTaAHOBATCA NpegMeToM KommeHTapueB B 36% conpoBoAUTENbHbBIX CTaTen,
ocobeHHocTn komnosnumm obeyxaatTtca B 32% craten. [JaHHaa cmbicnoBas
coctaBnawwan BepbanbHbIX COOOLIEHU MakCMMarnbHO MPOSABMSET WX CUH-
CEMaHTUYEeCKMI XapaKTep: BHE Ornopbl Ha MKOHM4Yeckoe coobuieHne nopob-
Hble naccaxu ManouHdopmMaTtueHbl. CM., Hanpumep, “his colours are elegant
and very delicate”(p.20), “good sense of cultivated colourfulness” (p.27), “the
tendency to monochromatic painting ...with uniform hues”(p.54), “delightful
blooming colour’(p.37). O6paTm BHMMaHMe Ha onucaTenbHbIA XapakTep KOro-
PUCTUYECKUX KOMMEHTapUEB: aBTOP rOBOPUT 00 arre2aHMHOCMU, YMOHYEHHO-
cmu UBETOBOW NanuTpbl, €e MOHOXPOMHOCMU, HO COBCTBEHHO LBETOO0603Ha-
4YyeHun B TekcTax HeT. OHKU, O4EBMAHO, ABNAOTCS U3ObITOYHBIMWU MPU HANUYUK
penpogykuuun. Agpecary-3puTernto npeabaBnsoTCa UBeTa Kak TakoBble. Aape-
caTy-uuTatento npegnaraetcs ux ksanudukauumn (fresh colours, subtle hues,
surprisingly colourful), HO He nx HomunHauwum (green, red, yellow).

ABTOp COMPOBOAMTENBHOIO TEKCTAa OXOTHO OOCYXOaeT TaKyt XapakTepu-
CTMKY >KMBOMUCHOTO MOSIOTHA, Kak CBETOTEHb, NpuBeKkas BHMMaHue yutatens/
3puTeEns K HAMMEHbLLWUM HI0aHCaM U TOHKOCTSIM. Hanpumep, B cTaTbe K MOMOTHY
«Kaptounbin wynep» (Valentine de Boulogne “The Card Sharper’) appecar-
ynTaTenb BCTPEYaeT UCKYyCCTBOBeAYeCKM TepMuH cellar light: “he selected dark
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rooms with light shining in from above...this type of light is called ‘cellar light”
(p-29). Agpecat nepeBoanUT B3NS4 Ha penpoaykuuto 1 OOMNOMHAET MHAOPMa-
LMo, NOMyYeHHyto 13 BepbanbHOro coobLeHns, nHdopmaunein, noYepnHyTom
13 nKoHmn4yeckoro coobueHus. Monatue cellar light(ceem, nadatowuti ceepxy 8
memMHoe rnomewieHue murna rnodeasa) noaBepraeTca A4BOVNHOMY KOOVMPOBaHWUIO
— CNOBECHOMY W BM3yaribHO-06pasHoMYy.

BcnomorateneHasa dyHKuna BepbanbHON COCTaBASIOLWEN MO OTHOLUEHMWIO
K MKOHMYECKOW B pamKax CTaTbM MY3eMHOro Kararora nposiBNsieTcs B paccy-
XOEHNSIX O KOMMO3ULMN KOMMEHTMPYEMOro MOSIoTHa. ABTOP COMNPOBOAUTENb-
HOro TeKCTa aKUeHTUPYeT BHMMaHWE agpecaTta Ha COOTHOLUEHWUU NepeaHero u
3aHero NnaHoB, KOTOPOe co3aaeT (Mnn He co3aaeT) ahdeKkT NpPOCTPaHCTBEH-
How rmy6uHbl. Hanpumep, KOMMeHTapui K NONOTHY «3MMHUIA Nen3ax ¢ OXOTHU-
komy» (Jan Wildens) coobwaer: “the figure of the hunter is the main focus; the
landscape stands in the background...a great suspense exists between things
of the foreground level and the expanse of the wintry space which is lost in the
depth’(p.46). KommeHTapuii k nonotHy «OcmesiHne Xpuctay» (Aert de Gelder
“The Mocking of Christ”) yTBepgaerT, 4TO KOMNO3MLUMA nuweHa ryouHbl: “one
looks on a stage, where everything happens. The stage has no depth and is a
line within the painting”(p.55). Kak B nepBom, Tak 1 BO BTOPOM Criy4ae agpecara
NPOBOLMPYIOT Ha TO, YTOObLI OH BEPHYICA B3rNS4A0M K penpoayKunm, BHUMaTenb-
Hee paccMoTpen ee (a No BO3MOXHOCTM M CamMO NOMIOTHO B 3anax ranepemu)
n npoaybnuposan MHPOPMaLUIo, 3aKOANPOBAHHYIO S3bIKOBbIMW 3HAKaMu, UH-
dhopmaumen, 3aKoanpPOBaHHON NKOHUYECKMMWN 3HaKaMMU.

MmeHHO Takas YenHo4YHasa AeaTenbHOCTb Nonb3oBaTens My3enHbiM KaTano-
roMm (MOCTOSAHHOE NEePEKIOYEHNE U3 PONN YNTaTENs B POSNb 3pUTENs) ABNSETCA
OOHOW M3 OTNINYUTENBHBIX YEPT KOMMYHUKaLMM B paMKax NofiMkogoBOro TekcTa,
KaKOBbIM SIBNSIETCA €QUHCTBO penpoaykumMm u ee BepbanbHOro KOMMeEHTapus,
npeacTaBneHHbIX B My3eMHOM KaTarnore.
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Y[OK 81'373.612.2’367.62
KopnaH J1.C.

META®OPUYHI BE3OCOBOBI KOHCTPYKLIIT

Y cmammi posensdarombcsi ocobrniueocmi ¢hopmysaHHs MemaghopuyHux 6e3ocobosux
KOHCMPYKUiU, a came ixHs peanisayis y KOHmMeKcmi, sik 0OHOMY i3 criocobie eusiereHHs
ceMaHmMuUKO-CUHMaKcu4Ho2o 3pywerHs. [ocnidxeHo y cknadi yux koHcmpykuit (MBK)
JIeKCUKO-2pamMamuyHi eneMeHmu, Kompi OUGbepeHUitoromb y MOBIMEHHI iXHI 2pamMamuyHi
3Ha4YeHHs ma 3acmoco8aHO 6anleHMHICHUU ma KOMIMOHeHMHuU acriekmu aHanisy ons
8UBYEHHST ceMaHmMuKU rnpedukamueHOi CUHmMaamu.

Knrovoei cnoea: wmemagpopa, 6e3obosuli 3aliMmeHHUK, b6e30cobosa KOHCMPYKUIS,
pOo3wWuUpeHHs1, nepexidHi / HernepexioHi diecrosa.

KopnaHr J1.C. Memacgbopuyecue 6e3nuqHbie KOHCMpPYKyuu. Bcmamse paccmampuearomcsi
ocobeHHocmu opmuposaHUsi MemaghopudecKkux 6e3/TUYHbIX KOHCMPYKUUl, a UMEHHO
ux peanusayusi 8 KOHMeKcme, Kak OOHOMY u3 criocobos OOHapyXeHuUs ceMaHMmUKO-
CUHMakcu4eckux cosueos. MccrnedosaHo 8 cocmase amux KoHcmpykuyul (MBK) nekcuko-
epammamuyeckue aremMeHmbl, Komopbie OugbghepeHUUpPyrom 8 peyu ux epaMmmamuyeckue
3HaYeHUs1 U MPUMEHEeHO 8a5ieHMHOCHbIU U KOMIIOHEHMHbIU acrnekms! aHanu3a Orsi UsyYeHusi
ceMaHmuKu rnpedukamueHoU CUHMazamabl.

Knroveeble crioea: memachopa, 6e3nudyHoe mecmoumeHue, 6e3fnuyHasi KOHCMPYKUUS,
pacwupeHue, nepexodHbie / HernepexooHble 2/1a20ribl.

Korpan L.S. Impersonal metaphorical constructions. The article deals with the
peculiarities of the formation of impersonal metaphorical constructions, namely in the context
of their implementation, as one of the ways to identify semantic-syntactic changes. In those
types of constructions (IMC) lexical and grammatical elements, that differentiate in speech
their grammatical meanings, have been studied and the valency and component aspects of
analysis in investigation of the predicative syntagm semantics have been applied.
Keywords: metaphor, impersonal pronoun, impersonal construction, expansion, transitive /
intransitive verbs.

3rigHO 3 reHepaTUBHOW rpamMaTUKol, MOAENb PEYEHHS BUMMsSAAE HaAcTyn-
HUM YnHOM: P (peyeHHst) — S (migmeT) + V (Npucygok), 3 SKoi BUMMMBAE TaKoX
npobnemaTunka gocnimpkeHHa 6e3ocoboBux KOHCTpyKUin (BK): «(...) ocobosuii
3aMEHHNK il 3aMilLye IMEHHUK, SKUA 3aBXON MOXXHa BIJHOBUTU 3 KOHTEKCTY 4
3 cuTyalii, Togi ik 6e30c000BMI 3aNMEHHUK HE 3aMilLy€e IMEHHMK | HE MaE pedbe-
PEHTHOI cniBBigHECEHOCTI. BiH BUKOHYE CyTO rpamMaTuyHy yHKLUilO, 3arMaroyu
nosuuito nigMeTta npu iHITHOMY AiecnoBi, OCKinbKM (PiHITHI giecrnoBa y dpaH-
Ly3bKill MOBi B yCix cnocobax, OKpiM Haka3oBOro, MOBWHHI, SK MPaBuio, MaTtu
nigmet» [2, 115]. be3ocoboBO € Ta KOHCTPYKUis, A€ «Ais BUpakaeTbcs 6es
pearnbHoro nigmeta abo ge nigMeT He Moxe ByTn BusHadeHum» [16, 1134], abo
X «be3ocoboBe peveHHs xapakTepudyeTbCcs BBeAeHHsM 6esobosoro il Ta ne-
pemilLeHHs1 0cobOoBOro nigmera 3a AieCroBoM, Le Te, WO 3MiHIE (hopMyBaHHS
iHdopmaii» [17, 390]. A.M. MNeLWKOBCbKMI, SIK | HU3Ka iHLWMX JocnigHukiB [15; 9;
12; 11], okpecntoe BK Tak: «be30co60Bi pe4yeHHs1 MOXXHA BU3HAYUTU SK peyeH-
HS, B SKMX MNiOMET YCYHEHO He nuLle 3 MOBMEHHS, a 1 3 gymkn» [5, 318]. Logo
BnacHe metadopuyHmnx 6esocoboBux KoHCTpykuin (MBK), To y BuwesragaHux
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axepernax BOHM 3ragytoTbCs AOCUTb NOGKHO. Hawwvm 3aBaaHHAM € po3rnsg
cuHTarmatuyHoro acrnekty MBK, 3okpeMa BaneHTHICHUX 3B’A3KiB i eneMeHTiB
TEKCTOBI 3yMOBIIEHOCTI, OCKibKN: «Y TOW Yac, gk audepeHLuianbHe 3Ha4YeHHs
MiCTUTb NIEKCUKO-CEMAHTUYHY CTPYKTYpY CroBa B LINIOMY (SKka MOXe i MOBUHHA
BM3HAYaTUCSA LUMSIXOM CEMHOrO, TOGTO KOMMOHEHTHOrO aHanidy), BaneHTHICTb Y
Ham3aranbHilWoMy ceHci nepegbadvae HeobxigHe abo MOXNNBE KOHTEKCTyarnbHe
OTOYEHHS CroBa, KOHTEKCTyarbHi 3B’A3KN CroBa, KOHTEKCTyarlbHi BifHOLIEHHS
MiX PiBHUMW YaCcTUHaMM MOBM B PEYEHHI HA CEMAHTUYHOMY i CUHTaAKCUYHOMY
PiBHi, KOHTEKCTyanbHy CMOMy4YyBaHICTb CNiB Ik CEMaHTUYHWUIA Tak i / aBo CMHTakK-
CUYHMX NapTHEPIB Y peyeHHi» [7, 138].

O.M. MapTuHoK nogae TepMiHOMOrivyHy pi3HOMaHITHICTL 6e30coboBoro 3am-
MeHHWuKa il y dppaHLUy3bKin MOBI: «3anMeHHWK il B 6€30C060BMX peveHHAX PyHK-
LioHYE nuwie sk doopmarnbHUI MigMET, OCKiNbKn Uue nepegbdavyeHo rpamaTuyHO
cTykTypoto. OgHak BiH MO36GaBneHUn CEMaHTUYHOTO HaBaHTaXEHHS, TOMYy W
TPaKTYyeTbCA K HepedepeHTHU KomnoHeHT (XK. J1lasap), sk dnekuivina mopde-
ma agiecrniosa (K. l'apa-TamiH), Sk 04EBUAHWIA (peanbHuil) NigMeT Ha npoTuBary
noriuHomy cy6’ektosi (M. I'peBicc), sk BUA NepcoHidikauii, Wo o3Havyae npu-
4nHy (H. PioBe), ik ocoboBa 03HaKa Ta CUHTaKCUYHWUIA (EKCMAIUUTHUIA) CyO’ ekT
6e3 pedepenTa ([. Kpericcen, J1. Tanmi, P. Akengodd) Towo. MoctaiecnisHui
KOMMOHEHT y KOHCTPYKLiSX, WO BBOAMTbCA 6e3ocoboBum il (Hanpvknag, Il arrive
des voyageurs), po3rnagaeTbCa K CekBeHUif-g4oaatok (P. bptoHo), K NorivHuiA
cy6’ekt (A. Josa), abo X K NpUCNiBHUK y peYeHHsIX Ha KwTanT: Il neige de gros
flocons, OCKiNbkn Len KOMNNEeMEHT He Nig4aeTbCa TeCTY NMPOHOMiHani3auii Ta
pensTtueidadii (H. Prose)» [4, 6-7].

HekoTpi giecnosa, 3a3Bnyan Ti, LLO OMUCYIOTb METEOPONOrivHi ABULLA, BXU-
BalOTbCs Nnuwe B 6e30cob0Bin chopMi i 6e3 poslumpeHHsi: pleuvoir, venter, gréler,
geler, grésiller, tonner, bruiner, fraichir, Towo. Pleuvoir i neiger MOXyTb OgHaK
CYNpPOBOAXKYBATUCS iIMEHHMKOBMM PO3LUMPEHHAM, O BU3HAYaE matepianbHUn
nposiB npouecy: Il pleuvait de grosses gouttes / des cordes / des hallebardes.
3a3Haunmo, WO OCKinbku pleuvoir Ta goutte BigHocATbes Ao ogniel JICI, B BK
060B’A3KOBNM eneMeHTOM Mae ByTn O3HaYeHHs (gros): BucnosntoBaHHs *il pleut
des gouttes € ceMaHTUYHO He3aBepLUEHO CTPyKTypoto. B MBK uein enemeHT
HeoboB’sskoBun: Il pleuvait des cordes (raides). Y nepeHOCHOMY BXWBaHHi, Li
aiecnoBa MoxXyTb 6yTn B ocobosin dopmi. MNopiBHsemo: Il pleut des soufflets,
Figaro ! [Beaumarchais], ane Les coups pleuvaient sur 'arbitre — Les tomates
plurent sur la scene [nop. une pluie de coups / de tomates] — Les canons tonnent
[17, 445-446].

BesocoboBi giecrnoBa € 6esaktaHTHUMKM (avalents [9, 156]), abo X i3
HyNbOBOK BaneHTHicTio (nulle abo valence zéro [17, 451]): «3anMeHHuK i, i3
SAKUM Y3rof4XyeTbCH NPUCYAOK, He BiAHOCUTb [0 XXOAHOI PO3ni3HaHoI pearibHO-
CTi, Hi o ocobwu, Hi o ob’ekTa, Hi o abcTpakuii» [9, 156] Tomy, wo: «CuHTak-
CVYHa Ta iHTepnpeTaTMBHa XapakTepuUCTHKa cninbHa Ang Bcix 6e3ocoboBux Aie-
CniBHUX (pOpM B TOMY, LLO TXHi NiAMET € pedpepeHLiNHO NOPOXHIM enemMeHTOM
il. 3a BigcyTHOCTI pedepeHuinHoro nigmeta, 6e30coboBi, Hanpvknag, MeTeo-
pororivHi hopmMu TiymayatbCsa SK npegukaTtu, no3baBneHi apryMeHTy 30aTHOro
X nigTBepanTn (Hemae oamHuUi, sikoto 6 MoxHa Byno 3aJoBiINbHUTU Npeaukar
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« pleuvoir »), gk i 6e3akTaHTHI npouecu» [17, 450-451].

OpHak, konn 6e3ocoboBe giecnoso BBegeHe y bK, BoHO moxe ctaTtn Gara-
TOAKTaHTHUM, «SKLLO BOHO BXMBaeTbCA MeTadopudHo: il pleut des balles sur le
champ de bataille» [4, 6]. H.I. MNMoToubka NigTBEPOXKYE POSib aKTaHTIB (PO3LUK-
peHHs) y nobyanosi MBK: «[JogaTok (aktaHT — BcTaBneHHs Kopnat J1.C.) yacto
Hece ocobnuee CTUIICTUYHE HaBaHTaxeHHs. Hanpuknag: il neige des violettes;
(...)» [6, 128].

PoarnaHemo gekinbka npuknagis 3 METO BUOKPEMITEHHSA psdy ocobnmeo-
cten MBK:

(1) ... je surpris le regard qu’elle attachait sur Didier ; il s’y (1 act.) mélait
de la tendresse (2 act.), de I'impatience (3 act.), de la crainte (4 act.) et, je le
crus du moins, une pointe d’amertume (5 act.) [19, 124]. 1) Hiecnoso méler €
MATUAKTAHTHUM, 3 AKUX TpWU € 0BOB’A3KOBI: 1-Ui Ta 2-ui akTaHTK y Byab-AKin
KombiHauii: 2-3, 3-4, 2-4. Lle NosICHETLCA TUM, LLIO METAOPU30OBAHE YN HEME-
TacdopunsoBaHe fgiecrioBo méler Bumarae WoHaMeHLe ABa akTaHTWU, OCKISTbKK
LbOMY CMpusie KOro 3Ha4YeHHs1 (cemaHTuka): méler de I'eau et du vin. 2) TpaHc-
dopMaLis Npuknagy MoXNuea LUMSXOM YCYHEHHS il, Wo npu3BoauTb 40 3MiHU
TUMNY aKTaHTIB: akTaHTu 2-4, Byayy4n BTOPUHHUMU Ha popManbHOMY piBHI, CTa-
I0Tb NEPBUHHUMU: ... je surpris le regard qu’elle attachait sur Didier: s’y mélaient
de la tendresse, de I'impatience, de la crainte et une pointe d’amertume. AHa-
NOTiYHMI NPUKNaa;

(2) Il se mélait au souvenir de cette jeune fille un souvenir de colere et un
désir de vengeance... [20, 357] — TpboxakTaHTa mogens MBK — Un souvenir de
colere (1 act.) et un désir de vengeance (2 act.) se mélaient au souvenir de cette
jeune fille (3 act.).

Y npuknagax (1-2) My Maemo cnpaBy i3 KOHCTPYKUiSIMUA MPU3HAYEHUMMU
AN Knacy HenepexigHuX Jiecnis, «abo sK iX LWe Ha3nBalTb iHaKy3aTUBHUX
(inaccusatifs) (survenir, tomber, mourir...). «lHaKy3aTUBHi» AiecnoBa BMpaxa-
I0Tb 3aranom pyx, nosisy abo 3HWKHEHHs, 3aranomM npouec 6e3 CnpaBXHbOro
areHca (y CKnagHuX Yacax BOHM BXWBAKOTbCA 3 JOMOMDKHUM AiecrnoBom étre).
Lli miecnoBa MaroTb TEHAEHLIO CTaBUTWN B MOCTMNO3LIH0 IXHi/ NigMET, HaBiTb KONK
Hema 6e30cob0i KOHCTpPYKUii: Entre un homme, Survient un événement...» [14,
125]. Le ctocyeTtbea Takoxx MBK (avB. TpaHcdopmadito npuknagy (2)).

IcCHye Benuka KinbKicTb HenepexigHux giecniB, dki BXogATb 40 LbOro Tuny
KOHCTpPYKUin: Il est arrivé (une catastrophe) / court (un bruit) / émane (une odeur)
/ jaillit (du pétrole) / se passe (de dréles de choses) / régne (un silence de mort)
/ souffle (un vent de panique) / me vient a l'esprit (une idée) / manque (deux
hommes a I'appel) / Towo [17, 448].

(3) Il pleure dans mon cceur comme il pleut sur la ville [26, 96]. Oco6o-
Be aiecnoBo pleurer noegHye B cobi ogHOYACHO AOBi KaTeropii — nepexigHicTb
(onnakyBatu) / HenepexigHicTb (nnakatu). s MBK He 3a3Hae TpaHcdopmauii y
MOK (meTachopunyHy ocoboBy KOHCTPYKLiKO) 3a BiACYTHOCTI NpsAMOro gogaTtka —
*Dans mon coeur pleure: «Iopyy i3 HenepexigHMMK iHaKy3aTUBHUMU JiecrnoBa-
MU iCHY€ iHLIMIA Knac, Knac HenepexiaHux iHepratnBHux (inergatifs) giecnis, gki
BIOMIHIOIOTbCA Y CKNaAHMX Yacax i3 avoir'y poni 4ONOMIXXHOro giecnosa (pleurer,
danser...). BoHM MOXyTb TakoX BMCTynaTn y 6e30Co60BMX KOHCTPYKLiSIX, ane
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nuuie AKLWO N9 HUX NpUTaMaHHi pi3Hi cipkoHcTaHTu [14, 126].

Micna HenepexigHoro AiecrioBa, KaHOHIYHA MO3MLUiA NPAMOro JoaaTky € 3a
BU3HAYeHHAM BinbHOW. BoHa Moxe 3aiMaTucb NiAMETOM, AKWO BUKOHAHI Ha-
CTYMHi TPX YMOBH:

- XapakTepHa fiecniBHa npenos3uuisa yHKUiT nigMeTa, Wo cTana BiflbHO,
€ hopmanbHo 3anHATo 6e3ocoboBoto dopmoto il Plusieurs accidents sont
arrivés — ?Sont arrivés plusieurs accidents (Takui nopsagok chiB MOXIVMBUIA
y Bipwax) — Il est arrivé plusieurs accidents [17, 448]. Y gekoTpux Bunagkax,
nigMeT MOXe po3AiNATUCA Ha ABa: o4eBMAHMN NigmeT (sujet apparent), skui €
TaKoX MigMETOM rpamaTvyHUM, SIKUA B LIbOMY CEHCi Y3rogXyeTbCs i3 npucya-
KOM, Ta peanbHui cyb’ekT (sujet réel), KOTpUMN TakoX HaA3MBAETLCSA MiAMETOM
norivyHnm. Tak, y Il est arrivé plusieurs télégrammes, il € oMeBUOHUM MiIOMETOM,
a plusieurs télégrammes — peanbHuM cy6’ekTOM, Te, LIO BUMMMBAE 3 OaKTy,
LLIO MOXHa yTBOpUTW Napadpasy Plusieurs télégrammes sont arrives, B Skin, o
peuvi, A4iECNOBO BUCTYMAE B SIBHO BUPaXXEHOMY MAaCMBHOMY CTaHi (3ayBaXKeHHS
— KopnaH J1.C.). PeanbHuin cyG’ekT OTXXe € CyD’€KTOM, SIKMIN PO3TaLLOBYHOTHCS
nicns npucyaka, BMpaxarwudn Noro HemTpanbHUM 3aiMEHHUMKOM Ha 3BUYHOMY
Micui nigmeTa, abo X Ha noyaTky pedeHHs [18, 125].

- [ieCnOBO TPAKTYETbCA AK Take, LIO BBOAWUTbL Y CBIT OUCKYpCY pedepeHT
niamMeTa y nocTno3uuii, BCTaHOBMIOKYN CBOE ICHYBaHHSA YW HEICHYBaHHS SIKLLO
noeTbcs Npo 06’exT, Moro nosiea abo cnocid Moro NPosIBEHHS, SKWO MOBa hae
npo nogito: Il n’est venu personne — Il en sort du pétrole [17, 448];

- JeTepMiHaHT NOCTAIECNIBHOrO KOMMNOHEHTA € 3arafioM HeBM3Ha4YeHUM abo
HeratuBHuM: Il a surgi des (*les) difficultés de derniére heure — Il n’y pousse
aucune plante [17, 448]. IMeHHUK, 3aans Toro, abu BXMBATUCS SIK pearbHUN
cy6’eKkT, NOBUHEH 3a3Bn4Yan ByTn HEO3HAYEHUM, NPU LbOMY OYEBUOHUM Nigme-
ToM € 3aBxXaw il: Il est arrivé un malheur [18, 126].

Ockinbkn giecnoBo Aonyckae MOABINHY KOHCTPYKLUiO, BXMBaHHA 6e3oc-
o60BOro il NnoB’si3aHa i3 NPUCYTHICTIO NoCTBepbanbHOro enemeHTa: Takum no-
PSAOK enemMeHTiB HasvBaeTbCca 6e30c000BOK  MOCNILOBHICTIO (séquence
impersonnelle). CtupanHs (effacement) uiei nocnigoBHOCTI BCTaHOBMOE pe-
depeHUiHy (aHathopuryHy) iHTepnpeTalilo 3anmMeHHKka abo X CTBOPHOE arpa-
MaTunyHe pedeHHs: Il court de dréles de bruits — Il [= quelqu’un] court — . Il a été
procédé aux vérifications habituelles — *Il a été procédé. 3 iHworo 6oky, Tpagu-
LinHI | TpaHcopMaUiriHi aHani3n BCTaHOBMIOKTbL BiANOBIAHICTb MK NiAMETOM i
npucyakom B ocoboBin hopMi i NOCNiAOBHICTL AiecnoBa y 6e30coboBint hopmi:
Il court de dréles de bruits en ville — De dréles de bruits courent en ville — Il a
été vendu plus de mille exemplaires — Plus de mille exemplaires ont été vendus
[17, 447]. Ak Hacnigok TpaHcdopMaLlil, peYeHHs 3 OieCrIOBOM B 0COOO0BI GhopMi
HabyBalOTb NAacMBHOIo 3abapBreHHs.

Ha npuknagax MBK cnocTtepiraetbcsa npouec MeTadOpOTBOPEHHSA 3a A0-
NOMOrO0 BiAMOBIQHOrO PO3LUMPEHHS, a caMme BignoBigHMX akTaHTiB: «Mix 3Ha-
YEeHHAM CINoBa i MOro CnonyyyBaHICTIO, SKa IHTEpPnpeTyeTbCa AK hopManbHUN
BMMMB 3MICTY CIOBa, iCHye ABOGIYHA 3anexHicTb. CeMaHTMKOI CnoBa 3yMOBIIHO-
I0TbCA MOro crnomnydyBanbHi NOTEHUji, @ Cnony4yBaHiCTb € TPaHCNOHEHTOM 3Ha-
YEeHHS CroBa, TOMY PO3LUMPEHHSA YN 3BYXXEHHSA CMONy4YyBaHOCTI CroBa 3aBxau
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CUrHani3yoTb NPO 3pYyLUEHHSA B MOro cemaHTtuui» [3, 158]. Hanpuknag: (4) Une
école sans enfants, c’est un peu la ruche sans abeilles. Il y manque la vie. Il
s’en dégage une impression de tristesse que vient souligner encore, en cette
matinée, la brume persistante des derniers jours de novembre [22, 49] — Une
école sans enfants, c’est un peu la ruche sans abeilles. La vie manque. Une
impression de tristesse s’en dégage.

Bnuabkumn 0o 3HadeHHa BK € KOHCTpYKLUii 3 3aiMeHHUKamu ce, cela, ¢a B
nosuuii nigmeTa: «BxuBaHHA 3aMMeHHMKa ¢a y CronyyYeHHi 3 giecnosamu (ane
He 3BOpOTamMu), WO NO3HavalTb NpUPOAHI npouecu: Ca pleut «Jowntby; Ca
chauffe «CnekoTHO» (BykB. «[paxntby). 3aiMEHHUK ¢a € B LUX CrIOBOCMONY-
YEHHSAX HepedepeHTHUM, SK i 3alMeHHMK il B kaHOHIYHMX BK. Y umx Bunagkax
MW MaeMO CnpaBy 3 €OUHUM «CTUXiNHUM cyb’ekTo-npegukatom» [1, 27], pe
«OkasioHanbHa 3aMiHa il Ha ¢a BBOAMTb B 6€30C000BI KOHCTPYKLUIT HEYITKMI Nig-
MET, BaXXKO BUYNIEHOBaHUN Yepe3 HeKaTeropivHiCTb, ane skum iCHye i Tnyma-
4nTbCAa Ak onopa 6esocobosoro giecnosa: Il / Ca pleut — Il / Ca douche — Il / Ca
flottex» [17, 451]. ®. KopbneH, 3anepe4ytoyn CniBBigHECEHHS 3aNMEHHNKA ¢a a0
BK, Bka3ye Ha ixHe Brnim3bke ceMaHTU4He MeXyBaHHS: «¢a, Ha npoTueary il, He €
eKCNNeTMBHUM, NpoTe y Byab-AKOMy BXMBaHHI 36epirae pedepeHUinHniA 3MICT»
[10, 45] i nopae: «ga BM3Ha4ae cBoro pedepeHTa Ta BUbIip agiecrniosa» [10, 46].

Ak i @. bptoHo [8, 288], akmin 3a3Hadvae, WO Taki 3BOPOTM XapaKTepHi ans
PO3MOBHOIO MOBMEHHs, A. Ppelt TakoxX HaBoOAUTb Be3niy npuknagis, B KOTPUX
¢a CnyXnTb 3aMiHOK He NULLIE HEeICTOT, ane W iCToT, 40 Npuknagy nNpo Moroay
AiBunHy: C’est jeune et ¢a ne sait pas !, Towo [13, 240]. LiikaBum € 3amiHa ocobu
6e3ocobosum il: Il fait soif I, ne moBa nae npo noguHy, kotpa n'e [13, 240].

Cnig 3BepHyTM yBary, WO Taka 3amiHa nputamaHHa 3gebinbworo ansa bK,
LLIO No3Ha4YaloTb atMocdepHi aBmwa: «Po3rnag unx BMnagkis HABOAUTbL Ha AyM-
Ky, LLO 3aIMEHHWKN ce, cela, ¢a y BinbLuin YaCTUHI CBOIX BXMBaHb MaloTb pede-
peHT, 3a3Bu4an y BUrmadi uinol cutyauil. Jinwe npu cnonyyeHHi 3 giecnosamu
3aNMEHHUK ¢a, WO MOo3Ha4Yae NpUpPOAHi NPOLECH, BXMBAETLCA HepedepPEHTHO
i, OTXe, B LUbOMY BUNAaAKy MOXHa po3rnagaty BKasaHUM 3aiMeHHMK 9K cnocib
BUpaxeHHA 6e3cy6’ekTHOCTI» [2, 126]:

(5) Ca me coupe le rire [23, 407].

(6) Quand on nous faisait fouiller les mechtas, taurais vu les yeux des
femmes... Leurs yeux sur nous. Ca te crevait le coeur [25, 76].

(7) Alors on rit et ¢a remplit la valise [24, 322].

(8) Ca m’amuse de constater que vous aviez trouvé un adversaire a votre
taille [21, 133].

Y npuknagax (5 — 8) 3amiHa ¢a Ha il € HEMOXMBOIO, OCKINIbKM NEPLUNIA 3ai-
MEHHWK HE € CEMAHTUYHO MOPOXHIM Ta NPUCYTHIA akTaHT (MPAMUI OO4ATOK):
«lLlopo meTeoponoriyHMX giecnis, MoBa MOXe WMTW Npo NigMeT, Ha3BaHu Npu-
CYOKOM, i KOTpUI NO3HAYa€e HEBU3HAYEHUI aKTaHT; MOXHa, BTiM, MOro iHKOMNM 3a-
MiHWUTK ¢a: Ca pleut dur, ga mouille... e Te, wo Bigpi3Hsae giecnosa tuny falloir,
ae mopdgema il € cemaHTUYHO NMOPOXKHBLO, Hacnpaeai 6e3ocobosoto» [14, 123].

Omxe, 6e3ocoboBuii il npeactaBnsie XxapakTepHi BracTUBOCTI MO3WULINA i
ynpaeniHHA (PYHKUIN nigmeTa, NpoTe BiH € BUMNyYeHUM i3 pedepeHUinHoT npo-
TUNEXHOCTI NPUeaHaHOI OO0 KaHOHIYHMX nigMeTiB. HaBnaku, nocnigoBHICTb

106



KOPITAH JI.C. META®OPHUYHI BE30COBOBI KOHCTPYKIIII

6e30co60BOro giecrnoBa iHTEPNPETYETbCA SK MiAMET, ane SKMW NOAINA€E NeBHi
BNAcCTUBOCTI NpsIMOro godaTky, 30KpemMa 3 TOYKM 30py MnpoHoMmiHanisauil. Le
po3’eQHAHHA MK CUHTaKCUYHUMU PYHKLIAMU i CEMaHTUYHUMK POrSIMA MPU3-
BENno A0 BiAMIHHOCTI MiX il rpamaTM4yHMi nigmeT (abo oyeBMAHMN) i Nocni-
AOBHiCTI0 6€30Cc0060BOro Aiecnosa, KU NpeacTaBneHnin NOriYHUM cy6’eKToMm
(abo peanbHMM). 3rigHO 3 NOEAHAHUMMU KPUTEPISMKU POPMM | CMUCHTY, MOXHA
noainuTu giecnosa, Wo AonyckaTb 6€30C060BYy KOHCTPYKLiO Ha ABa O4HOPIAHI
knacu, 6e3 BBeOeHHs LMX ABOX TUMIB NigMeTa A0 OAHIEi hpa3oBoi CTPYKTypH,
aHi MexaHi4YHOro yTBOpeHHsA 6e30c000BUX KOHCTPYKLN i3 0COB0BOro nepLuomxe-
pena. Mo cyTi, y BCiX UMX KOHTCPYKUiAX, 6e30coboBui il PyHKLIOHYE SK 4oaaTKO-
Ba dpopma (forme postiche) (BnacHe giecnisHa gis, pedepeHUiNnHO NOPOXKHS)
npu3HavyeHa Anga 3aliMaHHS KaHOHIYHOro no3GaBneHoro Yn BakaHTHOrO Micus
nigmeTtom [17, 448].

Y MOBI topucnpygeHuii, 4oCUTb YacTo 3ycTpivyaeTbca 6e3ocoboBui nacme
i3 nepexigHumun giecnosamu: Il a été trouvé un trousseau de clefs. Ty, Te, Wo
nosHavae nacuBHWI TUN, Ue AiecnisHa dopma i3 AONOMIKHMM nacueBoM éfre.
BiasHaummo BigcyTHiCcTb gogatky (complément d’agent) nacusHoro giecnosa [9,
188].

Mpouec meTadpopusadii B npegukaTUBHIN CUHTarMmi, B Tomy ymncni i B MBK,
3yMOBJEHWUI BamneTHICTHOK 34aTHICTI0 AiecrnoBa i CEMaHTMKOK 0BniraTopHUX
4yn bakyneTatuBHMX akTaHTiB. CtocoBHO MBK, Haragaemo, ae 3anMeHHuK il €
6Ge3aKkTaHTHMM, OCHOBHa POfb Yy MeTadOpPOTBOPEHHI HANEXNTb NOCTAIECNIBHUM
enemMeHTam.
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KPABYEHKO H.A. OCHOBHBIE HATTIPABJIEHHUS B UCCJIIEJOBAHUMN...

YOK 811.31/15-44
KpaBuyeHko H.A.

OCHOBHbIE HAMNPABJIEHUA B UCCINEAOBAHUU
NMPOMOBEAHUYEKOIO AUCKYPCA

B cmambe aHanusupyromcsi cywecmsyrouue 8 pumopuke u eomurnemuke orpedeneHusi
rnponosedu, paccmampusaromcs paspabomaHHble uccriedosamenamu  Krnaccugukayuu
nponogedeli, crniocobcmeyouwue bornee OemarnbHOMy U 2ryb0KOMY — U3YyHYEHUK
rnpornogedHU4YecKo20 ducKypca

Knroyesbie cnoea: npornogedHuyYeckuli OUCKYpC, pumopuka, 20Munemuka.

KpaeyeHko H.O. OcHoeHi Hanpsimku e AocnidXeHHi npornogioHUYybLKo20 OUCKYpPCY.
B cmammi aHanisyrombcs iCHytodi @ pumopuui ma eominemuuyi eu3HadyeHHsi fporosioi,
posenadarombcsi po3pobreHi Knacugpikayii nponosideli, wo crpustoms binbw demanbHOMY
ma 211ub0oKoMy 8UBHEHHIO MPONO8IOHULBKO20 OUCKYPCY.

Knrodoei crnoea: rpornogioHuubKull OUCKYPC, pumopuka, 20Mifiemuka.

Kravchenko N. Basic Tendencies in the Sermon Discourse Study. The paper is devoted
to the analysis of the sermon definitions existing in rhetoric and homiletics. The study of the
developed sermons classifications contributes to more detailed and profound investigation of
sermon discourse

Key words: sermon discourse, rhetoric, homiletics.

B nocnegHee BpeMsi B TPaKkTOBKE PEMNUIMO3HOrO AMCKypca, SABMSHOLLEro-
cs cpeport (PyHKLMOHMPOBAHUS NPONOBEAHNYECKOro AUCKypca, 0hOpMMUNIOChH
ABa HanpasneHus. O4HM y4eHble BKYaloT B PENUIMO3HbIA OUCKYPC TOSbKO
BEPOYYEHUS, CBA3aHHbIE C TPAAULMOHHO BblAENAEMbIMU peEnMruammn (1, cooT-
BETCTBEHHO, NOABEPratT aHann3y TONbKO TPaaMUMOHHbIE BUAbI NPOMNoBeaen),
apyrve, Hapsify C ICTOPUYECKUN CITOXUBLUMMUCS PENUIMAMU, K chepe penmrmos-
HOro AMCKypCa OTHOCAT PENUrmo3Hble HanpaBneHus, CocTaBnsoLwme eHOMeEH
HOBOWN PENUIMO3HOCTUN («HOBBIX PESUITNNY, KHOBOFO PEIMIMO3HOIO CO3HAHUNAY,
«HOBbIX PENUIMO3HbIX ABWKEHUN», KHETPALAULMOHHOW PENIMIMO3HOCTUY), KOTO-
pbiri, no cnosam [1.C. lypeBuya, eCTb «OAHO N3 XapaKTEPHbIX ABNEHMIN COBpe-
MEHHOM OYXOBHOM XU3HU» [3,7]. Tak, B Krnlaccu4eckomM NOHUMaHUN PErUrMO3HbIN
ANCKypC npenctaBnsieT cobon TUn MHCTUTYLMOHANbHOro Auckypca, obycrnos-
NEHHOro coumanbHbIMU PYHKLMAMM NAapTHEPOB M pernaMeHTUPOBAHHOIO Kak Nno
copepxaHuto, Tak n no popme. CornacHo onpegenexuto KO.B PeikoBa, «HOBas
PENUIMO3HOCTb — 3TO KA4YEeCTBEHHO HOBbIV (T.€. paanKanbHO OTNMYaoLWMNCS OT
NCTOPUYECKN CROXMBLUMXCS, TPAOULMNOHHBIX ANs AAaHHOro obwectsa penvrumn)
TUN PENUIMO3HOCTN, XapaKTEePHbIA AN COBPEMEHHOIO aTana pasBUTUS KynbTy-
pbi» [9,8]. B HErO BXOAAT KaK MHCTUTYLMOHANbHbIE, TaK U HEMHCTUTYLMOHAsb-
Hble HanpaBneHUs, NPUYNCASIEMbIE K «KBa3UPENUTMO3HOCTUY.

B cBA3M C 3TUM B penMrmno3Ho-nNponoBegHNYECKOM CTune (apyrve onpege-
NEHNA ero - LePKOBHO-PESNUMMO3HbIN, LIEPKOBHO-NPONOBEAHNYECKMI, LLEPKOBHO-
Gubnewncknin, GorocnyxebHbIN, NUTYPruyeckuin n Ap.) B HacTosiLee Bpems and-
depeHUMPYOTCA TaKMe XaHpbl, Kak «xpamosasi U gHexpamosasi rpornoeedby,
«bozocnyxebHas u MUcCCUOHepcKas rpornoeedby», «UepKogHasi U MUCCUOHep-
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cKasi pa3HO8UOHOCMU rPOrno8edHUYEeCKOo20 8uda penu2uo3Ho20 OUCKypcar.

B nuHrBuctnyeckon nutepatype, B pUTOpUKE, TOMUNETUKE CyLLEeCTBYeT
GonbLloe KONMYecTBO onpedeneHun nponosean. Hannyune mHoxecTtBa aedu-
HULMIA OOHOTO M TOrO ke 0ObeKkTa MCCNeaoBaHNs FOBOPUT O E€r0 CITOXKHOCTU U He-
BO3MOXXHOCTW MOMHOCTbIO NPeaCTaBUTb €ro CYLIHOCTb B KaKOM-TO €OUHCTBEH-
HOM onpegeneHun. Kaxxgas HoBasi TOUKa 3peHWst Ha PENUrMo3Hyto NponoBenb
NPVBOAUT K aKLLEHTUPOBAHWUIO KaKON-NnBO ee CTOPOHbI CYLLIHOCTMU.

CyuwiecTtBylolne onpegeneHmsa nponosean nNo CBOMM yCTaHOBKaAM MOXHO
pasgenuTb Ha ABe rpynnbl.

B onpepeneHusax nepsov rpynmnbl NponoBedb NOHMMAaETCs Kak opamopcmaeo
ocoboro poga, coobuatollee BaHeNLNE NONOXKEHNST BEPOYYEHUs, Coaepxa-
Lee aTnyeckne TpeboBaHus. B aTux gemHmumax nponoseab paccmaTpyBaeT-
Cs1 CO «CBETCKON» TOYKM 3peHusi, 6e3 yueTa ee cakpanbHOCTMU.

MprBeaem HekoTopble N3 TakNX onpeaeneHui:

«lMponoBegpb — NponaraHga penurmo3Hon ngeonorum B gopme nyobnmyHom
peun, coobLiatoLien BaKHENLLNE NOMOXEHUS BEPOyYeHUsa u nobyxpatowas K
COOTBETCTBYIOLLIEMY rnoBeaeHuo» [1, 17].

«B wmnpokom cmbicne cnosa nponosegb — 3T0 BOOOLLE penurno3Hoe Bocnu-
TaHue. B y3KOM e CMbICne OHa ecTb hopma nepeaayn penurnosHbix B3rnsaos,
npeacTaBneHnin 1 YyBCTB, BbINOMHSAEMas B BUAE YCTHOrO obpalleHust Cnyxu-
Tena KyneTta K cnywartenam. [locnegHee He UCKNIOYaET pacnpoCTpaHeHns ee B
pykonucu u nevatu» [6, 6].

lMprBeaeHHbIe Bbie onpeaeneHns rpewaT onpeaeneHHon orpaHUYeHHo-
CTbt0, B CBSA3M C TEM, YTO B HUX NMPUHMMAETCH BO BHMMAaHWE TOMbKO BHELUHASN
CTOPOHA PENUrMo3HoOn NponoBeau — crnoBecHasa opma, a cama npupoga npo-
noBean paccMaTpmBaETCS Kak UCKITIYUTENBHO pUutopudeckas. Takum obpasom,
COrnacHoO 3TUM onpegeneHvam, NponoBeab SIBNSETCA NPoAyKTOM OpaTOPCKOro
NCKYCCTBa W AOIMKHA NMOAYMHATLCA BCEM NpaBuiaM KpacHOpPeYnsi, CO30aHHbIM
elle B gpeBHOCTU. Ho gaxe B hopManbHOM NOAXOAE K MponoBean oTMevaeTcs
€ee OCHOBHas Lenb — BO3AENCTBME Ha criyllatenen.

OnpeaeneHunsa BTOPOW rpynnbl OCHOBLIBAOTCA HA MOHUMaHUN PENUIMO3HOM
NponoBeAmn Kak 0OaHOM U3 OYHKLUMIA LiepkBU: OHa (NponoBeb) HepaspbiBHO CBSi-
3aHa C LEepKOBbIO — 3TO, NPEXAe BCEro peyb B LEepKBU U OT MMeHun Liepksn.

[Mo3aToMy C pennrMo3HoOM TOYKN 3pEHMS MPONOBEAb — «PeYb XPUCTUAHCKas,
npoBo3rnaleHHas ¢ Kadeapbl B LEPKBU NS HACTaBNeHUs U HasugaHus Be-
pytowmx» [8, 6], «aKkT XyaoKeCTBEHHOro CriOBECHOro NpeacTaBneHns nnmn Boc-
Npou3BeAEHNSA coaepXXaHMsa NMMYHOTO MMPOCO3epLaHns NponoBegHUKa nepes
cnywartensmu, obnagarowmmmn Tem xe cogepxaHunem» [10, 34], «packpbiTue
cnoBa boxua nnn cooblleHre ydeHus O HaleM crnaceHuun, coaepalieecs
B OTKpOBEHMM M XPAHMMOrO B LIEPKBM B BuAAxX CMNOCOOCTBOBAHMSA YCTPOEHMIO
HalLen AyXOBHO-HPaBCTBEHHOW XXM3HWN, COOOpa3HO TeM 3aBETaM, KOTOPbIE AaHbI
locnogom ans niogen, xenarwwmx BcTynuTb B LlapctBo Boxuey [7, 49].

lMponoeeapb, «BbICTYNas nocpegHuuen mexay borom v nwogbmu, ¢ 0gHOM
CTOPOHbI, Npeobpa3syeT 60XXeCTBEHHbIM MMNEPATUB B MNOHATUSA, AOCTYMNHbIE Ye-
NOBEYECKOMY pas3yMeHuIo, a C ApYron, - HaobopoT, cornacyeTt Kateropum Yeno-
BEYECKOro MbILLUNEHNSA ¢ BOroOTKPOBEHHON UcTUHOMY [5, 10].
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AHanua nNpuBeAeHHLIX BbILLE OMPeneneHNn NoKasbiBaEeT, YTO, HE3aBMCUMO
OT TOro, KaKkoWn acnekT PenUrMo3Hon NponoBean KnageTcs B OCHOBY NOHMMaHUS
ee CyLIHOCTW, BCEMW aBTOPaMU NPU3HaeTCH, YTO NponoBedb — peyb, NPOU3HO-
cumasi agpecaHTOM MNeped MacCoBbIM agpecaTtoM C LENb0 OKasaHUsa penurm-
O3HO MOTMBMPOBAHHOIO BO3AEWNCTBMA Ha nocnegHero. Nponoseab peanuayert-
Csl, rMaBHbIM 06pa3oM, YCTHO B (hopMe MOHOrOra, CBs3aHa C onpeaeneHHbIMK
pPENnUrno3HbiMn opMarnbHOCTAMM U OCOBEHHOCTAMU U UMEET onpeaerneHHoe
OYXOBHOE COAEpXaHue.

B romuneTtuyeckon nutepartype v B Tpyaax no putopuke, NodTuke, nurepa-
TYPOBEAEHMIO CyLLeCTBYET O0MbLLIOE KONMYECTBO Knaccudukaumi nponoseaen,
B OCHOBE KOTOPLIX NexaT pasnuyHble KnaccudUKaLMOHHbIE NMPU3HAKWU: Lennu
nponoBeau, BpeEMS U MECTO NMPOM3HECEHNSA NPOMNOBeaM, METOAbLI Bbibopa TEMbI
N UCXOAHbIX TOYEK MOCTPOEHUS MPONOBEAN, CTEMNEHb BO3AENCTBUA MPONoOBean
n op.

Mo uenu n cteneHn BO30eNCTBUS Ha CrylwaTens B CyLLECTBYOLLMX Knaccu-
durKaumsax MOXHO BbIOENUTb TPM OCHOBHbLIX BMAa NpornoBenen: uHgopmayu-
OHHYI0, a2aumayuoHHY N MaHUNYJISI4UOHHYIO.

Cpeon nponoBeaen, HOCALNX MHOPMALMOHHBIA XapakTep, BblAENATCA
TpW TUNa: coobuweHue, NPopo4eCmMe0 U noy4YeHue.

1. TponoBeab-coobuieHuUe NMEET CBOEW LIEMbI MOMOYb NMO3HATb YTO-TO U
YCBOUTb, UK COOBLLNTL O YEM-TO HeOBXoAMMOM AN YenoBeka. 3agaya npono-
BeHUKa-MHpopmatopa — HanTn n NpobyauTb B crywiaTene CKpbiTble, ApeMm-
NOLLINE NHTEPECHI, KOTOPbIE BbITEKAOT U3 CTPEMIIEHNS YEITOBEKA K MO3HaHMIO.

2. [Mponosegb-npopo4dectBo (NpocuTtus). EBperickoe cnoBo Hasu — rpo-
POK, O3Ha4YaeT He TonbKo npeackasatens Gyaywiero. ToyHas ero aTMMONorus
He yCTaHOBMEeHa, HO ObLWMIA CMbICN TepMUHa MOXET BbiTb NepedaH Kak «npu-
3BaHHbIN NOCMaHHKUK». B rpeyeckom s3bike CroBo TTPoQrTNG Habu NepeBoanNTCS
Kak mom, Kmo 2080pum om Opy2020 /uya, 8eCMHUK, KOMMeHmamop (oTcioaa
N TEPMUH «NPOETM3M», O3HAYAIOLLUIA NMPOPOYECKOE ABMXKEHME B LENOM U €ro
OOKTPUHY). B Brbnuun cnoso TTpo@ATNG NEpPEBOANTCA Ha PYCCKUIN A3bIK YaLlle Kak
NPOPOYECTBO, a He Kak «nponoBenby». Ho BeECTHMK NpodnTMM MUMEET CXOACTBO C
rnawaraem kepurmbl. lMoaTomMy NpomTrIO HEKOTOPBIE UCCeaoBaTENM paccMa-
TPMBAIOT Kak BMA NPOnoBeau.

3. lMponosegp-noyyeHune (gugackanus). Oduaackanua Takke, Kak M npo-
duTKs, ABnNSETCs Kanbkon ¢ rpeveckoro. Cnoso dI0ACKW O3Ha4YaeT — yyume,
obyyamb, noydame, Hacmaename. Tpaguumnsa ydntenocTea 6epeTt cBoe Hava-
no B goxpuctuaHckne BpemeHa. OcHoBaTenen KpynHenwmnx penurum HasblBa-
v yuynuTensiMm, a ux NPeEMHNKOB — NPonoBeaHNKaMu. 3TO rOBOPUT O POACT-
BE 3TUX MOHATUIA. Taknm 00pa3oM HACTaBHUYECTBO MOXHO paccMaTpuBaTth Kak
ewé oavH Bug nponosegun. B nocnanum k Tuty (2:15) AnocTton Tak onpegenset
BMAbl yuntenbctea: «Cue roBopu, yBelleBan 1 obrnmyam Co BCSKOK BMacTbio,
4yTOObI HUKTO He NpeHebperan Tebsi». [080pUMb — 3HAYUT NPOCTO U3naraTtb Mo-
noxurensHoe yvyeHue Llepkeu o npaBmnax XpuCcTUaHCKOM XXU3HWN 1 OeATENbHOC-
TW; ysewesamb — 3Ha4UT ybexaaTb, HACTOATENbHO TPpeboBaTb MCMONHEHWS
06A3aHHOCTEN, OCYLLECTBNEHUST ydeHus; obriudamb — O3Ha4YaeT yKasblBaTb
HapyLLleHne npaBui 1N YKOPATb 3a 3TO, CO BCSIKOW BNACTblO, HE YHUXas CBOEro
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aBTOPUTETA, a HaNPOTMB BO UMS 3TOrO aBTOPUTETA, U COXPaHAA CBOE AOCTOMH-
cTBo. [MponoBeapb-yBeLLeBaHME yXe NpMobpeTaeT CBOMCTBA arMtauunm U OTHO-
CUTCS, CKOpee, K criegyowemy Buay peven.

Opyron Bug nponosean — 310 azumayusi. OHa CTaBUT CBOEN Lenblo He
TONbKO NOAENUTBLCA CO CriylaTensamMm MHopMaumen, HO U NONy4YnUTb OTBETHYIO
peakumio B BUAE 3aUHTEPECOBAHHOCTM UNK Kaknx-nnbo gencteunin. Ecnn B nH-
hopMaLMOHHON peYn enaembli OTKIMK — CTPEMIIEHNE 3HaTb, TO B arutauu-
OHHOW — BOSS K LeneycTpeMSIEHHOMY MbILWMEHMIO U AencTemio. 3agaya opa-
TOpa B arMTauuoHHOM pevn COCTOUT B TOM, Y4TOObl y6eanTb CBOMX cryLluiaTenen
MbICITUTb M OEeNCTBOBaTb onpegerneHHbiM obpasom. YTobbl MHpopMaumMoHHasa
peyb CTana arMTauuoHHOW, B HEN LOIMKHbI NMPUCYTCTBOBATb OOMNOMHUTENbHbIE
3MNEeMEHTbI. OTO NOCTPOEHUS (NOrnYeckne u NCuxonornyeckne 4oBoabl), obbve-
AVHsoWNe pasHoobpasHoe cogep)XaHne peyn 1 Hanpasnsalowmne ero K OgHOM
Lenu — Bbl3BaTb COOTBETCTBYOLLMI OTKIMK Y CRyLuaTens.

MarunynsayuoHHasi pevb. Pycckuin ncuxonor-nonutonor E. J1. JoueHko B
CBOEW KHUre O MCUXONOrMM MaHunynaAuun npegnaraeT cnegylowlee onpeaerne-
Hue: «MaHunynaumsa — amo 8ud rcuxono2u4ecko20 8030elicmausi, UCKYCHOe
UCrosIHeHUe Komopoz2o 8edem K CKpbImomMy 8036yx0eHUIo y Opy2020 Yyerioeeka
HamepeHul, He cosrnadalruux ¢ e2o akmyaslbHO CywecmesyouwuMu XenaHusi-
Mu» [4,43]. BblpaxasiCb $3bIKOM TEOPUM MACCOBbIX KOMMYHUKaLWA, MaHuNy-
nMpoBaHVWe MHOMBWOOM npeanonaraeT NoAMEHy WHTEPECOB peumnuMeHTa WH-
Tepecamu KOMMyHWKaHTa. B pesynbrate nHaMBuA HauyMHaeT OCO3HaBaTb BHY-
LUEHHbIE eMY UHTEpPECHl Kak CBOW COBCTBEHHbIe. [Ina OCTMXKEHUSA CBOEW Lenu
MaHUNYNATOP UCMNOSb3yeT NOCTPOEHUSI, OCHOBaHHbIE HA JTIOXKHbIX OCHOBAHUSAX.
Hanpumep, cozgaHne unno3opHon, napannenbHO peanbHOCTU C «NepeBEPHY-
TOM» CUCTEMOW LEHHOCTEN, MOAMEHY Te3unca n apyrne npuemsbl.

Ha Haw B3rnsag, nponoBeamn coyeTaloT B cebe anemMeHTbl KaXaoro n3 npea-
CTaBMEHHbIX Bblle BMAOB NMporoBeaen, N0O3TOMY MOXHO roBOPUTb O NMOBEpX-
HOCTHOCTM 1 cxemaTmuame nogobHow knaccudmkaumu.

B knaccudpukaumsix, B OCHOBE KOTOpbIX 3anoxeHa Tema (coaepxaHue)
nponoBeau, BbIAENSAIOT Takme BUAblI NPOMNOBEAEN Kak IK3ezemuy4yecKue, kame-
Xxu3u4yeckue, doeMamuyeckue, HpagoyyumesbHble, arnojiocemu4yeckue u
MuccuoHepckue. B gpyron knaccudukaumm no aTomy NpyvHUmMny npeacrasne-
Hbl pa3bsiCHeHUe/KoMMeHmapuu, rnpornoeedb-rnaHe2upukK, HPas8cmMeeHHo-
amuy4eckue noy4yeHusi, nybnuyucmuyeckasi npornoeeob.

MponoBeab-pa3bsicHeHue (oMunus) — TornkosaHne CesLleHHoro MNucanms.
OTnuyne omunun OT KOMMeHmapusi 3aknt4YaeTcs B TOM, YTO B KOMMEHTapun
9K3ereT-nCcTonKoBaTenb COCPEAOTOMMBAET CBOE BHUMAaHWE BCELENO Ha TEKC-
Te lNucaHna n npegcrtaBnsgeT NOMHoe, N0 BO3MOXHOCTM BCECTOPOHHEE uccne-
AOBaHWe ero, a B OMUIIUK rNaBHOE BHMMaHWE NPonoBeAHMKa YCTPEMIIEHO Ha
noTpebHOCTN 1 AyxoBHblE HYXAbl cnywarenen. OH He CTaBUT CBOEWN 3apdaden
AaTtb nonHoe obbsicHeHMe n3BecTHoro mecta CeaweHHoro MNMucaHusa, a ctapa-
€TCS TONbKO U3BMEYb 13 HEro NoresHble YPOKW, HasnaaHue Ans cnywarenen.

MponoBenb-naHeaupuk 6epeT cBOE CcoaepXaHne N3 naen LLepKoBHOro roga
N NOTOMY ABMSAETCA rocnoacTaytowen (oopMon NpornoBegHNYeCTBa TOMbKO B
TpagMUMOHHOM XpaMoBoOW nponoBeaun. B xpuctuaHckon LlepkBu kaxkabli AeHb
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roga nocBsiLLEH KakoMy-TO cOObITUIO unu, yauwe, ceatomy. O6bIMHO AeHb ero
namaTM — 3TO AeHb €ro KOH4YMHbI. [103TOMy nponoBedb, NPOU3HECEHHYIO MO
3TOMY Clny4ar0 MOXXHO CPaBHUTb C APEBHUMM NaHernpukamm (xeanebHbiMun Haa-
rPOBHbIMK peyamm).

HpaecmeeHHO-amuyeckue noy4eHusi. TPETUN WCTOYHMK, M3 KOTOPOro
NponoBeAHUK MOXET 6paTb TeMbl AN CBOMX NPOMOBEAEN — 3TO HACTaBIEHUS
1 noyyeHus. JTo kaTexmsaTopckasi NpornoBedb (0T rPeYecKoro KaTnxéw — orna-
WwaTb, YCTHO Yy4MTb, HacTaBnsATb), B KOTOPOW MPEnodatoTCs OCHOBHbIE YPOKU
BEPbI U XXNU3HW.

MponoBenb nybnuyucmuyeckas, kotopasi 6epeT cBOENn UCXOOHOW TOYKOW
3anpocbl coBpemMeHHOCTU. OCHOBHOE OTnM4YMe 3TOro BuAa nponosean ot nep-
BblX TPEX B TOM, YTO TaM KOPEHHbIM UCTOYHMKOM U UCXOAHOM TOYKOW cryaT
CBSILLIEHHbIE TEKCTbI U NOCTYNaTbl BEPbI, @ 30€Cb MCXOAHON TOYKOMW ABMAKOTCA T
HaCTPOEHMS, KOTOpble NPOMOBEAHMK 3aMeYaeT B COBPEMEHHOWN XU3HW, 3a6ny-
XOEHWs, HeQoCTaTKM U MOPOKN, KOTOpble OH HabngaeT B OKpyXatowen cpeae
N NPOTUB KOTOPbIX OH HanpaBnsieT CBOE YYNTENbHOE CrOBO.

BblwenpuBeaeHHas knaccudukaumna Takke He 6eccnopHa, Tak Kak B npono-
BEeOAX YaCTO MOXXHO HaWTN anemMeHTbl 2-X, 3-X, a MHOrAa U BCEX YeTbIpeX BbllLe-
nepevmcneHHbIX BUA0B NPONoBeau.

MHTepecHon npeactaBnsaeTcsa Knaccupukaums, npeaiokeHHass aMepuKaH-
CKUM y4deHbiM [xoHOM KunnuHOkepom, KOTOpbIN pas3nuyaeTr B COBPEMEHHOMN
AHIMOA3bIYHON FOMUNETUKE CEMb OCHOBHbIX TUMOB XPUCTUAHCKMX MPONOBeaen:

1. MHTepnpetupytowmi (expository). Nponosegb MHTEPNPETMPYOLLEro Tuna
npegcTtaenger cobon aetansHoe, pa3BepHyToe ToNkoBaHWe Gubnemnckoro TekcTa
- 9K3eresy. ATO APEBHENLLNIN B XPUCTUAHCKOW TpaauLmMm MeTod NOCTPOEHUS Npo-
noBeAM, Ha4vano KoToporo 60rocnoBbl BUAAT B NponoBeasx Xpucta. B HacToswee
BpeMS BO MHOTMX LIEPKBSAX 3TOT TMN NPONOBeaN NepeXmnBaeT BTOPOE POXAEHNE, a
HEeKOTOpble NPOMNOBEAHUKM CHUATAOT €r0 €AMHCTBEHHO NPaBUSIbHbBIM.

2. AprymeHTupytowmi (developmental). 910 knaccuyeckasa cxema, yHacne-
AOBaHHas eLe OT aHTUYHOW pUTOPUKK. B XpuctmaHckom Tpagmumm ee pogoHa-
YanbHUKoMm siBnsieTca anocton MNMasen. CoBpeMeHHble NPONOBEeaHUKM Ha3blBalOT
Takon Tun «three points and a poem» nnu «three points and a deathbed story».
OH 6bIn 1 ocTaeTcsa npeobnagarowmmM y 60NbLUIMHCTBA KOHGECCUI, MOCKOIbKY
ouYeHb yaobeH ns NoCcTpoeHMs BbiCKasbliBaHW ybexaatowero tuna.

3. AnckypcuBHbIn Mnu cBoboaHbIn (discursive/ impressionistic). 3ToT Tun
nponoBeAun Monyyusn pacnpocTtpaHeHne HavmHasa ¢ 1960-x rogoB, BO MHOrOM
no4 BNUAHWEM TeneBuaeHus. Takasi NponoBedb NPOU3BOAUT BNeYaTtneHne He
MOAroTOBNEHHON 3apaHee peyn, bnaronpuaTcTBys 6onee HenocpeacTBEHHOMY
N packpenoLleHHOMY OOLLEHNIO C ayaAnTOPUEN.

4. MosecTtBytOWMA (narrative). bubnua cama Gonbluen YacTblo NpeacTas-
nsiet cobon nosecTBoBaHMe. Paccka3 nponoBedHvKa BOBMEKaeT cryliaTenen
B pa3BOpaYMBAIOLLYHOCS LieNb COObITUN, BbI3bIBAET YYBCTBO CONEPEXNBAHNSA W,
Taknm obpa3om, He3aMeTHO MOABOAUT K CaMOaHanuay, pasMblLLSIEHMIO Ha pe-
NIUTMO3HbIE TEMbI U K NPUHATMIO COOTBETCTBYHOLLMX PeELLEeHn. Ha npoTaxeHum
BEKOB LIEPKOBb MCMNosib3oBara WUicTpaTuBHbIE pacckasbl, HO B 1970-1980-e
rogbl B AMepuKke nonyy4nnun pacnpoctpaHeHme nponoBeau, Lenmkom npeacTas-
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nsawwme cobor noBecTBOBaHME.

5. Knaccudpmumpytowmn (classification). 3ToT Tmn nponoBean CTPYKTYPHO
BNM30K K apryMeHTUpyoLLEMY.

6. daceTouHbIN UK acnekTHbIN (faceting). JaHHbI TN NponoBean yoo6eH,
Korga nponoBeaHuKy Tpebyetcst AeTanbHO PpacCMOTPETb KakOM-NMBOo CROXHbIV
Bonpoc. V3noxuB ayauTopum OCHOBHYHK MbICMb MPOMOBeAu, OH NepexoauT K
KOHKPETHOMY 1 yrny6rneHHoMy aHanu3y ee OTAerNbHbIX acrneKToB.

7. JkcnepumeHTanbHbIn (experimental). K atomy o6Liemy Tuny OTHOCATCA
MHOrOYUCIIEHHbIE PA3HOBMAHOCTU, MOSBMBLUMECH B MOCMNEeQHWE OeCATUNeTUN:
nponoBeau-ananoru, NponoBean-NpUTYKN, NPONoOBeAN B CTUXaX, ANUCTONAPHbIE
nponoBeau, My3blkanbHble, NoKa3 cnauaos n Ap. HeCOMHEHHbIM nNpenmyLuecT-
BOM WCMONb30BaHNSA 3KCMEPUMEHTANbHOrO TUNa NponoBean ABNSETCH XUBOW
NHTEepecC ayauTopun BHe 3aBUCMMOCTU OT codepxaHus (no KpanHen mepe, BHa-
yane) [11, 9].

B ocHoBe aTou knaccudukauum nexaTr OCHOBHbIE KpUTEPUM - Lieny nNpono-
BeOn, MeTofbl Bbibopa TeMbl U UCXOAHbIX TOYEK NOCTPOEHUS MPONOBeAK, CTe-
NeHb BO3OENCTBUS MPOMOBEAM, YTO MNO3BOMSET rOBOPUTL 06 OTHOCUTENbHOWM
YHMBEPCAanNbHOCTN AaHHOro Noaxoaa.

Taknum obpa3om, aHanm3 CyLLeCcTBYOLWMX OnpeaeneHnin n knaccudmkauumn
nponoBeaun, C OAHON CTOPOHbI, CBUAETENbCTBYET O MHOTOrPaHHOCTU (heHOMeHa
nponoBeau, a BO-BTOPbIX, MOXET cnocobcTBoBaTh bonee aetansHoMy v rny6o-
KOMY M3y4YeHUI0 MPONOBEAHNYECKOro ANCKypCa.
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KyxapeHko B.A.

OT CKA3KWU - K PEANIbHOCTU: NEPBbIA «B3POCHNbIN»
POMAH K. POYIUHI

B cmambe obcyxdaemcsi «HeoxudaHHasi 8akaHCUsi», repebili NoIHOMEempaXxHbIl poMaH
LDx. PoynuHe, MHO20mMeMHbIU U MHO20rpobr1eMHbIU.
Knroyeenle crioea: HeoxudaHHasi 8akaHCUS], MOOPOCMKU, cemeliHble OMHOWEHUS.

KyxapeHko B.A. Bid ka3ku — 0o peasibHocmi: nepwull ,,0opocnuli” pomaH [x.
Poynine. B cmammi tidembcs rpo pomaH ,HecriodisaHa eakaHcisi”, nepwudl eenukul pomaH
LDx. PoyniHe, 0emarnbHO ripe3eHmyroqul memu U npobremu aHanilicbKo2o cb0200€eHHS.
Knro4voei crnoea: HecriodigsaHa eakaHCis, nionimku, cimelHi 6i0HOCUHU.

Kukharenko V.A. From a fairy tale — to reality: “Casual Vacancy” by J. Rowling, the first
big novel of the famous author, discussing in detail problems of today’s English life.
Key words: casual vacancy, teenagers, family relations.

IbkxoaH PoynuHr (Joanne Rowling, 1965 - ), — cka3ouHMLA BCEX BPEMEH U
Hapo4oB, MUNNnapaepLwla, A0Xo4 KOTOPOW NpeBbilaeT A0XO4 Koponesbl Be-
nMkobpuTaHmm, kak korga-to MioHxray3eH, cama cebs 3a BONOCbl BbiTawuna,
npaeaa, He 13 «duaundeckoro» 6onota MioHxrayseHa, a 3 6onoTa Hyxabl, 6es-
paboTuLbl, THXKKOrO CyLeCTBOBaHWUS MaTepu-OOUHOYKM, XMBYLLEWN C KpOLuey-
HbIM pebGeHKOM Ha coumnanbHoe nocobue.

OHa poavnack B Vopkluvpe, Heganeko oT MaHuecTepa, 6bina pbhken, He-
YKIIOXXEW, TONICTOBATON, HOCUMA KPYIIble OYKU C BHYLUMTENbHLIMU fIMH3aMUN U
Oblna NOCTOAHHBIM OOBLEKTOM HacMeLLeKk CBOMX CBEPCTHUKOB. [1pn 3TOM OHa
nobrna «CoYMHATb» — OHAa yXoAuna B BbIMbILWIIEHHbIA MUP OT HEHABUCTHOM
LUKONbI M yXyawatowenca agomalliHen obctaHOBKM — MaTb 3abonena paccesiH-
HbIM cknepo3oM. CBou «coumHeHus» ko 6e3 yctanu pacckasbiBana Mnagilem
cecTpe [Ou n/vnn 3anucbiBana B 6ecymcneHHble 6roKHOTbI.

Heckonbko pa3 nepeesxasLuas ceMbs ocena B JloHgoHe. Cpasy nocne LwKo-
nbl, [bxoaH nowna B yHMBepCUTET OK3eTepa, nogpabaTbiBas cekpeTtapluen. OHa
nony4una gunaom npenogasaTens paHLy3CKOro sidblka 1 noexarna ero npeno-
Aasatb B [lopTyranuio. 3gecb ee HacTUrna nnameHHas noboBb, OHa BbICKOYN-
na 3aMyX 3a MECTHOr0 KpacaBLia->XypHanucTa, KOTOpbIA OKa3arncs NbaHULEN U1
aebowmpom. OT ero KynakoB, C TPEXMECSIMHON A04YKON, OHa yoexxana obpaTHo 1
nocenunachk B KPOLLEYHOW KOMHaTYLLKe, Heaaneko ot [n, B SanHbypre.

K aTomMy BpemeHn y Hee co3pena pa3BepHyTas UCTOpUS O MarieHbKOM BOJ1-
LwebHuKe, KOoTopasa npuLuna en B rofioBy 3a LWeCTb NeT OO TOro, Kak nepsble
dopasbl Oyayulen ckasku nernv Ha Gymary, BO BpeEMS ANMUTENBHOW CTOSIHKU MO-
e3ga MaHuecTep-JIoHOOH, B CBA3KU C KAKOW-TO MOSTOMKOW. Marnbsynk-BoniedHmK
Tak SpKO, B MENKUX AeTansx, npeacran nepea Heur, 4To OHa Ucnonb3oBarna Bce
Oymarkkm, 4Tobbl 3anmMcaTb BCe, YTO «yBMAENo ee BoobpaxeHue». OHa gaxe
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npugymana emy damunuio NoTrep, B3siB ee OT JaBHUX coceen [8].

[Moe3n TPOHYNCS, MbICAN yLWAWM B APYrOM HanpaBneHWu, U TONbKO BEPHYB-
LUMCb C KPOLUKOW-OO0YKON Ha POAMHY, T.e. Yepes LWeCTb JIeT nocne nepBoro o3a-
peHWsi, OHa B3siNach 3a HanncaHue Toro, YTo NPUBMEKIO ee BOOGpaXkeHue B Mno-
esge. Ewe Torga oHa pelumnna, 4To HanuWeT CeMb KHUT O LUKONe BonwebHMKOB
— MO OOHOWM Ha Kaxabl «KypC».

MepByto pyKONMCb MPUHANO OOHO U3 LWECTU U34aTenbCTB, Kyaa OHa oTnpa-
BMMa cBoe Aetuule. 30ecb en cpasdy NpeanoXunm He TONbKO CONUAHbLIN FOHO-
pap, HO N COCTaBWUIN KOHTPAKT Ha BCE CEMb KHWT.

Ycnex «lappu lNMoTTepa» Gbin heHOManeH U poc C NOSIBNEHUEM KaXOoM
nocneayroLlen KHUXKN, a NOTOM U COOTBETCTBOBABLUMX UM (bmnbmMoB. pakTu-
4YeCKu BCe NuTepaTypHble KPUTUKM 1 0603peBaTenu cuntany CBOMM 4OSITOM Yo-
MSIHYTb O MUIISIMOHHBIX TUPaXax (M roHopapax), 0 MHOFOTbICAYHbIX O4Yepeasx 3a
ovepenHon KHUIov B AeHb ee NOCTYNMeHNs B MarasuH, O NepeBofax CKasku Ha
Gonee, 4em 60 A3bIKOB, O ee BHeBO3pacTHOCTU: [appu NoTTep obecyxaancsa He
TONbKO LUKOMbHUKAMM, HO U UX B3POCHbIMU POACTBEHHMKaMK 1 NtogbMKU, BOOb-
LLle C OeTbMM HUKAK He cBaA3aHHbIMK' [cM. Hanp. 2, 12; 4, 21; 6; 7; 8]. Ecnu ansa
MUITIIMOHHOW NPO4AXW NOMYMSPHOIrO pOMaHa HyXHOo ObIno 40 nonyroaa, To BCA
MoTTepraHa pacxBaTbiBanacb B CYMTaHHbIE Yachl.

OnpaBuBLIAACA OT HEOXWMAAHHOrO WM OLUENOMUTENBHOrO MEepBOro ycnexa,
k. PoynuHr pabotana Hag cBoen uctopuen o HeoOblIkHOBEHHOM oykapuke 10
net. o ee cobGCTBEHHOMY MPU3HaHWIO, OHA ycTana u 3axotena nonpoboBaTb
cebsa B UHbIX XaHpax, Hanpumep, B AETEKTUBE? UNK «TPaguLMOHHOM OOMbLLIOM
poMaHe 0 MarneHbKoM ropoakey (a traditional big novel about a small town) [9, 12].

MpoGon nepa «4ans B3pOCNbIX» OKa3anacb M3BECTHAs KHWXKa nog Hassa-
Hnem «HeoxungaHHas BakaHcus» (J.K. Rowling. The Casual Vacancy) [11], Bbl-
Wweawas B CBET B ceHTAOpe 2012 roga. Ee npogaxu 0o KOHUA roga NpeB3oLUnn
1 MnH. 3Kk3emMnNapoB (4O Bbixoda u3gaHua paperback B Havane 2013 roga).
Kak B 04HOM M3 nepBbIX MHTEPBbLIO O HOBOW KHUre roBopuna PoynuHr, the idea
of Harry Potter came into my head on the train Manchester-London; the idea
of “Casual Vacancy” — on the plane London-New-York. Obviously | have to be
in some sort of a vehicle to have a decent idea <...> | had that lovely physical
response you get to an idea when you know it will work [5, 28].

Casual Vacancy — 310 TEPMUH, UCMOMNb3yeMbI B aAMUHUCTPATUBHON CIYX-
6e. Bo n3bexaHne HeqoCTaTOMHOIro NOHNMaHWs, aBTop OOBACHSIET ero Ha nep-
BOW CTpaHULIE pOMaHa LUMTaToM U3 « YNOXEHNA O MECTHON agMUHUCTPpaLnmny»: A
casual vacancy is deemed to have occurred: a) when a local councilor fails to
make his declaration of acceptance of office within the proper time; b) when his
notice of resignation is received; c) on the day of his death...AmeHHO TpeTun
NyHKT «YnoxeHusi» 06 ocsoboxaeHnn mecta B MecTHOM coBeTe ner BO rnasy
yrna pomaHa [x. PoynuHr.

B pomaHe, gencTtBMe KOTOPOro OTKPbIBAETCA CKOPOMOCTUXXHOW CMEpPTbLo

" OAHVMM 13 NOATBEPXKAEHUI CNPaBEeANMBOCTY CKa3aHHOTO MOXET CMyXWUTb HeAaBHUIA KHUKHBLIN ayKLUMOH B
JloHpoHe, rae nepBoe nsgaHve nepsoit kHurk 6eino npogaHo B 3000 pa3 gopoxe HoOMUHana LecATUneTHen
nasHocTu. MNognucanHas asTopom For David, kHura ywna 3a nodytn 28000 dpyHTOB cTepnuHroB. Ee ncxopgHas
LeHa cocTasnsna Bcero 5 yHToB, a BeCb nepBbIvi Tupax — 500 ak3emnnspos [9, 8].

2 Y10 oHa caenana B 2014 nop nceegoHuMom Galbraith [10, 8].
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Bappu depbpagepa, NnonynsipHOro YrieHa MEeCTHOro COBETa, U NPOAOINKaeTCca
NPYMEPHO MECSL, UCCTYMNMEHHbIX MHTPUI ManeHbKoro ropoaka nepen msbpa-
HMem 3ameHbl bappu. OgHako, KHMra HanucaHa HecnewHo. ABTOp Nogpo6BHO
OCTaHaBIMBAETCA Ha XapakKTepUCTUKax BCeX OEeNCTBYOLWMX N1u, 3arnsabiBaeT
B MX MpOLUIOEe N OTKPOBEHHO pucyeT HacTosiwee. Korga PoynuHr ynpekHynu
B Bo3BpalleHun B XIX Bek, oHa He oTpuuana: If the novel has precedents it
would be sort of nineteenth century — the anatomy and the analysis of a very
small and closed society [10, 8]. OgHako, UMEHHO B 3TOM KPOLUEYHOM ropogke,
rae Bce Opyr Apyra 3HakoT, r4e BHELUHE «MNPUIMYHOE NOBEAEHNE» CKPbIBAET HE
OOMH CKeneT B WKady, COBCEM He TaK CMOKOMHO, KaK MOXET NokasaTbCs: 30eCb
KMMAT CTpacTu, 30eCb COBEPLUAETCS Hacunme, 3aech, No 60MbWOMY CYETY, BCE
HeCcYacTHblI.

B kHure 7 yacten, u Kaxxgas HauMHaeTcs uMTaTton ogomumnanbHOro «Ynoxe-
HUSI», YTOObI NOAYEPKHYTb, YTO MHOrONPOBIEMHOCTb M MHOFOTEMHOCTb pOMaHa
NMOCTOSIHHO CBSi3aHbl C OCHOBHbIM COBbITMEM — BBIOOPOM HOBOrO KaHamaara.

Mpwn 3TOM, OQHAKO, NPOYNTaB KHUTY, MPUXOAULLb K BbIBOAY, YTO aBTOp 3aTpo-
Hyn Bce 6onesble To4kM AHrmnumn XXI Beka: Koppynumio, counanbHy nponacTb
Mexay MMYLMMU U HEUMYLLMMK, paspyLleHNe CEMbMW, COXPaHSAIOLLEN TOHYal-
Wwyto, cyrybo BHELLHO OOOMoYKy eQuMHCTBA M TO, YTO MHE NpeacTaBnsieTcs
rMaBHbIM B 3TON «B3POCIION» KHUre — NOAPOCTKU. VX noBeaeHne apyr ¢ opyrom,
C yuuTensamum, ¢ poauTensmm, ux XusHb U MbICNN, COBEPLUEHHO HE U3BECTHbIE
B3POCIbIM U He MOHATHbIE M. A Beab 3710 — Byayulee cTpaHbl. M aTo Gyayliee
B onacHocTu. PoynuHr cama caenana cynepobrnoXKy KHUMM U HacTosna Ha ToMm,
4yTOObI BCE M3aaTeNbCTBa UCNOMb30BaNM UMEHHO €€e: OHa APKO KpacHOro LBeTa,
BOMMUIOLLIETO O BbicLEM ypoBHe TpeBoru. ObLecTBo onacHo 60MbHO, 1 Monogoe
MOKONEeHNe He BbIrMsauT ero cnacutenemMm. HaobopoT, OHO NPEBOCXOAUT CBOMX
poauTenen B LMHU3ME, KU, 3ron3me, CTPEMIEHNN BbIUrpaTh 3a CHET OPYroro.

OcHoBHoOe, Nogpo6GHO ONMCaHHOE MECTO OEeNCTBUS — MaSeHbKUA BHELUHE
Gykonuyeckun ropogok Marcdopa, TeppuTopranbHbiM COCEAOM KOTOPOro Obin
«HacTtosawwmny ropog Apsunn (Not London, certainly, but still...168) no Tex nop,
noka He cocTosanachk nonyneranbHasa caenka Bnagenbla MeXropogckux yroaum
nopga O6pwu ¢ ApBUNbCKOM agMUHUCTPALMEN, N MEXOY OBYMS YXe CyLLeCTBY-
OLLIMMW MOCENEHNAMN BTUCHYNN MYHULMNAMNbHBIN Y4aCcTOK OELIeBON 3aCTpou-
KM 1N HENPUCTOMHbIX XWIbLOB, KOTOPOMY TaK U HE Aanu Ha3BaHus, Npogorkas
o6o3Ha4atb ero no-npexHemy The Fields — MNons. MmeHHO 3aeckb npouBeTaeT
HenpuKpbiTad HapKomaHus, npocTutyuna, 6espabotuua (the generation of non-
workers — 222), a C HAMN — HEHaBUCTb K OKPY>KaloLLUM, pyraTtefibHO-CrieHroBas
peyb U BCe MPOSIBNEHMSA CUTyauUW, KOTOPYH OoduuMarnbHO Ha3blBaOT KPUMM-
HoreHHon. XKntb, y4UTbCS, UMETb POACTBEHHUKOB B «[llongx» — 3TO couumanb-
HbIA APNbIK HEONAroHageXXHOCTM N HEMPUCTOMHOCTU. BbipBatbes u3 Nonen n
OYMCTUTBLCHA OT HUX HEBO3MOXHO, YTO NOKa3blBaeT aBTOP Ha Npumepe Tpex no-
KoneHwun ogHon ceMbu. [oaTomy ropogckor coset [Nardopaa npaBsgamu U He-
npaesgamMu He NPUHMMAET B CBOK LLKOMY «3Ty 3aMapaHHylo 6e30TLOBLUMHYY,
neranbHO K HeneranbHO AencteyeT B CoseTe ApBunna ansa nepegadn «lonemn»
noA ero PUCAMKLNIO, B CBA3U C YeM, rofnoc Aaxe 04HOro yneHa mectHoro Co-
BeTa lMarcpopaa, KOTopbIN MOXET NoaaepXaTb UM HAPYLUNTb 3TN YCTPEMIEHUS,
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CTOSNb BaXEH, YTO M 3HAK rofOCOBaHMS TOXKE BbIHECEH HA CYyNnepoBoXKY.

CoumanbHbIi cTaTyc nHaMBMayyma B AHMUM 40 CUX Nop siBNAETCs onpe-
AENSIOWNM B €r0 XapakTepUCTUKe, n 0603HaYeHne «CpeaHnii Knaccy» Kak Criom
obLecTBa, gocTatovHoe And 6onbLNMHCTBA CTPaH, ero MMetoLwmx, B AHINN He-
AOCTaToYeH M nogpasfenseTcs Ha TpU Mepapxmyeckn NpoTMBOMOCTaBMEHHbIX
APYr ApYry — BbICLUNIA CPEAHUIN, CPEAHWUIA CPEOHWUIA, N HU3LINIA CPeqHUn (upper
middle; middle middle; lower middle). Mo cytn gena, Apsunn, Marcdopg v MNMons
BONJIOLLAOT 3Ty Mepapxuio B Maclwtabe cTpaHbl.

YMeHbwnB MacwTtab g0 OOHOro ropogka, aBTOpP WUCNOMb30Ban MPUHLAN
dpakTana, nokasae — yepes [larcdopa — Bcto AHrnuio. MogpobHo cm.: [1, 146-
147]. 3gecb ecTb CBOS anuTa, CBOSI cyrybo cpeaHas nNpocrnorika u CBOU HU3bI.
MepByto NpeacTaBnseT cembs NATMAecATUNETHero 6akanenwmka n pectoparo-
pa loBapga MonnuncoHa, camoHagesHHOro 1 CaMOyBEPEHHOro TONCTSAKA, «KM-
BOT KOTOPOro CBMCar, Kak NepeaHuk, NovTn 4o KoneH», n ero cynpyru Wupnn,
KoTopas ABaxAabl B HeAento ¢ 6rnaroTBOpUTENbHbIMU LENsiMM NnoceLlaeT MecT-
Hyt0 60MNbHULY HE N3 COOBPaKEeHUN XPUCTUAHCKOro ycepans, a Ans nogHATUS
3Ha4YMMOCTM COBCTBEHHOWM NEepCoHbl: nowadays it was classy to volunteer (114).

Mnagwwun 6pat loeapga Mannc MonnucoH cuntaeT loBapaa obpasuom
rpakgaHvHa u ceMbsiHMHA U CTPEMUTCS BO BCEM eMY nogpaxarb.

B cpenHIo0 CTPOYKY 3TOM NEeCTHULbI BNUCBLIBAIOTCA cCeMbl 6e3BpeMEHHOro
ywepwero bappu ®epbpanepa v ero gpyra, avpektopa wkonbl KonvHa Yonna.

BHM3y ocTaeTca HeypaBHOBELLEHHbIN MU CKMOHHbIN K MENIKOMY MOLUEHHMYe-
cTBy paboTHuk Tunorpacmm CanmoH Mpanc ero xxeHa n ABoe AeTen, U Heyaay-
HWK, OT KOTOPOTO YLUfa XeHa, Merkun noBepeHHbIn MaBMH Xbio3.

B cTopoHe, He Boweawasn B «00OLLEeCTBO» CyLLECTBYET CEMbS YYXXakoB U3
NHomm — rmaeHbIn xmpypr 6onbHULbI Kpacasel cukx Bukpam [xaBaHga, ero
)XeHa, CeMeNHbIV Bpad, YfieH MECTHOro COBeTa, A0BOSbHO XecTkas MapmuHaep
N UX TPOE AeTern — ABOe CTapLUMX MOXOXKUX Ha OTUa, U MNaaLwas — «IAryLLOHOK»
CykBuHAOEp, CTpagatoLias oT CBOero ypoacTaa.

M Ha camom gHe, B rpsi3HON 3aMbl3raHHON KBapTUpe, Haxo4MTCs HapKoMaH-
ka Teppu n ee getn — 16-netHas Kpuctann n 4eTbipexneTHun Pobou.

PaccTtaBuB CBOMX NMepcoHaXen no kopugopam counansHon nepapxuu, Po-
YIVHI NOAPOOHO OCTaHaBNMBAETCHA Ha OTHOLLEHUAX MYXa/XKeHbl U pogutenen/
AeTen. 3nNn3onbl CKPbITOM OT YYXWUX a3 CEMENHOM XU3HN NPOXOAAT Ha oHe
OTKPBITOM XXM3HWN yNunubl.

Ha yxoxeHHbIX ynoykax 6ykonuyeckoro lNMarcgpopaa uapat ynoibkm n 6naro-
Aylwime: Bce 3HalT BCEX, BCE OPYXECKN NMPUBETCTBYIOT BCEX, NMPU 3TOM HUKOTO
He yBakas, HUKOMY He J0Bepsis U, BOVAS B CBOW AOM C ynuLbl, NONMBasi rpsi3bio
coceaa, KOTOPOMY TOMbKO YTO ynblbancs. O6LwecTBO COCTOUT U3 BpaxaebHbIX 1
HenpuATHbIX ApYr Apyry nogen. Panblub NX ynblO4MBbLIX KOHTAKTOB yCyryonsaioT
3aBUCTb, NTIOXb, FPA3b M KNEeBeTa, Ha KOTOPbIX 3TO 0OLWEeCTBO 3aMeLlaHo.

WM ecnu npu onucaHum B3poCHnbIX 3TO HENpUATWE OPYr Apyra Havanocb B
NpOLUIOM, MHOTAA C HE3HAYUTENbHOro 3Nn3o4a, KOTopbii U cchopmmpoBan Ha-
cTosiLiee, TO MMaBHble NEPCOHaXM, OTBETCTBEHHbIE 3a Oyayllee CcTpaHbl — cTap-
LLIEKITACCHMKN — BbIHOCAT CBOK HEHABUCTb APYr K APYry, K yYUTENaMm, K poauTte-
nsim Ha BceobLee o603peHme.
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Yuntenockass pabota B LUKOME — TSHKEMNbIA KPecT: yYuTernb OAWH NpoTMB
Bcerga BpaxaebHoro knacca, BHYTPUM KOTOPOro eCTb «Bpaxaa BTOPOW CTyne-
HU» — rPYNMNKN U/UNuU OTAEnNbHbIE YYEHWKU, U3geBaromeca apyr Hag Opyrom.
Oco60 oTnnyaeTcs 34eCb YMHbIA LUHWUK, XaM U HErogan, TOLWWA, Kak u oTeL
(avpekTop wkonbl KonuH Yonn), nonyyYnsBunin npo3suile Tonctak (Fats). HukTo
yXe He MOMHUIT, KaK ero 30ByT Ha CaMOM ferie, HO BCe NOMHAT U NpodorkaroT
HabnogaTe ero BbIXOAKM MO OTHOLUEHWMIO K COyYeHnKam n yumntenam. OcobeHHo
poctaetca CykBuHAep, KoTopasi bnmska ns-3a aTux n3geBaTenbCTB K camoyounin-
ctBy. Kazanocb Gbl, MUHTENNUIEHTHAA CEMbS, XMUBYLLAA B MUPHbIX UHOUACKNX
Tpaguumusax, morna 6bl ee 3awmTUTb. HO Mexay poouTensMy u AeTbMWU BCEX
cemMeln — nNponacTb MOMYaHusl, HEMOHNMAaHUS, HEBHUMAaHUS, NPE3PEHUsT K LIEH-
HOCTSIM MOKONEeHus.

Bce 310 B pesynbraTte npuBoanT K Tpareamm — AByM NoxXopoHaM, ByM pacTop-
KEHUAM NOYTU MATPUMOHMATbHBIX OTHOLWEHUA. OgHaKo Npy BCEM NP 3TOM KaH-
AvaaT Ha ocBOOOAMBLLYIOCS BakaHCUIO BcecunbHoro Mosapaa MonnucoHa — ero
6pat Mawvnc — nobexgaet. 3HauuT, Te cnabble pocTkM NomoLm aetam «lloneny,
KOTopble oTcTamBan ymepunii bappu®, OyayT yaaneHsl, n «otpedbs xusuny (life’s
waste) He ByayT MeLaTb «NPUANYHBIMY NNLEMEepPaM CBOUMW BbIXOL4KAMM.

B3pocnaga kHura PoynuHr npeacrtaBuna BeCbMa rpycTHYH KapTUHY COBpe-
MEHHOW aHrnMnckon NnpoBmHUmMK. K KOHLY, NpaBaa, nMcartenbHuua nonbitanach
crnaguTb CAULLKOM MpayHoe BrneyatrieHne, Uy HEKOTopbix pebaTt Bpoae Gbl no-
ABNSEeTCA CBET B KOHUEe ToHHens: CykBuMHAEP MblTAeTCa cnacTu TOHYLLEro pe-
GeHka, ee camy rocnMTanuanpytoT, U TONbKO TYT, YBUAEB CTpaLLHbIE LWpaMbl Ha
ee pyKkax, poguTeny NoHMMatoT cBoto oLwmnbky; Ken, mateb ['enn, cobupaerca Bep-
HyTbCs B JIOHOOH, KyOa pBeTcs AeByLika; “Fats” Wall noHumaerT, 4Tto To, 4YTO OH
npvHMMan 3a CBOe Benuyne n NpeBoCcXoACcTBO, Ha Aene — nycrtoTa U TPycoCTb.

[ake B3pocrble MbITAKTCA UCMpPaBUTb CBOM ownbkn. OgHako, 6rnaroCTHbIN
KOHEL, KaXXeTCHA HECKOSIbKO MCKYCCTBEHHbIM MOCMe BCEro npovcLueaLwero n npo-
OOIMKaKLWEro NponcxXoamTb B TUMMYHOM MarieHbKOM aHITIMNCKOM FOPOAKE.

MOXHO NpeabsiBUTbL M elle OAHY NPETEH3N0 MacTUTOMY aBTOPY: KaK YyxXe
YyNOMWHanNocb, B kHuUre 7 vactei. NogaepxvmBasi OCHOBHYKO TEMY, 3asBIIEHHYHO
3aronoBKOM, POYnuHI Kaxayto M3 YacTen OTKpbIBAET LMTaTOM 13 TOrO e «Yroxe-
HUSI», C KOTOPOroO KHUra Hadanacb, XOTsl HEMOCPEACTBEHHOIO OTHOLLEHUS K MpPO-
ncxogsaLemMy, Hanpumep, B yactax 1l-V, ckasaHHoe Kk «YnoxeHuto» He umeert. U
elle: nepeas TPETb pOMaHa HanMcaHa HETOPOMMMBO, C NMOAPOOHBLIMKU XapakTe-
pUCTUKaMu NoAen U onncaHnemMm cobbiTui. [10TOM aBTOP HauYMHaAET TOPOMNUTLCS
N K CaMOMY KOHLYy NepexoamT Ha pedepaTvBHOE NepedncrieHne Toro, Kak u 4To
Ka)XOdOMy M3 NepCOHaXemn A0CTanoch 1 Kak en Buamntca nx bnuxarwee dyayuiee.

PeueH3eHTbI, cpasy nocrne BbIxoga KHUMM, oLeHuUnu ee caepxaHHo [9; 10], He-
CMOTPS HA MUMNMOHHbIE Npodaxn. Cepbe3HOro KPUTMYECKOTO aHanmsa noka He
Oblino.

PomaH unTaetca ¢ nHTepecom. Xopow £A3blk PoynuHr, peyeBble xapakTe-

' Ymepluero bappu Bce BCOMUHAIOT C yBaXkeHeM 1 HocTanbrei. Ero MoxHo 66110 6bl NpUHATL 3a Noro-

XKUTENBbHOTrO reposi KHUM1, ofHaKo ero BAOBA C ropeyblo roBOPUT, YTO CEMbS €ro He MHTepecoBana. Bce ero
ycunus 6binun HanpasneHsl Ha «[onsi»: he thought everyone was like him: if you gave them a hand they’d start
bettering themselves (454).
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PUCTUKM NepcoHaxen. YbeantenbHbl nx nctopmn. He Bcerga y6eamntensHo mx
noBsedeHve — NoYeMy NPOAOITHKAKT HEMbICIIUMYHO XN3Hb BMECTE Takne pasHble
Mupcel? MNouyemy paccyantenbHas Ken 6pocuna gom u paboty B JloHaoHe un
npuexana K HuUK4eMHomy [aBuHy Xbto3y B KpolueyHbin [ardopa? MNoyemy He-
BEPOATHOE CAMOMHEHWE U Harmnyto XXeCTOKOCTb PaTca, TEppOpPU3MPYIOLLETO BCHO
LUKONY, criegyeT pacueHuBaTb as adolescent, rather than sociopathic (163)? OT-
BETbl HA BOMPOCHI HE AaHbl — KaK y>Xe O0TMe4yarnocb, NOCNeAHsa TpeTb pomMaHa
HanvcaHa B ApPYroM puUTMe U Temne, Yem nogpobHoe HEeTOpOnnMBOE Havano.
Cospaercsa BnevatneHne, 4YTO aBTOp, YBMAEB KOMMYECTBO YK€ HanucCaHHbIX
CTpaHuL, NOTOPONUIIacb 3aBEPLUNTbL BCE CIOXKETHbIE NMNHWUM U caenaTb 310 B 60-
nee oNTUMMUCTMYECKOM Ayxe, YeM BCe npeawecTsytowiee. [JeNcTBUTENbHO, po-
antenu CykBUHOEP BUOAT €€ UcKaneyeHHble pykn TONbKO B BONbHMLE U TONbKO
cenyac obpallarTcsa K Hel co cnosamu NO6BM M MOHMMaHUA, MexXay cynpy-
ramm Mannc MonnucoH TonbKo nocrne npovcliewen Tparegun yctaHaBnmea-
I0TCS Tennble Cynpy>Xeckne oTHoLleHus, PITC BNepBble B XXMU3HU UCMbITbIBAET
CcTpax u cTbia, MaTtywasca Ken npuxoguT K eQMHCTBEHHO NPaBUiIbHOMY BbIXOAY
n3 HecocTosBLLerocs 6paka — oTbess o6paTHO B JIOHAOH, YTO paspeLluaeT v ne-
pexvBaHnsa ee fovepu U T.4.

Mo cBOEWn HETOPOMMMBOCTU, CTPEMIIEHNIO AETANbHO NPeaCcTaBUTb UCTOPULO
KaXkgoro nepcoHaxa, HeCOOTBETCTBUIO BHELLHEro NOBeAEHUSA X UCTUHHBIM Mbl-
CNsIM U HAMEepPEeHMSIM, MPO3PAYHOCTU A3blka NOBECTBOBAHWSA Hadano «Heoxu-
AaHHOWN BakaHCUN» HanoMmnHaeT poMaHbl [xeriH OcTuH. OgHaKo UX «HAYMHKay,
obLlee oulylleHne BHYTPEHHEN arpeccum BCEX NMPOTMB BCEX M — OCOOGEHHO —
BbINSIECKN 3TON arpeccum B CEMbE 1 B LLKOSE CHUMAIOT NepBOHaYanibHoe MUMO-
NeTHOe CpaBHeHME, a pa3BepTbiBaHNE NOBECTBOBaHUSA U, OCOBEHHO, ero 3aBep-
LLEHME NOKa3blBatOT OLLIMOOYHOCTb cpaBHEHNA pomaHoB XIX-ro n XXI-ro Bekos,
Aaxe rnpu Tom, 4To B 060MX Crny4asix aBTopbl — TanNaHTNMBbIE NUCATENbHULbI.

Ony6nukoBaB cBOM NepBbI 60MbLIOKM pomaH, PoynuHr nepewuna K >aHpy,
npvBneKkaBLleMy ee C OeTCTBa — AETEKTUBY U yxxe onybnukosana Asa, CHadana
NCNonb3ys NCEBOOHUM, a 3aTEM «OTKPbIB 3abpanoy.

B ee nnanax — HoBas pefakuusa nocnegHux KHUr «llottepa», NOTOMY YTO
OHW «MUCannCb B CNeELLKE» N HE BbINN «BbIYMLLEHbI KaK cCreayer».

M nogobHasi TpeboBaTenbHOCTb, U CTPEMIIEHME nonpoboBaTth cebs B pas-
HbIX XXaHpax BbI3bIBAOT MHTEPEC N yBaXEHME: 3HAYUT, NucaTenbHULa He cny-
YarHO nonana Ha nuTepaTtypHbIn 6an, HO oKkasanacb TOW CaMOW HacTosLen
3onyLwkon, 3aBoeBaBLLeN MUP BMecTe ¢ [puHLEM.
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YK 81°367,3(811(161,2:112,2)

MapycuHeub M. M.

MOJANNbHI YACTKU YKPAIHCBKOI, HIMELIbKOI
TA YTOPCbKOI MOB SIK 3ACOBU NOCUJIEHHA
PENEBAHTHOCTI BUCJTOBJIEHHA

Cmamms npucesiyeHa 00CiOXeHHI0 OyHKUIl MOOarbHUX YacmokK 8 yKpaiHChbKil, HiMeubKil,
y20pChKill Mogax 3 mo3uyiti meopii penegaHmHocmi. Y pesynbmami 0ocrioxeHHs1 8USIBIEHO,
WO OCHOBHOK (OYHKUiED MOOanbHUX 4Yacmok y OO0Crioxye8aHUX MO8ax € [OCUMEHHS
penesaHmHocmi eucnosrneHHs. s ¢yHKuia peanizyembcs 3ag0siku 30amHOCmi 4acmok
cmeoprogamu KOHmMeKcmyarnbHUl eghekm.

Knrovoei cnoea: 3icmasHo-murioniozidyHe Oo0cCniOKeHHs, MolaslbHa 4Yacmka, meopis
pernesaHmMHOCMI, KOHMeKcmyarnbHUl egbekm, iMrniKkayis.

MapycuHey M.M. MoodanbHble 4Yacmuubl YKPauHCKO20, HEMeUKO20, 8eH2epCKO20
fA3bIKO8 Kak cpedcmea ycusieHusi perieeaHMHOCMU ebIcKa3bleaHusi. Cmambsi
rnocesiwaemcsi uccnedosaHuto OyHKUUU MoOarbHbIX Yacmuy, yKpauHCKO20, HEMEUKO020,
BEH2EPCKO20 $13bIKO8 C MO3uyull meopuu peresaHmHocmu. B pesynbmame uccredosaHu
ycmaHoeneHo, 4Ymo OCHO8HOU (byHKyuel ModanbHbIX 4Yacmuy 8 uccriedyeMbiX si3blKax
SI6IIEHMCS  yCUNEHUe peneeaHmMHOCMU 8bicKasbleaHusi. dma yHKyusi peanusyemcsi
bnazodapsi cnocobHocmu Yacmuy, co30asampe KOHMeKcmyarbHbIl a¢chghekm.

Knrouesnble cnoea: cpasHUmenbHO-munonocsudyeckoe uccnedosaHue, ModasbHasi Yacmuuya,
meopusi periegaHmMHOCMU, KOHMeKCMyarbHbIU 3¢hgbekm, UMMIUKaUUSI.

Marusynets M.M. Modal particles in Ukrainian, German and Hungarian as means of
increasing relevance. The article analyzes the functions of modal particles in Ukrainian,
German and Hungarian from a relevance-theoretic perspective. The research shows that the
main function of modal particles in the three languages lies in increasing the relevance of the
utterance. This function is realized through two types of contextual effect.

Key words: comparative typological research, modal particle, relevance theory, contextual
effect, implication.

Ha cyyacHomy eTani BiTYM3HAHUX MIHIBICTUYHUX AOCHIIKEHb MOLANbHUX
4YaCTOK NepcnekTUBHUM BUAAETbCA 3iCTABHO-TUMNOMNOTNYHUA HAanNpaM. Tunonoriv-
He O0CniaXeHHs CropigHEeHUX i HeCnopiaHEHMX MOB HabyBae BaXkNMBOrO 3Ha-
YEeHHd B yMOBaX 3pOCAMX Y Hall Yac MiXKHaALiOHaNbHUX KOHTAKTIB, BU3HAYEHHS
MiCLA KOXKHOro Hapoay B rnobanisoBaHoOMY CBiTi, OnpautoBaHHA npobnemaTtukm
MDKKYIBTYPHUX 3B’A3KiB | B3aemoBnnuBeiB [2,15]. AHani3 npaub 3icTaBHO-TMMO-
NOriYHOro CNpsIMyBaHHA A403BOMSIE 3p0OMTU BUCHOBOK MPO BiACYTHICTb OKPEMUX
KOHTPACTUBHMUX LOCNIAXEHb, MPUCBAYEHUX aHani3oBi MogarbHUX 4YacTOK Hi-
MeLbKOI, YrOpCbKOI Ta YKpaiHCbKOI MOB.

AKTYyanbHICTb JOCMIAKEHHSI 3yMOBreHa NoTpeboto BUBYEHHSA (DYHKLiOHANb-
HOI cneundikM MofanbHUX YacTOK 3 ypaxyBaHHAM IXHiIX TUMOMOMYHUX O3HaK i
BIOMIHHOCTEN B YKpaiHCbKiW, HiIMELbKi Ta Yyropcbkin MoBax. 3BEPHEHHSI 4O MO-
AanbHUX 4acTok sik 00’ekTa aHanidy noB’si3aHe 3i 3HAaYHUM (PYHKLIOHANbHUM,
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KOMYHiKaTUBHUM Ta CTUIMICTUYHUM HaBaHTaXXEHHSAM ChiB L€l KaTeropii.
dakTonoriyHuM MaTepianom cryrytoTb 2534 TeKCTOBI pparmMeHTu, ski ge-
MOHCTPYIOTb (PYHKLiT MOganbHUX YacTOK Y XYAOXHIN KOMYHikauii. BoHn oTpu-
MaHi 3 NPO30BUX TBOPIB YKPAIHCLKOT, HiMELbKOT Ta YropCcbKoi nitepaTtypu, LWo
HanexaTb 40 XYA0XHbOro AMCKypCy Apyroi nonoBuHM XX — novatky XXI cT.

TeopeTudHM  MigrpyHTAM  OOCMIIKEHHA € Teopid  peneBaHTHOCTI
O.Cnepbepa ta [.YincoH. [locnigHukn po3rnagatoTb BepbanbHy KOMyHiKauito
SK rpouec npaBuIibHOI iHTeprpeTauii iHTeHUiT MOBLS 3a YMOB peneBaHTHOCTI
iHdbopmaLii. IHdopmaLis € peneBaHTHO, AKLLO BOHA NEBHUM YMHOM B3aeMogie
3 HAWWMM iCHYKOYUMU 3HAHHAMMW NPO CBIT. [1OCTYNIOKYM NparHeHHs1 peneBaHT-
HOCTi 9K doyHOAMeHTanbHUA 3aKOH MI0ACLKOrO Mi3HaHHSA, AOCHigHUKN hopMy-
notoTb KorHitueHui MpuHuun PeneBaHTHOCTI: “Tlioacbka cBigOMICTb nparHe
npucTocyBaTuUcd 0O Makcumisauii peneBaHTHocCTI” [6, 260]. ITtoanHa He NpocTo
3aliMaeTbCs OLIiIHKOK peneBaHTHOCTI HOBOI iHbopMalji: BOoHa HamaraeTbcsi 06-
pobutn iHpopmauito HanbinbWw NPOAYKTUBHMM CMNOCOOOM, iHLWIMMK CrioBaMu,
BOHa MparHe oTpMMaTK Big KOXXHOT HOBOI nopuii iHdbopmaLii MakCcuManbHUN KOH-
TeKCTyanbHW ehekT, BUTpavatoym npu LboOMy MiHiMyM 3yCuib Ha Moro o6pooKy.
Cwuna umn cnabkiCTb KOHTEKCTyanbHOro ecekTy obyMOBMOE CTyNiHb peneBaHT-
HOCTI BUCNOBMEHHSA. Tak, YiM Binblue KOHTEKCTyanbHUX eekTiB CTBOPHOE BU-
CMNOBIIEHHS, TUM BiNnbLl peneBaHTHUM BOHO €. YMM MeHLIEe KOTHITUBHUX 3yCUIb
Ha 06pobKy noTpebye BUCNOBMNEHHA, TUM Binbll peneBaHTHUM BOHO € [6, 125].
OnTumanbHa peneBaHTHICTb AOCAraeTbCA TOAI, Ko LiHa o6pobku iHdopMmallil,
TOGTO HeobXigHe KOTHITUBHE 3yCUIns, He NEpPEeBULLYE OTPUMAHUX KOHTEKCTY-
anbHUX edekTiB.

Y pesynbraTi JOCNIXEHHSA BUSBMNEHO, LLIO B YKPATHCbKIl, HIMeUbKin Ta yrop-
CbKill MOBax OCHOBHO (PYHKLiEI0 MOAaNbHUX YAaCTOK € NOCUITEHHA PeNeBaHTHO-
CTi BUCnoBneHHs. Ls doyHKuis peanisyeTbcs 3aBAAKM 30aTHOCTI YaCTOK CTBOPHO-
BaTW KOHTEKCTyarnbHUN edeKT — afeKkBaTHe CMPUMHATTSA 3MIiCTY NOBIOOMITEHHS
Ta BMBEOEHHSA peneBaHTHUX iHepeHUin. YacTkn cnyrytoTb “iHCTpyKUigamu” 0o
iHTepnpeTauii BUCNIOBMNEHHS Ta BUBEAEHHS HANOINbLL peneBaHTHMX iHDEepEHLIN.

[.Cnep6ep Ta [1.YincoH BKasyoTb Ha MOXIMBICTb NOCUNEHHSI peneBaHTHO-
CTi BMCMNOBIEHHSA LUNISAXOM CTBOPEHHS TaKMX BUAIB KOHTEKCTYanbHOrO eqeKTy:
iMnnikauiqa, niaTBepoXeHHs BriacHUX npunylleHb agpecarta, BigMoBa agpecarta
BiZ BriacHux npunyweHs [6, 108-116]. Ha Hawwy gymky, imnnikauis € kateropieto
BULLIOrO Nopsaky i Ha OCHOBI 1T agpecaTt BUBOAUTL IHPEepeHLto, sSka fae nomy
nigcTasu NiaTBEPAUTM BNACHI NPUNYLLEHHS, BiAMOBUTUCA Big HUX abo 36eper-
TW BNacHy OMiHil0 BCynepey HaBegeHUM apryMeHTam. TakMm YvMHOM, nopsas i3
TMNaMKN KOHTEKCTyanbHUX edekTiB, Buokpemnexmx .Cnepbepom ta [.YincoH
— iMnnikadieto, NigTBEPAXEHHSAM BriaCHUX NpUMyLLEeHb Ta BiAMOBOIO Bifl HUX — Ha
mMaTepiani Haworo AOCNILXEHHA MW BUOKPEMIIIOEMO TaKOX KOHTEKCTyarbHWUM
edekT 30epexeHHss agpecaTom BriacHOI OMiHil BCynepey apryMeHTam, Lo Ha-
BOOATHCS MoBLEeM. BogHoyac BBaxkaemo, WO iMnnikauis, 3 ogHoro 6oky, Ta nig-
TBEPAXXEHHS BracHMX NpuUnyLLEeHb, BiAMOBa Big NpunyLLeHb, 36epexeHHs Bnac-
HOI OniHii, 3 Apyroro 60Ky, € KOHTEKCTyanbHUMK ecbekTamm, SKi BiGHOCATLCS A0
Pi3HMX PiBHIB KOrHITMBHOT 06p0o6KK iHdhopMaLlil.

Y pesynbrati NnpoBegeHOro AOCAIIKEHHS MU OXOOUMO BMCHOBKY, LLIO BU-
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oKkpeMneHi HamMmun OYHKUIT ModanbHUX YaCcTOK B YKpaiHCbKil, HiMeLbKi Ta yrop-
CbKil MOBax KOPEstTb i3 BULLEBKa3aHUMU KOHTEKCTyanbHUMN edektamu. Y
HawWii poboTi MM TPaAKTYEMO MNO3UTMBHUA KOHTEKCTYanbHUN edeKT Sk a) 36ir
obcAry Ta Nnpupoan akTMBOBaHMX 3HaHb Y MOBLA Ta agpecarta Ta 6) sik 36ir npu-
nyLeHb MOBLA OO KOMYHIKAaTUBHOT cUTyaLil i3 pearnbHUM CcTaHOM peden. Mnu
PO3YMIEMO HEraTMBHUIN KOHTEKCTYanbHUA eekT K KOHQNIKT M a) obcarom
abo NpupoaoK aKkTMBOBaHUX 3HaHb Y MOBLS Ta agpecarta Ta 6) ovikyBaHHAMM
MOBLS Ta pakTammn 06’ eKTUBHOI AiACHOCTI.

PosrnsHemo npuknagu peanisauii (pyHKUIN MOganbHUX YacToK Y AOCHioKY-
BaHMX MoBax. MoganbHa 4YacTka X cnyrye 3acoboM MapKyBaHHSI MO3UTUBHOMO
KOHTEKCTyarnbHOro eqekTy. lNparHy4m KOMyHiKaTUBHOI rapMOHii, 3a JOMNOMOro
JaHoT MoAarnbHOT YaCcTKM MOBELb YCyBae MOXIUBUN e(PeKT HOBU3HW AN chy-
Xaya i MapKye OIHAKOBUI CTYMiHb MOIH(POPMOBAHOCTI CNiBPO3MOBHUKIB, Y pe-
3ynbTaTi YOro BUCMOBMEHHS NMOTPAKTOBYETbCA SK “SK 8u, HarleeHo, 3Haeme...”.
PoarnsHemo npuknaa:

bynu y Tumodgpitiosuya epowuku. | Hemano. Ymie 0s50bKO €eKOHOMUMU Ha-
8imb mam, Oe iHwi U He 0oldymarnucs 6. Hagimb XiHKy 0510bK08Yy YyXi s1odu rno-
xoearsnu pik momy, 60 sk OizHascs, Wo U muxHsi 6idaxa He npomsigHe, 8unpocus
noi30Ky rno3a 2pachikoMm, abu rnosepHymMuUCs 8xe Micrisi MOXOPOHY, 60 X modu —
He 38ipi: CKUHymbCS, 3aKkonaroms...[1].

Y npuvknagi BUCNOBMAEHO He3anepeyHy iCTUHY — Ha CBIiTi JOCTAaTHbO MUIIO-
cepgHux, 6eskopucnmeux nogen. MoganbHa YacTka X BKadye Ha Te, WO MO-
BeLlb He CYMHIBa€eTbCS B afleKBaTHIlN iHTepnpeTaLil CBOEI pensiku, OCKINbKM e
ycTaneHa gymka couiymy.

Y HacTynHoMy npuvknagi MoganbHa 4YacTka ma € Mapkepom HeraTMBHOro
KOHTEKCTyarnbHOro eekTy, TO6TO KOHMMIKTY MidK OYiKyBaHHSIMW MOBLS (Y AaHO-
My npuKnagi — 6axxaHHaAM NPUNMHUTX PO3MOBY MPO rPoLWi) Ta agpecaTta (agpe-
caT He BipUTb Y YECHICTb MOBLS).

Biodau! Biddati moi epouwii! — 3awernomis cmapum-ripecmapum mpemmsi-
4yum 2orrocom. 3ampycuscs, crbo3a Ha woui. — A 6idHut! bidHud. .. XKiHka Mosi
mpemit pik nexums... Jlikie mpeba. Biddaui!

— Ta siddam! — cinHyscs. Bidipsas 8id0 cebe cmapoao. — Tu 4020, KO-
maHAupe? Croeo — 3aKoH, MU — opiuepu. Biddam... — 3aMO8K, CKpueuscsi
myxruso [1].

3rigHo 3 HaLWo KOoHUeMNUiet, HiMeLbka MogarnbHa YyacTka ja peanisye CBOE
KaTeropinHe 3Ha4YeHHs1 y nnaHi MapKyBaHHSA MO3UTMBHOMO KOHTEKCTyaslbHOro
edekTy. Lle o3Havae, WO 3a 4ONOMOrOK ja KOMYHIKaHTU BKa3yloTb Ha O4YeBua-
HiCTb Ta He3anepeyHiCTb 3MIiCTy MOBIAOMMOBAHOIO, NPUYOMY B OBOX Pi3HOBU-
Aax: fK BKasiBKa Ha 3aranbHOBIAOMICTb Npono3uuii o6omM KOMyHikaHTam Ta SK
cnpoba OOHeCTV A0 criyxada TOM 3arafibHOBIOOMUIN 3MICT, SIKU BiH 3 SIKUXOCb
NPUYMH He 3apaxyBaB A0 (PoHAOY CBOIX 3HaHb.

Der handwerkliche Komment diente ihm als willkommene Tarnung. Er
lullte Baldini geradezu ein durch sein vorbildliches Verfahren beim Wégen
der Zutaten, beim Schwenken der Mischflasche, beim Betupfen des weillen
ProbierTiichleins. Er konnte es fast schon so zierlich schilitteln, so elegant an der
Nase vortiberfliegen lassen wie der Meister. Und gelegentlich, in wohldosierten
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Intervallen, beging er Fehler, die so beschaffen waren, dass Baldini sie bemerken
musste: Vergal3 zu filtrieren, stellte die Waage falsch ein, schrieb einen unsinnig
hohen Prozentsatz von Ambertinktur in eine Formel... und liel3 sich den Fehler
verweisen, um ihn dann geflissentlichst zu korrigieren. So gelang es ihm, Baldini
in der Illlusion zu wiegen, es gehe letzten Endes alles doch mit rechten Dingen
zu. Er wollte den Alten ja nicht verprellen. Er wollte ja wirklich von ihm lernen [7].

lonoBHWUIM repon TBopy peHyn nparHe ctatu Benuknum napdgymepom. BiH
Mae reHianbHe Big4yTTa 3anaxy i MoXe CTBOPKOBaTWU npekpacHi napdymu, He
3Hatoum npasun Ta copmyrn. BiH HarMaeTbCca B yYHi O MancTpa bangiHi Ta
HamaraeTbCs O4OroauTy MOMY, PO3PaxoBYOUM OTPUMATK Big HbOrO NaTteHT Mo-
noaworo manctpa. Tomy peHyto goBoamnocs pobutn Burnsag, Wo BiH 3HaeE Ta
BMie HabaraTto MeHLLe 3a CBOro MapHocnaBHOro BuMTens: “BiH xe He XoTiB Bia-
ngkaTtu ctaporo. BiH xe XxOTiB cnpagfi y HbOro HaBuMTUCSH.” Y JaHOMY BuUnagky
MY ja moxe curHanisyBaty cnpobu MoBLUSI NPEACTaBUTY akTyarnbHi hakTun, CBOE
GayeHHs cuTyalii 3 METOI BMNEBHUTUCS Y €OUHOMY NOTMSAI Ha Hel.

dyHKUioHanbHa crieundika HiMeubKoi MogarbHOT 4YacTku doch nongdrae
Yy MapKyBaHHi HEraTMBHOIO KOHTEKCTyanbHOro edekTy, TO6TO KOHMNIKTY Mix
OYiKyBaHHAMW CMiBPO3MOBHUKIB ab0 MiXK OYiKyBaHHSIMM MOBUSI Ta pearibHUM
CTaHOM peyen.

Das Telefon schreit. Von ihnen Bedinungen wird sie nur aus Liebesgriinden
abgehen konnen, freut sie sich im voraus, daf3 sie von ihnen Bedinungenjetzt
Abstand nehmen darf. Welch Erleiterung. Die liebesméBige Gegenseitigkeit
ist schlieBlich ein Ausnahmsfall, liebt doch meist nur einer, und der andere ist
damit beschéftigt, davor zu fllichten, so weit ihn die FiiBe tragen. Dazu gehéren
eben zwei, und einer von ihnen hat soeben den anderen, der ebenso empfindet,
angerufen; ist das nicht fein. Es kommt gelegen. Es trifft sich gut [5, 264].

Y faHoMy BUNagKy ModanbHa vacTtka doch cnyrye Mmapkepom BHYTPILLUHBOT
He3roam MoBLS i3 peanisiMun XUTTS: HiYoro JOBPOro Hemae B TOMY, LLO “83aEMHe
KOXaHHS1 € BUHSIMKOM, ad)e Yacmiwe Koxae siuwe o0uH, a dpyaul 3auHsmud
mum, wob emekmu 8i0 KoxaHHs mak darneko, Kyou g8idHecympb Hoau’.

dyHKUioHanbHa crieumdika yropcbkoi MoAanbHOI YacTku hiszen nondrae
Yy MapKyBaHHi MO3UTUBHOIO KOHTEKCTyarnbHOro egekTy — CniflbHOCTi (POHOBUX
3HaHb KOMYHIKaHTIB, HeNpobnemMaTn4yHOCTI CNPUNHATTA ONS agpecaTta 3aBOsaKu
nonepeaHin NoiHPOPMOBAHOCTI OCTAaHHLOIO LWOAO0 3MICTY NoBigoMNeHHS. Npo-
aHanisyemo npvknaga:

- Térve beszéliink egy idegen nyelvet, amelyet nem jol ismeriink. Viszont az
anyanyelvét is tbérve beszélheti valaki, ha példaul miiveletlen vagy iskolazatlan
vagy korlatolt. De ez két kiilbnb6z6 dolog.

- Hogy beszél példaul az a néger lany?

- Ugy, beszél, mint egy kiilféldi, aki nem jol tud angolul. Nos hat, én ezen akadtam
fénn, és ezért batorkodtam telefonalni. Hiszen a négerek ott élnek Amerikaban,
mindenki angolul beszél kériiltettiik, tehat az anyanyelviik is angol [4] .

UuTtay 3anuTye nepeknagada BigoMoro TBopy, YoMy repoiHsa TBopy, adpo-
amMepuKaHka, pO3MOBISIE SK iIHO3eMKa, sika NMOraHo 3Ha€ aHrMiNCbKy MOBY, afKe
ana adpoamepukaHLiB pigHOIO MOBOK € aHmmiicbka. Bxuawun mopanbHy
4yacTKy hiszen MoBeLb anerioe 40 eKCTParniHrBiCTUYHMUX 3HaHb CMNiBPO3MOBHMKA,
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He CYMHiBalo4MCb B afleKBaTHOCTI iHTeprpeTauii CBOIX penfik.

Y HacTynHOMY npuknagi yropcbka MoganbHa 4Yactka hat cryrye mapkepom
HEraTMBHOIO KOHTEKCTYarnbHOro eOeKTY.

- Nézze csak meg, van-e szlizérméjiik, mert az hetek 6ta nem szerepel az
étlapon, de nemcsak itt, hanem az egész kertiletben.

- Hat most van. Szlizérmék tért burgonyaval. Megrendelhetem?

- Dehogy rendelheti! Egyébként nem szeretném, ha félremagyarazna,
amit az el6bb a jobbfajta vendéglékrél mondtam. En azokba egy cséppet sem
kivankozom, mert ezekben a szerény kifézésekben sokkal nagyobb fantaziaval
féznek. Itt példaul még gombas bélszin is szokott lenni.

- Most is van. Azt hozassak?

- Jaj, dehogy. Szerencsére kifogtam egy jo ligyvédi munkakdzdsséget, ahol
megmagyaraztak, hogy se nyugdijat, se kegydijat pérrel lefoglalni nem lehet.

- Hat most olvassak, vagy ne olvassak? Savanyu tiidé gomboccal.
Veseveldb. Paraj tiikbrtojassal [3].

BigBigyBay pectopaHy YMTae MeHIO NaHi, fka cina 3a noro cTin. BoHa Hisak
He MOoXxe BMbpaTu cTpasy. 3aMiCTb TOro, Wob 30cepeamTu yBary Ha MEHH0, XiHka
poO3noBigae Npo CBoeE XUTTA. Monoauin YonoBik, AKOro BXe NovMHae apartyBaTu
il noBegiHka, nutae Hat most olvassak, vagy ne olvassak? — Hy mo w0, meHi
yumamu 4u He yumamu? La pennika 3 MoganbHOK 4acTKow hat Takox cur-
Hanisye Npo KOHMMIKT MK OviKyBaHUM Ta pearibHUM CTaHOM peyen.

AK BMOHO 3 HaBeAeHUX MpUKNagiB, BUKOPUCTAHHSA YACTOK CTUMYIOE iM-
nnikawito, 3 SKOT agpecart, Yy CBOK 4epry, BUBOAUTb iHPEpPEHLil0 CTOCOBHO iH-
TeHUiT MOBLA, MipX 3any4eHOCTi MOBUSA Ta crnyxada 40 KOMYHIKaTUBHOMO akTy Ta
npeacTaBneHicTb Y HBOMY, LLO € CKNagoBMMK KaTeropii MogansHocCTi. Pesynbra-
TOM iH(pepeHLUil € Taki BUOM KOHTEKCTyanbHOro eekTy: NigTBepaXeHHa agpe-
caToM BnacHuWx npunyLieHb (ModanbHa YacTka peanisye yHKLit0 MapKyBaHHS
NMO3MTUBHOIO KOHTEKCTYanbHOro egpekTy), 36epexeHHs BacHOI OniHii BCynepey
aprymeHTam, Lo HaBoaATbCs MoBLUEM abo Bcynepey dhaktam 06’ eKTUBHOI Ainc-
HOCTi (MoganbHa 4YacTka peanidye yHKUil0 MapKyBaHHA HEraTMBHOIO KOHTEK-
CTyarnbHOro eekTy), BigMOBa agpecara Bif BNacHMX nonepeHix npunyLieHb
BHacCnNigoK BU3HaHHA aprymMeHTauii MoBLSa (MogarnbHa YacTka Tak camo peanisye
bYHKLUi0 MapKyBaHHA HEraTMBHOIO KOHTEKCTYarbHOro eexTy).

lMpoaHanizoBaHWn MaTepian A03BONSiE 3p0OMTM BUCHOBKM LLOAO KiNlbKiCHO-
ro posnoAiny Koprnycy mMogarnbHUX YacTOK 3a iHTerpanbHOK O3HaKOK Oono3uii
“mMapKyBaHHA MO3MTUBHOIO/HEraTMBHOIO KOHTEKCTyanbHOro edekty” y gocnia-
XyBaHux MmoBax: 35% moaarnbHUX YacToK YKpaiHCbKOT MOBU CRyrytoTb Mapkepa-
MM NO3UTUBHOIO KOHTEKCTyanbHOro edekTy, 65% — HeraTMBHOIO KOHTEKCTYyarlb-
HOro eoeKkTy; y HiMeLbKin MOBI Le crniBBigHOLWEHHA cTaHoBUTb 43% 00 57%, B
yropcbkin — 47 % no 53% (aus. Tabnuuio 1).

MopgarnbHi YacTku yKpaiHCbKOT MOBM MPOSBIIAIOTb YiTKY TEHAEHLi0 A0 Map-
KyBaHHS HEraTUBHOIO KOHTEKCTyarnbHOro egekty. Mu moxxemo npunyctuTu, Lo
B YKPAiHCbKi MOBI iCHYy€ BinbLue iMnNniuMTHUX 3acobiB curHanisauii npunyLweHHs
TOro, WO y MOBUSA MOXe ByTu TOYKa 30py, BiAMiHHA Bif TOYM 30py agpecaTta um
3aranbHONPUNHATOI. BUKopuUCTaHHSA Takux 3acobiB, 30kpema, ModalbHUX 4Ya-
CTOK, € OfHi€l0 i3 cTpaTerin HeraTMBHOI NIHIBICTUYHOI BBIYSIMBOCTI, LLIO CBIgYNTb
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Tabnuus 1
KinbkicHe cniBBigHOWEHHA MoAanbHUX YacTOK-MapKepiB
KOHTeKCTyanbHuX edekTiB B yKpaiHCbKil, HiMeLUbKii, yropcbKin MoBax

mMoparnbHi YacTku MoparnbHi YacTku mMopanbHi YacTku
PyHKUii yKpaiHCbKOi MOBY HimMeLbKOi MOBYU yropcbkoi MoBu
MofanbHWX
4acTok abconoTHUI| BiAHOCHMIA | abCONOTHWIA| BiAHOCHWA | aGCOMOTHUIA| BiAHOCHWUIA
noKasHuK MOKa3HWK NMoKasHWK noKasHuK MoKasHMK MOKa3HWK
MapkyBaHHS
NO3NTUBHOIO 7 35% 6 42,8% 8 57,2%
KOHTeKCTyanb
Horo edpekTy
MapkyBaHHsi
HeraTyBHOIO 13 65% 8 57,2% 6 42,8%
KOHTeKCTyanb
HOro edoekTy

Npo NeBHWI piBEHb CBITOMMAAHOI Ta MOBEHHEBOI TOnepaHTHOCTI. MpnbnuaHo
OofHaKoBUI po3noain 3acobie peanisauii NO3UTUBHOIO Ta HErATUBHOIO TUMIB KOH-
TeKCTyanbHOro eekTy B HiMeLbKin Ta yropcbkin moBax (6 i 8, 8 i 6 BignosigHO)
CBigYNTb NPOo Te, WO B CUNY COoLianbHO-ICTOPUYHUX TEHAEHLIN PO3BUTKY HApOa-
HocTeln He Byno nepegymoB Ans ancbanaHcy MOBHMX 3acobiB, WO iMNIiKYOTb
Hesrogy agpecara i3 3MiCTOM TOro, Lo NoBiJOMNAETLCS.

Posnsa npobnemaTukn MopanbHUX 4YacTOK HEMOXHa BBaXkaTu 3aBeplue-
HUM. [MepCnekTMBHUM BMOAETLCS AOKNaaHe AOCHiIKEHHS1 KOMBIHAaTOPUKM MO-
AanbHUX YacTok, TOOTO xapakTepHoi ANS AianoriyHOro MOBMEHHS OJHOYaCHOI
peanisauii ogpasy KiflbKOX YacTOK, iXHbOro CeEMaHTUYHOro Ta hyHKLiOHanbHOro
HaBaHTaXXEHHS
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Mynuk K.O.

CMNELUU®IKA AHITIUCbKOIO AIANOMNYHOrO MOBJIEHHSA
COUIANBbHO-NMEQAIOrN4YHOI CNMPAMOBAHOCTI

Cmamms npucesiyeHa npobrnemi aHanisy diano2idyHO20 MOBMEHHS couiaribHO-neda2oaiyHor
cripamosaHocmi. BusHayeHi crieyugbiyHi xapakmepucmuku dianoay haxisyie coyjianbHo-re-
0OazoeiyHoi cehepu.

Knroyoei criosa: dianoeciyHe MosreHHs, couianbHo-nedagoaidyHa cehepa, npoghecitiHa Oisirib-
HICMb.

Mynbik E.A. Cneyudpuka aHenulickoli Auasio2udeckol peqyu coyuasibHo-nedazoau-
yeckol  HanpasneHHocmu. Cmambs nocesiujeHa npobneme aHanusa Ouanoaudyeckol
peyu coyuanbHo-rnedazoaudeckol HarnpasneHHocmu. OnpedeneHbl crieyughuyecKue xapak-
mepucmuku duarsoaa creyuanucmos coyuasnbHo-nedazoaudeckol cghepni.

Knrodesnie cnosa: duanozuyeckasi peyb, coyuanbHo-nedazoaudyeckas ceepa, npogeccu-
OHarbHasi 0esimesribHOCMb.

Mulyk K.O. Specifics of English dialogical speech of socially-pedagogical orientation.
The article focuses on dialogical speech of socio-pedagogical orientation. The specific
characteristics of dialogue of specialists in socially-pedagogical sphere are identified.
Keywords: dialogical discourse, socially-pedagogical sphere, professional activity.

HVHi aKkTMBHO PO3BMBAETLCA MidKHApPOAHa cniBnpaus, BiabyBaeTbCa NOCTy-
noBe B3aEMOMNPOHNKHEHHS KyNbTyp Yepe3 06MiH iHghopmauieto B pidHUX cdepax
NIACBKOT AisnbHOCTI. AHMMiNCbKa MOBa - Lie YHiBepcasribHa MOBa KOMYHiKaLin.
AHrninceka mMoBa hakTUYHO CTae Opyro MoBoK noacTea. daxiBui pisHUX ra-
nysew yacto byBatoTb B 3apybixkHMX KpaiHax, e HeOOXigHI 3HAHHSI aHIMINCLKOI.
BinbHe BOMoAiHHA iHO3EMHOK MOBOHO, pa3oM 3 NPOMECINHUMN HaBUYKaMun, OO-
3BONMTb haxiBLO OTpMMaTK rigHy poboTy i nobyaysatu ycniwHy kap’epy. OTxe,
YMiHHS1 iHLLOMOBHOIO AianoriYHOro MOBMEHHS € YaCTUHOK NPOMECIHOI KoMne-
TeHUii couianbHMX negaroris i ua NpobnemMa € HWHI akTyanbHOK 3 TOYKM 30pYy
NIHrBICTMKMN.

AHani3 HaykoBMx gocnigxeHb i nyonikauin. [Jo nuTaHHAa woao Agiano-
riYHOro iHO3eMHOro MOBIEHHST 3BepTanucb GaraTo BITYM3HAHWUX Ta IHO3EMHUX
pocnigHukie. Tak, npobnemy po3BUTKY AianoriYHOro MOBMEHHS NPOdECIHOI
cnpsiMoBaHocCTi posrngganu Taki B4eHi gk H.A. Cypa, H.B. CaeHko, B.[J. [deB-
kiH, C.I. Aranoea, I.IN. pancT, B.A. Byx6iHgep, 1.0. 3umHsasg, C.C. Konomieub,
B.IM. CkankiH Ta iHLLi.

Mpobnema NiHrBiCTUYHUX OCOBNMBOCTEN >XaHPy AINOBOro NMUCTyBaHHA PO3-
rnagaeTtbes y poborax O.KO. fly6eHko, |.B. IBaHoBOoi, B.B. KantoxHoi, T.M. Ka-
mMeHeBoi, T.[0. Maciynuk, .M., Migrancekoi, 1.[]. CyxaHoBol.

Cepen iHO3eMHMX BYeHUX U0 Temy pJocnigxysanu L. Hamp-Lyons,
B. Hearsley, C. Norman, R. Rycroft, P.Ernest Ta iHLwui.
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MeTolo Halwloro gocnig)XeHHs1 € aHani3 giaroriYHoro MOBJIEHHS colianb-
HO-NeJaroriYyHol CNPsIMOBAHOCTI.

BuB4ueHHs Byab-aKkoro 06’ekTa NiHrBiCTUMHOIO JOCHIAKEHHS, 04EBMAHO, Cnif
NoYMHaTN 3 BU3HAYEHHS MOrO OHTOMOrIT, 3 BUAINIEHHS NOr0 OCHOBHUX XapaKkTe-
PUCTUK, BNAcTUBOCTEN, O3Hak. [lianoriyHe MOBMEHHA Mae CBOi 0CObNMBOCTI: Y
MeXaxX MOBIIEHHEBOIO aKTy KOXEH 3 y4acCHMKIB MO Yep3i BUCTYNae Ak cryxad i
SIK MOBELb, TOMY CMIBPO3MOBHMK HE TifMbK1 Ma€e BMIiT TOBOPUTH, ane 1 criyxatu
i pO3yMiTH, LLO NOMY KaxyTb Ans TOro, wob 3mMOrtM NnpaBuibHO i BYaCHO 3pea-
ryBaTu Ha ckasaHe.

Cneundika npodpecinHoi OiSNbHOCTI couianbHUX MNedaroris, MOXITMBOCTI
X NoganblUMX KOHTAKTIB 3 3apybiKHMMMK KOoneramym 3yMOBIIHOKOTb aKTyanbHICTb
OBOMNOAIHHSA YMiIHHAMU NMPOdeCinHO CNPAMOBAHOrO AianoriYHOro MOBIIEHHS.

Yenig 3a O. B. TapHononecebkum Ta C. . KoxylwKo BBaXaemo, WO Ans
NpodeciiHO OpPIEHTOBAHOIO CNIfKyBaHHS HanWbinbL xapakTepHO (OPMOIO KO-
MYHiKaUii € gianor 3 enemeHTaMm MOHONOry, Konvm obuasa CniBpPO3MOBHUKM MO
yepsi OOMIHIOKTLCSA MOLMPEHNUMM MOHOSOTIYHMMM BUCHOBIOBaHHAMM [5, 60].
Mwu 3rigHi 3 gymkoto . B. KpaBuyk, Lo nNpoecinHO opieHToBaHWI dianor — ue
AianoriYyHMn MOHONOT, WO € 0BMIHOM MIKpOMOHOMOramu, siki YepryrTbcs 3 dia-
noriyHmu pennikamu [1, 8].

OpHieto 3 HaBaXKNMBILLMX OCODNMBOCTEN AianoriyHOro MoBNEeHHs colliarnb-
HO-NeJaroriyHoi CNPSIMOBAHOCTI € NOr0 CUTYaTMBHICTb, TOOTO, bakTU4HO, 30B-
HilWHI ob6CcTaBMHK, B AKMX BiaOyBaeTbCA CMiNKyBaHHA: Micue, Yac, 0COBUCTICTb
napTHepa (mapTHepiB), couianbHi porni ChniBpO3BOMHMKIB TOLWO. BaxnusicTb
CUTYaTUBHOCTI Y AianoriyHOMy MOBIIEHHI 3yMOBMEHa TUM, LLO YacTo 3MICT KO-
MYHiKaLil MOXXHa 3pO3yMiTU NnuLle 3 ypaxyBaHHAM Tiel cuTyauii, B SKill BOHO
30iNCHI0ETBCA. [HWKUMK cnoBamu, iCHye YiTka cniBBiQHECEHICTb [AianoriyHoro
MOBIEHHS 3i CUTyaUi€lo, L0, OAHAK, HE MOXHa Po3ymiTh BykBanbHo [3, 147]. Ak
3a3Havae €. NMaccoB, caMi 30BHILLHI 06CTaBMHM CUTYyaLii MOXYTb Y MOMEHT MOB-
NeHHA He 6yTn HasgBHMMM, NPOTE BOHM € Y CBIAOMOCTi KOMYHIKAHTIB | BKMIOYEHI B
Hel [6, 27]. Lle moxyTb ByTu Akicb MMHYNI Nogji, BigOMi nuLwle cniBpO3MOBHUKaM,
TXHI NepexnBaHHs, XXUTTEBUIN OOCBIA, CMiNbHI BigOMOCTI TOLLO.

Ha ocHOBI aHanisy cy4acHoi nitepaTypu, pesyrnbraTtiB ONUTYBaHHA CTyOeH-
TiB Ta BUKNagadiB couianbHo-negaroriynx gucumnnid A3 «MHMY im. YwnHcbko-
ro» My BUSBUINW Taki TUMOBI KOMYHIKaTUBHI CUTyauil iHLLOMOBHOIO Aianori4yHoro
CMiNKyBaHHA:

— BCTAHOBJEHHSI KOHTaKTiB/CTOCYHKIB;

— NPEeACTaBNEHHsI BNACHNX BiAKPUTTIB/OOCATHEHL/MPOEKTIB Y couiarnbHO-Mne-
JaroriyHin cdepi ta ix 06roBopeHHs1 Ha MiXKHAapPOOHUX KOHEPEHLiSIX.

— yyacTb Y noganbLioMmy ob6roBopeHHi BMacHoi AONOBIAi Ta iHWWX AOMOoBi-
Aen B oQilinHin Ta HeodiUinHin 06CTaHOBLI Ha MiXKHapogHOMY ceMiHapi, CUM-
nosiymi abo KoHdepeHLiT;

— 0BroBOpPEHHS 3 iIHO3EMHUMM Koreramm iHdopMalii Mpo HOBITHI JOCATHEH-
HSA Cy4YacHOI HayKu;

— neperoBopwu i3 3apyOiXHMUMK Koneramu Npo chiBnpadio;

— npocpinakTnyHa poboTta, 06roBopeHHs NpobnemMHnx cutyauin 3 6aTekamu,
YUHAMMN.
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[10 OCHOBHUMX TUNIB Aianoris, siki € HANGINbL PYHKLiOHaNbHUMK Y NpodeCii-
Hi JisnbHOCTI couianbHOro-negarora €: gianor-po3nuTyBaHHSA, Aianor-goMoB-
NeHicTb, gianor-obmiH BpaXXeHHSIMU, A4ianor-obroBopeHHs.

Ananiz OKX cneuianictiB gaHoi ranysi, nporpamMmu 3 aHrmikcbKoi MOBU AN
NpoMeCINHOro CrifnkyBaHHA couianbHOro negarora Ta TeMaTUKUM TeKCTiB Ha-
BYanbHoro nigpyyHuka «English for social teachers» (MaptuHosa PO., Anekcee-
Ba O.B., Mynuk K.O) gaB Ham 3MOry yTO4HUTM BMiHHA, HEOOXiAHI ANS yCnilHOro
BEOEHHS aianory:

— pearyBaTh Ha CYTTEBO BaXnuMBY iH(popMaLilo nig 4Yac getanbHux obro-
BOpEHb, AMCKYCIN, nekuin, 6ecig, Wo noe’da3aHi 3 HaB4aHHAM Ta NPOeCinHO0
OiSNbHICTIO couianbHOro-negarora;

— YiTKO aprymMeHTyBaTV NOornaam nig Yac ANCKYCit CTOCOBHO akTyarnbHUX TEM
akageMiyHoro Ta NpodEeCinHOro XUTTS;

— afileKBaTHO pearyBaTtu Ha No3uLito, NOrNaAn CniBPO3MOBHUKA;

— MPUCTOCOBYBATUCA A0 3MiH, SKi TpannaTbCs Nig Yac 6ecian i CTocyoTb-
¢4 ii HanpsaMmy, CTUno.

OcobnuBicTio gianoriYHOro MoBMNEHHs coLljianbHOro negarora € Moro emo-
uinHa 3abapeneHicTb. [ianor 3aBxagn Mae eMouiliHe 3abapBneHHs, OCKiNbKu
draxiBeLb nepegae cBOI OYMKW, NOYYTTHA,CTaBMEHHS OO TOro, npo LWo MAeTbCs,
came TOMY BiH MICTUTb Penikn NoauBy, 3aXONSeHHs, He3a40BONEHHS Ta iHLWI. Y
XMBOMY €MOLiHO 3a6apBrieHOMY MOBMEHHI 3 CEMaHTUYHOI CTPYKTYpPU B CTUMI-
CTUYHUX LINAX MOXe OyTU BUKIIOYEHWUA CMOMYYHUK. ACIAEHTOH, (BMKITHOYEHHS
CMony4YHMKa), MOXXe BUKOHYBaTU B MOBI Aekinbka yHKuin. MNep 3a Bce, BiacyT-
HICTb Cnony4YHuKa Bigocobnse, pobuTb Ginbl CaMOCTINHUMKN YaCTUHU BUCMOB-
NIOBaHHSA, NiAKPECOYN TUM CaMMM iHGOOpMaLLito B KOXHI 3 HUX. B odiuinHo
AianoriyHOMy MOBMEHHI coLianbHO-NeaaroriyHoro CNPsiIMOBaHOCTI 0cobnMBoOro
3Ha4yeHHsa HabyBatoTb 3acobu oro iIHPOpMaLINHOI cermeHTadii, Wo NOACHIOETb-
Cs nepenyciMm HeOOXIOHICTIO BUAINEHHS BaXNMBUX €MNEMEHTIB BUCIOBMEHHS,
NpocoanyHe 0POPMIEHHS KITFOYOBUX ChiB, AKi € HAaNBINbLL EMOLINHO 1 KOMYHiKa-
TUBHO HaBaHTaXXEHUMMW CIOBaMW B PEYEHHI Ta BMPI3HAKOTLCS iIHTOHALUIMHO-CMU-
CMNOBOI0 aKTUBHICTIO SIK aKTyanizaTopu TEeKCTOBOro 3micTy. BoHu 3gebinbLuoro
0hOpPMIIOIOTLCA 3@ AOMOMOIOK TakMx MapameTpiB: NOrYHOro Haronocy, SKUn
BUAINAE KOMYHIKATUBHUA LEHTP pPeYeHHSs; CNOBINbHEHHS TEMMY MOBIEHHS NiJ
yac BUAINEHHA KOMYHiKaTMBHO-Baromoi iHpopmMauii; nepepvBaHHA NOCTYMNOBOI
CMagHoI LWKanu; BXXUBAHHS CKIagHUX SAEPHUX TOHIB; MiABULLIEHHIO TOHANBHOIO
piBHS1 @00 rHy4KOCTi MOBIEHHA Ha BUAINEHOMY CIlOBi.

OpHieto 3 OUCTUHKTUBHUX O3HAK BapiaTMBHOCTI aHIMOMOBHOIO AianoriyHoro
couianbHO-NegaroriyHOro MOBMIEHHST HA NEPLENTUBHOMY PiBHI € TEMN MOBMEH-
HA, AKUA OeTepMiHye XapakTep naysauil, YneHyBaHHS MOBMEHHS Ha CUHTarmMu
Ta NOro pUTMIYHY opraHisauito. Ak BigOMO, BapiaTUBHICTb TeMMNy 3anexuTb Bif
CTyneHsa odilUinHOCTI MOBMEHHA: came TeMn BUCTYNae NoKasHUKOM CUTyaTuUB-
HOT 3yMOBMEHOCTI MOBMNEHHA. B odiuiHo-ainoBoMy crinkyBaHHI TEMN MOBIIEH-
HSA MOXe BUCTynaTy 3acob0oM iH(POPMaTUBHOIO YNeHYBaHHS NOBIAOMIIEHHS, LLO
[03BOrSE criyxadyeBi po3MeXoByBaTU OCHOBHY 11 (hOHOBY iHC(hOpMAaLLito: CMOoBifb-
HEHHS TEMMY CMOCTEPIraeTbCA Ha BaXIMBUX iHPOPMATMBHO akTyarbHUX YacTu-
Hax NOBIJOMIIEHHS, Y CBOK Yepry MeHLU BaXXNNBi YaCTMHM BUMOBNSOTLCA Npu-
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CKOpPEHUM TeMnoM. TakmM YMHOM, iIHTOHaUiS NiaBuLLye nparMa-iHgopMaTUBHUN
noTeHuian BMCMNOBMEHb MOBUS. Pa3om i3 Tum, Temn gianory Moxe cryryBatu
iHONKaTOPOM 3HWXKEHHS CTYNeHs Moro omilinHOCTI Ta NiABULLEHHSA MOro eMo-
LiHO-NparMaTMyHOro noTeHuiany. 3i 3pocTaHHAM eMOLiNHO-NpParMaTUyYHOro no-
TeHUiany BMCMOBIIEHHS CNOCTEPIraeTbCA 3aranibHe NPUCKOPEHHSI TEMMNY BUMOB-
NSHHA, iKe MOXe HabyBaTh Pi3HMX EMOLINHO-KOHOTATUBHUX BiOTiHKIB.

[HLWOK BU3HAYanNbHOK PUCOI0 AianoriYHOro MOBIEHHS CouianbHOro negaro-
ra € Noro CrnoHTaHHiCTb. BigoMo, o MOBNeHHeEBa NoBediHKa KOXHOIo yyYacHu-
Ka gianory 3Ha4HOK MipOH 3YMOBIHETLCA MOBIIEHHEBOK NMOBEAIHKOK ApPYroro
naptHepa. Came TOMy AdianoridyHe MOBIIEHHA HEMOXNMBO 3asganerigb cnna-
HyBaTn. O6GMiH pennikamu BiAOyBaeTbCA OOCUTbL LUBMAKO, i peakuis Bumarae
HOpManbHOrO TeMMy MOBIEHHA. Lle 1 3ymMOBMOE CMOHTAHHICTb, HEMiAroToB-
NEHICTb MOBIEHHEBUX AiN, NOTpebye 4OCUTbL BUCOKOIO CTYMNeHs aBTOMaTn3oBa-
HOCTi i MOBiNi3yto40i rOTOBHOCTI BUKOPUCTAHHS MOBHOMO Marepiany.

MpodeciviHe gianoriyHe MOBMEHHA Mae ABOCTOPOHHIN xapakTtep. Cninkyto-
4Yncb, haxiBeLb-CNiBPO3MOBHUK BUCTYMNae TO B POrii MOBLS, TO criyxaya, KUK
NMOBUHEH pearyBaTu Ha pensiky napTHepa. Pennikvu GyBatoTb pi3HOT NPOTSHKHOCTI
— Big ogHiel 0o kinbkox dopas. Hanbinblw TMNOBOK BBaXKaeTbCs ogHodpa3oBa
pennika. Po3pi3HAlOTb Taki BUAM pennik: pennika-croHyKaHH4A, pennika-peakuis,
B iHLWIiM TepMiHoNorii — kepytoya (nepLua) i cnoHykatoda (gpyra) abo iHiyiaTuBHO-
peakTnBHa. |HWKMMKN cnoBamun, 0OMiIH penniikamu He MoXe 3aificHioBaTucsa 6e3
B3aEMHOro po3yMiHHS, sike BigbyBaeTbCA Yepes ayailoBaHHS, a B Cy4aCHUX yMO-
Bax 3aCTOCYBaHHA KOMM'OTepa peani3yeTbCA rofloBHUM YMHOM Yy hOpMi nncem-
HOro MOBIEHHS.

3a3Haunmo, Wo B Cy4acHOMY CBITi AinoBe NUCTyBaHHSA €NEeKTPOHHOK MOLL-
TOI MOXE pO3rnaaaTncs sk oauH i3 cnocobiB 0bMmiHy iHpopMauieto | HanbinbLL
yHiBEpCanbHU 3aci® BCTAHOBMEHHS Ta NIATPMMaHHA oMilinHUX, cnyx60Bux
KOHTaKTiB — TO6TO 0A4HMM i3 pi3HOBMAIB NpodbecinHoro aianory. Ak pisHoBuA Ai-
NOBOI KOMYHiKaLil, eneKkTpOHHEe NIUCTYBaHHSA € cneundiyHo opmoto ABOCTO-
POHHBLOI B3aemogii Cy6’ekTiB, siki BCTynalTb 4O Hei Ak napTHepw [2, 127], ono-
cepegKkoBaHO YacoM Ta NPOCTOpOM, Nnepeabadae cnpsMOBaHICTb Ha chiBnpaLto,
B32EMOPO3YMiHHS i CNiIBPOGITHMLTBO Y BMpIiLEHHI NUTaHb [6, 8—9].

[inoBi enekTpoHHi NUCTU MOXyTb OyTK odpibinHuMK abo HeodilinHUMMK.
[undepeHuiauisi enekTPOHHMX NUCTIB Ha OiLinHI Ta HEOMIUINHI 3HaXoAUTb Bi-
Ao6paxeHHs y CTUNICTUYHOMY 3abapBreHHi NTIEKCMKO-rpamaTUYHnX 3acobis, Lo
BMOMPaIOTbCS 3anexHO Big KOHTEKCTY cuTyauii cninkyBaHHA. lNMpu cknagaHHi
OILINHUX OiNOBUX eNeKTPOHHUX NUCTIB BUKOPUCTOBYIOTE CTaHAAPTHI dpasn i
KOHCTPYKL,T, YiTKO BU3HAYEHY KOMMO3ULINHY CTPYKTYpPY, BEMUKUIA BiACOTOK Kni-
We, Wo niasuye piseHb odilinHocTi. HeodilinHi AinoBi eneKTpoHHI nncTun npu-
nycKalTb BXUBaHHA MeHLW (hopMari3oBaHOI NIEKCUKM, EKCNPECUBHUX MOBHMX
eNeMEHTIB. Y HUX TakoX BUKOPUCTOBYIOTbCA WAGNOHW, ane MeHwWw gopmarbHi
3a ctunem. MoBneHHEBUMKN 3acobamm 3MEHLIEHHST PiBHSA OMiLIMHOCTI BUCTY-
nalTb PO3MOBHI 3a CTUIEM MOBMEHHEBI POPMYNK, Krille ANns BCTAHOBMEHHS,
NiATPYMaHHA Ta BUXOAY 3 KOHTaKTY, cneLjianisoBaHa nekcuka, TepmiHororia ta
cneuundivyHa abpesiatypa. MoBHMMM 3aco6amun 3MEHLLEHHS PiBHA OQILNHOCTI
BMCTYMNaoTb 3aCO0M NOM’SIKLLEHHSA KaTErOPUYHOCTI: MoAanbHi pasu, aiecnosa,
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YacTKM1, pO34iroBi NUTaHHSA, YMOBHUIM CNOCIO TOLLO Ta NEKCUYHI OAMHML, WO Big-
noBigarTb BUMOram rnoniT KOPEKTHOCTI.

[ianoriyHi enekTpoHHi NMCTK couianbHO-NeaaroriyHol TeEMaTUKK1, Tak camo
AK | YCHWIA gianor, cknagatTbCa 3 AeKiNbKOX OKPeMUX BUCIOBIOBaHb-peniiK,
AKi 32 XapakTepom B3aeMopii MOXyTb OyTu iHiLiaTMBHMMKN abo peakTUBHUMM.
LLlono moBneHHeBUX 3acobiB, siKi BiATBOPHOKTb SKOCTI AianoriYHOro MOBIEHHS,
TO A0 HUX BIiQHOCATBCS TaKi: BXMBAHHA PO3MOBHMX 3a CTUEM MOBIEHHEBUX
dopMyIn XxapakTepHUX Ar1s cUTyaLin HepopmarbHOrO CrifikyBaHHS, YacoBa He-
BM3HAYEHICTb, NPOCTi PO3MOBIAHI peyYeHHs 3 giecrioBamu B Present Indefinite
Ta Present Perfect. 3a xapakTepoM 5OriKO-CUHTAKCUYHMUX 3B’A3KIB Lle — MOBI-
OOMIEHHS, 9KUM NpuUTamMaHHi YacoBi BiAHOLLEHHS, KOPOTKUIA BUKNad dakTiB y
cTMChin iHpopMaUinHin opmi. [HPOPMATMBHICTb LIMX TEKCTIB 3abe3nedyeTbCs
BMCOKMM piBHEM 3HaNMOMCTBa ODOX KOMYHiKaHTIB 3 NnpeaMeTomM OBroBOpPEHHS.
Lle noscHoeTbCst 0COBNUBOCTSAIMM NMUCEMHOTO AianoriYHOro MOBIIEHHSA, @ came
MNOro CNOHTaHHICTIO.

I[HO3eMHa MOBa BUCTYNae He nuile MOKa3HMKOM 3aranbHoi i npodecitHol
KynbTypu caxisugd, ane 1 3acobom opmMyBaHHS €4UHOIO EBPOMENCHKOrO pyH-
Ky BUCOKOKBanicikoBaHux gaxisuis. CouianbHuin BunTenb 3060B’a3aHnin 6ytu
He TiNbKWU KOMMETEHTHUM haXiBLieM 3 BUCOKOK HayKOBOHO i inoBot0 KBanidika-
Lji€t0, BUKOHABCbKOK AMCUMMMIHO; HEe Nuwie OyXOBHO GaraTo 0coBMCTICTHO,
LLI0 Hece MopanbHY BiANOBIAaNbHICTL 3a CBOK NPOMECIVHY OiFNbHICTb, BiH Mae
OyTn BOgHOYac KOMYHikabenbHOK OCOBMUCTICTIO 3 LOCTATHBLOK KYrbTYpPOK iH-
LLIOMOBHOIO CrifIKyBaHHA, BMiHHAM BECTW a@HrIOMOBHWIA Aianor, AUCKYTyBaTw,
3abesnevyBaTv NO3UTUBHUIA MOPanbHUA Ta EMOLIMHUIA HacTpin y NPodeCinHin
B3aemogii. Y xodi npodecinHoro gianory couianbHWi negaror He TifbKK Kinbkic-
HO 36iNnbLUy€ CBil KOMYHIKATMBHUIA OOCBIA, BiH 0OMpae NeBHy cTpaTerito Chinky-
BaHHS 3 BNAcTMBMMU i1 HOpMaMu, NpuioMamm i 3acobamu.

MepcnekTnBo noganbLloro AOCHiMKEeHHss 6aunMmo y  cknagaHHi aHrno-
YKpaiHCbKOro TEPMIHOMOrMYHOro CroBHMKA coLlianbHO-NedaroriyHol cnpsMoBa-
HOCTiI.
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YOK 81-115(811.111+811.161.2)
HikynbwwuHa T.M.

META®OPU30OBAHMU NPOCTIP | YAC
(Ha maTepiani aHrMiINCbKNX Ta YKPaiHCbKUX HAPOAHMUX Ka30K)
(YactuHall)

Y cmammi nposedeHo 3icmasHuli aHarli3 1eKCUKo-ceMaHmu4YHuUX nonie “MemacgbopusosaHuli
npocmip” i “Memagbopu3dosaHuli Yac” Ha Mamepiarsi aHamitlcbKUX ma yKpaiHCbKUX HapOOHUX
Ka3oKk. EmnipudHoro 6a3ot0 0OocriOxeHHs1 criyeye OOUH JIeKCUKO-epamMamuyHul Kriac —
iMEHHUKU. BuokpemreHi 510po, HaekorosidepHa 30Ha ma nepughbepis. 3icmasHull aHaris
crieyugbiku  cmpykmypu fieKcuko-cemMaHmuyHux rornig “MemacgpopusoeaHull npocmip” i
“Memacpopu3zosaHuti yac” dosgornue suss8UMU 3azarsibHi pucu ma efleMeHmu 3 HaujoHasbHo-
KyrbmypHOK crieyuchikoro.

Knrodoei croea: memaghbopusosaHuli npocmip i Yac, JIeKCUKO-ceMaHmMu4He riosie, Mikporiorne,
S0po, Haskoriosi0epHa 30Ha, rnepuchepis.

Hukynbwuna T. H. Memaghopu3supoeaHHoe npocmpaHcmeo u epemMsi (Ha Mamepuarse
aHesulicKux U YKpauHCKUX HapOOHbIX cKa3oK). B cmambe nposodumcsi conocmasu-
meribHbIU aHanu3 JIeKCUKo-cemaHmu4yeckux ronel “MemaghopusuposaHHoe rnpocmpaHcm-
80" u “Memacpopu3suposaHHoe 8peMsi” Ha Mamepuarne aHenulicKUX U yKpauHCKUX HapOOHbIX
CcKa30K. dmnupudeckol 6a3ol uccriedosaHusi nocayxun 0OUH feKCcUuKo-epaMmamuyeckul
Knacc — cywecmeumeribHble. BbideneHbl 510po, okorosidepHas 3oHa u rnepughepuliHbie
yyacmku. ConocmasumerbHbIl aHanu3 crneyuguku CmpyKmypbl JIEKCUKO-CEMaHMUYeCKUX
noneli “MemadgpopusuposaHHoe rnipocmpaHcmeo” u “MemacgpbopusuposaHHoe gpemsi” No3eo-
11U 8bi8UMb 0buwjue Yepmal U 31eMeHMbI ¢ HaUUOHaIbHO-KYIbmypHOU crieyugukod.
Knroyeeble cnoea: MemaghopudupogaHHoOe 8peMs U  [POCmpPaHCmMeo, JIeKCUKO-
cemMaHmu4eckoe riose, MUKporiosne, si0po, oKosios0epHasi 30Ha, nepugepus.

Nikulshina T. N. Metaphorized space and time (in English and Ukrainian folktales).
The article focuses on the comparative study of metaphorized space and time having the
systemic organization of the lexical semantic field in English and Ukrainian folktales. The
investigation reveals the peculiarities of notions ‘space’and ‘time’ verbalized by nouns in both
languages. The field’s structural parts — its nucleus, central zone and periphery — have been
defined and examined by means of the comparative analysis. Common and different features
are reflected.

Key words: ontological time and space, lexical semantic field, microfield, nucleus, central
zone, periphery.

CyyacHui napagurmanbHUI NPOCTIP NiHMBICTUKU TITYMaYnUTbCS SIK KOTHITUB-
HO-OMCKYPCUBHUIN, CAPSIMOBAHUI Ha MOSICHEHHS CriBBIgHOLUEHHSA MiXX MOBOHO,
3 ogHoro GOKy, i CTPyKTypaMu 3HaHb, onepauigsMu MUCHEHHST Ta CBIQOMOCTI, 3
iHworo. O. C. KybpsikoBa, aHani3ytoun B3aEMOAIK0 KOTHITUBHUX | ANCKYPCUBHMUX
nigxoais 40 BUBYEHHA MOBU, BiA3Ha4yae HeoOXiAHICTb AOMOBHEHHS KOrHiTUBHO-
ro nigxony ANCKYPCUMBHMM aHarlizoM i cnocTepeXeHHAMN 3a OYHKLiOHYBaHHAM
HasiBHMX doopMm i cTBOpeHHsM HoBux [1, 18]. MoBa Bxe He po3rnagaceTbcs “B
nisHaBanbHin AisneHOCTI nognHn [2—4, 8—12].

AKTyanbHICTb JOCIIKEHHSA NOSICHIOETECA CMPSIMOBAHICTIO CyYaCHUX JliH-
rBICTUMHUX CTYAIN HA BUBYEHHS KOTHITUBHMX aCMeKTiB MOBU | MOB’A3aHNX i3 HAMMK
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cneuundivHMX NpoueciB KoHUenTyanisauii Ta Bepbanisauii 4incHOCTI y cniBBigHO-
LUEHHI 3 NIOONHOL0, TI MUCIIEHHAM i CBiTOBaYeHHAM. Y LbOMY pakypci 0cobnmBoi
Barn HabyBae BMBYEHHS yABMEHb NPO NPOCTIP i Yac, SKi € iICTOTHAMU | BXXNMBUMU
dhparmMeHTamMm KapTUHU CBITY, TOMY LLIO B CUCTEMI MPOCTOPOBO-4aCOBUX KOOPAM-
HaT NANHOK CNPUAMAETLCS BCe CyLle, BCe AOCTYMHE CBIAOMOCTI 1 PO3YMIHHIO.

MeTor0 BMKOHAHOIO AOCHIAXEHHS € BMSIB, 3iCTaBMEHHS Ta aHarni3 cneungikm
06’ekTMBaLii MeTahopM30BaHOroO Pi3HOBMAY NPOCTOPY M Yacy B aHrMINCbKNX Ta
YKpPAIHCbKMX HApOAHMX Ka3kax (aani — Kas3kax), BUOKPEMIEHHI i30MOPGHUX Xa-
PaKTEPUCTUK Ta ETHOKYNbLTYPHUX 0cobnmBocTen GavyeHHs JocnigKyBaHoro de-
HOMeHa npeacTaBHUKaMM BiAMOBIAHUX KyrbTyp. [JJOCArHEHHS NOCTaBneHol MeTH
peani3yeTbCs LUMSXOM BUPILLEHHS 1 pO3B’A3aHHSA TakMX OCHOBHUX 3aBAAHb:

— 06r'pyHTYBaTV BUOKPEMIEHHSA MeTachoprM30BaHOro Pi3HOBMAY NPOCTOPY W
yacy B aHITINCLKMX Ta yKpaTHCbKMX KasKax;

— cMcTemMaTM3yBaTU i KnacudikyBaTy NEKCUYHI OQMHULI Ha NO3HaYeHHsA MeTa-
(hopr30BaHOro Pi3HOBUAY NPOCTOPY M Yacy B aHIMIMCbKMUX Ta YKPaiHCbKUX Ka3sKax;

— nobyaysaTn nekcuko-cemaHtnyHe none (JICI) “MetacopusoBaHuii npo-
cTip” Ta JICI “MeTadopunsoBaHuii 4ac” i3 BUOKPEMIIEHHSIM 94pa, LeHTpa Ta ne-
pudoepit;

— sictraBuTu JICI “MeTtadopunsoaHmii npocTip” Ta JICI “MeTadoprnsoBaHui
yac” Ha maTepiani aHrMiNCbKUX Ta YKPaiHCbKUX Ka30K.

OG’eKT JOCNIOKEHHSI CTAHOBUTbL (PparMeHT KOHLENTYarbHOI KapTUHWU CBITY,
Lo BiaGMBa€e nornsaa HOCIiB aHrMINCbKOI Ta YKpaiHCbKOT MOB Ha MeTadhopum3oBa-
HWI Pi3HOBUA KA3KOBOrO XPOHOTOMY.

Ka3koBuin XpOHOTOMN PO3yMIEMO SK NOEAHAHHA NEPBUHHUX, HE3ANEXHUX Bif
maTtepii 1 He 0BymMoBneHnx martepianbHUMK O6’ekTammn Yacy 1 nNpocTopy, Lo
y HbOMy nepebyBatoTb (OHTOMOrYHUIA Pi3HOBMA), Ta Yacy 1M NPOCTOpy SK Bid-
HOCHWX, 3anexHuX Big 00’eKTiB, IO 3HAXOASATbLCA B HbOMY, OOYMOBIEHUX MO-
PSAKOM CriBiCHYBaHHA peyen, TOBTo NpocTopy i Yacy, Wwo “nepcoHanisyotbcsa”
NOACHKOK MNPUCYTHICTIO (MeTachopr3oBaHUin pisHOBUA).

Y poboTi BMBYEHHS MOBHOI penpe3eHTaulii n ocobnmnBocTern ekcnnikadii 6a-
30BMX KaTeropin rpocmip i 4yac 3nincHoeTbca Ha mMatepiani 200 aHrnincbkmx
[13-15] i 200 ykpaiHcbkux [16—20]) ka30k, Aki BiaOUBaOTb YABMEHHSA NIOAUHU
M couiymy Npo yac i NpocTip y iXHi AuHamiui i B3aemogii, nos’sa3aHi 3 mido-
NOriYHOK CBIOOMICTIO 1 CBITODAYEHHSIM Pi3HMX HaApOAiB Ha apxaidHMX cTagisx
PO3BUTKY, LLIO MICTSATb 3HAYHY iHpopMmaLLito, NOB’A3aHy 3i cneungivHM OLiHHUM
ysIBNEHHAM NpO CBIiT. B HAapoaHMX Ka3kax NpoCTip i Yac opraHi3oBaHO ocobnu-
BMM YMHOM: BOHW MOAEMOTLCA HapOO4OM, HAMOBHIOKYMCHL NOMO YABNEHHSAMU
npo CBIT, i TOMY JOCHIOKYOTbCA He TifbKM sk 06’ €KTMBHI kaTeropii 6yTTa (OHTO-
NOriYHUN pisHOBKUA), ane 1 gk cyb’ekTUBHI hopMK NOACHKOrO CBITOCMPUNHATTS
(MmeTadhopumsoBaHuin pisHOBUA). Y Kaskax NPOCTIp i Yac akTyani3yloTbCa 3aBOsKU
Ges3nocepeHin y4acTi NtoanHW, BIGTBOPHOKOYMCH SIK KOHFNoMepar i BHYTPILLHbO-
ro ” 30BHILLHLOIO 4OCBIAY.

Migxig 4o po3yMiHHS Ka3KoBOro XpOHOTOMNY Yyepes NoeaHaHHs OHTOMNOMYHUX
i HEOHTONOTYHNX XapaKTEPUCTUK PIBHOCTOPOHHE XapakTepusye OCOBNMBOCTI
CMPUNHATTA NPEACTaBHUKAMM Pi3HUX NIHFBOKYNbLTYP MOHATbL 1pocmopy i Yacy —
CYTHOCTEN HaMBULLIOIrO PiBHSA abcTpakuii.
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1. IlloanHa, nepebyBatoum B NpMpogHoOMy, ¢isMHHOMY, NPOCTOPI 1 OCBOOHO-
4YM NOro, CEMaHTU3YE Lier NPOoCTip, HAaCMYy€e CBOTMU 3HAHHAMU W 3HAYEHHAMMU.
[JonaTkoBOMYy O3HauyBaHHIO NigOalTbCA NPUPOAHI, NEPBUHHI O3HaKW. Takum
YMHOM 3’'ABMNSETbCS MeTachopu3oBaHMW NPOCTIP, WO 3a4AETLCA MOAMHOM |
CeMaHTUuKa SIKOro sk CyTo (Pi3v4HOro oeHoMeHa, PO3LUNPIOKYNCH, 3MIHIOETLCS.
Y Kaskax npocTip po3yMieTbCA, NepLU 3a BCe, SK TakWK, Lo “nepcoHanisyetbca’
NIOACHKOK NPUCYTHICTIO — MeTadopm3oBaHMm pisHoBuA (Tabn.1).

Tabnuusa 1
KinbKicHUI cknag KOHCTUTYEHTIB Ka3KOBOIro NpocTopy
B 3icCTaBHOMY acnekTi

AHrnincbka moBa YKpaiHCbka MoBa
Mikponone AGconoTHa BinHocHa AOGconoTHa BinpHocHa
KinbKicTb KinbKicTb, % KinbKicTb KinbkKicTb, %
1. ICIN MeTachopusoBaHumin NpocTip

1.1. Covjanthuit 645 65,35 389 60,4
npocTip
1.2. ®isuko-
mMaTtemMaTuyHum 160 16,21 145 22,52
npocTip
1.3. P.eJ'IIFIVIHI/IVI 79 7.29 36 5.59
npocTip

Ycboro 877 88,85 570 88,51

2. JICIN OHTONOriYHWI NPOCTip

2.1. Fgonorqumm 87 8.82 60 932
npocTip
2.2. CepepoBuiue 14 1,42 8 1,24
nepebyBaHHSA
2.3. l'gorpacpquvm 9 0,91 6 093
npocTip

Ycboro 110 11,15 74 11,49

Pazom 987 100,00 644 100,00

MeTtadopursoBaHuin NPOCTIP i Yac B aHrMINCbKUX Ta YKPAIHCLKMUX Ka3kax Oo-
CNigKy€eTbCs 3a AOMOMOro NpoLueaypu NorbOBOrO0 MOAENOBAHHSA. Y PO3yMiH-
Hi NONS MW BMXOAMMM i3 BU3HAYEHHS, 3anponoOHOBaHOro AocrigHnkamu Bopo-
He3bKOol ceMacionoriyHol wkonu [5; 6], 3rigHo 3 9KMM MObOBOK CTPYKTYPOLO €
0o6’egHaHHSA Pi3HMX €reMEeHTIB MOBHOI CUCTEMU, IKOMY BNacTUBa BiAKPUTICTb,
30aTHICTb NOAINATUCA Ha A4p0 | Nepudepito, NMPO30pPICTb | NPOHUKMNBICTE MEX,
HasIBHICTb 30H NEPETUHY i3 CYMDKHUMM NOMbOBUMW CTPYKTypamu (Nonsmu).

KoMMoHeHTHUI aHani3 HoMiHaUi MeTaoprn3oBaHOro NPOCTOPY B aHIMINChb-
KMX Ta YKpaiHCbKNX Ka3kax A03BOMMB BCTAHOBUTK Habip AndepeHLiiHux ceMaH-
TUYHMX O3HaK, 3a OOMOMOIOK SKMX BUOKPEMITIOKTLCS Pi3Hi noro tunu: 1) ‘pe-
3ynbTar couianbHOi B3aemMogii’ — NeKCUKo-ceMaHTU4YHe mikponone “CouianbHum
npocrtip” (battlefield ‘micue 6atanin’, birthplace ‘micue HapomkeHHs', the poor
‘BigHaK’; depxaesa, 8’A3HUUS, 3mb); 2) ‘pi3nko-maTeMaTnyHi BENUYNHN' — NeK-
CUKO-CEMaHTMYHe Mikponone “@i3nko-matematuyHmm npocTip” (depth ‘rmnbuHa’,
distance, height ‘Bucota’; gepcma, xxmeHs, Hempi); 3) ‘CBITOrNAA, WO r'pyHTYETb-
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CS Ha Bipi Yy HaANpUpoaHe' — NeKCUKo-ceMaHTU4He Mikponone “PeniriiHuii npo-
cTip” (baptism, Jesus, monk ‘MoHax’; 602, napa “KeHWUX i HapeyYeHa’, ympeHs).

ApepHa 30Ha MeTagopmn30BaHOro Pi3HOBMAY Ka3KOBOrO MPOCTOPY KOHCTU-
TYOETBCS CKnagHukamu mikponons “CouianbHui npocTip”. LleHTp nonsa ckna-
[aeTbcs 3 oaMHMLUb Mikpornons “@isnko-matematmnyHmi Yac”. MNepudpepia npea-
cTaBrieHa Mikpononem “PenirinHuiA npocTip”.

1.1. Mikponone “CouianbHuUi NpocTip” 3HaXoAUTbCH Ha BULLMX LLIAONAX
KiNbKICHOro po3nogdiny nekcuyHux oavHuub y mexax JICIM “MetadopumsoBa-
HWUI NPOCTIP”: B aHrMiicbkin mosi — 645 nekcem (73,55%), B yKpaiHCbKin MOBI
— 389 nekceM (68,25%). HaBeaeHi KinbkicHi NOKa3HUKM cBigYaTh Mpo YiTKO BU-
pakeHy MnpiopUTETHICTb coLianbHOro napamerpa y opmyBaHHi meTadopuso-
BaHOro NPOCTOPY B aHIMINCLKUX Ta YKPATHCLKUX KasKax.

KoMMOHEHTHUIN aHani3 HoMiHauin Mikponons “CouianbHU NpocTip” B aH-
FMINCbKIN Ta yKpaiHCbKin MOBax 4O3BOSNIMB BCTAHOBUTU Habip AndepeHuiiHmx o3-
Hak, AKi, Jo4ayUCh [0 apXiceMu ‘pesynbTaTt BIiGHOCKH', YBUPA3HIOKTb 3HAYEHHS
IMEHHUKIB Ha NO3HA4YeHHs gocnigxyBaHoro mikpornons. Cepeg HUX BUAINSEMO
CeMM ‘HamnexHicTb', ‘TepuTopianbHa opraHisauis’, ‘nepemilleHHa 3 ogHOro Mmic-
LS Ha iHWe’, ‘yHKUioHanbHICTb MiCLLEBOCTI’, ‘MIONOXEHHS iHAMBIAA B coLianbHIn
iepapxii’ Ta ‘wniobHun ctatyc’. HasBHICTb TiET Yn iHWOT gndepeHuiiHOi cemn y
CTPYKTYpi 3HAaYeHHHA oauHWULI Aae nigcTaBu ANns 1l BKIIOYEHHS 00 NEeBHOT NeKcu-
Ko-cemaHTu4Hoi rpynu (J1ICIN).

Mikponone “CouianbHuii NpocTip” Mae iepapxiyHy opraHiszauito: saepHa, LeH-
TpanbHa Ta nepudepiiHa 4YacTuHW. 3a3Ha4YaeMO B aHMMINCHKIN Ta YKPaiHCbKiA MO-
Bax O[HAKOBY iepapXiyHy opraHisadito mikporons “CouianbHui npocTip” — aaep-
Ha 4yactuHa copmyetbea JICT “AgmiHicTpaTuBHO-TepuTOpianbHM po3noain”
(kingdom ‘koponiscTtB0O’, land ‘3emnsi’; ceno, yapcmeo-0epxxasa) Ta JICI “Hanex-
HiCTb” (husband ‘4yonoBiK', lover ‘KOXxaHeHLb'; Mamu, Madyxa); UeHTparnbHa 30Ha
mogentoetbea JICT “OpieHTauia y npoctopi” (broomstick ‘mitna’, ship ‘kopabenv’;
Hatda-eodonnus, lNepeckadzopa); bnuxHa nepudepisa ekcnnikyetbcss HoMiHa-
gismu JICI “CoujanbHun ctatyc” (king ‘Koponb’, servant ‘CnyxHuK'; leaH-uyapeH-
KO, CIIyXHUUS), a fanbHsa nepudepia npeacrasneHa nekcemamm JICI “@yHuio-
HanbHICTb” (fair ‘apmapok’, refuge ‘cxoBuwe’; ocesns, apmapok) i NICI “CimenHni
ctaH” (Mrs, Miss; edosa, 40m08iK).

1.2. Mikponone “®i3uMko-maTemMaTU4yHUM NpocCTip” nocigae gpyre mic-
ue Wwoao HOMIHATMBHOIO HanoBHEHHS, hopMytoun HaBkonosigepHy 3oHy JICT
“MeTacpbopursoBaHuin npocTip”. PisHnua mamke y 7% cBiguntb npo BinbLly 3Ha-
YyLWicTb (Pi3nKO-MaTEMATUYHUX NapaMeTpiB (EMHICTb, PO3MIPHICTb, LWiNbHICTb,
dopma) y popmysaHHi JICI “MetadopmzoBaHmii NpocTip” ANst HOCIB yKpaiHCh-
KOT MOBW.

CemaHTM4Ha CTpyKTypa Mikponons “@isvko-maremMaTMyHuin npocTip” ckna-
OAETbCA 3 M'SATU OCHOBHUX CEMAaHTUYHUX O3HaK (‘OQUHMULSA BU3HAYEHHST BENUYN-
HW’, ‘0Bcar’, ‘niHiMHa Benu4umMHa', ‘WiNbHICTE’, ‘KOHIrypauisa’), wo noscHioe ba-
raTo3Ha4YHIiCTb i Pi3HONIAHOBICTb AOCHIAXYBAHOrO MIKPOMNONS, WO CTAHOBMATb
6a3nc Ans BUOKPEMITEHHS M'ATU NTEKCUKO-CeMaHTMYHKX rpyn (“OanHuui Bumipto-
BaHHA” (neck ‘wns’, mile ‘Muns’; eepcma, xmeHs), “€mHicTe” (folk ‘Hapog/’, pair
‘napa’; nanau, xanyrka), “Po3mipHictb” (abyss ‘npipsa’, length ‘nosxuHa’; Jane-
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koenad, nposanss), “‘WinbHicTs” (half ‘nonosuna’, thicket ‘rywasuHa’; eywasu-
Ha, nycmouwi), “®@opma” (circle ‘kono’, semicircle ‘HaniBkono’; ayzon)).

Mikponone “®i3nko-maTeMaTtUyHUn MPOCTIP”, Maktouu CKNagHy CTPYKTY-
py, BMillye S4p0, HaBKONOAAEPHY 30HY Ta nepudepito, WO MNOAINAETbLCA Ha
ONWXKHIO Ta AarnbHIO.

[o sappa gocnigxyBaHoro Mmikpornons Hanexatb JICI, wo cknagaroTbes
3 OOMHUUBb Ha MO3HAYEeHHSI BUMIpIOBaAHHA Ta eMHocTi ob’ekta: JICI “OguHum-
ui BumiptoBaHHsa” Ta JICIT “EmHicTb”. 3ragaHi rpynyu HapaxoBylTb HanbinbLuy
KiNbKICTb JIeKCEM Yy MeXax aHanisoBaHOro Mikponons: B aHMmincbKin MoBi — 62
oaunHwuui (38,75%) ta 51 ogunmus (31,88%), B ykpaiHCbKin MOBi — 56 ognMHULb
(38,62%) Ta 57 oguHmub (39,31%) BignosigHo.

HaBkonosigepHa 30Ha Mikponosns “d@isavko-matemMaTuyHui NpocTip” B aH-
rMINCbKiM Ta YKpaiHCbKi MOBaX POPMYETLCA OAHAKOBO — JIEKCUYHUMU OOUNHULLS-
MM i3 cemamm ‘NpOoCTOpOBa CTPYKTypa’ Ta ‘NnapamMeTpu o6’eKTiB’, ki opMyoTb
NCI “Po3mipHicTb”, sika HapaxoBye 20 nekcu4Hux oamHuub (12,5%) B aHMinNChb-
Kii MOBi Ta cknagae 23 oguHui (15,86%) B yKpaiHCbKi MOBI.

BigHocHa KinbKicTb nepndepinHoi YaCTUHK aHani3oBaHOro MiKponons B aH-
rnincekin mosi cknagae 12,5%, B yKpaiHCbKin MOBi 3a3Ha4Y€HUIN MOKa3HWK CTa-
HOBUTb 6,21%. MNepudepito popmytoTb ogHakosi JICT — “LLinbHicTb” | “Popma”.

1.3. Mikponone “PenirinHnn npocTip” ekcnnikyetbcst 72 neKCUYHUMU
oanHuuamun (7,29%) B aHrniicbkin mosi 1 36 oguHuusamm (5,59%) B ykpaiHCbkin
MOBI.

Kputepiem BiaHeCEHHsI fiekceMn OO0 aHani3oBaHOro MiKponosns € HasBHICTb
cemu ‘cBiTOrMs 4, 3aCHOBaHWI Ha Bipi B HagnpupoaHe'. NposegeHuin KOMMOHEHT-
HUM aHani3 JO3BOMMB BUABUTU Y Mexax Mikpononsa “PeniriiHuic npocTip” Tpu
JICT: “O6psag”, “OpraHizadia cBiTy” Ta “LiepkoBHO-aaAMiHICTpaTUBHMI YCTPInA”.

Anpo mikponona “PenirinHniai npocTip” y CBIQOMOCTI HOCITB aHrMiNCbKOT ¢
YKpaiHCbKOI MOB npeacTasrneHo 6iHapHow ono3uuieto God / devil; 6oz / 4opm.
[o ueHTpanbHOI 30HM Mikponons “PenirinHnin npocTip” BXoAAaTb OAUHMLI,
SKi MICTSTb HaWOINbLUe CMiNbHUX CEMAHTUYHUX KOMIMOHEHTIB i3 S4pOM MiKpO-
nons. BoHu BigobpaxatoTb HaMICTOTHILLI 3MICTOBI XapaKTEPUCTUKMA MIiKpOMons,
NEKCUKO-CEMaHTUYHI 3B’A3KM Ta NapagurMaTuUyHi BiJHOLWEHHA B HbOMY: angel,
Beelzebub ‘Benb3eByr’, ‘ansson’, heaven ‘Hebeca’, Hell ‘nekno’, Lucifer, Satan;
aHeern, b6ic, locrnodb, Hebeca, nozaHb, rneksno, npecnid, pad, mempsiea. AQpo 1
LeHTparnbHa YacTnHa Mikponons “PeniriiHnii npocTip” opMyeTbCA OAUHULIAMNA
JICI" “Opranisauis cBiTy”. lNepudepinHa YyacTuHa npegcTaBneHa nekcemamu,
AKi MICTATb HaMMeHLUe CriNbHUX CEMaHTUYHUX KOMMOHEHTIB i3 94poM nons —
nekcuyHi oamHmui nigrpyn JICI “O6psa” ta JICT “LiepkoBHO-aaMiHICTpaTUBHUM
yCTpin”.

CninbHMM ana po3yMiHHS Mikpononsa “PenirinHnin npocTip” HocisMy aH-
rMINCbKOI Ta YKpaiHCbKOT MOB € OiHaKOBe 30HarbHe po3TallyBaHHA (6rnvxHs ne-
pudepist Ka3koBOro NPOCTOPY) Ta BUOKPEMIEHHSA Y Mexax Mikponons “Penirin-
HUIM NpocTip” sikicHo ogHakoBux JICT.

OCHOBHI BigOMIHHOCTI OO0 CNpPUIAHATTA Mikponons “PenirinHnin npocTip”
HOCIAMW aHrMINCbKOI Ta yKpaTHCbKOT MOB MPOCTEXYOTLCS B Pi3HiA HOMIHATUBHIN
LWinbHOCTI MiKpononga Ta BiACYTHOCTI SIBHOMO AOMiHYBaHHSA B YKPAIHCLKIN MOBI
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ogHiei JICI y mexax mikponons “Peniriiiii npocTip”. Tak, pisH1usa mMix cycigi-
mu JICI™ ctaHoBUTL 6%, Ha NpOTMBAary aHrMikCbKin MOBI 3 ABHUM OOMiHYBaHHSAM
(pisHnus — 41%) NICI “O6psag”.

2. KaskoBui Yac yTinoe sk pearnbHy 00’€KTMBHY AiMCHICTb, WO He 3ane-
XWUTb Bid NIOOUHWN (OHTONOrIYHMI Pi3HOBUA), TaK i 3MOAENbOBaHy Cy0’ EKTUBHY
AINCHICTb, Taky, WO 3anexuTb Big NOAMHK, Bigobpaxalumcb Kpisb npuamy ii
nisHaBanbHOI OiANbHOCTI — MeTacphopusoBaHe NpeacTaBreHHA 4vacy, B SKO-
My BIOAOWUTO 3A4aTHICTb MIOAMHW SK NpeacTaBHUKA NEBHOMO €THOCY B3aEMOLIATU
3i CBITOM AiicHOCTi. HeoHTONOriYHe NpeacTaBneHHs Yacy yocobntoe po3yMiHHS
OCHOB MWCIIEHHA Ta MpoueciB TBOPEHHSA HaLiOHaNbHO-MOBHOMO CBiTOBaYeHHs
sicTaBntoBaHMMK niHrBocnineHoTamu. Migxig 4o po3yMiHHS Ka3KOBOro Yacy 4ye-
pe3 NoedHaHHS OHTONOrMYHMX XapakTepUCTUK i meTacopnsoBaHoro npeacras-
neHHs (Tabn.2) gonomMaralTb Pi3HOCTOPOHHE CXapakTepu3dyBaTu CMPUAHATTS
HOCIAMW aHrMINCBbKOT Ta YKPaTHCbKOT MOB MOHATTH Yac K CYyTHOCTI HaMBULLOIo
piBHS abcTpakuii.

Tabnuusa 2
KinbKicHMI cknap KOHCTUTYEHTIB Ka3KOBOro 4acy
B 3icTaBHOMY acnekTi
AHrnincbka moBa YkpaiHCcbka MOBa
Mikponone A6conoTHa BigHocHa AcontoTHa BiaHocHa
KinbKicTb KinbKicTb, % KinbKicTb KinbKicTb, %
1. ICIM “OxTonoriyHniA yac”
1.1. BionoriyHunn yac 97 43,89 38 27,14
1.2. ®izionoriyHmin Yac 72 32,59 52 37,14
Ycboro 169 76,48 90 64,28
2. NCI “MeTtadopusoBaHui 4ac”
2.1. disvko- 37 16,74 19 13,57
MaTemMaTtnyHum Yac
2.2. PenirifiHnin yac 10 4,52 21 15
2.3. IcTopnyHMIA Yac 5 2,26 10 7,15
Ycboro 52 23,52 50 35,72
Pazom 221 100,00 140 100,00

2.1. CeMaHTM4HOI O3HaKoK Mikpononsa “®isnko-maTeMaTUYHUN Yac” €
‘NiHinHa TpmBanicTtb’. [locnigxysaHe Mmikponone cknagaetbca 3 ABox JICT (“MNMnuH
yacy” i “lNpomixok yacy”), AOMiHYHUM 33 KBAHTATUBHOK XapaKTEPUCTUKOK KOH-
CTUTYeHTIB y 3aranbHin 6yaosi JICI “MeTtacopur3oBaHuin yac”, HapaxoByun
MaWXe OAHAaKOBY KifbKiCTb: B aHrMiNCbkux kaskax — 37 oauHuub (16,74%), B
yKpaiHCbkmx Kaskax — 19 ognHuup (13,57%).

JICI” “ITpomixoK Yacy” MiCTUTb NEKCUYHI OQMHULI, WO CNyryoTb ANs no-
3Ha4YeHHs Yacy Ha OCHOBI AudepeHLiMHOT ceMn ‘“TUM TPUBaNoCTI’, WO 3rpyrnoBaHi
y Tpy nigrpynu — “O3HadeHunii yac” (century ‘ctonitta’, decade ‘necatv’, fortnight
‘nBa TWXHS', hour ‘roguHa’, minute ‘xBunuHa', month ‘micaub’; 2o0uHa, OeHb,
0oba, Mmumab, ni8POKY, Mux0eHb, xeusnuHa), “Heo3HadeHmn vac” (bit ‘He3Ha4yHa
KinbKicTb', cmaposuHa), “O3HavyeHo-Heo3HavYeHun Yac” (market-day ‘neHb, Konu
npaute pyHOK', pay-day ‘0eHb, KONn BUNIaYvyoTb 3apnnaTHio’; deHb-08a).
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JICI™ “lNMnun yacy” oOpMy€eETbCSA Ha OCHOBI AUEPEHLINHOI ceEMU ‘pPUTM
pyxy’ i UneHyeTbCA Ha AOBi NEKCUKO-ceMaHTU4HI nigrpynu — “LLUBnakun navH” i
‘TMoBinbHUI NNMH’. B 000X niHrBOCNiNbHOTAX Kas3KoBUM 4ac acouileTbes i3
LWBKMAKOMMMHHICTIO (haste ‘nocnix’, instance ‘MnTb’, moment, rapidity ‘WBNAOKICTb,
NpyAaKicTe’, swiftness ‘LWBMAKICTb, NPYAKICTb'; do4YKa-CKOpO20HKa, CKok, CKopo-
x00, 4o6omu-cKopoxoou).

CniBBigHOWeEHHSA KinbkicHOro HanoBHeHHs JICI “I'nun vacy” i JICI “lMpo-
MIDKOK Yacy” 4OBOOMUTbL MNepeBary BaXKMBOCTI TPMBArNOCTi Yacy Haz LUBUAOKICTHO
Ansa 06ox gocnigKyBaHUX €THOCIB. 3a3HavyeHa pi3HMLUS YiTKO MPOCTEXYETbCS B
YKpalHCbKin MOBI, [ie KifbKiCTb NeKceM Ha Mo3HaYeHHs1 NMPOMIXKKY Yacy nepesa-
)Kae KBaHTaTUBHUI CKNag Ha NO3HaYeHHS WBMAKOCTI B 4 pa3un (4Nl NOPIBHAHHS,
B @HMINCBKIN MOBI ey NOKa3HWK CTaHOBUTb 1.5).

2.2. [IndbepeHuiiHoo cemoto Mikponona “PenirinHun yac” € ‘obpsag’ sik
‘CYKYMHICTb YCTaHOBMNEHMX 3BMYAEM [ii, NOB’A3aHMX 3 NOOYTOBMMY TpaguLisMu
abo 3 BMKOHaHHAM penirinHnx HacTaHoB’ [7 T.5, 574]. ocnigxyBaHe mikpornone
mogentoeTbes asoma JICI — “KanengapHun vac” i “PogmHHo-nobyToBMI Yac”.

Mikponone “Penirininin yac” npeactaeneHe 10 NeKCUMYHMMU OOQMHULAMM
(4,52%) B anrnincekin mosi (Christmas ‘Pi3aBo’, festivity ‘cBato’, halloveen ‘aeHb
yCix cBATUX', marriage-day ‘0eHb ogpyeHHs', Sabbath ‘cBATUI AeHb BiONOYNH-
Ky’, Yuletide ‘nepwun geHb Pizgea’) Ta 21 nekcemoto (15%) B ykpaiHCbKi MOBI
(6bnazosiweHHs, BenukdeHb, Monoduus, nicm, cesimo, ympeHsi). KinbkicHi gaHi
cBigvaTb Npo KparHe nepudepiniHe posTallyBaHHS aHarisoBaHOro Mikpornons,
O AOBOAUTL MOrO HeakTyarbHICTb Y 3ararbHiil KapTUHI Ka3koBOro yacy Ans
HOCIIB @aHIMINCbKOI Ta yKpaiHCbKOi MOB, MPOTE ANSA yKpaiHLUiB BOHO € GinbLu 3Ha-
4yLMM, NepeBaxaroun mikponone “®isnko-matemaTnyHum Yac”.

JICI" “KaneHndapHul yac” B 060X MOBax XapaKTepusyeTbCA pPoO3MaiTTsIM
ceaAT — Christmas ‘Pi3gBo’, halloveen ‘peHb ycix cBatux’, Sabbath ‘cBATUI AeHb
BiONOYnHKY’, Yuletide ‘nepwwnin oeHb Pisgea’; 6razosiweHHs, BenukdeHb. Cninb-
HOK O3HakKkokw Ana 060X MiHrBocninbHOT € goMiHyBaHHA JICIT “KanenpapHuii
yac”, Lo NPOCTEXYETLCA FK Y 3HAYHOMY HOMIHATMBHOMY PO3MAaiTTi, Tak i B 4u-
CNEeHHOMY BXMBaHHI ii HaiMeHyBaHb.

JlekcnuHi oanHunui JICI “PoduHHo-nobymoeuti Yac” Biga3epKkaniolTb po-
AnHHO-NoByTOBUI 0BpsAa, AKUA y Kasdkax npeacTaBneHnMn ogHaKkoBo — Le obpsa
Becinnsa (marriage-day ‘neHb oapyxeHHs', wedding-day ‘0eHb Becinns’; giddaHu-
us, mosioduys). BuasneHo HeakTyanbHICTb NOBGYTOBMX Tpaaumuin: B 060x cninb-
HOTax 3apeecTpoBaHO MO ABi NIEKCEMU HA MO3HAYEHHHA POAMHHO-MOGYTOBOrO
yacy.

HasegeHi gaHi ceigyaTb NPo AOMiHYBaHHS B YABMEHHAX 3iCTaBMOBaHUX MiH-
rBOCMINbHOT PeniriiHMX HacTaHOB Hag NoByToOBMMM Tpaauuismu.

2.3. Hanivytoun 5 nekcem (2,26%) B aHrmincbkii mosi (Edward ‘Edward
IIP, Henry ‘Henry V’, Arthur ‘King Arthur’, Merlin, the Conqueror ‘William the
Conqueror’) Ta 10 nekcu4Hux ogunHuupb (7,15%) B ykpaiHcbkin mosi (Josbyw,
€nucasemepad, 3arnopixui, Kapmamnwok, KamepuHa ‘KatepuHa II', kowosud,
Masena, naHwuHa, lNMempo ‘Tletpo I', XmenbHuuybKul) i Mato4n HEe3HayHy 3a-
TpebyBaHiCTb KOHCTUTYEHTIB, Mikponosne “lcTopuyHMin Yyac” 3HaxoauTbCs Ha
AanbHi nepudepii kazkoBoro yacy. CeMaHTUYHOI 03HaKOK aHani3oBaHOro Mi-
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Kporons € ‘icTopu4HuiA nepiod y XXUTTi Hapoay'.

Mikponone “IcTopuyHuin Yac” yTBopeHe nekcudHumMmn oguHuusamm asox JICrT:
Ha MNO3HAYeHHs iICTOPUMYHUX MocTaTen i peanii. B aHrmincekin MoBi Mikponone
“lcTopunyHnii yac” ekcnnikyetbcsa nuwe HoMiHauisamm JICT “lctopuyHi nocTari”. Ha
HaLl norngag, aHrnincbka NiHrBOCNINbHOTA BBaXae AeTari3auito iCTOpUYHMX nogin
3alBOH0, OCKINbKM NOCTaTi CNPUYMHSIOTL iICTOPUYHI pearnii, a He HaBnaku.

3apeecTpoBaHi HOMiHaLil CUrHani3yrTb NPO NOMYMSPHICTb NEBHOrO iCTO-
pudHoro nepiogy Ta giaya. Tak, ANa aHrMikcbKol NiHFBOCNINBbHOTU 3HAYYLLMMHN
B iCTOpIi KpaiHK € nepiogn, NoB’aA3aHi 3 npaeniHHAM Binbrenbma 3aBOWOBHU-
Ka, kopona Aptypa, leHpixa IV; ona ykpaiHCbKOT NMiHFBOCMINbHOTU BaXXNMBUMMN
nogiammn € 6opoTbba 3a He3aNeXHICTb | BU3BOMbHUI pyX, Yac npasniHHA lNMeTpa
| Ta KatepuHu I, nepiog naHWwmHW.

Xoya nepudpepinHe posTallyBaHHSA aHanisaoBaHOro Mikponons ceigyunTb Npo
MNOro HeakTyanbHICTb Y 3araribHil KapTuHi MeTaopmM30BaHOro PisHOBUAY Ka3Ko-
BOro yacy ans o6ox NiHrBoCMiNbHOT, NPOTE ANS HOCIIB YKpaiHCbKOi MOBWU BOHO
HabyBae GinbLIOro 3Ha4YeHHs, TOMY O KiNbKiCTb KOHCTUTYEHTIB B YKpPAiHCbKil
MOBI MepeBULLYE Lier NOKa3HWK B aHrMIMCbKi MOBI B YOTMPKU pasu.

BucHoBKM Ta nepcnekTUBM NoganbLuMX HAYKOBUX PO3BiA oK.

1. KaskoBuin CBIT — Lie NEBHOK MipOH NPOAOBXEHHS peanbHOro CBITYy 3 NOro
mMoaudikaui€to, WO 1 Biaa3epKantoeTbCa y poboTi Npy BUOKPEMIIEHHI OHTOMOrIY-
HOro NPOCTOPY i Yacy Ta MeTadopmM30BaHOIO NPOCTOPY i Yacy. Y Ka3KOBOMY Xpo-
HOTOMi akTyanbHUMW A5 aHMMINCbKOT Ta YKpaiHCbKOT NiHMBOCNINBHOT NOCTalOThb
MeTadopmn30BaHNn NPOCTIP Ta OHTOSOrYHMI Yac.

2. Po3yMiHHS MeTadhopr3oBaHOro NpOCTOPY HOCIAMWU aHIMINCLKOT Ta yKpaiH-
CbKOT MOB Mae€ CXOXi Ta BiOMiHHI pucu. 130MOpdi3M BUSBISETLCH Y KilbKiCHO-
MY OOMiHYBaHHi 3a3Ha4YeHOoro TUMNy B MeXax Ka3koBOro 4acy Ta OJHaKoBi NOro
CTPYKTypauii. AudepeHuinHi o3HakM ‘couianbHi BigHOCUHW', ‘disnko-maTtema-
TWUYHI BENU4YMHW', ‘CBITOrMsA, 3aCHOBaHWUM Ha Bipi y HagnpupogHe MIiCTATbCA B
NEKCUYHNX OAMHULAX, WO BXOAATb 4O cknagy Tpbox mikpononis (“CouianbHum
npocTip”, “®isanko-matematvyHU NpocTip” Ta “PenirinHni npocTip”), ski moge-
ntotoTb JICI “MeTtadopumsoBaHmm npocTip”. AnoMopdiaM NpOCTEXYETLCH Y pi3-
HOMY KiflbKiCHOMY HaMOBHEHHI: B aHrMINCbKNX Ka3kax MeTagpopunsoBaHUn npo-
cTip BepbanisoBaHuin eKCNNIUNTHILLE.

3. KaskoBuii yac yTintoe sik peanbHy 06’€KTUBHY QiNCHICTb, L0 HE 3aneXuTb
BiJ NIOOUHW, TaK | 3MoAenboBaHy Cy6’eKTUBHY AiNCHICTb, TaKy, WO 3aneXuTb Bij
noavHK, Bigobpaxarunch Kpisb NpuaMy i NisHaBanbHOI AiANbHOCTI. Y MmeTago-
p130BaHOMY NpeacTaBrieHHi Yacy BiabuTo 30aTHICTb NIOANHU SIK NPeACTaBHUKA
NEeBHOro eTHOCY B3aEMOLIATU 3i CBITOM AiINCHOCTI.

CemaHTunyHi o3Hakm JICI “MeTadopusoBaHuii 4ac” — ‘MiHikHa TpuBanicTb’,
‘CYKYMHICTb YCTaHOBMNEHMX 3BUYAEM [iA, NOB’A3aHMX 3 NOOYTOBMMY TpaguLissMu
abo 3 BMKOHAHHAM peniriiHnX HacTaHOB', ICTOPUYHMI Nepiog Y XUTTi Hapoay’
rpynyoTb HOMIHaUIT y Tpu Mikponons: “@i3nko-marteMatuyHum Yac”, “PenirinHnmn
yac” i “lctTopnyHui yac”.

Po3yMiHHSA Ka3KoBOro Yacy aHrmincbKoK Ta YKpaiHCbKOK NiHrBOCNINbHOTaMM
Ma€ CXOXi Ta BiAMiHHI pucu. [3oMopdiam npocTexyeTbes y: 1) Cxoxomy cnpui-
HATTiI Ka3KOBOrO Yacy SIK OHTONOrYHOrO0 heHOMEHY; 2) CUMETPUYHMX perneBaHT-
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HUX XapakTepuUCTUKax MeTaopmn3oBaHOro pisHOBMAOY Ka3KoBOro 4acy: penirin-
HUM Yac — KaneH4apHWUM Yac; iCTOPUYHUI Yac eKCnIiKyeTbCs Yyepes iCTOPUYHI
nocrari, AKi MatoTb HauioHanbHUI XxapakTep. ArloMopdi3aM BUSABMEHO Ha KifbKic-
HOMY piBHi: HOMiHATUBHE HaNOBHEHHSA MeTad)OPU30BAHOro Pi3HOBMAOY Ka3KOBOIoO
yacy B YKpalHCbKill MOBi NepeBULLYye 3a3Ha4YeHNn MOKa3HUK B aHITINCLKIN MOBI
Ha 12%.

4. CnpuUnHATTA Ka3KOBOrO MPOCTOPY WM Yacy aHrmMiNCbKO Ta YKPaiHCbKOH
NiHrBOCNINbHOTAMM [Al0Tb MOXIMBICTb BUKOPUCTOBYBaTU pe3ynbraTu Aocnia-
XeHb, ofepXaHnx Ha OaHOMy MOBHOMY Matepiani, y npoueci penpeseHTauii
BiZMOBIAHNX KOTHITUBHO 3HAYYLLMX KaTEropin B iHLLMX NiHIBOKYNbLTYpax.
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YK 811.111°342.9

MoneeBa O.C.

OCOBJINBOCTI CMPUAHATTA YCHOI IHOOPMALIIT B
AHIMOMOBHIN NEKLI

(nopiBHANLHUI aHani3 NnepLuenTUBHUX | aKyCTUYHUX NapameTpiB Temny)

Cmamms micmumb  pesynbmamu  eKcriepuMeHmarnbHO-(hOHEMUYHO20  OOCIOXKEeHHS
memroparnbHOi opaaHizauii aHarroMoeHoI nekuji. Y xodi ekcriepumeHmy 6yno rnpogedeHo
MOPIBHANbHULU aHari3 NepuenmueHUX i akycmu4HUX napamempie ma 8usierieHo onmumaribHi
CmMamucmuyHO 3Ha4yywi MOKa3HUKU MeMry MOBIEHHS, SKi 8ruearmpe Ha KO2HIMUEHI
MexaHi3mMu cripuliHammsi yCcHoI iHgbopmaujr.

Knrovoei cnoea: akycmuyHul aHania, ayoOumueHul/nepuenmueHull aHarsi3, JeKuis,
cripulHaImmsi iHgbopmaujii, memrn MOBIEHHS.

lMoneesa KO.C. OcobeHHOCMU e€ocnpussmMusi yCHOU UHoOpMayuu 6 aH2J10513bIYHOU
NleKyuu (cpasHumesibHbIlU aHanu3 nepuyenmueHbIX U akuycmu4yecKux napamMempos
memna). Cmambsi codepxum  pesyfibmambl  3KCriepuMeHmasrbHO-hOHemMuU4YeCcKo20
uccredosaHusi memriopasibHOU op2aHu3ayuu aHa210s13bIYHOU ekyuu. B xode akcnepumeHma
66151 poeedeH cpasHUMesbHbIU aHanu3 nepuenmueHbIX U aKkyCmu4yecKkux napamempos u
ebisiefieHbl OrnMmuMaribHble CMamuCmMuUYecKu 3HaduMble [okasamesnu memna, KOomopble
8/1USIIOM Ha KO2HUMUBHbIE MeXaHU3Mbl 80CIPUSIMUS UHGopMayuU.

Knrovyeeble cnoea: akycmudveckull aHanu3, ayoumueHbIl/nepuenmueHblli  aHanus,
eocrpusimue uHghopmauuu, eKyus, memi peyu.

Poleeva J.S. Peculiarities of the oral information perception in the English lecture
(a comparative analysis of perceptual and acoustic parameters of tempo). The article
contains the results of an experimental phonetic study of the temporal organization of the
English lecture. In the course of the experiment a comparative analysis of perceptual and
acoustic parameters has been carried out. Statistically relevant indicators of tempo of speech
that affect cognitive mechanisms of perception have been identified.

Key words: acoustic analysis, auditory/perception analysis, information perception, lecture,
tempo of speech.

Mema cTaTTi — BUKNACTN pe3ynbraTtv NpoBedeHOro eKcriepuMeHTanbHo-
POHETUYHOIO AOCHIAKEHHA TeMnoparnbHOI OpraHisauii aHrmoOMOBHOI feKuil.
Bunbip 06’°ekma pocnigXeHHs1 3yMOBITHOETLCA NepeayciMm TMM, Lo iHdbopmauid,
sika MICTUTBbCS B NEKLUii, NepeBaXHO CMPUNMAETbCA Yepes CIyxoBi aHanisaTo-
pu, TOMY AOCRIIKEHHSA MPOCOANYHOr0 0OOPMIIEHHS NEKUIT € LEHTpanbHUM Yy
3'dcyBaHHi cneuundikM cknagHoro, 6araToBUMIPHOINO MEXaHi3My CHPUAHATTS.
AKmyarbHiCmb LbOro [OOCIOKEHHS BM3HA4YaeTbCA HEOOCTaTHIM CTyrneHem
BMBYEHOCTI BNMAMBY NapaMeTpiB TEMMY Ha KOTHITUBHI npouecu npumnomy i ne-
pETBOPEHHI CEHCOPHOT iHGhopMaLlil, WO OpPraHi3oBYHOTb PO3YMiHHS MOBEHHS.
OueBunaHO, WO NpW OMNOpi Ha CryxoBe CAPUNHATTS iHdopMadii, nepwumMm eta-
nom Gyge CNpUNHATTS came aKyCTUYHOro curHany, skun cnyrye 6asoro gns no-
JanbLloro gekoayBaHHSA M 06pobku oTpumaHoi iHdopmauii. Hawa einomesa
nosnsirae y TomMy, WO B NPOLECI CIPURHATTS akTyanisauisi iHdpopmadii Ha npoco-
OWYHOMY piBHI BMSIMHE Ha aKTUBI3aLit0 CIPUNRHATTS M IHWNX PiBHIB MOBW, | TUM
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CaMunM 3HaHHS, 3aKo4oBaHe B NOBIAOMIIEHHI, Byae maTtv MakcumanbHUn ecekT
noro nepegadvi. Cepea npocoanyHUX KOMMOHEHTIB TEMN HaNeXuTb 40 OCHOBHMUX
MOBIEHHEBUX XapakTePUCTUK, LLIO 0OYMOBIIOTb NPMIMOM iHGOpMaLii Ha CryX.

ETanun ekcnepnmMeHTy r'pyHTYBanmcsa Ha JOMNOBHEHHI Ta YTOYHEHHI BXe iCHY-
tounx (B.O. Aptbomos, M.I1. [Bopxeubka, KO.O. ly6oscbkuii, KO.M. 3axaposa,
A.A. KanuTta, H.B. JlanuykoBcbka, PK. MNotanosa, A.[. MNMeTpeHko, J1.K. LienniTic).
IHTepnpeTauia gaHux y cTaTi npeacTaBneHa y BUrnagi Kinbkox 6nokis: iHTep-
npeTauis AaHUX agMTUBHOIO aHanisy, NpoBeAeHOro ayauTopaMm-oHeTUCTamu;
iHTepnpeTauia JaHUX akyCTUYHOro aHanidy; NnopiBHANbHUIA aHarni3 etaniB ekc-
nepuMeHTy. AKYCTUYHUI aHani3 34iNCHIOBCS 3a LOMOMOro KOMM IOTePHOT Nnpo-
rpamn Speech Analyzer (version 1.5.), po3po6neHoi Ha 3amoBneHHs J1iTHbOro
iHcTUTYTY niHreictukm (CLUA), Ta nporpamun PRAAT (version 4.0.41), po3pobrne-
HOI Ha Kadbeapi PoHEeTUKM AMCTEPAAMCBKOro yHiBepcuTeTy. [Anga 3abe3nevyeHHs
penpe3eHTaTUBHOCTI OTPUMaHUX AaHUX BUKOPUCTAHO KifIbKICHI i cmamucmuyHi
Memodu, SKi Aanv 3Mory NigTBepaUTN AOCTOBIPHICTb Ta 06’ EKTUBHICTb 3000y TUX
pes3ynerariB.

lMepuyenmueHul aHasni3. He3Baxal4ym Ha PO3BUTOK KOMM IOTEPHUX TEXHO-
norin, wo gae poHETUCTOBI-EKCNEPUMEHTATOPOBI HaO3BMYAMHO LUMPOKI MOX-
NMBOCTI, NepuenTUBHUA aHani3 CbOrogHi He BTpATMB CBOEI akTyarbHOCTI. [1po
NpoBiAHY pPoNb LUbOro Mmetoady rosopus e akagemik J1.B. Wep6a [9, 137]. Mia-
TPUMYIOTb TaKy NO3uLit0 1 HAMABTOPUTETHILLI CydacHi (POHETUCTN: “Y NIHrBICTUL
BaXXMMBO HE NuLLe 3apeecTpyBaTt (PisnyHi napamMeTpu MOBIEHHS, ane v BUSBU-
T X 3HAYYLWiCTb Ha piBHIi (HOHETUYHOI IHTEpNpeTalii 3 ypaxyBaHHsM Bepbanb-
HUX i HeBepbanbHMX KOMNOHeHTIB” [1, 148]. BaxnuBicTb ayguTMBHOIO aHanisy
nonsirae TakoX Y MOXIMBOCTi MOro e(peKTUBHOIO BUKOPUCTaHHA Npu hopmyrto-
BaHHi pobo4oi rinoteau.

[na uboro ekcnepuMeHTY BpaxoByBarnucd i SKiCHI, i KinbKiCHI xapakTtepu-
cTukn gobopy martepiany. B pesynsrati nonepeaHboro NCUXoniHrBiCTUMHOIO O-
cnigpkeHHsa Hamum Byno BigiGpaHO MOBEHHEBI 3pa3kun NeKTopiB-AMKTOpIB (M1 = 6),
AKki 6ynn cxapakTtepu3oBaHi ayautopamu-iHpopmaHtammn (m = 36) sk “gobpe”,
“nocepegHb0” abo “noraHo”, 3anexHo Bi4 CTYNEHS CNPUUHATTS iHopmauii y
nekuii. AyanTMBHUIA aHani3 NpoBeAeHO 3a cneuianbHO po3pobneHO aHKETOH,
LLIO MiCTMMa 3aBAaHHA 3a NoAaHMMK rpagyanbHUMM LWKanamm, obrpyHToBaHUMU
A.A. Kanutotwo [4, 97-98]. lig nepuenTMBHUMU O3HaKaMn PO3yMiEMO, CrigoM
3a PK. lNMotanoBoto [7, 16], 03HaKK, SKi BUAINATECA NEPUMNIEHTOM Ha OCHOBI
CMPUNHATTA MOBIEHHEBOIO curHany. BupilweHHsa 3aBaaHb LUbOro etany ekcrne-
pUMEHTY BigOyBanocs LWNASXOM MapKyBaHHS ayguTopamu-gooHeTuctamm (n =
5) BU3Ha4YeHUX y 3aBAAHHAX XapaKTEPUCTUK MOBIIEHHA NPY OAHOYACHOMY Mpo-
CNyXOBYBaHHi ekcrnepumeHTanbHoro matepiany. OTpMmaHi faHi sictaBnsanmcs, n
BpaxoByBanucs nuie Ti Bunagku, konu binbLue, Hixx 70% ayavTopis 6ynu ogHo-
CTaWHi B OUiHUi Tiel abo iHWOT XapakTepucTuku, LWo aHanisyBanacs.

OpHum i3 3aBOaHb ayauTMBHOMO aHanidy 6yno Bu3HavyeHHs ocobnmBocTem
peanisauii napameTpiB TEMMy B TEKCTaX NeKUiN i3 pi3HUM CTyneHeM CrpUnHATTSA
iHdpopMaLii. nga X onucy BUKOPUCTOBYBaracd Taka Lukarna nepuenTUBHUX rpa-
[auiv: noeinbHul, CriogiribHeHUU, NOMipHUU, MPUCKOPeHUU, WeuodKud.

Ha oCHOBi ayguMTOPCbKMX OLHOK MOXHa MPOCTEXUTU B3aEMO3anexHIiCTb
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TEMMOBUX XapaKTepPUCTUK i NPUNOMY YCHOT iHpopMaLlil Y MOBMeEHHI. Pe3ynsraTtu
aHanisy nokasyTb, L0 HanWbinbLl YiTKO NPOTUCTABMEHO 3a LMM NapaMeTpoMm
kaTeropii “gobpe”—“noraHo”. 3a NpoToKoNbHMMMK OuiHKamun “gobpe” Byno cxa-
paKTeEpPM30BaHO TakMM YMHOM: crioginibHeHul — 8,2%, nomipHul — 69,3%, npu-
ckopeHul —22,5%. |HWi aHani3oBaHi CyKynHOCTi MaloTb 3CyB MOKa3HUKIB y Bik
npucKopeHoro Temny: “nocepenHbo” — nomipHuUl — 5,2%, npuckopeHuti — 63,1%,
weudkul — 31,7%:; “noraHo” — nomipHut — 28,9%, npuckoperuti — 69,2%, weuo-
kuti — 1,9%. MNonepeaHi pe3ynsratn CNocTepexeHb HaBeaeHo B Tabn. 1, HA0YHO
pesynbTaty aHanisy NPoAeMOHCTPOBaHO Ha puc. 1.

Tabnuus 1
3BeaeHa TabnuuAa pe3ynbTaTtiB nepuenTUBHOro aHanisy remny (%)

Temn
CryniHb
QHPMﬂHﬂTTf MoBinbHWI | cNOBiNbHEHUW | NOMipHUIA NPUCKOPEHUIA LUBUOKNIA
iHbopmaLii
nobpe 0,00 8,2 69,3 22,5 0,00
nocepenHLo 0,00 0,00 52 63,1 31,7
noraHo 0,00 0,00 28,9 69,2 1,9
no6pe nocepeaHbLO noraxo
7o- 70+ 70
601 60- 601
50- 507 %0
40 40 40
30 301 30
20 201 20
10 104 104
0- = 0- = = 0- =
>, = = S = > = = = > >, = = s =
T § 3 B : I 3 § £ T ¥ I § 8
2 [ S o g 2 ) o o g 2 [ o o =%
E T 5 o = E T 5 o 3 E T s o 3=
= ] 2 ° o T ) 3 ) o z i 2 ° o
o &£ g g 13 o &£ g g 13 o & g ¥ 13
c o s c 7] S c [ S
2 s 2 g 2 g
3 = 3} e 3 e

Puc. 1. PesynbsraTti po3noginy nepuenTUBHUX OLHOK TemMny

(YmoBHI no3Hauyku: Bicb Ox- WKana nepeuenTMBHUX rpagauivi; Bicb

Oy — BiACOTKOBI NOKa3HWKK, %)
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Axwio cnpobyBaTtn CTBOPUTU rpadpik 3aneXHOCTi CNPUAHATTS iHdbopmaLii
Yy MOBFEHHI Bif, LibOro NpOCOANYHOro NapameTpa, TO CTae O4EBUOHUM, LLO CTY-
NiHb Nepefadi iHpopmMauii NigBULYETHCA Pas3oM i3 CNOBINIbHEHHSM 3aranbHOro
Temny MoBneHHa. Cyaaum 3 pesynberatiB 306paxkeHunx Ha rpadiky, HanbinbLu
ONTUManNbHUM ANA CNPUMHATTA NEKLIMHOIO ONCKYPCY € MOMIpHUU TeMrn MOB-
NeHHA. TUM He MEHLL, 3aneXHiCTb CNPUNHATTA Big NPUCKOPEHHS TEMMNY He €
npsimoto. Temn ekcnepnMeHTanbHMX 3paskiB MOBIIEHHS 3 OLLIHKOK “nocepen-
HbO” WBMALWNIA, HiXX Y “NnoraHo”, TOBTO MOXHa NPUMNYCTUTK, WO iHLWI YNHHUKK
Oynn BaromiluMMm, Hixx Mmogudikadii Temny B Hawomy OOCHIAKEHHI.

Mpun onpautoBaHHi LbOro NPOCOAMYHONO Napamerpa ayautopamu 6yno Bia-
3Ha4YeHO MPUCKOPEHHS TeMMNY B TEMATUYHIA YacTuHi iHpopmauinHoro Buknagy,
Ta CMNOBIMbHEHHS HA PEMAaTUYHIN B YCiX AKICHUX eKkcnepumeHTanbH1X niasmbip-
Kax 6e3 BUHATKY (“‘gobpe”, “nocepenHbo”, “noraHo”). Takmm YMHOM, y HaLlin po-
60T 3Hanwna nigTBepokeHHa Tesa [5, 91] npo Te, WO OCHOBHA (YHKLIA Tem-
ny nonsirae B pPO3pPi3HEHHI CTYMNeHs BaXkNUBOCTI iHOPMAaLINHUX KBaHTIB y Mo-
BiOMNeHHi. [JaHi cnocTtepexXeHHs, Tak caMo SK i 3araribHUN TeMM MOBIEHHS,
Oyfo YTOYHEHO IHCTPYMEHTANbHO Ha HACTYMHIN CTafdii eKCNepuMeHTy 3 METOH
00’eKTUBI3aLil BUSIBNIEHNX 3aKOHOMIPHOCTEN.

AkycmudHui aHani3. byob-9KUA eKCnepuMeHT Y MiHrBiCTULi HEeO4MIHHO
CYNPOBOMAXYETBCHA OnepaLigMn BUMIpOBaHHSA. IHCTpyMeHTarnbHi BUMipU 3HA4YHO
YTOYHIOKOTb AaHi, OTPUMaHi Npu YyTTEBUX OLiHKaX, Ta 4al0Tb MOXMMBICTb AO-
CNiAHMKOBI NPOBECTM BaraToCTOPOHHIN | baratodakTopHMA aHani3 06’ekTa CBOro
pocnigpxkeHHs [2, 150].

MeTa iHCTpyMeHTanbLHOro aHarnisy MOBMEHHEBOro marepiany nonarana
Yy BU3HAYEHHI 06’€KTMBHMX BiAMIHHOCTEN NMPOCOANYHUX MAapaMeTpPIB JIEKLIN
i3 Pi3HUM CTyrneHeM CNpUNHATTSA iHopMaLii Ha akyCTUYHOMY PIiBHI B @Hrno-
MOBHOMY neKuinHoMy Anckypci. MacmB maTtepiany siKiCHO 1 KinbKiCHO Bigno-
BidaB BapiaHTy, 06paHOMy 3a OCHOBY BMBYEHHS Y NonepegHboMy ayanTuB-
HOMY aHanisi.

Y 3aranbHOMY BUNagKy TEPMIHOM memrl Ik HaCOBOK XapaKTepPUCTUKOH
BU3Ha4yalTb WBUAKICTE MOBMEHHEBOIO MOTOKY, T MPUCKOPEHHA YK CMNOBINb-
HEHHS, 3yMOBMNeHe CTyNeHeM i1 apTUKyNATOPHOT Hanpyrn Ta CNyxoBoi YiTKOCTI
[4, 125; 11]. 3 akyCTU4YHOI TOYKM 30py TEMN BUMIPIOETLCA TPpbOMa cnocoba-
Mun. 3a nepLumnm, HanbBinbL NOWMPEHNUM CMOCOOOM, TEMMN BU3HAYAETLCS Kiflb-
KiCTIO CEerMeHTiIB, L0 BMMOBIAKOTLCS 3a OANHULIIO Yacy (3a3Bmyan, cknagis 3a
cekyHay abo cniB 3a xBunuvHy). Opyrun cnocid nepeabavae BumMipu cepegHb-
Ol TPMBaNoCTi CErMEeHTIB, a TPETIN — abCONOTHY TPUBariCTb CErMEHTIB.

OuiHtoum Ui Tpr cnocobu BiANOBIAHO A0 NpobnemMu OOCNIAXEHHS, BapTO Bia-
3HaYNUTW, LLIO NEPLUNIA i3 HUX BINbLLIOK MipPO BiAMOBIAAE NPAKTUYHIN METi HaLLOi
HayKoBOI npaui, HXX Opyrui i TpeTin. HeBaXXko HaBUUTUCHA BUMOBMSATH, CKaXiMo,
3 cknagu 3a cekyHay, ane cknagHiwe sumMoBuTU 1 cknag, Hanpuknag, 3a 330
MC.

CepepHiit Temn MoBMeHHs (7 ) y poBoTi BUMIpOBABCA OHUM i3 MOXITMBIX
cnocobiB, a came y cknagax 3a cekyHay [10, 158; 8, 125] Ta BupaxoByBaBcs 3a
dopmMynoto:
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t
Fo X

n

(1)

Oe [ — KinbKiCTb CKNnaais;

tz — 3aranbHuin Yac 3ByYaHHs y MC.

t —cepegHin TeMn MOBIIEHHS.

3ayBaxumo, Lo Npu AOChimAXKeHHi TeMny oHaLliiHa TpMBaniCTb CEerMeHTIB
BMpaxoByBanacs 3 ypaxyBaHHsM pi3nyHOi TpmBanocTi nays. Pesynsratn ob4m-
neHb HaBegdeHo B Tabn. 2.

Tabnuus 2
Pe3ynbratn o64nMcneHb TeMny B CyKYnHOCTSAX
3aranbHumn
. - cepeaHbo-
CTyniHb 3aranbHui . g:raezzllvx Cepenwiii | AVIKTOp- Cepenniit
cnpuin- cepeaHbo- | CepeaHint P 5 | Temn Hoeoi CbKui Temn
HATTS Avktopu [NKTOPCbKNIA Temn AMKTOPCBLKAN | | A Temn poHo8oI
. Temn Hoeoi | iHghopmauyii L
iHpopmauii Temn iHchopmayi ¢hoHO8OI iHgbopmauii
iHpbopma-
uii
Owktop 1 3,59 2,9 4,5
[0}
g LukTop 2 33 3,43 27 2,8 3,9 4,2
(=}
OwukTop 3 3,56 3,06 4.3
o
)
&
g Oukrop 4 3,9 3,9 2,6 2,6 34 34
8
o
=
o Huktop 5 4,14 3,8 41
® 4,22 4,05 43
2 [OwvkTop 6 4,3 4,3 4,5

[nsa 3py4HOCTi NOPIBHAHHA OTPMMaHnX abContoTHMX NOKa3HUKIB 3rigHO 3 Me-
TOONYHUMU pekomeHaauiamu [8, 129; 12], BoHM Bynu nepesefeHi y BiACOTKN.
MpoueHTHE NMOPIBHAHHA KparHiX ono3uuii Tabnuui, 3okpema, “‘gobpe” — “nora-
HO”, 4aN0 MOXNUBICTb BU3HAYUTW, LLO:

— CMnocTepiraeTbCs YNoOBINIbHEHHS 3aranbHOr0 Temny nekuii B cepeHbo-
My Ha 18,73 % B 3paskax, Wwo 6ynun No3MTUBHO CxapakTepu3oBaHi iHpopmaH-
TamMu 3 TOYKM 30PY CMPUNHATTS N PO3YMIHHSA MOBIIEHHSA. 3HAYHOK MIpOK AaHi
IHCTPYMEHTanbHOro AOCHIMDKEHHA Temny NiaTBEpAUNY BUCHOBKU aygUTUBHOMO
aHanizy. EkcnepumeHTanbHUM aHanis 4o3Bonue 06’eKTMBYBaTU 1 CMIBBIAHECTU
OTpMMaHi LM(pOoBI Ta BiACOTKOBI NOKa3HMKM 3 OUiHKaMK TeMny, WO Ha nepuen-
TMBHOMY piBHi ByB CxapakTepu3oBaHWU K “rioMipHUIA”.
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— BapilOBaHHA TEMMy MOBMEHHSA AMKTOPIB-NEKTOPIB HE Nokasano CyTTeBax
po36ixXHOCTEN Ha AinsHkax OHOBOI iHopMaLii NEeKUIMHOro AUCKypcy. YnoBinb-
HeHHS Temny 3paskiB “0obpe” He3HayHe 1 cknagae 2,3 % Yy NOPiBHSHHI 3 “noraHo”.

— HaWcyTTeBIWI pe3ynbrat y AOCHIMKEHHI LbOro TeMnopansbHOro KomMmno-
HeHTa NPOCOAUYHOT OpraHisaLii MOBIIEHHS NIEKTOPIB i3 Pi3HUM CTyNeHeM crnpun-
HATTS MOBMEHHA Byno oTpMMaHo Npu aHanisi Temny AinstHOK HOBOT iHCbopMaLii.
Temn 3paskiB “gobpe” noineHiwwmi 3a “noraHo” Ha 30,86 %.

BuknageHe gae MOXNMBICTb CTBEAXXYBATK, LLIO YMOBINIbHEHHA TeMny 3ara-
NoM crpuse Kpallin akTyanisauii KOrHiTUBHUX cTpaTerii Ta, BignoBigHO, 3ac-
BOEHHIO iH(popmauiT cnyxadem. LLle ogHMM 3aKOHOMIPHUM HacCrigKOM € CyTTeBe
YNOBINbHEHHS TeMMNy Ha OindgHKax HOBOI iHopMaLii [0 2,8 cknafis 3a CekyHay.
Take CNOBINbHEHHSI 4A€ 3MOry CKOHLEHTPYBaTWU yBary criyxada Ha BaXXnvMBUX
iHbopMaLiHMX KBaHTaX MOBIOOMITEHHS N NMOKPALLUTK PIBEHb CNPUMAHATTA.

MeTtoamnyHa niTepatypa MiHMBICTUYHO 3HA4YYLLOK 3MIHOK TEeMry BBaXae
306iNbLUEHHSA/3MEHLLEHHA MOro akyCTUYHMX nokasHukiB y 1,3 — 1,8 pas [3, 71].
MepeBipvBLWN OTPMMaHi pe3ynbTaTtv 3a 3anpornoHOBaHMM METOAOM, MU nepe-
cBiguMnucs, LWo Ha HOoBIW iHpopmMauiT pisHMLUS Y CrOBINbHEHHI cTaHOBUTL 1,45,
WO Aae nigctaBu roBOPUTU NPO iCHOTHICTb BNAMBY LbOro napametpa. [okas-
HWK 3aranbHOro Temny 3a AaHoK Npoueayporo OopiBHIOE 1,23 W CBIgYMTb Npo
HEeiCTOTHICTb BNUBY 3MiHW 3ararbHOro Temny Ta Temny ¢ooHOBOT iHpopmauii B
AocnigxyBaHux 3paskax. Y poboti 6yno takox 3pobneHo cnpoby cniBBigHeCTM
pes3ynesraTy NoKasHukiB (oHOBOT iHdhopMaLlii 4O TeMny HOBOT iHGbopMaLii B yCix
TPbOX SIKICHUX CYKYNHOCTAX. Y pe3ynbraTi Yoro 6ynun oTpumMaHi Taki koedilieHTu
cniBBigHOLWEHHS TemMny (OOHOBOI iHdopMaLii 4O TemMny HOBOI iHdbopMaLii: Ans
“nobpe” — 1,5, ansa “nocepenHbo” — 1,3, Ta 1,03 ana “norano” BignoeigHo. Oaep-
)KaHi NOKa3HWKW NigBEPAMNM Halle NPUNYLLEHHA Npo Te, WO YMM Brmxye Ko-
eqilieHT crniBBiAHOLLIEHHS 0 Yucna “3o0/10moi nporopuii”, Tobto ar=1,618 [6],
TMM NapameTpu MOBMEHHSA BUABMAIOTLCA BinbLlU rapMOHINHO po3TalloBaHUMM, i,
LLIO BMepLUe nokasano Halle OOCHIOKEHHSs, BNAMBaloTb Ha KOrHITMBHI npouecu
CMPUMHHATTSA YCHOT iHopMaLil MOBNEHHEBUMU KaHanamu.

BucHoeku. CTtaTuCTU4HO 3Hadywa 3MiHa Temny Oyna 3adiikcoBaHa Ha
AinsiHKax HOBOI iHpopMaLii ekcrnepuMeHTarnbHUX TEKCTIB NEKUin. Y 3pa3skax “go-
Ope” Temn Ha BaXXNuBIn iHdopmauii NoBiNbHiWwMiA 3a “noraHo” Ha 30,86%. 3rigHo
3 iHLWOK MEeTOOMKOK, Ha HOBIN iHopMaLil pi3HMLUS Y CNOBIfIbHEHHI CTAaHOBUTL
1,45, WwWo Aae nigctaBn roBOPUTU MPO ICHOTHICTb BNUBY LbOMO MPOCOOAUYHOrO
napameTpa Ha epeKkTUBHY NMPOCOANYHY aKTyani3aLito KOrHiTUBHUX CTpaTerii aH-
rMOMOBHOrO NEKUINHOro AMCKypcCy. 3aranbHum Temn 3paskiB 3 Pi3HUM CTyneHeM
CAPUNHATTS iHopMaLil, Tak caMo sK | TeMn POHOBOT iIHGhOpMaLLiT, ICTOTHUX pO3-
XOLXEHb HE BUSABMB.

Ha ocHoOBi npoBeAeHOro aHanidy ogHO3HA4YHO MOXHa CKasaTu, WO SKICTb
CMPUMHATTS iHpopmMaLiT y NekuinHOMY AUCKYPCi 3HUXYETbCS 3 NMPUCKOPEHHAM
Temny MOBMeEHHs. Hankpale npouec nepegadi iHpopmauii BiobyBaeTbca 3a
YMOBW 1OMIipHO20 TeMny nekuil npu noro mMoaudikauisx Ha NeBHUX AinsHKax
NeKUiNnHOro ANCKypcCy.

MepcnekTnBHUM ybavyaemo BUBYEHHS BNUBY iHLUNMX NMPOCOANYHNX XapaKTe-
PUCTMK MOBIEHHSA Ha KOTHITMBHI MexaHi3aMu CIpUMHATTSA YCHOI iHdbopmauii. [Npu

148



HOJIEEBA 10.C. OCOBJIMBOCTI CIIPUMHSITTA YCHOI IHOOPMAIIII...

aHanisi Temny, BYeHi BU3HaOTb HEOOXiAHICTb ypaxyBaHHsS nays3, TOMy NepLuo-
YeproBUM NEPCNEeKTUBHUM 3aBOaHHAM OOCIIIKEHHSA aHITTOMOBHOI JTEKUIT MOXe
OyTV BMBYEHHS NPUPOAN Nay3 pi3HUX TUNIB.
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YOK 811.11,37,373-116
NMpuma B.B.

®YHKLIOHYBAHHA AHITTOMOBHOI TYPUCTUYHOI
TEPMIHOJNOCrII Y NYTIBHUKAX MO YKPAIHI

Cmammsi npucesideHa po32/1s1008i OCHOBHUX acrekmie OO0CiOXeHHsT aHa/TOMOBHOTI
mypucmu4yHoi mepMiHosoeii, 30Kkpema, pyHKUioHanbHo20. Po32isHymo 3a2anbHi xapakmepHi
pucu aHaroMOSHUX MYyPUCMUYHUX MyMigHUKI8 ma ocobnueocmi QyHKUIOHY8aHHSI Yy HUX
mypucmuyHUX mepMiHis.

Knrodoei crioea: mepmiH, mepMiHOMo2isi, nymisHUK, ¢hyHKUIOHY8aHHS.

Mpuma B.B. ®yHKUUOHUpPOBaHUe aH2J10513bIYHOU MypucmuyYyeckol mepMuHosio2uu
e nymeeodumesniix no YkpauHe. Cmambs [ocesiujeHa pPacCMOMPEHUD OCHOBHbIX
acrekmoe uccrnedosaHusi aHa2/10513bI9HOU mypucmuyeckol mepMuUHoIo2uU, 8 YacmHocmu,
PYHKUUOHaNbHO20. PaccMompeHbl obuwue XxapakmepHble 4epmbl — aH2/1053bIYHbIX
nymesodumerieli U 0CO6eHHOCMU (hyHKUUOHUPOBAHUST 8 HUX MYPUCMUYECKUX MEPMUHOS.
Knroyeenle crioea: mepMuH, mepMUHOIo2us, Mymeeooumers, (yHKUUOHUpPO8aHUe.

Prima V.V. Functioning of the English tourism terminology in the guides to Ukraine.
The article outlines main aspects of study of the English tourism terminology, in particular,
functional. General specific features of the English guides and peculiarities of tourism terms
functioning in them have been viewed in the article.

Key words: term, terminology, guide book, functioning.

CUCTEMHO-CTPYKTYPHUI Niaxig Ao po3rnsgy MOBWM B3arani Ta il NIEKCUYHOI
nigcucteMn 3okpeMa obyMOBMB MOSABY LiNOI HU3KK rany3en NiHrBiCTUYHMX O0-
CnigXeHb, OOHIE0 3 sIKUX € TEPMIHO3HABCTBO (abo X TepmiHornoris) [6, 280-281].
Xouya 3a3HayveHi TEPMiHN € CUHOHIMaMWK, Ans GinbLIOT KOPEKTHOCTI BUKNaay Yy Ha-
Win poboTi nig mepmiHO3Hagcmaeom po3yMieEMO PO34in NEKCUKONOTIi, Lo BUBYAE
TepMiHOCMCTEMW MOBW, a Mig, MepMiHOo2ieto — CUCTEMY CRIB i CMOMYK, LLO Mo-
3Ha4varoTb KOJIO MOHATL cnevianbHoi cdepn CrinkyBaHHA y HayLi, BUPOOHULTBI,
TeXHiui, MuCTeuTBi TOWwo [Tam came, 618].

Cepepn 0OCHOBHMX 3aBAaHb TEPMIHO3HABCTBA Big3HA4YMMO, 30Kpema, BUBHEH-
HS PI3HOMaHITHMX TEPMIHOCUCTEM Ti€l YK iHLLIOI MOBM, aHari3 NpuMHUMMiB noby-
JOBU LNX TEPMIHOCUCTEM, PO3IIISiA MEXaHi3MiB TBOPEHHS TEPMIHIB Ta BUMOT A0
HuX. KpiM LbOro, TEpPMiHO3HABCTBO Ha Cy4YacHOMY €eTani po3B’A3ye Liny HU3KY
NpuUKNagHuUX 3aBOaHb, siKi NOB’A3aHi i3 ynopsakyBaHHAM Ta kogudikauieto Tep-
MIHOCUCTEM i IXHiX BiANOBIOHMKIB Yy pi3HUX MoBax. [MpuknagHuin xapaktep Tep-
MIHO3HaBCTBa MOB’SI3aHUN TaKOX i3 cpobamMm YCyHEHHSI HeGaXKaHOI CUHOHIMIT
LLUSISIXOM KOHKpeTm3aLil CTporol A4eCKpunuii CMHOHIMIYHUX nap 4y OynreTiB [Tam
came].

Y Hawlin poboTi MM CNMPAEMOCH Ha HACTYMNMHEe BU3HAYEHHSI TEPMIHY: « TEPMIH
(Big nart. terminus — mexa, Terminus y AaBHIX pyumnsiH 6y 6Orom mexi i mexo-
BOrO KaMeHsl, SIKN OXOPOHSAB HEAOTOPKAHHICTb 3eMESNbHOT OiNSAHKKW, YCTaHOB-
fntoBaB MeXy), — CNOBO 4M CMOJyKa, WO Mo3Ha4yae NMoHATTS cneuianbHoi cde-
pW CniflkyBaHHS B HayLi, BAPOOHNLTBI, TEXHILi, MUCTELTBI, Y KOHKPETHIl ranysi

150



MPUMA B.B. ®YHKIIOHYBAHHA AHIZIOMOBHOI TYPUCTHUYHOI TEPMIHOJIOITI...

3HaHb YM NOACBLKOT OiiNbHOCTI» [TaM came, 617]. BBaXaeTbCsl, WO CNOBO «Tep-
MiH» ynepue 3’asunocs y 1876 poui y HimeudnHi. TepMiH € cknagHMKOM cucte-
MM MOBHMX 3HaKiB, ka 06cnyroBye cdepy CninkyBaHHS B L ranysi pasom i3
3aranbHOBXMBAHUM JIEKCUKOHOM. [ONMOBHUMM BUMOraMu A0 TEPMIHIB, Ha AYMKY
O. CeniBaHOBOI, € CUCTEMHICTb, HAsABHICTb knacudikauiiHoi aediHiuii, nparHeH-
HS1 4O MOHOCEMIYHOCTI 1 KOHKpPETU3aLil B Mexax TepMiHOCUCTEMU 1 40 NPO30po-
CTi BHYTPILUHBLOT (POPMU; KOPCTKA KOHBEHUINHICTb; CTUMICTUYHA HENTPAIbHICTD;
3anyJeHHs 40 CUCTEMU NOHATb NEeBHOT ranyai; BignoBigHiCTb HOpMaM MOBU, LLIO
3anobirae NosiBi NPOECINHNX XKaproHi3aMiB; TOYHICTb i KOPOTKICTb; AepuBaLiiHa
30aTHICTb; iHBapPiaHTHICTb SIK BIOCYTHICTb BapiaHTiB i CUHOHIMIB; BUCOKa iHOp-
MaTMBHICTb [Tam came, 618].

Ornag iCHYK4YMX Ha CbOrOAHILWHIA AeHb NIAXOAIB OO BM3HAYEHHS Ta BUB-
YEHHHA TEepPMiHIB YMOXMNNBUB BUAINEHHS OEKINbKOX HanpAMKiB posrnsay Lboro
MUTaHHA.

Tak, 30kpema, HopmaTuBHUIA Nigxia, nepenbadae BU3HAYEHHST TEPMIHY K
CroBa Yn CrOBOCMNOSYyYEHHS, WO Mae crneuianbHe 3HAaYeHHS, BUpaxae Ta cop-
Myntoe npodyecinHe NOHATTS Ta BUKOPUCTOBYETLCSA B MPOLECi NisHaHHA Ta oc-
BOEHHSI HAyKOBMX Ta MPOMECINHO-TEXHIYHMX OB’EKTIB Ta BiOHOLIEHb MiX HUMU
[4, 22]. O.C. JloTTe, AKMI € 3aCHOBHUKOM 3a3Ha4eHOoro niaxoay, po3pobus uiny
HU3KY BUMOr 0O TEePMIHOMOrYHOT NEKCUKN, a came: OOHO3HAYHICTb, TOYHICTb,
CUCTEMHICTb, BMOTMBOBAHICTb [TaM came]. Cnig 3a3HaumTy, O MOCNiA0OBHUKM
HOpPMAaTMBHOIO Migxody po3rnsgany TEPMiH He K AUHaMIYHUI eneMeHT MOBW,
a 9K CTaTUYHWUIA, BHACTIAOK YOro 3 YacoM LS Teopist KpUTMKyBanacs, OCKinbKu,
30KpeMa, TEPMiH He 3aBXaWN € OAHO3HAYHUM, NO3HAYaAE AeKinbKa NOHATb | MOXe
OLHO3HA4YHO BXOOUTM A0 pi3HMX TepmiHocucTem [10].

BupiwmnTy Ui cnipHi NUTaHHA NOKNMKaHUM PyHKUiOHanbHW abo geckpun-
TUBHUN MigXig OO0 BU3HAYEHHA TepMiHy, KU MOCTYME, WO TepMiHomnoriyHa
neKcuKa — Le He npocTo ocobnumBi cnoBa, a crnoBa 3i cneuianbHO YHKUIEHD.
OTXe, Ha BiAMiHY Bi4 HOPMATMBHOIO MiAXoAy, OECKPUNTUBHUA HanpsMOK po3-
rmagae TepMiH K QUHAMIYHUA eNeMeHT CUCTEMU, WO MOXE 3a3HaBaTu 3MiH.
Tak, Hanpuknag, K i 6yab-AKUA iHWWA eneMeHT MOBHOI CUCTEMU, TEPMIH 3Mi-
HIOETBCA, MOANMIKYETLCH, MOXXE BTPATUTU CBOK OAHO3HAYHICTb, OTPUMAaTU pasa
CUHOHIMIB, MEPENTUN B PO3Ps4 3arasfibHOBXMBAHOI NEKCUKM TOLLO [8].

| HapeLwwTi cMCTeMHMIA NigXia A0 BU3HAYEHHA Ta BUBYEHHSI TEPMIHOMOrIYHOT
NEKCUKN aKkueHTYe iCHYBaHHA TepMiHy y cknagi neBHOT BNOPSAKOBAHOT CUCTEMM i
MNOro NoB’si3aHiCTb 3 iHWWUMW eneMeHTamMm TEPMIHOCUCTEMM NEBHUMMU BiAHOLLIEH-
Hamu [10].

AK nokasye NpoBeAeHUIN aHari3 TEOPETUYHMX Ta NPAKTUYHUX acnekTiB Ao-
CRig)KEHHSA TEPMIHONOTIT Y Npausix Cy4acHUX BiTYU3HAHUX NIHrBICTIB, HanbinbLw
MOLUMPEHOI0 TeHAeHUjie € 06’eAHaHHA OBOX acnekTiB, a came — yHKLUioHanb-
HOro Ta CUCTEMHOro — A5 MOBHOIMO BUCBITIIEHHA 0COONMBOCTEN TiEl UM iHLIOI
TepmiHocuctemn. Cepen OCHOBHUX 3aBAaHb, SKi BUPILLYOTLCA Y AaHUX Aocnia-
XXEHHSAX, BiA3Ha4YMMO, 30KpeMa, po3pobKy KOMMNIEKCHOT MOAenNi aHanidy TepMiHiB
ONs 3aCTOCYBaHHA B NeKCUKorpadivHin NpakTuLi; BUBYEHHS CTPYKTYPHUX, Ce-
MaHTMYHUX Ta CITOBOTBIPHMX OCOONMBOCTEN TEPMIHIB; aHamni3a CUCTEMHUX Bia-
HOLEeHb BCepednHi TepMiHOCUCTEMU; cMCTEMATM3aLisa OKpeMux rpyn TepMiHiB
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332 CEMaHTU4YHOK O3HAKOK; BCTAHOBMEHHSA CNOCO6IB BUHMKHEHHS, MOTUBALi 1
nepiogmsauii BAHUKHEHHSI TEPMIHOIOrYHOI NEKCUKUN; BUBYEHHSA (DYHKLLIOHANbHUX
XapaKkTepUCTUK LUMX OOUHWLb; BUSIBIIEHHSA 3B’A3KY 3MICTOBHMUX Ta (DYHKLiOHanNb-
HMX NapameTpiB TEPMIHIB; XapaKkTepucTnka npoueciB AeTepmiHonorizauii Bce-
peavHi cuctemu; po3pobka Tesaypyca TepMIHONOriT NeBHOI cdhepun AiANbHOCTI
noguHn [3; 5; 7; 11].

Mopsg i3 BkaszaHMM nigxodom A0 po3rnsay TepMiHomnorii Bigd3HaunMmo 1
cnpobu aHanisy neBHWX TEPMIHOCUCTEM B pamKax KOTHITUBHOI HayKOBOI napa-
aurmu. Tak, Hanpuknag, 3ycTpiyaeTbCHd 3acToCyBaHHSA (PperiMoBOl CeEMaHTUKU
00 MoJentoBaHHS TePMIHOMOrYHOT NEKCUKM Ta NPeaCcTaBleHHs TOro Yu iHLOoro
ranyseBoro anapary y Burnsgi dopermy, skun mMae posranyXeHy iepapxidyHo op-
raHizoBaHy CTPYKTYpYy Ta CknagaeTbCs i3 rinepdpenma, cybdpernmai 1.4. [2; 12].
MopibHui nigxig, Ha HawW Nornag, y 3HaYHIA Mipi € 4aHWHOK MO Ha KOTHITUBHI
OOCNIOXKEHHS | YacTo I'PYHTYETLCA Ha TpaguLiiHUX MeTodax MiHrBICTUYHOI ce-
MaHTUKW Ta rinepo-rinoHiMiYHNX BiAHOLLEHHAX BCepeauHi JOCNiXKyBaHUX Tep-
MiHOCUCTEM.

CninbHOI ANd BCiX PO3BiA0OK HAYKOBOK METOA0SOMNYHOK OCHOBOK poboTH €
aHTPOMNOLUEHTPUYHUIA NPUHLMN, 3riOHO 3 AKMM BU3HaYanbHy porb y MOBI Bigirpae
dakTop cyB’ekTy, @ 3MICT i PYHKLIS MOBHOrO 3HaKy TPaKTYETbCS 3 OMOPOKD Ha
nisaHaBanbHy Ta KOMYHIKaTUBHY [iSNbHICTb NoAnHN [5].

Cepen meToaiB JOCNIMKEHHS HaMBiNbLW NOWWPEHNMW € HACTYMHI: KOMMO-
HEHTHUN aHani3, gediHiluiHMA aHani3, NonboBe MOLENIOBAHHA (ANA BU3Ha-
YeHHs 0cobnMBOCTEN CEMaHTUYHOI OpraHi3auii 4OCniaXyBaHUX rpyn TEPMIHIB),
KOHTEKCTyarnbHO-iIHTepnpeTaLiiHA MeToAd, aHani3 OUCKYPCY, KiNbKiCHUN MeToz
(ANa BMBYEHHSI DYHKUiOHANbHMX OCOGNMBOCTEN TEPMIHIB), €TUMOMOriYHUNA,
AiaXPOHIYHMIA Ta KOTHITMUBHO-OHOMACIONOriYHUI aHani3n (4Ns BUABMEHHSA BHY-
TPILWHBOI (POPMM TEPMIHIB Ta BUCBITNEHHS iCTOPIi rany3eBoi nekcukun) [1; 3; 5;
7; 11].

Taknm YnMHOM, NPOBEOEHU aHani3 TEOPETUYHUX Ta MPaKTUYHUX acrekTiB
AOCiAKEeHHA TepMiHOMOrii B pob6oTax Cy4aCHUX BITYN3HSHUX NIHIBICTIB YMOXIN-
BMB BUSIBNEHHS 3aranHol TeHAeHLUiT 40 KOMMNIIEKCHOro po3rnsay TepMiHOMNOriYHOT
NEKCUKN B CEMAHTUYHOMY, CTPYKTYPHOMY, CITOBOTBIPHOMY Ta (PyHKLiOHaNbHOMY
acnekrtax.

MeTa gaHoi cTaTTi nondrae y po3rnsgoBi 0cobnmBocTen PyHKLiIOHYBaHHSA
aHIMOMOBHOI TYPUCTUYHOT TEPMIHOSOrIT y NyTiBHMKaXxX No YkpaiHi.

Martepianom gocnigpkeHHs criyryBana BubGipka 3 HaCTyMHUX aHIIOMOBHMX
oHnanH nyTiBHukiB: World Travel Guide ta Travel to Ukraine (the Official Travel
Website and Guide to Ukraine).

TypUCTUYHMIA NYTIBHUK — Lie ApYyKOBaHa KHUra, enekTpoHHUA 4M aydioBisy-
anbHUN OOBIOHUK, NPUCBAYEHUI MEBHIA KpaiHi, MICTYy, My3eto, TYPUCTUYHOMY
MicLt0 TOLLO. 3a3BuM4yar NyTiBHUKN MICTATb iIH(pOpMaLito LLIOAO NPOXMBAHHS, Xap-
YyBaHH4, TpaHCMNoOpTy Ta pos.ar [13].

Cnig 3a3HaunTy, WO CTPYKTypa NpoaHaniaoBaHUX eneKkTPOHHUX MyTIBHUKIB
iieHTnYHa. BoHn MicTaTb 3aranbHy iHopMaLito Npo YkpaiHy — KOpOTKi Bigo-
MOCTIi NpO iCTOPIt0, KyNnbTypy, KNiMaTu4Hi N reorpadivyHi 0cobnmBocCTi, AepKaBHi
cBdATa Ta Ginbw cneundivHi BiZOMOCTI Npo npasuna B’i3gy, MegnyHy SOrnomory,

152



MPUMA B.B. ®YHKIIOHYBAHHA AHIZIOMOBHOI TYPUCTHUYHOI TEPMIHOJIOITI...

BanoTy, BapiaHTV NPOXUBaHHA Ta NepecyBaHHs KpaiHOK, 0COBnMBOCTI Haujio-
HarnbHOI KyxHi, po3Barn Towo. Kpim uboro, nyTiBHUKM HagawTb POTO Ta Bigeo
MaTepianu, Wo inNcTpyTb HaBedeHy iHopMaLito, Ta po3MilLylOTb peknamy
rotenie, pecTopaHiB, HiIYHUX KIy6iB Ta TYPUCTUYHUX areHuin.

lMpoBeneHn aHanis 3aranbHOro KOpPMycy aHrmoMOBHOT TYPUCTUYHOT TepMi-
HOMOTii YMOXITMBUB BUOKPEMIIEHHSA OEKINbKOX TEMATUYHUX rpyn B 11 CTPYKTYPI,
OocHOBHMMU 3 sikux €: types of tourism (Hanpwknag, domestic tourism, cycle
touring), accommodation (ska y CBOI 4epry MiCTUTb Taki nmigrpynu: types of
hotels, types of rooms), transport (air plane, car, railway etc.), food and drink
(types of restaurants, meals, dishes), activities, travel documents.

Came BuLLEBKa3aHi TeMaTUYHI rpynu OOCUTbL LUMPOKO NpeacTaBneHi y go-
cnimkyBaHUX NyTiBHUKaX. Po3rnaHemMo cneumdiky dyHKLUiOHYBaHHS JaHUX Tep-
MiHIB Ha nNpuknagi rpynn accommodation.

3asHaunmo, Wwo iHhopMaLlisi CTOCOBHO BapiaHTIB NPOXXUBAHHS HA TEPUTOPI|
YKpaiHu y gaHux nyTiBHUKaX CYTTEBO BiApi3HAETbCA. [Nepwmnin i3 HUX — Travel
to Ukraine (the Official Travel Website and Guide to Ukraine) — obmexyeTbca
nve pekrnamMoro OeKinNbKoX rotenis y Hanbinbwmx Mictax Ta HAaBOAMTb IX KOH-
TaKTHI AaHi, Toai sk iHwmn — World Travel Guide — HaBoanTb AeTanbHUN | OCUTb
KPUTWUYHWIA aHani3 BMAIB roTesiB Ta iHWNX MOXINNBOCTEN NPOXMBAHHA. Tak, Ha-
npuknag, roteni xapakTepusytTbca HacTynHUM YnuHom: “Hotels: Not long ago,
most hotels in Ukraine were former Soviet institutions where little had changed
for decades. These days, many of the older establishments have been either
closed or refurbished to a decent standard offering a range of rooms of varying
quality and price. In larger towns and cities, especially in Kiev, Odessa, Lviv and
Yalta, there is also a new generation of hotels offering the same high standards
found elsewhere in Europe” (15).

Cepepn TpaguuUinHnx BMAIB PO3MilLlEHHS aBTOpPM CalTy BKa3yloTb, 30Kpema,
KemniHrn, xoctenun (camping, hostel), npoTte, NPiIOPUTETHUMM 3a LIHOKO Ta SKic-
TIO BBaXKalOTb MOXIMBICTb NMPOXWBAHHA Y CiNbCbKOMY OyAMHOYKY, 30Kpema, B
Kapnatax ta B Kpumy: “Rural farmstay accommodation: This is an evolving
sector in some parts of the country, especially in the Carpathian Mountains of
the west and in Crimea. They offer bed and breakfast accommodation in rural
areas at low prices and are ideal for those interested in hiking or in observing
traditional rural life. English is rarely spoken and so communications with host
families may not always be straightforward. Nevertheless, they do offer a unique
experience and the opportunity to observe traditional rural life at close quarters”
(15), a TakoX B OpeHOoBaHiv KBapTupi y Benukomy micti: “Self catering: A good
way to save money on a long city stay, renting an apartment usually offers much
better value for money than an extended budget hotel stay. Private companies
advertise short-term apartment stays and at railway stations there are often
women offering an apartment (kvartira) or room (komnata) to rent. Always insist
on inspecting the property first before handing over money” (15).

Ak 6aummo, yknagadi canTty He nuwe HagaTb 06’ eKTUBHY iHpopMaLito Npo
HasIBHICTb Ti€i YN iHLWOI MOXIMBOCTI PO3MIlLLEHHS, @ N HaBOAATb CyO EKTUBHY
MopanbHy OUiHKY (good, much better, unique), ska mae Ha MeTi gonomMory Typu-
CTOBI Y BUGOpI BapiaHTy NpOXUBaHHA. YaCTOTHICTb BXMBAHHS NEBHUX TeMaTUy-
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HWUX rpyn AOCMiAXyBaHMUX TEPMIHIB 3yMOBIeHa, Hacamnepes, COLiOKyNbTYpPHUMU
0CcoBnMBOCTSIMI KpaiHW.

nepCI'IeKTVIBHVIM npoAoOBXEeHHAM OaHOoro OOCNiIKEHHS BUOAETbCS aHanis

peknamMHUX TEKCTIB, PO3MILLLEHMX Ha CTOPiHKaX erNeKTPOHHUX MYTIBHUKIB.

10.

1.

12.

13.

14.
15.
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IPENYX O.I. 3TACAHHS META®OPWYHOI PEITPE3EHTAIIII...

YK 811.81°42:070
Meyyx O.1.

3rACAHHA META®OPUYHOI PENMPE3EHTALII NONMITUKU AK
KIHO, MPABOBOI CUCTEMU TA ®IHAHCIB B AHTIOMOBHOMY
ENNEKTPOHHOMY NMONITUYHOMY OUCKYPCI
«BUBOPU 2010 — 2012 PP. B YKPAIHI»

Cmammio npucesiyeHo 00cridxeHHI0 duHaMiku Memaghopu 8 aH2ITOMOBHOMY efIEKMPOHHOMY
ouckypci «Bubopu 2010-2012 pp. 8 YkpaiHi». Ceped munig duHamiku Memaghopu 8UOKPEMIEeHO
32acaHHs1 MemacghopuyHux AomeHie. [MpoaHanizoeaHO YUHHUKU, SKi erfuearomb Ha 3MiHU
MemaghopuyHuUX Moderneli 8 aH2lIOMOBHUX erleKmpPOoHHUX SMI.

Knro4oei cnoea: enekmpoHHul nonimuyHull Ouckypc, OuHamika memacghopu, 32acaHHsi
MemaghopuyHUX OOMeHiI8, OOHOPCLKULU QOMEH, peyunieHmHuUl 0oMeH

lMbeuyyx O.U. YeacaHue memacghopuyeckol penpeseHmayuu MosIUMUKU KaK KUHO,
npaeoeoll cucmeMbl U ¢pUHAHCO8 8 aH2J10513bIYHOM 3JIEKINPOHHOM MOJIUMUYE€CKOM
duckypce «Bbi6opbi 2010-2012 22 e YkpauHe». Cmambs rocssujeHa uccriedosaHuto
OUHaMUuKu Memagbopbl 8 aHar10513bIYHOM 311eEKMPOHHOM OucKypce «Bbibopbl 2010-2012 2e. 8
YKkpauHey». Cpedu murnog8 QuHaMuKu Memagopbl pacCCMOMPEHO yeacaHue Memaghopuyeckux
OdomeHos. [IpoaHanu3uposaHo chakmopbl, KOMOPbIE 8IUSOM Ha U3MEHEHUSI MemaghopuYeCcKuX
modernell 8 aHa0sI3bIYHbIX 3r1eKMPOHHbIX CMU.

Knroyeeble crioga: 3r1eKmpOHHbIU nonumuyeckul Ouckypc, OuHamuka mMemaghopsl,
yeacaHue memacpopuydeckux mooernet, doHopcKull OOMeH, peyunueHmHblli OOMeH

Pietsuh O.I. Fading of metaphoric representation politics as a movie, law system and
finance in English electronic discourse “Elections 2010-2012 in Ukraine”. This article
focuses on the dynamics of metaphor in the English electronic discourse “Elections 2010-2012
in Ukraine”. It focuses on fading of metaphoric domains as a type of metaphoric dynamics.
The article also analyses factors influencing the changes of metaphoric models in the English
electronic mass-media.

Key words: electronic political discourse, dynamics of metaphor, fading of metaphoric
domains, source domain, target domain.

HocnigxeHHs meTacdopun B NONITUYHOMY ANCKYpCi HabyBatoTb BCe BinbLuoi
NONynAPHOCTI B CyYaCHIN KOTHITUBHO-AUCKYPCUBHIN napagurMi. Metadopa mae
30aTHICTb afeKBaTHO BUCIIOBIOBATU LiHHICHO-3HaYyLLMIA ANd couianbHUX rpyn
3MICT NONITUYHOI AisanbHOCTI [6; 8; 9], cnpusatodn 36epiraHHO B NONITUYHOMY An-
CKYpCi pparmMeHTiB CyCnifibHOro 40CBigYy NEBHOI MOBHOT CMifbHOTU [7, 25-26].
KomnnekcHui aHania metadgopu B noniTmyHomy guckypci «Bnbopu 2010-2012
pp. B YKpaiHi» po3KpuBae po3yMiHHA Ta CNPUNHATTS iHLWIMMW HapogamMu erek-
TopanbHMx npoueciB B YkpaiHi 2010 ta 2012 pokiB. Kpisb npuamy 6HayeHHs
NPenCTaBHUKIB iHLLIMX MOBHWUX CMifIbHOT 34INCHIOETLCA NEPEOCMUCIIEHHA NoAiNn
YKpPaIHCbKMX NONITUYHMX peanin. MeTadopuyHi nepeHeceHHs, Bigobpakaroum
CNPURHATTA BMOOPYMX MpoLECiB NEBHOMO Hapody, NPOSABMAOTb OUHAMIYHICTb
nig BNJIMBOM coOLianbHO-MOMITUYHUX MOAIN Ta ABULL,.

[ocnigxkeHHo MeTadopn B cdepi MOMNiTUYHOI KOMYHikauii, ii ocobnueo-
CTAM Ta (pyHKUiSM npucBsiYeHi npaui 6aratbox BYeHUX, 3okpema k. Jlakodda,
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M. [OxoHcoHa, B. KenHegai, I. M. Koboseoi, A. M. bapaHoBa, C. H. MypaHe,
A. Mycondda, W. Uunkena, . M. Cunenbhukosoi, . M. Ssopcbkoi, J1. O. Cra-
BMUBKOI Ta iH. OCOBNMBOCTI CUCTEM KOHLIENTYyanbHUX MeTadop Ha pi3HMX eTanax
PO3BUTKY CYCNiNbCTBa Ta 1XHil 3B 130K i3 KOHLIENTYanbHO CUCTEMOIO HOCITB MOBU
npoaHanisoaHo B pobotax H. [I. ApyTioHoBoi, B. Knemnepepa, 0. b. ®egeHesa,
M. MiHcbkoro, . IToyenuoea, X. OpTera-i-facceT Ta iH. Y To e Yyac gUHaMiYHUI
noTeHuian metadopw, i 30aTHICTb 3MiHIOBaTUCS PO3IMAHYTO NyLle B MOOAUHOKUX
poboTtax 3apybixHuXx Ta ykpaiHcbkux gocnigHukis: M. OcbopHa, A. Mycondda,
T. €. Kic. Po3pobneHHs koHuenuii AnHamikv metadopu B MOBI YKpaiHCbKOI noesii
30iMicHeHi B AncepTauinHoMy gocnigxeHHi J1. B. KpaBeub. [poTe Tvnu gnHamiku
KOHUeNTyanbHOI MeTachopy B Cy4aCHOMY aHIFTOMOBHOMY €MEeKTPOHHOMY NOiTUY-
HOMY AMCKypCi, npucBsiHeHoMy Temi BubopiB B YkpaiHi 2010 ta 2012 pokis B ac-
NEeKTi KOrHITMBHOrO MoZentoBaHHA LWe He Oynu npegMeTom AOCHIMKEHHS, WO W
06yMOBMOE HOBU3HY 34iNCHEHOrO HAaMW AOCHIAXKEHHS!, aKTyarbHICTb KOrO BU3Ha-
YyeHa 3aranbHUM CrpPSMYyBaHHSAM Cy4aCHOro MOBO3HABCTBA Ha BMBYEHHS MPOEKLUii
MOBHWX NPOLIECIB B OHTOSONi0 1 KOTHILLit0 €THIYHOT CBigOMOCTI.

MeToto cTaTTi € aHania 3racaHHs MeTaopUYHUX OOMEHIB 9K TUMNy OUHa-
MiKn MeTadoopu B aHIMIOMOBHOMY eneKTpoHHOMY auckypci «Bnbopu 2010-2012 B
YKpaiHi». [10 3aBAaHb CTaTTi Hanexartb: JOCNIAXEHHS 3racaHHA MeTadOPUIHNX
AOMEHIB Ha OCHOBIi MOBHOroO marepiany, NnpeacTaBfeHoro B aHrMOMOBHUX enek-
TpoHHUX 3MI Ta xapakTepucTrka YMHHUKIB LbOro npouecy. basosnmn metogamum
AOCNiMKEHHA € MeTadopuyHE MOAENMOBAHHA ONA MOSACHEHHA MEXaHi3my iHTer-
pauii JOHOPCBbKNX Ta PEeunniEHTHUX AOMEHIB, MPONo3nLiiHe MOLENOBaHHA 4N
BCTAHOBIEHHSA CKNaay Npono3unuin y CTPYKTypax 3HaHb NPO NO3Ha4YeHe, KOHTEKCT-
HO-iHTepnpeTauinH1iA MeToA A58 aHani3y TeKCTOBUX hparMeHTiB, LLO MICTATb Me-
TadpOpuYHi NeKcemMn Ta KOMMOHEHTHUI aHani3, WO O03BONsSe 3’AcyBatu npsmMe
3HAYEHHSA OOCNIMKYBAHUX NEKCUYHUX OOUHWLbL Ta MPOCTEXMTU HabyTTa HUMM
HOBMX MeTadOpPUYHNX 3HAYEHb MpPU 3aMno3nyeHHi 3 JOHOpCcbkux aomeHiB KIHO,
NMPABOBA CUCTEMA T1a ®IHAHCW go peuunnieHTHoro gomeHy MNMOJNITUKA.

ENeKTpOHHUIA MOoNiTUYHWUIA OUCKYPC € Penpe3eHTOBAHOK B €NEKTPOHHOMY
BUMMAA4i CYKYMHICTIO TEKCTIB, OPraHi3oBaHo0 rinepTeKCTOBUM CNOCOOOM 1 Opi€H-
TOBaHOW Yy cdepy NOMiTUKN 3 METOK KOHCTPYHOBAHHS MOMITUYHOT pearbHOCTI.
OgpHieto 3i cchep NoniTMYHOI peanbHOCTI € BUOOpYa KaMnaHis, ki B IHTepHeT-
pKepenax npuUcBsYEHO YMMarno ernekTPpOoHHUX cTaTel. Tak, Bubopn B YKpaiHi
2010 T1a 2012 pokiB BUKNMKanNu nigBULLEHWI iIHTEPEC B aHITIOMOBHUX KpaiHax,
O CNpusno NosBi B eNeKTPOHHUX dXeperiax BernuvKol KinbKOoCTi cTaTten, npu-
CBAYEeHUX LboMYy npouecy. Matepian Haworo gocnigxeHHs ctaHosunmn 350 aH-
rMOMOBHUX €NeKTPOHHUX cTaTen. JIiHrBICTUMHUI aHani3 LMx ctaTen gae 3Mory,
3 ogHoro 60Ky, no6aunT ocoBnNMBOCTI NPOBEAEHHSA L€l KamnaHii o4Mma Kopu-
cTyBaJiB IHTepHeTY, a 3 iHWoro 60Ky, Bigobpaxae nornag Ha nogii Ta sABMwa
NONITUYHOTO XUTTHA NPeACTaBHUKIB Pi3HUX €THOCIB Ta KynbTyp Ha nigcrasi rete-
poCcTepPeOoTUNiB IXHbOI ETHOCBIAOMOCTI. BucBiTneHHsa Bnbopie B YkpaiHi 2010 Ta
2012 pokiB B aHIITOMOBHOMY CBiTi Mae CBOK crieundiky, 3yMOBIeHY, 30Kpema, 1
0COBNMBOCTSIMM E€NEKTPOHHOIO MOMITUYHOIO OUCKYPCY, cepen AKNX BUPISHAETb-
Csl METagPOPUYHICTb, IKa YMOXITMBIIOE HE NnLIE PO3KPUTTSA CYTHOCTI CyCMiflbHO-
noniTMYHUX ABMLY, | Npouecis [1; 2; 3], a 1 3’'acyBaHHA cnocobis BNAMBY 1N edek-
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TMBHOCTI JeKoayBaHHSA iHhopMaLlil.

MeTadhopa sK HaMMPOOYKTUBHILLMIM KpeaTuBHUI 3acib 3baradyeHHA MoBW,
L0 BUSABNAETLCSA Y BUKOPUCTAHHI 3HAKIB OfHIET KOHUEeNTyarnbHOI cdepn Ha no-
3Ha4YeHHs iHwoi [5, 388; 7, 204], € ANHAMIYHUM SBULLEM, O MAE KOTHITUBHE
NiArPYHTSA 1 3a3HaE BMMAMBY eKCcTpaniHreanbHUX YMHHUKIB. Ha aymKy gocnigHuui
meTadopuyHol guHamikm J1. B. KpaBeub, meTadopa Bonogie 3Ha4HUM ANHaMiu-
HUM NoTeHLianom, akui peanidyeTbcd Mnig 4Yac nisHaBanbHOI AiANbHOCTI HOCITB
MOBW, OETEPMiHYOYM OCHOBHI HaMpsMU PyXy MWUCIIEHHSI Yy NPOLECI Mi3HaHHA
CBITY i TBOPEHHS HOBOI NONITUYHOT AINCHOCTI. PO3LIMPIOIOYMCh, NONOBHIOKYUCH
HOBMMM 03HaKamMu, abo 3BYXXyOUNCb, MeTachopa CNpUYNHAE NOSIBY HOBUX MeTa-
dop, WO € BUSIBOM ii gUHAMIiKK. 3MiHM MeTadhopy MOXYTb ByTW NPOrpecMBHNUMN,
LLO peani3yeTbCcs B 1 pO3ropTaHHi, acouiaTMBHOMY YCKnaZHEHHi Ta getanisauil,
i perpecMBHUMMU, LLIO BUPAXKAETLCSA B NPOLeCcax 3BY)XXEHHSA Ta NPUNUHEHHS (PYHK-
LioHyBaHHS MeTadopu4HMX Mogernen y nonitTndHomy amckypci [4, 90].

[OunHamika meTtadopu B NoniTMYHOMY OUCKYPCi — Le 3MiHa MeTadopu4HOro
NPOCTOPY TEKCTY, WO BUSABMSETLCA B NMOMNOBHEHHI, PO3LUMPEHHI, 3BY)XEHHi abo
3racaHHi HasiBHUX MeTaopUyYHUX OOMEHIB Mig BNIMBOM eKCTpariHrBanbHUX
YNHHWKIB, 3yMOBMNEHNX CreLnikoto NoNiTUYHOT cdrepu CrinkyBaHHS.

Y Hawomy AOCRiSKEeHHI po3rnsHemo Binbl AeTanbHO OAWH i3 BUAIB MeTa-
dopnYHOT ANHaMIKK, a came 3racaHHs MeETadoOPUYHNX JOMEHIB, WO BUABMAAETb-
CS B 3ropTaHHi Ta NpUNUHEHHI OYHKLIOHYBaHHA NeBHOT MeTadopuyHOT Mogeni B
NonNiTU4HOMY OUCKYPCI.

Mig yac npe3ngeHTcbkoi nepeasmnbop4oi kamnaHii 2010 poky B aHrMOMOB-
HUX enekTpoHHMx 3MI BukopucTaHi MeTadopuyHi penpeseHTauii NONITUYHUX
nogdin, ABULL Ta pearnin, WO He BUKOPUCTOBYIOTLCS NPW NpencTaBreHHi napna-
MeHTCbKOI nepeaBmbopyoi kamnaHii 2012 poky. 3okpema, noniTuka Lboro nepio-
[y acoujiioBaHa 3 KiHO, NpPaBOBOID CUCTEMOIO Ta piHaHCaMu.

Mpun 3ano3uyeHHi 3HakiB i3 goHopcbkoro gomeHy KIHO go peuunieHTHoOro
aomeHy MNONITUKA dopmyeTbeca npeacTaBneHHa BMO60pYOro npouecy sk KiHo-
dinbmy. MNocTiHa nepegsunbopya 6opoTbba Mk B. AHykoBnyem Ta 0. Tumo-
LIEHKO 9K CUITbHUMUW BMEBHEHUMMU Nigepamun MOPIBHIOETLCA 3i 3’ACYyBaHHAM BiJ-
HOCWH Mi>XX rorioBHUMM reposiMu ginbmy «Mictep Ta micic CmiT», napoto Hanma-
HMX BOMBLb, SIKi 3MaraloTbCA 3a nigepctBo: Last Friday, at the World Economic
Forum in Davos, Switzerland, some participants reportedly watched the film
«Mr. And Mrs. Smith» — about a married couple who are both assassins, each
hired to kill the other — and connected the Tymoshenko and Yanukovych fight
to the film (1.02.2010, the Epoch Times). YkpaiHcbki BUOOpLi aHanori3yoTbes i3
3ararnbHUM CKIaioM akTopiB y inbmi. Jlekcema a cast Bignosigae piBHIO KirlbKo-
cTi B npono3uuinHini ctpyktypi gomeny MOJIITUKA: The opposition parties won
a total of 50 percent of votes’ cast (3.02.2010, the Voice of America).

o peunnienTHoro gomeHy MOJTITUKA, sakuii oxonntoe nepiod Npe3naeHTCb-
knx Bnbopis 2010 poky, 3any4eHO KOMMNOHEHTN BUAOBOIO CNEKTPY LOHOPCHKOro
aomeHy KIHO — nosHadeHHs XaHpOoBMX Pi3HOBMAIB iNbMiB, 30KpemMa YOpHOI
Komegii, pinbmy xaxis, 60MOBMKa Ta MUNBHOI ONEPMU.

Cnonyka a black comedy, wo B kKiHematorpadi po3rnsgaeTbca SK “a
comedy that treats of morbid, tragic, gloomy, or grotesque situations as a major
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element of the plot” [11], NnOB’A3y€eTbCA 3 NONITUKOK HA OCHOBI acoujiauii noniTny-
HUX Npobrnem 3 TpariyHMuMu cuTyauigamm, obirpaHMMn B inibMax Yy XaHpi YOpHOI
Komegaii. «kEnekTopanbHa YopHa KOMefisi» OTPUMYE NepcneKkTMBy B pasi kapau-
HanbHOI 3MiHM Briaam NepeTBopuTMCA Ha dinbm xaxie Ta 6omosuk: And if Viktor
Yanukovych loses his grip on power and doesn’t pass it to his heir she will pick
it up and then the «black comedy» will continue and become both «horror» and
«action» (20.07.2012, the CNN). Y gpaHomy cparmMeHTi MOBHUI 3HaK “a horror
film sk a film genre seeking to elicit a negative emotional reaction from viewers
by playing on the audience’s primal fears”[11] 3ano3n4yeTbCca 4O PeLUMNIEHTHOIO
aomeHy MOJNTUKA Ha ocHOBI aHanorii NONITUYHMX AIN K TaKuX, WO BUKIK-
KaloTb HeraTMBHY OUiHKY Bubopuis. Cnonyka an action film sk “a film genre in
which one or more heroes are thrust into a series of challenges that typically
include physical feats, extended combat scenes, violence, and frenetic chases”
[11] BUKOpPUCTAHO Ha MNO3HAYEHHSI MOXIMBOI aKTUBHOT NOMITUYHOI 6OPOTLOUN MiX
roNnoBHMMMU figepamu KpaiHu.

MoBHWIN 3HaK a soap opera, WO No3Hayae xaHp dinbmy, gkun “‘tend to
focus plots and storylines around family life, personal and sexual relationships,
emotional and moral conflicts and sometimes newsworthy issues such as rape,
teen drinking, drug abuse, adoption, illness, addiction and more”, 3any4yeHun i3
aoHopcbkoro gomeHy MONITUKA anga npeacraBneHHsa cknagHux menogpama-
TUYHUX 30BHILLUHBOMOMITUYHMX BiAHOCUH YkpaiHu 3 €C i Pocieto Ta KOHNIKTHUX
BHYTPILLUHBOMONITUYHMX B3AEMOBIAHOCWUH FOMOBHMX NigepiB kpaiHu, o0cobnveo
3arocTpeHux nig vyac nposedeHHs nepensmbopyoi kamnadii. Cnonyka a soap
opera € BiONOBIAHMKOM O6’€EKTa SIK MUCIIEHHEBOIO aHarory iCTOT! YN HEeiCTOTH,
Ha fKi cnpsiMoBaHO Aito abo kay3aTMBHMIW BNAMB, Yy CTPYKTYpi npono3suuii abo
npegukaTHo-apryMeHTHin cTpykTypi [5, 508], a giecnoso fo shoot € BignosigH®-
KOM npegukaTta gii Sk aapa nponosunLii, CyoXXeHHs, SKMin BUpaxae 3MicT nogii sk
npouecy, CTaHy, BiHOLWEHHS, O3HaKN, NpUTaMaHHUX NeBHOMY cyb’ekTy [5, 585]
B MPOMO3ULINHIN CTPYKTYpPi OOHOPCLKOrO i peunnieHTHOro JoMeHiB. B YkpaiHi
noniTUKN «3HiMaloTb MUNbHY onepy»: In Ukraine, a new political soap opera is
being shot (15.02.2010, the Economist); Unfortunately, five years later, on the
eve of new Presidential elections, Ukraine found itself in an even darker place.
Relations with Moscow were on the rocks, ties with Brussels were stagnating and
the economy was in a state of melt down. Ukrainian politics was a political and
economic shambles. After something of a five year political soap-opera being
shot, Ukraine was ready to give Yanukovych a second chance (15.01.2010, the
Eurasian Home). Cnonyka a soap opera € TakoX BiANOBiAHMKOM TpaHCrpecusa
K MUCIIEHHEBOIO aHanory pesynsraTy Kay3sauil nepeTBopeHHs [5, 747] y npo-
nosuuiviHin ctpyktypi gomeny NOJITUKA. YkpaiHcbka noniTuka WemMaKo neper-
Bopunacs Ha munbHy onepy: Despite the euphoria of more liberal and Western-
leaning elites at Yushchenko’s victory, Ukrainian politics quickly turned info a
national soap opera (12.01.2010, the Atlantic Council); us cnonyka cnyrye Takox
ONA NPpeAcTaBneHHs PiBHA AKOCTI B NPOMNO3uMLiViHI CTpyKTypi gomeHy MNOJNITU-
KA. Hagii npo 3miHn Ha Kpalle, Ha AKi cnogiBanucs yKpaiHCbki Bubopui, Tak i
3anunnnca He3nincHEHHO, HeOoCshkHOW Mpieto: For the Ukrainian people,
Yushchenko and Tymoshenko’s “political divorce” after only months in office

158




IPENYX O.I. 3TACAHHS META®OPWYHOI PEITPE3EHTAIIII...

was the end of a soap opera dream and the beginning of the end (10.01.2010,
the Gulf News); Older people view it as a Yanukovich-Yushchenko soap opera
dream (17.01.2010, the Financial Times). Nepeasn6opya kamnaHis 2010 poky
NPUPIBHIOETBCA A0 MUSBHOT ONepu 3 BENUKO KifbKICTHO SICKpaBMX NEPCOHaXIB
Ta KynyapHux iHTpur: Like any other soap opera, this film was full of colorful
characters and behind-the-scenes maneuvering (14.02.2010, the Newsweek).

OTXe, BUKOPUCTAHHA B aHIMOMOBHUX enekTpoHHux 3MI 2010 poky meta-
dopuYHOT pernpeseHTauii NONITUKN AK KIHO 3yMOBMEHO CIPUAHATTAM YKpaiHCb-
KOro noniTM4yHOro nNpouecy Ta B3aEMOBIOHOCUH MiX MOMITUYHUMK figepamMum SK
Pi3HOXXaHPOBWX (PiNbMIB, SKi MOXYTb 3a40BOMbHUTM CMakn Byab-akoro Bubopus
— rnggaya. AKicTb pisHUX XKaHpiB KiIHO NepeHOCUTLCA Ha NONITUYHY cdepy: apa-
MaTUYHICTb | TpariyHiCTb CcUTyauil B KpaiHi, HarHiTaHHA cTpaxy nepes HeBU3Ha-
YeHUM ManbyTHIM, KOH(PNIKTHI B3AaEMOBIAHOCWHMW, HENOPO3YMiHHSI Ta NPOTUCTO-
AHHA MK rONOBHUMU Nigepamu KpaiHu. OCKiNbKu BCi Lji pUCK HE € aKTyarnbHUMM
4§ ykpaiHcbkoro nonitukymy 2012 poky B 3B’43KY 3i 3MiHOKO BMaam Ta NosiBo
HOBWX NONITUYHUX NigepiB, MeTadopa NoniTUKK SK KIHO He BUKOPUCTOBYETLCS B
aHrMomoBHMX enekTpoHHux 3MI 2012 poky.

IHTerpauia goHopcekoro gomeHy NMPABOBA CUCTEMA Ta peumnieHTHOro
aomeHy MNONITUKA npuBoanTb 40 aHanorizauii NoniTuKM 3 NpaBoOBOK CUCTeE-
MOIO, WO Mae pisHi BUABW: NpaBoHacrigyBaHHA Ta cydoBui npouec. Monituk
AK cyO’exT ail, WO € MUCNEHHEBUM aHarioroM HOCIA NpeankKaTUBHUX MPOLECIB,
CTaHiB, BigHOLWWeHb Y NeBHiN nogii, cutyadii [5, 706], BBaXaeTbCcs cnagkoemuem
NMomapaH4yeBUX NoBHOBaxeHb: She is portraying herself as the inheritor of the
Orange mantle (18.01.2010, the BBC) i «ycnagkoBye» KpaiHy nicns nepemoru
B BUGopax. [liecnoso to inherit Bignosigae npegukarty B NPOMO3uULiNHIA CTPYK-
Typi gomeHy NMONITUKA: He would inherit a country after winning the election
(8.02.2010, the Economist).

Y cynoBOMy NpoLECi, WO BiAKPUBAETLCSA Y BUNAAKy HEOOXiAHOCTI 3anyyeH-
HS cyay ANS BUPILLEHHS IOPUAMYHMX CNpaB, OCTaHHI HeOOXigHO NpeacTaBuUTU A0
cyay. Ilekcema to plead for, o y npaMOMy 3Ha4YeHHi no3Havae “‘to maintain (as
a case or cause) in a court of law or other tribunal” [10], npn nepexoai Ao peuu-
nieHtHoro gomeHy MOJIITUKA oTpumye meTadopnyHe 3HadeHHs “to maintain a
certain political course”. KaHgmaat y npe3vmaeHTu NigTpMMye Kypc Ha BripoBag-
YKEHHS AeMOKpaTii Ta BCTAHOBMEHHS BiAHOCUH 3 €C: He is against Nato and has
promised to improve relations with Russia but he also pleads for democracy and
EU membership (17.01.2010, the EU Observer).

Cyan Bwupiwye noganbluy [ON0 OOGBUHYBa4YEHOro, BUHOCSYM BEPAMKT. Y
NoniTUYHIN cdepi IMeHHUK a verdict, Wo € pe3ynsLTaTtuBoM K CeMaHTUYHUM K-
OMHHUM BiOMIHKOM 3i 3Ha4YeHHAM pe3ynbTaty Aaii [5, 617] y npono3unuiiHin CTpyk-
Typi aomeHy MOJIITUKA, BUKOpUCTOBYETLCA B 3HAYEHHI “electorate’s support”.
To6T0 BMOOPLI BUrONOLWYOTb CBil BEPAUKT, NIATPMMYIOYM OQHOTO 3 KaHAMAATIB
y npe3vgeHTn: It is now time for the country’s political leaders to listen to the
people’s verdict (7.02.2010, the BBC). Llet imeHHMK TakoXX BUKOPUCTOBYETHCS
B aHrnomoBHuX enektpoHHux 3MI y 3HayeHHi “election observers’ evaluation
of the election procedure”. OTxe, He3anexHi cnocrepiradi BUHOCATL CBill BEpP-
AVKT — OUiHKY BMGOpYOoro npouecy B YkpaiHi: The regional security organisation
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OSCE is expected to give its verdict on Sunday’s election at a news conference
at 14:30 local time (10.02.2010, the Financial Times).

BignosigHo, pe3ynsraTtom BepAMKTY MOXE CTaTu BM3HA4YyeHe CyaoM Moka-
paHHA. Y OOHOPCLKOMY OOMeHi AiecroBo to punish BUKOPUCTOBYETLCS Y 3Ha-
JyeHHi “to inflict a penalty or sanction on (someone) as retribution for an offence,
especially a transgression of a legal or moral code” [10], a npu 3ano3n4eHHi 4o
aomeHy MNONITUKA oTpumye meTacopuyHe 3HadeHHs “not to get support from
voters”. To6TO, OQWH 3 NOMITKKIB Nporpae BMGOPK, He OTPUMABLLN MiATPUMKY BU-
6opuis. B noHopcbkOMy Ta peuunieHTHOMY AOMEHI AiecnoBo fo punish kopentoe
3 NpeankKaToM cTaHy B NPono3uuinHin ctpyktypi: Mr Yushchenko has taken most
of the blame for the chaos and unfulfilled promise of the last five years, and he
has been punished for it at the ballot box (18.01.2010, the BBC).

OTXe, BUKOPUCTAHHS B @HITIOMOBHOMY €MEeKTPOHHOMY MOSiTUYHOMY OucC-
Kypci 2010 poky meTacbopu NoniTUKM sik NpaBoBOi cuctemn B BinbLUOCTI BUNag-
KiB NOKNMKaHO NpeaCcTaBUTy pesynstatn npoBeaeHHs Bubopis. Brpata uieto me-
Tadopoto akTyanbHocTi B 2012 poui 3ymoBrieHa SKiCHO pisHuLeo BUGopiB — y
npe3ngeHTCbKUX BUbopax nuwlie oanH NoniTMK Mae NpaBo HacnigyBaHHS KpaiHuy,
a BEpPOMKT Ta NOKapaHHA OTPUMYIOTb YCi KaHaUAATW, OKPIM NepeMOXLA.

Y cTatTax aHrnmoMoBHUX enekTpoHHux 3MI y npoueci 36nukeHHs JOHOp-
cbkoro gomeHy ®IHAHCW Tta peuunieHtHoro gomeHy MOJIITUKA 3’aBnseTbca
MeTadopuyHa penpeseHTauis NoniTUYHOI AisnbHOCTI nig Yac nepeaBubopyoil
kamnaHii 2010 poky sk diHaHCOBUX onepauii. 3okpema, NoniTUYHI Nnigepw Gara-
TO 3abopryBanu TuMm, XTo 3abesnedvye imM niaTpmumky. [liecnoso fo owe y npsimo-
My 3Ha4YeHHi No3Hayae rpoloBi 3060B’sA3aHHS: “to have an obligation to pay or
repay (something, especially money) in return for something received” [10]. MNpwu
3ano3n4veHHi 4o noniTMYHoI cdepun ue QiecrioBo BUKOPUCTOBYETLCA B MeTado-
pudHOMY 3HayeHHi “to be under an obligation to give someone gratitude, respect,
support”[10] i kopentoe 3 npeankatom ctaHy B gomeHi MOJIITUKA: That cannot
be said of Yanukovych, because he owes too much to his Russian backers
(22.01.2010, the Atlantic Council). ¥ ciHaHcoBi cuctemi giecnoso to earn Bu-
KOPUCTOBYETLCA Ha MO3HAYEHHSA NNAaTKHOro npouecy, Wwo go3sonse fo obtain
(money) in return for labour or services. Y noniTu4Hii cdepi Le AiecnoBo Ha-
OyBae meTtadopuyHe 3HaveHHs “to gain deservedly in return for one’s behaviour
or achievements”[10] i kopentoe 3 NpeankaToM Ail B CTPYKTYpi nponosuuii jome-
Hy MOJIITUKA: Tymoshenko’s authoritarian proclivities earned her comparisons
to another political leader: Vladimir Putin (5.01.2010, the New Republic); A man
who earned his fame cleanly (23.08.2012, the Irish Times).

[Mpouecu MapHOro BUTpaYaHHs rpoLler posrnsiaatTbes B goMeHi MNONITU-
KA sk mapHoTpaTcTBO KpeauTy noBipu Bubopuis. Metadopa to squander the
credit of trust cnyrye ansa npeactaBneHHA npeavkaTa Aii Ta o6’ekta B nponosu-
uinHin ctpykTypi gomeny MOJIITUKA: The leaders of this country of 46m have
largely squandered the credit of trust (14.01.2010, the Economist).

Onirapxu, WO € CnoHCopamMn KaHauAaatiB y Npe3vaeHTW, acouiloTbCa 3 ra-
MaHusamMn. MeTtadopuyHui iMEHHUK a purse, WO € BIiOMNoOBIAHUMKOM cyb’ekTa B
CTpyKTypi nponoaudii aomeHy MNOJTITUKA, yTBOpeHuin Ha niacTasi METOHIMiIi: Oni-
rapx — rpowi — ramaHeub: The purse behind the new president is the great mining
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oligarch of the Donetsk region, Rinat Akhmetov (11.02.2001, the Financial Times).

Apgpecatu ctaTeil aHrMoOMOBHUX enekTPoHHUX 3MI, ki MaloTb MOXIUBICTb
BigpearyBaTu Ha npeacTasneHy iHpopmaLito, y CBOIX KOMEHTapsAX PO3LLMPIOKOTb
MeTadopy NoniTUKN AK PiHAHCIB, NOPIBHIOKYM NOMITUKIB 3 pevyamMu, sKi MOXHa
KynuTu 3a rpotui. [liecrnioso fo buy € BiANOBIAHNKOM NpeankaTta CTaHy y Nponosu-
uinHin ctpykTypi gomeny NMOJNITUKA: Moreover, even when the United States is
able to buy or rent a friendly politician, there is no guarantee that he or she will
stay bought.

3racaHHs meTadopuYHOi penpeseHTaLil NoniTUKN Ak diHaHCIB B aHIMOMOB-
HUX enekTpoHHMX 3MI nig Yac npeacTaBneHHs NoAit NaprnaMeHTCbkMX BUBOpIB
2012 poky 3ymMoBreHO TUM hakToM, LLO B LieW nepiod He akLeHTOBaHO yBary
Ha oXepenax 3aicHeHHA diHaHCOBOI MIOTPUMKM NapTin, Ha BiAMIiHY Big npesu-
AeHTCbKOI kamnaHii 2010 poKy, y SKin BU3Ha4YeHHsA gxepena nigTpumkn 6yno
OAHUM 3 KNYOoBUX haKTopiB.

HocnigxeHHsa meTtacdopy B aHIFIOMOBHOMY €MEKTPOHHOMY MOMiTUYHOMY
anckypci «Bubopn 2010-2012 pp. B YkpaiHi» npogeMoHCTpyBano AnMHaMiYHUN
XapakTtep MeTacopu4HMX MOAENen, NpoaHani3oBaHOro Ha OCHOBI 3racaHHA Me-
TadopuyHNX JoMeHiB. MeTadoprnyHa guHamika 3ymoBneHa pisHUMM ekcTparniH-
reanbHUMN YNMHHUKaMK, MOB’A3aHUMM i3 peaniamMu i npouecamu NoniTUYHOro
XWUTTSA, 30KpeMa, B3a€MOBIQHOCUHAMUN MK FOSTOBHUMW NONITUMHMMU Nigepamu,
MONITUYHOK CUTYaLED B KpaiHi, 3MiHOIO Briagm Ta 0CobrnmBoCTAMU NPOBEAEHHS
nepensnbopyoi kamnanii. MNMepcnekTnBy noganbluMx AOChigXeHb ybayaemo B
JeTanbHOMY Onuci iHWKX TUNiB MeTaddOpPUYHOT AUHaMIKW, aHani3i IX KOrHiTUBHO-
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PekoHBanbg H.B.

TONOJIOTMYECKUE XAPAKTEPUCTUKA
YAT-KOMMYHUKALIUA

(aHTPONOHMMMUYECKUI aCNEKT)

Cmambsi rnocesiujeHa U3y4eHUr MOroIo2uYeckux npusHakos Yam-Ouckypca, a UMEHHO
€20 aHMPOMNOHUMUYECKO20 acrekma. AHanusupyemcsi criogoobpazogamesibHbili npoyecc,
Komopsbili fieXum 8 0CHO8e M0osIeNIeHUsI HeoI02u3Mos, 0b03HaYaroWux nornb3osamernel
KOMIMbIOMEPHbLIMU MEXHOMo_USIMU U Yam-KOMMYHUKaHMO8 C OHOMacuosioaudeckoli moyku
3peHus.

Knroueenle criosa: yam-koMMyHUKayusi, aHmpornoyeHmp, morono2udeckue rnpusHaku yam-
duckypca, KoHUenmyarnsHasi Memaghopa npocmpaHcmea.

PekoHeanbd H.B. TonosozivyHi xapakmepucmuku Yam-KOMYHiKauyii (aHmponoHimiyHul
acnekm). Cmamms fpucesiyeHa 8UBHEHHIO MOIOI02iYHUX O3HaK 4Yam-OUCKypcy, a came
lio20 aHMPOMOHIMIYHOMY acriekmy. AHani3yembCsi CZ1080M8IpHUL rpoyec, KUl f1exums 8
OCHO8I Mosi8U HeOos02i3Mi8, WO Mo3Ha4aromb Kopucmyeadie KOMM'IomepHUMU MEeXHOM02iaMu
ma Yam-KoMyHikaHmie 3 OHOMaciono2u4Hol MoYKu 30py.

Knrodoei croga: yam-KoMyHikayusi, aHmpornoueHmp, mornosoaiyHi 03HaKu 4am-OUucKypcy,
KOHUernmyarsnbHa memagbopa rpocmopy.

Rekonvald N.V. Topological features of chatroom communication (anthroponymical
aspect). The article deals with the study of the topological features of chatroom discourse,
and namely its anthroponymical aspect. The word-building process that underlies computer-
mediated communication neologisms is analysed from an onomasiological perspective.

Key words: chatroom communication, anthropocentre, topological features of chatroom
discourse, conceptual metaphor of space.

OnucaHne yaT-guckypca 1 ero TeKCTOBOro NpogyKTa crieqyeT HaumHaTth C
XapaKTEPUCTUKM TOMOMOMMYECKUX NPU3HAKOB AaHHOro Buga obuweHus. Moa To-
nonornyeckumu, scrieq 3a E.MN. benuvHckon [3, 3], nOHMMaemM NpU3HaKu, xa-
pakTepusyoLime:

1) yyacTHVKOB,

2) NpOCTPaHCTBO,

3) Bpems obLeHuns.

MapagurmaTtnyeckas opMynbHas 3anucb 3TUX NPU3HAKOB BbIMMSAUT Kak:
KTO? TOE? KOITOA? obwaetcs. Ta nnm mHasa KoHuUrypaums atmx rnpu3Hakos
00 HeJaBHEro BpeMEHU CryKurna YeTkum kputepmem anddepeHumaumm KoMmy-
HVYKauuyM Ha onno3nTuBHbIE napbl. Tak, E.B. MagyyeBa npoTtusonoctasnseT (1)
KaHOHMYECKYI0 peveByto CUTyaumto (2) HEKAHOHMYECKOW, UM HappaTuBy, Ha oc-
HOBE TOro, YT0 B (1) «eCTb FOBOPSALLMIA 1 CIyLLAIOLWMIA, KOTOPbIE CBA3aHbI €4UHCT-
BOM MeCTa M BpeMeHU, MOryT BUAETb APpYr Apyra 1 XecCTbl Apyr apyra», a Bo (2)
HET NOASIMHHOIO rOBOPSALLETO C CUHXPOHHbBIM CIyLLAIOLWMM, HET MOMEHTA peyn»
[14, 1]. MNpwn aTOM NOAYEPKMBAETCS, YTO «IOBOPALLMIA — 3TO HE MPOCTO CyObEKT
peyn, a CyobLeKT peun B MOMEHT peuun» (BblAeneHo aBTopom) [Tam xe, 3].

FO.M. JloTmaH, npoTMBONOCTaBNsAs YCTHOE (He-TeKkCcToBoe) ObLeHne nuchb-
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MEHHOMY (TeKCTOBOMY), N1cars, YTo B OTNMYME OT MUCbMEHHOro, B YCTHOM 06-
LLeHMn «agpecaT Bcerga NpucyTcTBYeT Hanmuo, obnagaer ToWn e CTeneHbto
peanbHOCTU N KOHKPETHOCTU, YTO M OoTnpaBuTenb coobuieHunsa. Kak npasuno,
OHW pacnornoXeHbl B HEKOTOPOM 06LLIEM BpeMEHN 1 NpocTpaHcTee» [12, 1].

BaH [enk, cpaBHMBas YCTHbIN U MUCbMEHHbIN AUCKYPC, cOCpesoToumBarncs
Ha NUCbMEHHOM W, Bblaensasa ero anddepeHumpyowme 4epTbl, yKasbiBasn, Y4To
nucartenb, TEKCT, YATaTelNb HE HAXOAATCs «B Npeaenax equHow cutyaumu, Ino-
Kann3oBaHHOM B NPOCTPAHCTBE U BPEMEHMUY», KaK 3TO MMEET MECTO MpU YCTHOM
OUCKypce Mexay roBopswuM 1 cnywarowmum [7, 122].

[l0 HegaBHEro BpeMEHU COrMacHO BbIWENEePEeYNCIEHHBIM TOMONOrMYECKUM
npu3HaKam KOMMYHUKaLMA OUXOTOMUYECKN YNeHnnach Ha yCcTHyto VS nucbmeH-
Hyt0 (KaHOHMYecKyto VS HekaHOHMYeCKYHD), (He-TekcToByto VS TekcToByto). Oud-
dhepeHUMpYOLLMM NPU3HAKOM, B YaCTHOCTH, BbINo Hanuume/oTcyTcTBme obLuero
BPEMEHM 1 NPOCTPAHCTBA, B KOTOPbIX AEWUCTBYIOT agpecaHT u agpecar. [osene-
HVE KOMMbHTEPHO-OMNOCPEAOBAHHON KOMMYHMKALMM HAaPYLUUIO CROXUBLUYIOCS
Gornee NN MeHee YeTKyo ANXOTOMMIO. MIdyyaemas Hammn 4aT-KOMMYHUKaL NS OKa-
3anacb ruépugom NUCbMEHHOM N YCTHOW KOMMYHMUKaLMKN HE TOMBKO MO XapakTepy
A3bIKOBOrO KOAA, HO U MO XapakTepy TOMNOorM4ecknx npu3HaKkos.

Kak nnwet O.C. Uccepc, yenoseveckoe obLeHne onpegensaeTca KoMMy-
HUKaTUBHbIM KOHTEKCTOM, KOTOPbIN CKIaAblBaeTCa U3 MCUXONOrMyecknx napa-
METPOB JIMYHOCTU, OTHOLLUEHUI MeXOYy KOMMYHWKaHTaMnU U KOMMYHUKaTUBHOM
cutyaumen [8, 83]. Cneumduka 4aT-obLieHNa B OFPOMHOMN CTEMEHU 3aBUCUT
WMEHHO OT KOMMYHMKaTUBHOWN CUTyaL MK, B KOTOPOW OHO npoucxoaut. Benen 3a
TonkoaHnem CrioBaps coumnanbHO-MCUXONOrMYECKNX MOHATUI, NOL CUTyaumen
noHMMaeM «Habop BCex CpeaoBbIX U COoLMarbHbIX YCIOBUIN, B KOTOPbIX NPOUC-
XO4uT o6LleHe AaHHOW rpynnbl Nlogen B npocmpaHCcmeeHHO-8peMEHHOU nep-
crnekmuesey (BbligeneHo Hamu — H.P.) [9, 98]. Y. 3ko Ha3sbiBaeT Takyto nepcnek-
TMBY «KOMMYHMKaTUBHbIMN OBCTOATENLCTBaMM <...> CoobLeHne He yKasbiBaeT
Ha HWX, HO B HUX pPa3BOpPaYMBaAETCS, OCYLLECTBIISAETCA B KOHKPETHOM CUTyauun,
KoTopas u Hagenset coobuweHne cmbicnom» [18, 89]. lanee Y. Oko yTOYHSET,
CKOJNb BESMKO BNUSIHME CUTYaLMM Ha COOBLLEHNE: OHa MEHSAET CMbICI, (DYHKLNIO
1 MHPOPMATUBHYO Harpy3Ky coobLueHuns [Tam xe, 90].

Hawe nccnegoBaHne MCXOAUT M3 3TOW MOCHISIKN: BPEMSA M MECTO YaT-KOM-
MYHVKaLMWN B €ANHCTBE C ee (PyHKLUMOHaNbHbIM CBOeobpasmemM okasblBatoT Kap-
AVHanbHOe BNnaHWE Ha crneunduky obLieHns B YaTte. TOUKON nepeceyeHns ocu
BPEMEHM N OCW NPOCTPAHCTBA B NEPLENTUBHON, KOTHUTUBHOW M KOMMYHUKATUB-
HOW OEeATEeNbHOCTM HEMpPeMEeHHO SABMSETCS YenoBek, NO3TOMYy ourypy KOMmy-
HWKaHTa onpeaensiemM Kak aHTPOMOLEHTP BCEV KOOPOUHATHOW CETKW, AeTepMu-
HUpYytoLLEen xapakTep YyaT-o6weHuns. Kak nucan 3. beHBeHuUCT: «30eck n celivac
OrpaHMYNBalOT HEMNOCPEACTBEHHO AaHHbIE MECTO U BPEMSI, TOXAECTBEHHbIE MO
MOMOXEHWIO B MPOCTPaHCTBE M BPEMEHU C PEYEBLIM aKTOM, CoAepXKalluM «s»
[4, 287].

Byoyun peanusoBaHHOM B u4aT-AMCKypce, napagurmartudeckas dopmyna
«KTO? IE? KOIOA? obuwaetcs» TpaHcdopmmpyetcs B: «A-3AECh-CENYACY.

Monaraem, 4TO YaT-KOMMYHMKaLUIO B LEMNOM M ee TONOMOornyeckne xapak-
TEPUCTUKM, B YHACTHOCTU, CneayeT paccMaTpuBaThb B TPEX U3MEPEHUSIX: OHTOMO-
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rMYeckoM, BUPTyanbHOM U TEKCTOBOM. [peanochInkm 4aHHOW rMnoTe3bl TAaKOBbI.
YaT-06LeHre kak KOMMYHUKATUBHOE B3aMMOLENCTBNE MMEET CBOU NapameTpbl.
Mo ytBepxaeHuto E.A. CennBaHOBOW, «NEPBbLIM U3 HUX ABMSETCA OHMOJI02U-
YyecKul, KOTOpbI npegnonaraeT NPUHAANEXHOCTb Y4aCTHUKOB KOMMYHUKaLUK
K onpegeneHHon GbITUAHON cdepe, Mupy aencTeutenbHocTu» [16, 602]. Us-
y4YyeHune vaT-aucKkypca B supmyasibHOM N3MEPEHUN NPOANKTOBAHO CYLLHOCTHOM
crneunrkon ceTeBoro KOMMYHUKaATUBHOIMO B3aMMOLENCTBUSA. B KOnnekTMBHOM
MOHorpaduun «BupTyanmcrmka: akaucTeHumanbHble U ANMCTeMOonornyeckme ac-
nektbl» (2004) yntaem: «CeTb MMeET CBOMCTBO OAHOBPEMEHHO ObITb M HE BbITb,
ee CTaTyC MOXeT ObITb onpegeneH kak (oeHoMeH, CyLLeCTBYOLMIA NULLb BUPTY-
anbHo» [11, 77] v ganee: «BMpTyarnbHas peanbHOCTb — 3TO Takas cuctema oTo-
OpakeHnss tHpopmaumm, Npy KOTOPOWN y NONb30BaTENSA BO3HUKAET oW yWeHuUe
npebbiBaHnsa B mupey» [15, 210], «BupTyanbHasa peanbHOCTb — 3TO USTTHO30PHO-
yygcmeeHHasi keasupearsHocmby» [13, 329], B KOTOPOW «BCA NOMHOTa (hmsnye-
CKOWM 1 coumanbHOW peanbHOCTU pedyyupyemcs Ao Habopa oTobpaHHbIX Npu-
3HakoB» [6, 86] (BblaeneHo Hamun — H.P.). JIMHrBOKOMMYHMKaTUBHOE WU3y4eHUne
yaT-obLeHna HensbexxHo obycrnoBnNMBaeT Takke Hawe obpalleHne K mexkcmo-
80My BOMMOLLEHNIO BCEX COCTaBMAOLWMX Tononorndeckon Tpuagsl KTO? TOE?
KOrgA?

AHmpornouyeHmMpoM B TONONOIMYECKON Tpuage ABnsercs gurypa Kommy-
HWKaHTa, T.e. YenoBeka, BCTYNUBLLENO B YaT-06LLEHNE N BbIMOMHAOLWENO B HEM
ponu agpecata/agpecaHta. Mbl nonaraem, 4To YenoBeK y4acTBYET B HEM, MO-
Oyxgaemblt CTpEMMAEHMEM K NCUXONOrMYECKN KOM(OPTHOMY, NPENMYLLECTBEH-
HO baTU4eCckn MOTUBMPOBAHHOMY OBLLEHWNIO C HEBUAMMbBIMU Y HECTBILUMMbIMN,
HO B TOW UNX UHOW cTeneHn 6nmMskumMmn No ayxy u nHtepecam cobecegHukamm.
O6paTtm BHMMaHWE Ha TO, Kak 0603HaYalTCs NONb30BaTENN KOMMbIOTEPHBIMU
TexHonornsamu. Hambonee o6Lwmm TepmMmHoOM BbicTynaet digital citizen, KOTOpbIn
MOXHO NpUBNU3NTENBHO NEPEBECTU KaK XUmesb 37IeKMPOHHO20 MPOoCmpaH-
cmea. bonee y3knm obo3HavyeHMEM OKa3blBaeTcsl netizen, T.e. Nonb3oBaTerb
He nboro anekTPOHHOro cnocoba KOMMyHUKaUUKU, a UMEHHO MHTepHeTa. CMm.:
«netizens — regular citizens of the Internety [21, 2]. TouHbIM NEPEBOAOM 3TOrO
TePMUHA Ha PYCCKUIN A3bIK CIYXXWUT CNOBO — cemsHUH. JIloBonbITEH Takxke n pyc-
CKOSI3bIYHbIN TEPMUH ANa 0603Ha4YeHMs akTUBHbIX NONb30BaTenen yar-cepeuca
— yamrnaHe.

AHanua crnoBoobpasoBaTenbHOro npouecca, KOTopbl NEXUT B OCHOBE MO-
ABMNEHWSA AaHHbIX HEONOrM3MOB, CBUAETENBLCTBYET, YTO C OHOMACKOSTOMMYECKOM
TOYKWN 3peHnsa Bce OHM BasmpyrtoTca Ha KOHLEeNnTyanbHOM meTtadope NpocTpaH-
CTBa, B pamMKax KOTOPOW MHTEPHET TPaKTyeTCHa Kak TEppUTOpKs, a Nonb3oBaTerb
WHTEPHETOM — Kak obuTaTenb 3TON TEPPUTOPUN.

Jlekcnyeckas cemaHTUKa CnoBa citizen cknagbiBaeTcs U3 KOMOGuHaumm gByx
KOMMOHEHTOB: XXumesnb n mecmHocmb. CMm.: citizen — a native or inhabitant of
a particular place [26]. O6Gpa3HOCTL HOMWHATMBHOIO crioBocoYeTanuna digital
citizen 6a3mpyeTtcs Ha AByx meTtadopax n metoHumuun. OgHa metadopa NposBs-
nsieTca B 3aMeHe ceMaHTeMbl desimesib Ha ceMaHTeMy Xumesib, obumamerns:
user—citizen (of internet). [pyras metacopa reHeTM4eCcKk/ NpeaLlecTByeT nep-
BOM, OHa YMTaeTCs Kak: [MHTepHeT = obwupHasa Tepputopus]. BetpanBasch B
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HeonornsM Ha npaeax cemaHTeMbl «Mecmoy (citizen = inhabitant + place), ata
mMeTadopa YMTaeTcsa Kak [MecTo, Tepputopusi, rae obuTaeT HEKTO, = MHTEPHET].
O6a ob6pasa [nonb3oBatenb = )xumesb (MHTepHeTa)] u [MHTepHeT = meppu-
mopusi], Bepbanusyemble cnoBom citizen (inhabitant of internet), ckpennstoTca
eduHbIM KBanudukatopom digital, UaHa4anbHO XapakTepuUsyLWNM TONbKO UH-
TEePHET KaK CPeAcTBO CBA3W. [lepenias Ha MHTEPHET Kak TeppUTOpUto, 3TOT Npu-
3HaK B KOHLE-KOHLOB METOHMMMYECKN NepemeLLaeTca Ha 0603HaYeHNEe XUTens
aton Tepputopmn. OgQHOBPEMEHHO criegyeT NoavYepkHyTb, YTO B CroBOCOYeTa-
HUK digital citizen B cemMaHTU4Yeckoe B3aMMOOenCcTBUEe BCTYNaeT TOMbKO OOWH
N3 ABYX KOMMOHEHTOB 3HAaYeHUs citizen, NOCKONbKY NPWU3HaK 3/1€KMPOHHbIU
NPUNUCBLIBAETCA HE XXUMEeso, HO nNpocmpaHcmay, B KOTOPOM TOT SKOObI XMBET.
[aHHoe HabniogeHve nogTBepxaaeT Tesnc, BbickadaHHbin, E.C. Kybpsakosow:
«B codeTaHusx npunaratenbHbIX C CYLLEeCTBUTENbHBbIMU YHaCTBYIOT HE CTOMbKO
3HAYEeHUSA KaK TaKOBble, CKOMbKO HEKMe BXOAALME B HUX CMbICIbl, KOHLENTHI,
Jonu 3HadeHna» [10, 22]. B pesynsraTte Takoro crnnasa CMbICIIOB pacyieHeHHas
ABycnoBHas HoMuHauusa no mogenu A+N digital citizen obpa3Ho 06o3Ha4aeT
nonb3oBaTenisi KOMMNbOTEPHLIMU (SMEKTPOHHLIMM) TEXHOMOMMAMM KaK XUTens
3MNEKTPOHHOW MECTHOCTM.

MeTadopnyHOCTb Heomnormama netizen nosBNsieTca MHbIM nytem. Mcxoa-
HOe CNoBoO citizen nogBepraeTca TpaHcopMaLmmn: OHO Kak Bbl pasnamMbiBaeTca
no «mopdemHomy wsy» [1, 336] n kopHeBasi Mopdema cit(y)- 3ameHsieTCca OKKa-
3MOHarnbHOM Anga gaHHOW mogeny mopdemon net-. YaHaBaeMOCTb HEOMorm3ma
netizen kak nepemHadYeHHoro citizen v aHanorm4Horo emy denizen obecnevu-
BaeTca nobaBneHnemM CoeanHUTENBHOrO -i- (MexXay net- n -zen) onsa coxpaxe-
HUS PUTMUYECKOrO N CIIOrOBOrO pUCYHKa 0ObirpbiBaemoro crnosa. Kpome Toro,
cpabaTtbiBaeT «nNpaBubHbIA BapuaHT peanusaumm KOMNOHEHTOB CITOXXHOMNPOU3-
BOAHbIX HOBOOGPA30BaHMN», KOTOPbIN MO MHEHMIO NcuxonuHremcToB X. Knapka,
B. Xexta u P. Myncopga, coctouT B criegyowem: «b6asuc (onpeaensioLmi
MOPMONOrMYECKyt0 KaTeroputo CrnoBa) 3aHMMaeT KPanHIo NpaBytd MO3ULNIO,
eMy npeglecTtsyeT npusHak» [20, 15].

MHTepecHO, 4TO pyCCKUIN IKBMBANEHT aHIMIMACKOMY netizen(s) — cemsHuH,
cemsiHe obpa3oBaH NO aHanornM4yHom crnosoobpasoBaTenbHon cxeme. Ero uc-
XOAHbIM CfIOBOM CO BCEW OYEBMAHOCTLIO CMYXXWUT CIOBO 3eMsisiHe, COrflacHO
C.N. Oxerosy, ato «xkutenun nnaHeTtbl 3emna» [25]. B cBoto ovepenp, nekcema
3emns copepXuT cpeau NpoYUMX Takke U CeMy «IpocmpaHcmeo, 8 KOmopom
MOXHO Xumb»: «3emna — 3TO CTpaHa, KpaW, Hapo4 W 3aHMMaemMoe UM npo-
cTpaHcTBO» [24, T. 1]. lpn obpaszoBaHUM Heonornama cemsHe UCxogHasi Kop-
HeBas Mopdema 3eM- n cyduKe -/1- (3em-/1-) 3aMeHseTCs KOpHeBOWN Mmopde-
MOW cemhb-, B CEMaHTMKE KOTOPOM OKKa3MOHAaNbHO akUEHTYMpyeTcsa cema ripo-
cmpaHcmeo, 8 KOmMopoM MOXHO Xumb. [Nockonbky B 060Mx crnoBax: 3emsisiHe
n cemsiHe HabnogalTCa MAEHTUYHAA NOCNeAoBaTENbHOCTb MMacHbIX (e-5-e) u
CrOroBO-pUTMUYECKOE CXOACTBO, 3TN FIEKCUYECKME eOUHULbI NIErKo NpOoYnUTbI-
BalOTCA KaKk pOACTBEHHbIE MO CMbICHY, YTO AeNnaeT CMOBECHYIO Urpy NOHSATHON U
HeoBpeMeHNTENBHOWN.

B Heonornsme yamnaHe 3ameHe nogBepraeTcs TONbKO KOpHeBas Mopdema
3eM-, BMECTO KOTOPOM NOACTaBNAETCS pUTMUYECKN BnmM3Kkoe aHrnos3blvHoe 3a-
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UMCTBOBaHWE Yam-, B KOTOPOM TaKXe aKkTyanuampyeTcs cema rpocmpaHcmeo.
Cydhduke -11- 3 3em-s1-sHe, XOTs U yTpadmBaeT nanaranusauuio [n’] — [n], Bce
Xe coxpaHsaeTcsa B HOBoo6pa3oBaHHOM crioBe YamriaHe. B pesynsrate mopgo-
noruvyeckasa n oHeTuveckas oopma 060MX CroOB OKa3bIBAETCA MOXOXEN, U MO
aHanorm ¢ 3eMnsiHamu YaTtnaHe TPaKTYTCs Kak obuTaTtenn HeKOTOpown Tep-
putopumn — 4yata. Camo CrnoBo ygayHO BCTpavBaeTCcs B eAMHoe croBoobpaso-
BaTENbHOE THE3[0 «CETAHe — YaTtnaHey. CredyeT Takke obpaTuTb BHUMaHUE
Ha TO, YTO PYCCKOA3bIMHOE YamsaHe W aHrmosA3bl4HOe chatliners co3ByYHbl NO
dopme, HO pasnuyaroTcsa cnoBoobpasoBaTeribHOM CEMAHTUKOWN.

KpaTkoCcTb 1 cemaHTMyeckas Npo3padHOCTb CrOB YamiiaHUuH, YamiiaHka,
yamnaHe penaet ux yaobHbiMM B peyeBOM ynoTpebneHumn (cp. ¢ nonb3osa-
mernb/nocemumersib 4ama, y4acmHuK 4am-obuweHusi). Hekotopoe HeynobcTBo
B NMPMMEHEHUN TEPMUHA CBA3aHO C 06NMraTOpHOM MapKMPOBKOW MOMOBOM Npu-
HaONEXHOCTU YaT-KOMMYHMKAHTAa, YTO BO MHOIMX KOHTEKCTaX OKa3blBaeTcs Ang
nccnegosartens 3aTpyaHUTENbHBIM UK AaXe HEBO3MOXHbIM. B Takux cutyaum-
AX JaeM anbTepHaTUBHOE HanucaHue YamraHuH/ka(?), 4TO O3Ha4YaeT KOHTEKC-
TyanbHY HeonpeaeneHHOCTb OTHOCUTENBHO Nona KOMMYHUKaHTa.

Mo ypoBHIO norb3oBaTenbCcKon kKBanupukaumm [17, 146] y4aCcTHUKN UHTeEp-
HeT-00LLEeHNa pasgensatoTcs Ha HECKOMbKO Ipynn, Kaxaas U3 KOTOpPbIX HOMUHM-
pyeTcsi N0-CBOEMY.

OpHy rpynny cOCTaBNSAT HOBUYKN, KOTOPbIX B @HIMOSA3bIYHON NpaKTUKe Ha-
3bIBaAOT TPAAMLMOHHBIM CITOBOM beginners unu okkasmoHanbHbIM 06pa3oBaHu-
eM newbies. PycckosidbluHasa Tpaguumsi NpunmucbiBaeT UM npeHebpexuTensHoe
Ha3BaHue yvalHuKku. B aTy rpynny BXogdaT Te, Yen onbIT 0bLeHnsa B yate ncum-
CNSIeTCA HECKONMbKUMW OHAMMW, Hegenamu. Opyryto rpynny coctaBnsioT Gonee
ONbITHbIE NOMb30BaTenu, T.H. chatliners, npeBpaTMBLLUMECS B PYCCKOM SA3bIKE B
YamjsiaH, — NONb30BaTeNN CETU MHTEPHET, perynsapHo obLiatowmecs B Yyate Ha
NPOTSXKEHMM HECKONbKUX MecsiLeB 1 bonee.

OTtgenbHyto rpynny o6pasyloT T.H. xakepbl (hackers - 3HaTOKN KOMMNbOTEPA
N nporpaMmmMmHoro obecnedyeHus) — NOnNb30BaTENN, ABMAIOLWMECH cneumanucTa-
MK B obnacTtu nporpammmnpoBaHus. Crnegyet 3ameTuTb, YTO B 0ObIAEHHOM Y3y-
Ce CMOBO «XaKep» acCcouMMpyeTcsa C KpUMUHaNbHON OEeATENbHOCTLIO B cdepe
WHTEPHETA: HECAHKUMOHMPOBAHHBbIM NMPOHMKHOBEHNEM B KOMMbIOTEPHbIE 6a3bl
AaHHbIX 1 T.0. OgHako NpodeccroHarbHble NPOrpamMmMmUCTbl (Xakepbl) OTMEXe-
BbIBAIOTCA OT TeX, KOO OHW Ha3biBalOT KpaKepamu, T.e. TeX, KTO 3aHMMaeTca
COBCTBEHHO B311IOMOM KOMMbIOTEPHbIX ceTen (fo crack — B3anambiBaTh).

O6unue n pasHoobpasne CnoBeCHbIX HOBOOOpa3oBaHUN, 0O6O3HAYaLWMX
YYaCTHUKOB CeTeBOro obLleHus, ele pa3 NoATBepXAaeT BbiBO4 OpuTaHCKOro
nekcukonora B. Agamca [19] 0 ToM, 4TO BXOXA€EHME B Y3YyC HOBbIX CI0B 00yCnoB-
NEHO He TOMbKO A3bIKOBbIMU (pakTopamm (3BpOHMSA, KpaTKOCTb U METKOCTb, Ce-
MaHTU4YecKas Npo3pavyHOCTb), HO U BHEA3BIKOBBIMY MPpUYNHaMK, K NpUMepy, co-
LumanbHON 3Ha4YMMoCTbio pedpepeHTa. Tak, P.B. bogHap, uccnegysa counonekt
NOAPOCTKOB, YTBEPXKAAET, YTO aHIMOA3bIYHbIA KOMMBIOTEPHbIN XXaproH, KOTOPbIM
LUMPOKO MOMb3YykTCS NOAPOCTKM, COAEPXUT LEeNbIN psa HEONOrM3mMoB — HOMU-
Haumn yenoseka, ouddepeHUNpPOBaHHbIX MO CTENEHN Er0 KOMMNbIOTEPHON KOM-
neteHTHocTM [5, 44]. CornacHo gaHHbIM KOMMNbIOTEPHOro pecypca The Jargon
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File, cywectByeT cnoBo neep-neep ans 0603Ha4YeHNs1 YenoBeka, KOTOPbINA yBe-
KaeTcs KOMMNbIOTEPOM, HO HE BXOAWUT B rpynny xakepos, devo o603HavaeT une-
Ha rpynnbl pa3suTus, demigod — ONbITHOTO Xakepa, U3BECTHOrO CBOEN POribio
B CO34aHMM Kakon-nmbo nonynspHOM KOMMbIOTEPHOW Urpbl, U T.N. XXaproHHoe
3Ha4vyeHune cnosa wizard — 3TO TOT, KTO 3HAeT BCce 0 paboTe nporpammHoro obec-
neyeHus, a 0COBEHHO TOT, KTO MOXET ObICTPO HANTU U YHUHTOXUTb BUPYChI [22].
Kak Bnamm, cteneHb KOMMbOTEPHOW rPamMOTHOCTM eCTb 06bEKT pedhnekcnm. Kak
npasuno, nonb3oBaTenb oTgaeT cebe OTYET B TOM, CKOSb BbICOK YPOBEHb €ro
KOMMETEHTHOCTU, 1 B 3aBMCMMOCTW OT 3TOro BblGMpPaAET TOT YaT, B KOTOPOM 06-
LeHne ansa Hero 6yaet Hambonee KOMMOPTHBIM.

OTmMeTnM, 4YTO BCE BbIWEYNOMSAHYTbIe O0B03HAYEHUSA YaT-KOMMYHUKAHTOB
PYHKUMOHNPYIOT UCKITOYUTENBHO B METAKOMMYHMKATUBHOM AUCKypce, T.e. B
obcyxaeHunn yat-guckypca. B camom yat-guckypce yatnaHe obpatluarTtca apyr
K OpYry No UMeHu (T.e. HAKY) Wnu1, anennupys Ko BCeM ydacTHMKaMm obLieHus,
nonb3ytTcsa 0bLeasbikoBbiMM 0bpalleHuamu: hi, everybody!, good bye all,
hello, guys wnu e o4eHb pacnpoCTpaHEHHbIM YaT-cneyndunyHbIM obpaLleHu-
em “hi, room!”. [ina nonb3oBaTtens 4aTtom BCTYMfeHne B KOMMyHUKauuio (Bcer-
Aa) 1 Bbixod n3 Hee (MNOYTM BCerga) — 3TO MPOU3BOSIbHBbIE, «A0OPOBOMbHbBIEY
OEVNCTBUS, KOTOpble HE SABMAOTCS pe3ynbraToM Kakoro-nmbo NpuHYyXOeHWs
n3BHe. be3 comHeHns npuBnekaTrenbHbIM MOMEHTOM ANS YaTnaHuHa CryxXuT
nonHas csoboaa BbIGOpa KOMMYHUKATUBHOM AEATENbHOCTU, KOTOPYIO OH pea-
nn3yeT, BCTynasa B 4aT-obLieHne, npegnountas OeAaTenbHOCTb agpecaHTa unm
agpecata, BNusi Ha pasBUTUE TEMbl YaT-pa3roBopa B MHTEPECYHOLLEM €ro Ha-
npaeneHnn. Cama HenpeackasyeMoCTb 3TOr0 TeMaTU4eCcKoro pa3BuTUs Cynut
HeOoXnaaHHble NOBOPOTHI, @ 3HAYMT, pasBrievyeHne, yooBneTBopeHne ndonbIT-
CTBa, Hepeako npasgHoro. Bo3amoxHo, ogHako, 1 obcyaeHne CyLeCTBEHHbIX
ANsi YaTnaHuMHa BonpocoB B oopmarte: «Y MeHs npobrnema, YTo MOCOBETYETE?»

Yat — 9TO npuvHUMNUanbHO AnManornyeckoe, ToMHee nonunorundeckoe, o6-
LLleHMe C HenpeKpalaLlwmMcs, HenpeackasyeMblM U YacTbiM NepemMeLleHneM
KOMMYHMKaTUBHOW MHULMATUBBI OT OOHOIO y4acTHUKa K apyromy. o yTBepxae-
Huto [x. Cepns, B peanbHOM XMBOM OOLLIEHMN CYLLIECTBYET «TPU BapuaHTa no-
BELEeHUA ANg roBOpsLLEro: OH MOXET nepeaaTb CNoBo cobeceHUKy, 3aaaB emy
BOMNPOC, MOXET cAenaTtb nayay, NpeaoCTaBuB BO3MOXHOCTb BbiCKa3aTbCs OpY-
MM, @ MOXET NPOAOSKUTL FOBOPUTL <...> €ro pedb MOXeT ObITb BeCKoOHeYHa»
[23, 12]. Kpome TOrO, Kak 3amedaeT M.E. BackoBa, obLieHne gonyckaet ogHOB-
pEMEHHOE rOBOPEHNE HECKOMbKUX KOMMYHMKaHTOB [2, 20]. B yaT-o6weHun, B
OTNMYME OT KOHTAKTHOrO Nonunora, BO3MOXHbI TONbKO MepBble [ABa BapuaHTa.
B pesynbrate o693aTenbHON M YacTOW MEHbI PONen aHmMpPOonoyeHmp 8 4yame
— 3TO, HEMNPEMEHHO, MHOXECTBO CTaTyCHO PaBHOMPABHbIX «SA», T.€. BCE NOMb30-
BaTenu yara, Haxogawumecs B CeTn B Kaxabli AaHHbIA MOMEHT.
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O BSBAUMOOTHOLUEHUX MEXOY AOPECATOM U
AOPECAHTOM AHIMOA3bIYHOW NMPOMOBEAU

B 0aHHOU cmambe paccmampusaemcsi ycmHasi aHanosisblyHasi rnpornogedsb. ViccriedosaHue
rporiogeedu  r0360MuUI0  paccMompembs  83aUMOOMHOWEHUS  Mex0y adpecamom U
adpecaHmomM, a makxe 8bisieumb orpederneHHbIe NPU3HaKu, XxapakmepHbie Orsi abpecama u
adpecaHma ycmHou npornosedu.

Knrodeenie cnoea: npornoseds, adpecam, adpecaHm, KOMMYHUKaUUs.

Pyduk I.B. CmocoeHo 83aemM08iOHOCUH Mix adpecamomM ma adpecaHmom aH2/I0MO8HOT
nponoeidi. B 0aHili cmammi po3sansidaembcsi ycHa aHerioMosHa rporogiob. [JocrioxeHHs
rponoeidi 003807U0 PO32fIIHYyMU 83aEMO8IOHOCUHU MiX adpecamomM ma adpecaHmoM ma
eus8UMU reeHi 03HakKu, npumamaHHi 6esrnocepedHbo adpecamy ma adpecaHmy yCHOMOBHOI
nporiosioi .

Knro4oei cnoea: npornoeiob, adpecam, adpecaHm, KOMyHiKauisi.

Rudik L.V. About the relationship between the addresser and the addressee in the
English sermon. This paper deals with the oral English sermon texts. The research of
sermons allows us to emerge correlation between addressee and addresser and find out the
definite features of addressee and addresser .

Key words: addressee, addresser, oral sermon, communication.

lMponoBeab OTHOCMTCA K 0COBOMY BUAY PENUMMO3HBLIX PEYEeBbIX aKTOB U SiB-
NSEeTCA HEOTHEMITEMOMN YaCTbIO NTIOBOr0 XPUCTUAHCKOTO BOroCnyXeHnsa — NuTyp-
rmn, monebHa, naHnxugpl. B oTnuymMe oT MONUTBEHHOrO YTeHus unu Gorocny-
XeBHbIX MeCHONeHU, OTNMYaLWMXCA HEN3MEHHOCTbLIO A3bIKOBbIX hOpM pea-
nmnsauun, NponoBedb XxapakTepuayeTcsa 6onbLuer ceobogon B Bbibope nekcuye-
CKUX, CUHTaKCUYECKUX N NPOCOANYECKUX CPeaCTB ee peanu3auun.

HacTtosiwas ctatbs noceseHa nccnegoBaHuio B3aMOOTHOLIEHUA MexXay
agpecaToM 1 afpecaHTOM - B CTPYKTYpPUPOBaHUM TEKCTA YCTHOM aHIMOSA3bIYHON
penuMrmo3Homn NponoBeau.

Mpexae Yem nepenTn HenocpeacTBEHHO K aHanM3y OTHOLLEHUI MexXay aj-
pecaTtoM ¥ agpecaHTOM, XOTernocb Obl OXapakTepmn3oBaTb Yy4aCTHUKOB KOMMY-
HWUKaTUBHOIO aKTa.

AgpecaHT noboro KOMMYHUKaTUBHOIO akTa XxapakTepuayeTcs pasfinyHbIMM
dhakTopamun 06BHEKTUBHOIO N CyObEKTUBHOIO NOPsiAKa: counanbHbIMU, IMYHOCT-
HbIMW, POSEBLIMMU.

Begywmm npusHakom, xapakTepusyroLlmm nNpornoBedHMKa Kak opaTtopa u
OTNMYatoLLMM ero oT fboro Apyroro CBETCKOro oparopa, SiBngeTcsa ToT akT,
4YTO OH obpallaerca K ngsam He OT CBOero MMmeHu, a nponoseayet Cnoso bo-
Xbe. B dourype kaxkgoro nponoBedHnKa TauTcs HekoTopasa ABOMCTBEHHOCTL: C
OOHOW CTOPOHbI — OH HagereH 0cobbiMM MOFTHOMOYMAMM — OOHOCUTb A0 CBOUX
npuxoxaH cnoso boxune, ¢ Apyron CTOPOHbI, OH ABNSAETCSA NULb NOCPEOHUKOM,
ncnonHuTenem B 3ToM npouecce. Tpebysa OT CcBOMX criyliaTternen nocnywaHus,
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CBSILLEHHWK JenaeT 370 He OT CBOEro MMEHU, a OT UMEHW TOro, KTO ZOBEPUI eMy
cBOe nocnaHue — ot umeHun bora. OH, B CBOO ovepenpb, TOXe crywaTenb, Mno-
cnywaHuve — un ero 3agada [5, 24]. Takum o6pasom, B NONOXKEHUM NPOMNOBEAHMKA
3anoxeHa onpegeneHHas ABONCTBEHHOCTb: C OQHOW CTOPOHbI, OH — opaTtop, C
Opyron — crnyLiatoLmia.

CBeTckuin opaTop Takke MOXET BbICTYNaTb OT YY>KOro UMEeHW (B NONUTUKE,
nepen cygom), ogHaKo NpeaMeT peyn U OTHOLLIEHUE K HEMY rOBOPALLErO HOCAT
30€eCb NPUHUMNMANbHO MHOW XapakTep. ABTOPCTBO B CBETCKOM My6AMYHOM Bbl-
CTYNMEHUN UTPAET CTOb XEe BaXKHYIO POSb, KaK U B Xy4OXKECTBEHHON nutepaTy-
pe [9, 46].

MponoBegHuUK xe He MbICcnUT cebs HenocpeaCcTBEHHbIM aBTOPOM CBOEW
peyn, B €ro 3agaym He BXOQUT CcO3AaHMe HOBOro npounsseneHus. Ero uens — go-
HeCcCTu Ao cnylwarenen BeYHble UCTUHDI.

OpHako m CBSILLEHHMK B NpoLuecce NOAroTOBKW CBOEW Pevr He MOXET [o-
BOSbCTBOBATLCA O4HUM NULb B0XECTBEHHbIM BAOXHOBEHMEM. [10CKOMbKY OH
OOMKeH nponoBeadoBaTth M TonkoBatb Crnoso boxue, TO eMy, Kak n CBETCKOMY
opaTtopy NpMxoaMTCa PYKOBOACTBOBaTLCS onpeaeneHHbIMM npaBnnamm coctaB-
NEeHNA peyent, U3NOXKEHHbIX B KITACCUYECKOWN PUTOPUKE.

HecmoTps Ha To, 4TO NponoBeab ABMAETCS AfIieMEHTOM puTyana 6orocnyxe-
HWUS — yCMaHO8/1eHHO20 CUMBOSTMYECKOrO AENCTBUS, - ee hopMa, BUA OCTaeTca
B GonbLIOW CTeneHn 3aBMCMMOM OT ee aBTopa — nponoBeaHuka. lNMponoBegHUK
CTPOUT CBOIO peyb Takum 0bpa3om, 4ToObl OHa OTpaXkana UHTEHLMOHANbHOCTb
npouecca nponoBegoBaHus. CornacHo HopmMam pPoSIeBOro NOBEAEHWS, NPUHS-
TbiM B JaHHOW cdepe Boobuie n B puTyane 60rocnyxeHnsa B YacTHOCTW, He
NPOVCXOANT CMEHbI PONen agpecaHTa U agpecata BO BpeMsi Nponoseau: npo-
noeseadb No cBoen hopmMe — MOHOMON, U NOTOMY ponb agpecaHTa 06bIYHO OTBO-
ANTCA NYLWb OQHOMY KOMMYHUKAHTY, NS MPUXOXaH e pofb OTNpaBUTens cra-
HOBMTCSA BO3MOXHOW TOSbKO B onpefeneHHble nepuoabl — BO BPEMSI XOPOBbIX
pennvK nNpy coBepLueHnn obpsiAoB 1 BO BPEMsi BOMPOCOB, KOTOpble MOryT CO-
nposoxaatb nponosedb [11, 339]. /I B romMneTrke HACTOMYMBO NoAYEPKUBAET-
CSl, YTO NMMYHOCTb CBALLEHHMKa (MponoBeaHnKa) BO MHOrOM onpegensieT ycnex
BO3gencTBms ero nponosean. «Heobxoanmo, 4Tobbl cOGCTBEHHAA XKN3HEHHASA
npakTUKa yumTensa COOTBETCTBOBAsia €ro HacTaBMneHMsAM, U Torga oHu (Npomno-
BeAM) MOryT ObITb BNOMHE A4ENCTBEHHbIMU U Y6eauTenbHbIMK, Korga cama nmy-
HOCTb FOBOPSILLENO SABMSAETCA TaKok, KakKMM XOYEeT BMAETb CBOEro cnywarens
yunTenb. JINYHOCTb roBOPSALLErO HE MEHbLUE 3HAYUT Ang ybexxaeHusa cnyliato-
LWKMX, YEM CaMO coaepkaHue croa un ero cpopmay [1, 45].

Heobxoaumbim hakTopom ycnexa nponoBean SIBNAETCA Takke ybexaeH-
HOCTb NPOMOBEAHMKA B UCTUHHOCTM NPOMNOBEAYEMOro UM yyYeHusi. Ecnin crnoBso
«naet n3 myOuHbl Aywun, TO BHYTPEHHNE ABMXEHUSA AyliM nponoBegHuka, 6es
COMHEHMS NpugagyT 3TOMY CroBYy BENUKyt0 BO30YXAatoLLyto Cuny, CNOCOBOHY0
HanonHWTbL cepua cnylwartenen HeoTpasnMMoro npmerekatenbHocTbo» [10, 58]
(8oecb, kak BMAMM, HabnogaeTcs eLe oaHO OTNMYMe penurmo3Horo Nnponoses-
HWKa OT CBETCKOro opartopa. B cBeTckon nybnmyHoOm peyn He BaXKHO; UCTUHHO
UK NOXHO BbICKa3blBaHWE, rMaBHOE — NOTNYHO).

B KOMMyHUKaTMBHOM CMTyaLmmn NponoBeaun roBopsiLieMy npeacraBneHa Bbl-
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cokas pornb: Tonkysa CesweHHoe NMrucaHve, NponoBegHUK BbICTyNaeT NoCpeaHu-
kom mexgy borom n niogbmn. «Ecnn Bbl cnOCOBHbLI K CBOEMY CryLLATENO Bbl-
CTYNUTb B pornu boxecTBa — cumMTanTe, YTO OH YyKe 3arMnHoTusnpoBaH» [3, 91].

Taknum obpasom, cama cneumduka peun (TonkosaHune CesueHHoro lNMuca-
HWS1), BBICOKUIA AyXOBHBIN CaH opaTopa npeanonaratoT, YTO NpOonoBeAHWK, U3na-
rast GOXXeCTBEHHYIO MCTUHY, CaM TOXe HadensieTcs B rnasax cnywarenemn boxe-
CTBEHHbIM 31TIEMEHTOM.

Kpome obnagaHunsa npectmxem M aBTOPUTETOM, CBALLEHHUK OOIMKEH YMETb
OPWEHTMPOBATLCA Ha MCUXONOTMYECKNE XapakTEPUCTUKN ayauTopuun, TO eCTb
yunTbiBaTb COAEPXAaLLylOCA B €ro CO3HaHMW roBOpsLLEero Mogenb agpecara.
CnenyeT yunTbiBaTh KakK ypPOBEHb 3HAHW ayaAUTOPUKN, NMOCKOMbKY €Cru «roBO-
PALWMUA 1 ciywarwmnn He obnagatoT o6 MMM 3HAHUAMM O MUPE, NOHMMAaHWE He
MOXET ObITb MOMHbIMY» [2, 55], TaK N LEHHOCTHbLIE OPMEHTALMM, MPOLUIILINA OMNbIT
YyernoBeKa, ero Tekyllee NCUXonormyeckoe CoCTosiHME, BCE BHELIHME (DaKTopbI,
XapakTepuaylowme ob6CTaHOBKY CO3[4aHus, nepedadv n npuema coobLieHus.
«[lMcmnxonornyeckoe BO3AENCTBME HA ayaUTOPMIO ... MPOUCXOAUT B cdepe Mo-
TMBOB M NOTPeBHOCTEN, YCTaHOBOK, LLEHHOCTHOWN opueHTauun» [7, 44]. Ha Heob-
XOAMMOCTb yyeTa 3Tux (pakTopoB yKasbiBan elle [puropuii [1Boecnos, nepBbiM
BblCKa3aB MbICIb O CO34aHuM NPOMnoBean COOTBETCTBEHHO TUMNY ayaUTOPUMN.

Mo3sBonum cebe nogpobHee OCTAHOBUTLCS Ha MOSCHEHUM TEPMUHA «agpe-
caT». B atom TepmuHe 3anoxeHa co3HaTenbHas HanpaBfEHHOCTb Peyn K Ka-
Komy-nn6o nuuy mnu rpynne nuy. MNMpruyem KOMMYyHUKaTUBHO-NparMaTunyeckoe
HamepeHVe agpecaHTa peyum Bcerga paccunmTaHo Ha onpeaeneHHoro agpecara,
YTO 3aroXeHO B CMbICIIOBOMN AOMWHaHTE peun. Tak Kak nrnaHvpyembln agpe-
CaHTOM 3PhEKT peYeBOro BO3AENCTBUSA CBA3AH C agpecaTtoM, TO aapecaHT Bbl-
HY>KAEH BbINOMHATL MO OTHOLUEHMIO K HEMY ornpedeneHHble KOMMYHUKaTUBHbIE
o6a3aHHOCTH.

Mpexae Bcero, yyeT hakTopa agpecarta 3acTtaBnsdeT aBTopa 3aboTntbes o
COOTBETCTBYIOLLEM NMOCTPOEHMN CBOEW peyun, cneunduyeckn BapbMpoBaTb MH-
dopmauumto ¢ Tem, 4tTobbl 4OOBUTBCA NNaHMpPyeMoro pesynesrarta. B 3aBucumocTu
OT agpecaTta agpecaHT CTPOUT CBOE BbIiCKa3blBaHME; OAMH U TOT Xe agpecaHT
Oyget no-pa3Homy o6LaTbCsa C pa3HbiMU agpecaTamu.

BblensnoxeHHoe MOXET C NOSHbIM HA TO OCHOBaHWEM OblTb OTHECEHO U K
agpecaTy penurmo3Hon nponoseau.

OpHako, HeobxogMMO OTMETUTb cneumduryeckne ocobeHHOCTM hakTopa
agpecaTta penurno3Hon nponoseau.

Bo-nepBbix, MHOpMaLus, cogepaliaaca B Nponoseamn, OpueHTMpoBaHa
Ha onpegeneHHbIN Kpyr agpecaTtoB — cneunduyeckyto aygutopumio, ocobyto co-
LManbHO-NCUXONOMMYECKYHO Tpynny nogen, - Bepylowux. 3Ty rpynny oobeau-
HAEeT MOTUB, Lenb NpOoCcnyLlmMBaHWs nponoBeaun (Kak npasuno, cnywarenu He
Crny4anHO OKa3blBalTCHA B COCTaBe ayauTopun). 3Ta rpynna coxpaHaeT Hemno-
CpPencCTBEHHbIN KOHTAKT Apyr ¢ ApyroM M ¢ agpecaHTom. [aHHas ayautopus
noaaaeTcs «3apaXkeHuo», TO eCTb 4OCTAaTOMHO BO34ENCTBOBATb HA YacTb Chy-
warwux, n ayautopusa byaeT yxe 3axBadeHa [4, 49].

Appecara nponoBean MOXHO Ha3BaTb peasibHbIM (B OTNMYME OT TaK Ha3bl-
BaeMOro «Hagagpecarta») agpecaTtoM, Tak Kak pearnbHbli agpecaTt KOHKPETHOW
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nponoBeam ABMASETCA OCHOBHbIM LiefieBbiIM OObEKTOM ee BO3OENCTBUS.

Cnywarenamun npornoBeau, Kak npaBunio, ABNSATCS pAgoBble NMPUXOXKaHe
Xpama, cocTaBnsowme npuxoq unm obLwmHy n npeacrasnsowme cobon penu-
TMO3HYIO rpynmny, B KOTOPON B OCHOBHOM U MPOUCXOAUT PEnnrnosHoe obLueHune.
[nsa ykazaHHOW rpynnbl XapakTepHbl HEKOTOPbIE 06LMe NpuHUMNnanbHble Yyep-
Tbl: HanM4mne Bepbl, onpegeneHHas cTabunbHOCTb OTHOLIEHWI, onpeaeneHHas
CcTeneHb HEMPUHY>XAEHHOCTU OBLLEeHNS, BbITEKaoLLasa N3 perynspHoro KOHTakTa
1 JOCTaTOYHO PaBHOMNPABHOMO NOMOXEHWS B OOLLEHNN.

HecmoTpsa Ha TO, 4TO nponoBedb NpedHa3HayYeHa Ans LWMPOKOro Kpyra
crnywaTenen pasHon coumanbHOM NPUHAANEXHOCTW, pa3HOro Bo3pacTta, nona,
Nofen ¢ pasHon CTeneHbilo 3HaKkoMCTBa ¢ bubnuen n Bonpocamn JOrMaTuku,
MOXHO BCe e yTBepXaaTb, YTO ayauTopus npeacrasnseTr cobo HECOMHEHHOEe
eanHcTBo. Cnywartenen obbeanHsieT obLias Bepa, OHM NPUXOLAT B LIEPKOBb C
OOWHAKOBbIMW MOTUBaMK U nHTepecamu. Noatomy agpecaTta NnponoBean MOX-
HO TakXe Ha3BaTb aApecaTtoM — COK3HUKOM, FOTOBbIM K COTPYAHMYECTBY U 3a-
WHTEPEeCOBaAHHOM B HEM. B CO3HaHWM KaXXOoro NpuUXoXaHWHa yxe CyllecTByeT
onpeaeneHHast Mmodesib cumyayuu [2, 37] — npeacTaBneHne o 6orocnyxeHnn n
peun CBSLLEHHKa BO BpeMs Hero. To ecTb, agpecat obnagaet onpeaeneHHbIMu
OXUOAHUSMW MO NOBOAY TOrO, YTO OH YCIbILLIWUT.

XapakTep noBedeHus agpecata BO BPeEMsi YTEHMS NpOroBeau Takke BO
MHOrOM OTfIMYaeTCsa OT NOBEAEHMS CBETCKON ayauTopmn. CBeTcKasa pedb 4acTo
nogpasymeBaeT U JonyckaeT pasnuyHble hopmbl BepbanbHoro n Hesepbarb-
HOro BMelLaTenbCTBa CO CTOPOHbI CYyLUAKOLWMX — anfoAMCMEHTbI, obpalleHus,
BO3rnacol, 3HakM ogobpeHus — Heogobpenusa u T.4. PenvrnosHas nponoseb
TpebyeT OT ayaMTopum TULINHBI U «BHUMatoLwero mondaxusa» [7, 305].

Taknum 06pa3om, MOXHO caenaTtbh BbIBOA, O TOM, YTO peyb MAET O cneundmke
KOMMYHMKaLUKN onpeaeneHHoro kpyra niogen, 06begnHeHHbIX Uy Npu3BaHHbIX
ObITb 06 bEANHEHHBIMU B paMKax penurmo3Hon Bepbl, SBNSAOLWLENCS OCHOBHbIM
noHATHem nobon penuruu.

OpHako, Heob6xoamMMmo elle pa3 OTMETUTb, YTO, 0bnagas psaom onpeaeneH-
HbIX OOLMX XapaKTepuCTMK, 0OBbEANHAIOWNX peanbHbIX agpecaToB Nponoseaun,
ayauTopus, BOCMpPUHUMAIOLLAs NPONoBeAb, OCTAETCS BCE-TaKM HErOMOreHHOWN,
TaK Kak pasnuyaeTcs no ypoBHIO MHPOPMUPOBAHHOCTU, 06bEMY cneunanbHbIX
3HaHW, 06pa3oBaHuUI0, couManbHOMY CTaTyCy, BO3pacTy, a TakkKe Mo YPOBHIO U
HanpaBNeHHOCTM UHTEPECOB, BHUMAHNS U T.0. Kaxaoro n3 ee uneHos. Cnepgo-
BaTenbHO, HE BCE CryllaTenu B OAMHAKOBOW Mepe NOHMMAalOT NponoBeapb.

YHUKanbHbIM MOMEHTOM, HE XapaKTepHbIM Ang nboro Apyroro Buaa ycr-
HOW NyBnnYHOM peyn, ABMSETCS TO, YTO BO BPEMS NPOMNOBEAN NPONOBEOHUK He
TONbKO obLiaeTca ¢ HapoAOM OT UMEHU LIEePKBM 1 OT MeHn bora, Ho 1 obpalua-
etcs K bory oT umeHn npuxoxaH. CTonb HEOObIYHYI0 KOMMYHUKATUBHYHO CUTY-
auuIo HEKOTOpble MccrneoBaTeny HasblBalOT «HaKTOPOM ABOWMHOrO agpecara
[5, 59], 4uTO NpucyLe TOMNbKO TEKCTY NponoBeau.

OTHOLWEHNA Mexay y4aCTHUKaMM KOMMYHMKaLMKN B NPoOLECcCce YTEHUs Npo-
noesean, HepaBHoMpaBHble. B 9TOM cMbICne TMN KOMMYHUKaTUBHOW CUTyauun
NponoBeAM MOXHO COMOCTaBUTb C KOMMYHUKATUBHOW CUTyaumen nybrnmyHbix
NEeKUUN, MoparbHbIX HACTaBEHUA YYNTENSA YYEHNKaM, pacCKka3oB 3KCKYpPCOBO-

172



PYJUK H.B. O BBAUMOOTHOIIEHUU MEXAY AJPECATOM U AIPECAHTOM...

Aa, BbICTYNMEHW NONUTUYECKUX geatenen n 1.4. HecmoTps Ha rny6okuin amo-
LMOHarbHbIA OTKINIWK B CO3HaHUKN agpecaTta, CMeHa pornen roBopswmmn - cnyLua-
OLLMIA HEBO3MOXHA. «Hapopg AormkeH BO BCe NpoaormkeHme 6orocnyxeHunst co-
6ntogatb 6e3mMonBMe 1 TULINHY, MOHOSOMMYECKME HACTaBNEHNS yYnTenen nuilb
6€e3MOmMBHO BbICMYLUMBAKOTCA NPUCYTCTBYIOLLMMU, KOTOPbIE OTHIOAb HE Aep3atoT
npepbiBaTb X BO3PAXKEHUSIMU, BblpaXXeHNEM HeaoyMeHuI, TpeboBaHeM pasb-
ACHEHUN, NBO y4nTenb roBOPUT YXKe He OT cebs 1 He CBoe, a OT Nnua U UMEHeM
uepksm» [1, 203].

OpHako ngeanom ycTHow nybnmyHon peyn B Nobom cnyvae SBnsieTca Mak-
CYMYyM O0BEpPUTENbHOCTU, B3aMMOMNOHUMAaHWS C ayauTopuen, MHaye CTaHOBUT-
Csl HEBO3MOXHbIM BbINOSTHEHNE OCHOBHOW (DYHKLUM NpOnoBean — BO3AENCTBUS.

MpMMeHUTENBHO K MpOnoBeau CXema pevYeBOro BO3AEWCTBUSA BbIrMAAUT
cnegyoowmmMm obpasom: NponoBeaHVK (aapecaHT KOHKPETHOW nponosean) nume-
eT cneunduryeckylo coumanbHy0 YCTaHOBKY — OKasaTb Ha ajpecaTa ueneHa-
npaBneHHoe, PENNrMO3HO MOTMBUPOBAHHOE BO3AENCTBUE C LENbIO perynaunm
noBedeHVst agpecara nyteM coobLieHnsa emy onpeaeneHHon nHopmMaLmmn Kak
pPEennUrMo3Horo, Tak M CBETCKOro xapakTepa. lNpouecc ynpaBneHus gestensHoc-
Tbto 06beKTa BO3AENCTBMSA NPV NMOMOLLM pevn CKNagblBaeTcsl U3 AOCTUXKEHUS
nepapxmyeckoro psiga ueneu, Bo rmaBe KOTOPOro Haxoautca uenb — nobyxae-
HWe K NMOCTKOMMYHUKATMBHbIM OencTBusM. [1o3ToMy, HECMOTPS Ha HepaBHO-
NPaBHOCTb OTHOLLEHUN MEXAy agpecatoM W agpecaHToM B NyGnmnyHowm peun,
NpONoBEAHUK 3aMHTEPECOBAH B KOMMYHUKAaTUBHOM KOHTaKTe 1 B3aMOMNOHUMa-
HUW C ayaANTOPUEN.
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YOK 811.45/13-67
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OCOBEHHOCTU ®YHKLUWOHUPOBAHUA NCAITMOB
B AHITMMKAHCKOM BOIOCIYXXEHUU

Cmamebsi nocesiweHa onpedeneHwo posnu rcasiMmoe 8 aHea/IluUKaHCKOM 6OEOCJ7y)KeHUU
U 8blIA8/IeHUd OCHOBHbIX JIeKCUKO-CUHMaKcu4YeCcKux cpeacms, criyxkawux co30aHur
3KCnpeccusHocmu uUx ImeKcmaos. UccnedosaHue rokasano, 4Ymo rfcanmbl 8 Apkod
xyaoxecmseHHoCl gopme Moumeocsio8Hol Moa3uu KOHUeHmpupyrom & cebe OCHOBHbIe
yersnu pernusuo3Hoco OUCKprG, pearsnu3yemoeco 8 60800ﬂy)K9HUU.

Knroyeebie croea: ricanmbl, aHa/IuKaHCKoe 60200ny)KeHue, penuauo3HbIl GUCKpr,
MOJIUMmeocsio8Has rnoa3us.

Cwmaaniti B.M. Ocobnueocmi ¢hyHKYioHy8aHHS rcasimie 8 aHaJlikaHCbKiM 6020CTyXiHHi.
Cmamms npucesideHa BU3HaYeHHK poni rcanmie 8 aHerikaHCbKiM 6020CyXiHHI ma
BUSIBIIEHHIO OCHOBHUX JIEKCUKO-CUHMAaKCUYHUX 3acobie cmeopeHHs1 eKcripecusHocmi ix
mekcmis. [ocniOxeHHs1 nokasano, wo rncanmu 8 XyOOxHil ¢hopmi MOrUmMoeHoi noesii
KOHUeHmpytomb 8 cobi OCHOBHI Uiri peniaitiHogo OUCKYpCY, U0 pearnisyembcsi 8 6020CYXKiHHI.
Knroyoei cnoea: ncanmu, aHenikaHcbke 6020CyxiHHS, penieitiHuli OUCKypc, MOMumosHa
rnoesis.

Smagliy V. The Peculiarities of the Psalms Functioning in Anglican Church Service.
The paper is devoted to the identification of the Psalms role in Anglican Church service and
the exposure of lexical syntactic means of their texts expressiveness. The investigation allows
to state that Psalms in a vivid artistic form of prayer poetry accumulate the very basic aims of
the religious discourse realized in the Divine Service

Key words: Psalms, Anglican Church service, religious discourse, prayer poetry.

AHrmukaHckoe 6orocnyxeHne, Kak u nboe XpUCTUAHCKOE KaHOHM4Ye-
ckoe borocnyxeHue, OTNIMYAETCS YETKOW CTPYKTYPHOW OpraHu3aumen, CTpo-
MM CcnegoBaHWEM YCTaHOBIEHHbIM puTyanbHbiM HopMaM. OCHOBHbIMW BU-
AaMWN aHrNKaHCKOro 60rocnyXeHust ABnatoTCS YTPEHS, NUTYPrna U BeYepHs,
KaXXgomy M3 KOTOPbIX XapakTepHO YCTaHOBMEHHOe uYumHonocnegosaHue. Pac-
CMOTpPEeHWe cofepKaTeribHOM CTOPOHbI BUOOB aHIMMKAHCKOW Cry>Obl nokasa-
N0, 4YTO OCHOBOW, byHAaMeHTOM NBoro BGorocnyxeHns ABNSTCA NcasriMbl.
Mcandm (rpeyd. YaAuog «xBanebHasa necHb») - XaHp 1 opma UyAEeNCKOn U
XPUCTMAHCKOW NMPUYECKON 1 MOJIMTBOCIIOBHOM N033uKn, cobpaHHblie B [NcanTu-
pu (Mcantnpb npeactaBnsaet cobon cobpaHue 150 opurMHanbHbIX 00pasLoB
ncanma). Llenbro HacTosLen cTtatbn SBNAETCA OnpeaeneHne ponu ncanmos
B @HIMMKaHCKOM BOrocny>XeHnn n BbISIBIIEHNE OCHOBHbIX JIEKCUKO-CUHTaKCcu4e-
CKUX CpeAcTB, CNyXalnx CO34aHUI0 SKCMPEeCcCUMBHOCTU MX TekcToB. Mpepme-
TOM UCCNEeAOBaHUS CTanm TEKCTbl aHMMOoA3bIYHbIX NCanIMOB, UCNOMNb3yeMbIX B
aHrnMKkaHckom GorocnyxeHun. B kayecTBe o6 beKTa nccneaoBaHns BoICTYNUIIO
aHrnMkaHckoe borocnyxeHue, cogepxawee B cebe ncanvbl. MaTtepnanom Ha-
CTOSILLIEro nccrnefoBaHUs NOCYXXUNN TEKCTbI ABYX peanu3aunii aHrnos3blYHbIX
MOnUTB 13 yTpeHu (Morning Prayer), coBepLlaemMon nepapxamm aHrmimKaHCKon
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LepkBn BO Bpemsi BoxecTBeHHbIX nuTyprun (Apxuenuckon KeHtepbepuinckuii
Ix. Keppun (2001r.) n Apxmenuckon KeHtepbepuiickun P.Bunbsmc (2008 r).

MHorne 6orocnoeebl [6; 7; 8], penurnoBeabl [2; 4] n NUHIBUACTbI, 3aHMMa-
oLMeCcs penurnosHbiM auckypcom [1; 3] oTmevaroT BaXkHOCTb WMCMNOMb30Ba-
HWUs1 NcanmoB B 6Orocny>xeHnn B CBA3M C TeM, YTO 60ratCTBO UX COAEPXKAHUSA
CTONb OBGLUIMPHO, YTO YAOBNETBOPSIET BCEM HYyXAam AyLM: 30eCb U CO3HaHue
CBOEW rPEXOBHOCTU, U npecnefoBaHne Bparamu, n 6ecnomMoLlHocTb B 6opbbe,
n ynoBaHue Ha cuny boxuio, n narogapeHne 3a nNomollb, 1 crnaea 3a TBO-
peHve n npombiwneHne boxue, n ynokoeHme nog Kposom Boxuum, ...n mone-
Hue 06 nsbasneHumn oT BCAkMX 6en, n nbosb Kk Bory, n obnmyeHre rpelHKos
[7, 4]. ®akTnyeckn, ncanmbl BbIMNOMHSOT KaXaoe U3 PeNUrmo3HbiX 4eNCTBUIA, 06-
YCINOBMEHHbIX pUTyanom B6orocnyxeHus, 3a ncknoyveHne Esxapmnctum (Cearoe
Mpuyactne, Bédepsa MNocndgHS — TanHCTBO B XPUCTMAHCTBE, 3aKknovaroLleecs
B ocBsLleHun xneba n BuHa B 0CO60M cTaTyce 1 nocrnegyowemM nx BKyLLEHUN.
CornacHo anoctony [Maeny (1Kop. 10:16), npn aTom xpuctnaHe npuobLuaroT-
cs Tena n Kpoeu Nucyca Xpucta Uckynutens). B cootBeTcTBMM € nagesmu Pe-
dopmaunm B aHrmuKaHCcKon crnybe OCHOBHOE BHMMaHWE YAOErieHO YTEHUAM
(lessons) n3 Betxoro n HoBoro 3aBeToB, mcanmam u nponosean. KpaHmep
pasgenun MNMcanTupb Ha YacTn Takum 06pas3om, YToObl B TEYEHNE KaXKOOro Ka-
NeHAapHOro Mecsila oHa MpPoYMTbIBaNach NOMHOCTLIO 3aBEYEPHEN U YTPEHEN,
Tabnuua ncanvoB Ha Kaxabli AeHb NpuBoAnNTCS B KHure obLmx MonuTe.

lMcanmbl — 3TO HE NPOCTO MOMUTBbI, HO MOSIMTBbI, COCTABIIEHHbIE HA SA3bl-
Ke noasuu. NpuBbl4Has HaM eBponerickasi N033nsa CTPOUTCA Ha onpeaeneHHoOM
putme, rae pudMyloTCs OKOHYaHus. MHade B lNMcanmax. CemuTtckas noasuns
TOXEe OCHOBaHa Ha MapHbIX (MapannenbHbiX) YrieHax, HO OHM obpasyTca He
pucmon, a No cMbicny. STOT NapannenmamM YneHoB SBNAETCA OCHOBHbIM MNO3TU-
4YeCKMM NpPUeMoM (perynsipHbii pasMmep BCTpPEYaeTCa HevyacTo 1 urpaet ropasaio
MEHbLLYIO pOrib, YeM B €eBpOnenckon noasunm). CyLecTBytoT pa3nnyHble Knaccu-
dukaumm napannenuama B CEMUTCKOM Noasmn. B Hawen paboTte ncnonb3yeTcs
Knaccuyeckasi cxema aHrnmkaHckoro enuckona Pobepta JloyTta, koTopbii Bblge-
nseT cnegylowme Buabl napannennmama:

1.CMHOHMMMYECKMIA Napannennam

2.AHTUTETUYECKMIA Napannennam

3.CrHTETMYECKMI (NPOrPEeCCHBHbBIV UMW HapacTaloLWmMin) napannennam

4. Xvnaswm.

PaccmoTpum nccnegyemble ncanMbl COrMacHoO BblilLENpUBELEHHOW Knaccu-
domkaumnn.

CvHOHUMMYeCKMI napannenuam - obe cTpodbl rOBOPAT NPUBIM3NTENBHO
06 ogHOM, HO BO BTOpPOWN CTpode MOXET OblTb YTOMHEHME MbICIN, W, KaK npa-
BWIO, yCUIEHNE Bblpa3nTeNbHOCTU. B 3aBUCMMOCTM OT Nopsifika YneHoB, CUHO-
HAMUYECKMI napannennam MoxeT ObiTb NpsiMbiM unu obpaTHbiM. Mprumepom
NPSIMOr0 CUHOHMMMYECKOrO napannenuama MoXxeT nocnyxuTtb lNcanom 8:5:

What is man that you are mindful of him,
the son of man that you care for him?

Ob6paTHbIn napannennam Habnogaetcsa B [Ncanve 2:10:
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Be wise now therefore, O ye kings:
ye judges of the earth, be instructed.

B atux ctuxax ytouHsietcs, 4to bor He nNpocTo NOMHUT, HO U nNocelwaet
yenoseka, 4YTO MNoHMMaHue bBboxbero 3ambiCria AOMKHO BKNOYaTb B cebs
FOTOBHOCTb Y4UTbCSH; MPUYEM BUAHO, YTO BO BTOPOM ABYCTULLMM SMOLMOHANbHAsA
aKcnpeccusa Bo3pacTaer.

BcTpeyvatoTcst pa3BepHyTble CUHOHUMUYECKME KOHCTPYKLMUA, BKIOYatoLLme
HEeCKOIIbKO CTPOK. IMprMepoM Takmx KOHCTPYKUMIA MOXET Cry>uTb [Ncanom 72:
Give the king Your judgments, O God,

And Your righteousness to the king’s Son.
2 He will judge Your people with righteousness,
And Your poor with justice.

AHTUTETMYECKMI NapannenMaMm — BTopasi CTpoKa BblpaXaeT Ty e MbICIb,

YTO M NepBas, HO B OTPULATENbHOW UM KOHTPACTHON hopMe:
For the Lord knows the way of the righteous,
But the way of the ungodly shall perish.

(Ps.1:6)
Consider my trouble from those who hate me,
You who lift me up from the gates of death,
“ That | may tell of all Your praise
In the gates of the daughter of Zion.
I will rejoice in Your salvation.
(Ps.9:14,15)

CuHTEeTUYEeCKMI (NporpeccnBHbINNMHapacTaoLwmmn) napannenmam
— crneayloLwas CTpoka He NoBTOPSIET, @ pasBMBaEeT MbICIb NpeablayLlen.
MHTepecHbIN aHanM3 MOXHO Nony4Y1Tb, eCrnn NpoaHanmM3MpoBaTh C TOYKU
3peHns cuHTeTn4eckoro napannenuama 148 Ncanowm:
Praise ye the Lorp. Praise ye the Lorp from the heavens: praise him in the
heights.

2 Praise ye him, all his angels: praise ye him, all his hosts.
3 Praise ye him, sun and moon: praise him, all ye stars of light.

4 Praise him, ye heavens of heavens, and ye waters that be above the
heavens.

® et them praise the name of the Lorp: for he commanded, and they were
created.

6 He hath also stablished them for ever and ever: he hath made a decree
which shall not pass.

7 Praise the Lorp from the earth, ye dragons, and all deeps:
8 Fire, and hail; snow, and vapours; stormy wind fulfilling his word:
9 Mountains, and all hills; fruitful trees, and all cedars:

0 Beasts, and all cattle; creeping things, and flying fowl:
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" Kings of the earth, and all people; princes, and all judges of the earth:
2 Both young men, and maidens; old men, and children:

3 et them praise the name of the Lorp: for his name alone is excellent; his
glory is above the earth and heaven.

4 He also exalteth the horn of his people, the praise of all his saints; even of
the children of Israel, a people near unto him. Praise ye the Lorp.

B paHHOM [Mcanme MOXHO HabniogaTb ABa pas3BepHYTbIX Mpumepa
CUMHTETMYECKOro napannenuama:
1-4: cnaBocnoBme HeBECHbBIX CUMN (CUHTETUYECKUIA Napannennsm):
2 aHrenbCcKkue cunel,
3 HebecHble cBeTUNa,
4 BcsA matepus Heba
5,6 — nTor: NnpMynHa cnaBocnoBusa BO BCEM MUpeE,
7-12 — cnaBocrnoBue 3eMnu (CUHTETUYECKMIN Napanienmam):
7,8 — cTuxun,
9,10 — pacTteHus n 3sepu,
11,12 — BnacTuTenu n noau.
13-14 ntor: npuynHa crnaBocnoBusi B Hapoae MapaunnbCckom.
Mapannenuambl  MOryT o0ObEOUHATLCA B CIOXHYIO  CTPYKTYpY,
nonyymBLLUYy0 HasBaHue xuasma. [lpoT. NoaHH bBpek onpegenser xuasm
Kak «cbanaHCMpOBaHHbIE pPEYEeHUs, BbICTPOEHHbIE CUMMETPUYHO BOKPYrT
LeHTpanbHoM ngeun B NpsiMoM, o6paTtHOM Ui aHTUTETUYECKOM Napannenname»
[umT. no 5, 231].
Mpumep xna3ma MOXHO YBUAOETb yKe B MEPBOM Ncanve:
Blessed is the one
who does not walk in step with the wicked
or stand in the way that sinners take
or sit in the company of mockers,
2put whose delight is in the law of the Lord,
and who meditates on his law day and night.
3 That person is like a tree planted by streams of water,
which yields its fruit in season
and whose leaf does not wither —
whatever they do prospers.
4Not so the wicked!
They are like chaff
that the wind blows away.
5 Therefore the wicked will not stand in the judgment,
nor sinners in the assembly of the righteous.
¢ For the Lorp watches over the way of the righteous,
but the way of the wicked leads to destruction.
B kauyecTBe napannenen 30ecb BbICTYNaloT:
1-56 cobpaHue - cobpaHue
2-5a noy4eHue B 3aKOHe - NopaXkeHne Ha cyge
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3-4 yKopeHeHHOoe AepeBo — MUCT, KOTOPbI CMeTaeT BeTep

YcnelwHocTb NpaBefHNKa BO BCeX Aenax — LeHTp xmasma.

B apeBHOCTM andaBuT y4unu OT Hadana K KOHLY, NOTOM OT KOHua K
Havany, 3aTem OT KOHLOB K cepeauHe: anbda-omera, 6eta-kcu, Mio-Hio... TekcTt
yuTanu Takum xe obpasom (OT UeHTpa K KpasiM, OT KpaeB K LEHTPY), Y4ToObI
HaxoouTb 3anoXeHHble TaM XuacTuyeckue CTPYKTypbl. Ecnm npoyectb aToT
ncanoMm OT KpaeB K LeHTpy, Mo cnupanu, Kak 6yaTo NpoucXoauT ABWXEHue
Brny6b BOPOHKM, TO NOMNy4nTCH crnegytoLuee:

1-56. [NpaBeaHUK He yyacTByeT B COBpaHMAX rPELLUHNKOB — rPELLHNKN
He ByayT yyacTBoBaThb B cOBpaHny npaBeaHMKOB.

2-5a NpaBegHUK NoyyaeTcs B 3akoHe ['ocnogHeMm (a rpeLuHuK — HeT),
— TPELUHNKN He YCTOAT Ha cyae,

3a-4 MNpaBegHuk ByaeT BEYHO XUBbLIM U MIIOLOHOCHBIM — FPELUHUKN
OyayT CMETEHbI.

36 lMpaBegHuk Byger ycnelweH BO BCeX Aenax CBOMX. JTOT CTUX
npegcTasnsger cobou LEeHTp xma3ma, B KOTOPOM pacKpbIBAeTCs rmaBHOe
NoroXeHue BCEro OTpbIiBKa.

6 cTux npegcraenseT cobon aHakpycy:

(npaBegHuWK ByaeT ycneLueH NoToMy), 4To bor 3HaeT nyTu npaBeaHbIX,
a NyTb HeYeCTUBbIX NOrNBHET.

MonuTtBeHHas cocTaBnsolasi MncanMoB OPraHWYHO CcoyeTaeTcd C
KOMMYHVKaTMBHOWN, MOCKOMbKY B NO6OM ncanme HeusbexHOo npucyTcTByeT
CKpbITbIN Ananor co BeceBbIWHUM.

B Lenom MoXHO KOHCTaTMpoBaTb, YTO NcanMbl NPEACTaBnAOT COBON OAMH
13 Hanbonee MHTEPECHbIX N KONOPUTHBLIX XaHPOBbIX 06pa3LOB PenuUrno3Horo
ANCKYypca, KOHUEeHTpupys B cebe M nepedaBas LeHTpanbHble WHTEHUMW U
OCHOBHblE€ Lenu penurMo3Horo Auckypca, peanusyemoro B GorocnyxeHuu:
yKpenneHune B Bepe, coobLieHne Bbicllero boxxecTBeHHOro 3HaHUSA, TeM CaMbliM
oTpaxkasi BedyLume cTpaTermm ero passuTus — MOMUTBEHHYIO, UCMOBeOANbHYHO
N OLeHMBAIOLLYHO.
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Cranko [.B.

CTPATETTI | TAKTUKW B EMOLIINHOMY MOBJIEHHI

Y cmammi po3ensiHymo sisuw,a conidapusauii, 38UHy8a4YeHHs1 ma 3arsiKyeaHHs1 8 eMOUIUHOMY
MOGBIEHHI SIK KOMYHiKamueHi makmuku. [lpoaHani3oeaHo HU3KYy iHMepe’'ro 3 Ccy4YacHUMU
bpumaHcbKkuMu nonimukamu wodo ocobrueocmell 8UKOPUCMAHHSI HUMU MEe8HUX MOBHUX
3acobis, cmucriie, cmunicmuyYHUX Mputiomis, IKi supaxaromb eMOUilHY Harpyay KOMyHIKaHmis.
Knrovoei crnoea: KomyHikamueHa cmpameeisi, KOMyHiKamueHa makmuka, eMouiliHe
MOBJIEHHA.

Cmanko [].B. Cmpameauu u makmuKu 8 3MOUYUOHasIbHOU pey4u. PaccMompeHb! S6r1eHusi
conudapusayuu, 068UHEHUS U 3aryausaHusi 8 SMOUUOHaIbHOM PeYU KaK KOMMYHUKamueHbIe
makmuku. NpoaHanu3upoeaHbl UHMepP8bI0 C COBPEeMEHHbIMU bpumaHCKUMU rnoaumukamu
OmHocumesnibHo 0cobeHHocmel UCMoMb308aHUsT UMU OrpedesieHHbIX S13bIKo8biX cpedcms,
CMbICII08, CMUMUCMUYECKUX PUEMOS, 8bipaxaloWux 3MOUUOHA/IbHOe HarpshkKeHue
KOMMYHUKaHmos.

Knroyeenble crnoea: KOMMyHUKamueHasi cmpameausi, KOMMyHUKamueHasi makmuka,
3MOUUOHasIbHas! peyb.

Stanko D.V. Strategies and tactics in an emotional speech. The article deals with
the phenomenon of solidarity, accusations and intimidation in an emotional speech as
communicative tactics. A number of interviews with current British politicians have been
analyzed regarding their use of certain linguistic means, meanings, stylistic devices that
express the emotional stress of speakers.

Key words: communicative strategy, communicative tactics, emotional speech.

Byab-aKkunin yyacHuK cutyauil cninkyBaHHs die BignoBigHO 40 CBOIX MOTUBIB,
HaMipiB, IHTEHL|i 3 METOK AOCArHEHHSA NOCTABMNEHNX Linen, ak-oT iHdopmMauin-
HOro OBMiHy, BNANBY, BUPAXKEHHA €MOLNHO-NCUXOMNONYHOrO CTaHy, AOCArHEH-
HS MOPO3YMiHHSA Y/ HaBnaku. To6TO MoBeLb (POPMYE CBOK CTpaTerito Chinky-
BaHHs, NpeacTaBrneHy HU3KOK TaKTUK ChifikyBaHHsS. KOMyHikaTUBHY cTpaTerito
NoB’A3yI0Tb 3 peanisauieto inokyTnsHoro cmucny [5]. KomyHikatueHa ctpareris —
Le «CKNnagHUK eBPUCTUYHOI iIHTEHUIMHOI NporpamMun nnaHyBaHHS OMCKYpCY, NOro
NPOBeAEHHS N KEPYBAHHS HUM i3 METOK AOCATHEHHS KOONepaTuBHOIO pesyrb-
TaTy, edeKTMBHOCTI iHpopmauinHoro obmiHy Ta Bnnuey» [6 , 607]. Ha gymky
O.H. MNapwwHol, cTpateria — ue cnpsiMyBaHHS MOBIIEHHEBOI NOBEAIHKN B NEBHIMN
CUTyauii 3 METOH AOCATHEHHA METU KOMYHIKaLlil, KOHKPETHOO pearisaLieto cTpa-
Terii € TakTuka [4, 10]. O. lccepc Bu3Ha4ae cTpaTerito 9K KOMMNEeKC MOBNEHHEBUX
Jin, CNpsIMOBaHMX Ha OOCATHEHHS KOMYyHikaTuBHOT MeTn [3, 54]. OTxe, oTpu-
MaHHS NEeBHOT KOMYHIKaTMBHOT cTpaTeril cnpuse OOCArHEHHIO MOBLEM MOCTaB-
neHoi metn. «Cama X ctparterisi, HaTOMiCTb, BM3Ha4ae BUbip MOBHMX 3aco0iB,
cMUCAIB, CTURICTUYHUX NPUMOMIB | NparMaTUYHNX Mapkepis» [6, 607].

BessanepevyHuM nsa BCiX AOCMNIOAHMKIB € TOW (hakT, Wwo Oyab-sika KOMYHiKa-
TMBHa CTpaTeris peanisyeTbCsa B KOMYHIKaTUBHUX TakTUKax. KOMyHikaTuBHa Tak-
TUKa — Ue «NignopaakoBaHi KOMYHIKaTMBHIN cTpaTerii KOHKPEeTHi cnocobu 3ainc-
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HEHHS IHTEHUiNHO-CTpaTeriyHoi Nnporpammn KomyHikauii» [6, 609]. O.H. MapwwuHa
BM3HAYa€ KOMYHIKaTUBHY TaKTUKy siK BUGIp i NOCMiAOBHICTb MOBIIEHHEBUX AN Y
MeXax NeBHOI KOMyHikaTuBHOI cTparTerii [4, 10].

Y NiHrBICTUYHIN NiTepaTypi iCHye 3HaYHa KiNbKiCTb OCNiAXeHb KOMYHIKaTUB-
HWUX CTpaTerin i TakTuK, NpoTe, 3a 3ayBaxeHHAM O.O. CeniBaHOBOI, «TUNOMOriga
KOMYHiKaTUBHUX CTPATETiN € NPaKTUYHO He po3pobreHoto Npobrnemoro KOMyHika-
TUBHOT MIHrBICTUKNY [6, 607]. AK pesynbTaT Uboro, iCHy€ Lina Hu3ka rpyHTOBHUX
npaupb [1; 3; 4; 5], B 9KMX NPOMNOHYIOTLCA Kracudikauii KOMyHIKaTUBHUX CTpa-
Terin Ta ix TakTUK, BUXOOAYM 3 MaTepiany OOCMiIKEHHS (2 BXe Ha uux npausax
OyayloTb CBOI pO3BigKuM BCi iHWI gocnigHukun [2]). Tak, Hanpuknag, ykpaiHcbka
pocnigHuus A.[l. benosa npegcraBnde KOMyHiKaTUBHI cTpaTerii y BUrnsaai ono-
31UiN — yHiBepcanbHi :: eTHIYHO-crneumdiyHi, 3aranbHOBXUBaHI :: iHAMBIAyarnbHi,
3araribHOBXWBaHI :: CTaTyCHO-3YMOBIIEHI, 3ararbHOBXWUBaHI :: BiKOBI, YHICEKC ::
reHaepHo-MapKoBaHi, BepbarnbHi :: HeBepbarnbHi, aTemMnoparbHi :: 0OMeXeHi B
yaci, koonepaTtuBHi :: KOH(NIKTHI, aapecaHTHO-OPIEHTOBAHI :: agpecaTHO-OpiEH-
TOBaHi, iHpopMaTuBHiI :: cnoHykanbHi [1, 14]. 3anexHo Bi4 MeTW CnifKyBaHHS
0.0. CeniBaHoBa Bee MOBY MpO KoonepaTuBHi, KOH(NIKTOreHHi Ta MaHinyns-
TuBHI ctparterii [6; 605]. O.lccepc BMAiNae ronoBHi (KOrHiTMBHI) Ta AOMNOMIXKHI
(nparmaTtnyHi, gianorosi, putopuyHi) ctpaterii [3]. K.®. CeaoB Beae moBy npo
ABi «rnobGanbHi» KOMYHIKaTUBHI CTpaTerii MOBMEHHEBOI NOBEAIHKN: penpeseH-
TaTUBHY (BMpaxarnbHy) Ta HappaTuBHY (aHaniTu4Hy) [5]. 3acnyroBye aetanbHOI
yBaru B HalWOMy AOCHiIKEHHS KrnacugikaLig KOMYHIKaTUBHUX CTpaTeriln | TaKTUK,
3anponoHoBaHa pocincekoto aocnigHuueto O.H. MapwmHoto y CBOIN AOKTOPChb-
Kin gucepTtauii Ta moHorpadgisix [4]. O6’ektom gocnigxkeHHst poboTtn O.H. Map-
LLUMHOT € KOMYHIKaTUBHI cTpateril Ta iX cknagoBi KOMYHIKaTUBHI TaKTUKK, 3acTo-
COBYBaHi B pOCIICbKOMY NONITUMHOMY ANCKYpPCi (TeneaebaTtw, iHTepB'to, BUCTYNN
noniTukie). [locnigHMLA BUOKPEMITHOE TaKi KOMYHIKaTMBHI CTpaTerii, K camonpe-
3eHTauid, guckpeauTauia, MaHinynauis, camosaxuct, iHopMauinHo-iHTepnpe-
TauinHa, (obopMyBaHHA eMOLiMHOro HacCTpoK agpecaTa, NepekoHaHHs, aritTauis
[4]. KoxkHa 3 umx cTpaTerii Mae uiny HU3Ky TakTUK. Tak, Hanpuknag, ctpaTteris
AncKpeauTauii BKNoYae TakTUKy 3BUMHYyBadYeHHs Ta obpasun, a cTpaTteria camo-
npeseHTauii 6yayeTbCa Ha Takmx TakTUKaX, K OTOTOXXHEHHS, ONO3ULIOHYBaHHS,
conigapusadii, cTpareris XX dopMyBaHHS €MOLUIMHOro HaCTPOK BKMOYAE TaKTU-
Ky €E4HaHHA Ta 3BEPHEHHS 40 EMOLIN.

OTXe, MM PO3yMIEMO KOMYHIKaTMBHY CTpaTeritlo SK y3ararnbHeHe MOHATTSA,
Lo nepenbayvae cnpaMyBaHHA MOBIIEHHEBOI NOBEAiHKN BiAMNOBIiAHO A0 NocTaB-
neHoi moBueM mMeTu. KomyHikaTMBHa TakTMka € 3acoboM peanisauii KomyHika-
TMBHOI cTparTerii Ta nepeabayae neBHUN Habip MOBHMX 3acobiB, CMUCHIB, CTUII-
CTUYHNX MPUAOMIB TOLLIO.

BpaxoBytoun nonoxeHHs knacudikauii KOMYHIKaTUBHUX CTpaTerin i TaKTuK,
po3pobneHi O.H.MapwwnHo, M1 BEAEMO MOBY NPO BUAINEHHS TAKUX KOMYHiKa-
TUBHUX TaKTUK, O SKUX 3BEpTalOTbCA MOSITUYHI Oisgdi y npoueci MOBMEHHEBOI
B3aeMogii i Ha BMBIip sikMx BMAMBa€E eMOLINHUIA CTaH NOMiTUKA: TaKTUKa Npe3eH-
Tauili emouii, TakTUKa BUrgHOro AN MOBLS MOPIBHAHHSA 3 ONOHEHTAMW, TaKTU-
Ka conigapusaduii, TakTuka inocTpadii BnacHoro no3MTUBHOMO AOCBIAY, TakTuka
3BWHYBa4YE€HHS ONOHEHTIB, TAKTUKa aKLEeHTYBaHHSA HEraTMBHOIO A4OCBiAY ONOHEH-
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TiB, TAKTUKa 3ansiKyBaHHS, TakTUKa iPOHIYHOIO TOHY BMCIOBIEHHS, TAKTUKa YXU-
NSAHHSA Big BignoBigi. Ha Halle nepekoHaHHs!, BU3HAYEHI TaKTUKM CNPSMOBaHI Ha
peani3ayito 4BOX OCHOBHUX CTpaTerin — Le cTparteria camonpeseHTadii (3 Han-
Kpaworo 60oKy) Ta cTpareria auckpegutadii onoHeHTiB. OgHak aetanbHO pos3-
rMAHEMO perpeseHTaLlilo TakTUK conigapuaadii, 3BUHyBaYeHHS Ta 3arnsKyBaHHSA
B €MOLINHOMY MOBIEHHI.

TakTuka cornigapu3sadii, 3a HaWKMK CMOCTEPEXEHHSMN, Nependadae oTo-
TOXHEHHSA/EOAHAHHA MOMITMKa 3 iHWMMW MOAbMU — OAHOMNAPTINUAMM, OOHO-
AyMUAMM, NPOCTUMM NtogbMK, KpaiHoto. OCHOBOIO LiEi cTpaTerii € pi3Hi cTunic-
TWUYHI doirypy — HOMIHaTUBHI peYeHHs!, NOBTOPW, NapanernbHi KOHCTPYKLT.

For me, the most important word is responsibility. Personal responsibility.

Professional responsibility. Civic responsibility. Corporate responsibility. Our

responsibility to our family, to our neighbours, our country. Our responsibility

to behave in a decent and civilized way. To help others. That is what this

Party is all about (7).

Beay4yn moBy npo BignosiganeHicTb, [esig KemepoH noynHae 3 cebe, noTim
Lle KONO PO3LUMPHETLCS OO0 MEX BCIiel KpaiHW. BXnBaHHSA | NOBTOP 3aMMEHHMKa
our, HOMiHaTUBHI peyeHHst (Personal responsibility. Professional responsibility . ..),
napuensuisa (To help others) — Bce Ui CTUNICTUYHI hirypn € OCHOBOK aHani3oBa-
HOT TaKTUKMW.

After the summer riots, message boards sprang up. They became known

as ‘peace walls’. And on the peace wall in Peckham there was a note that

simply read: Our home. Our children. Our future. Six words that say more
than six hundred speeches. Qur home. Qur children. Qur future. Britain is
our home. We will make it safe and strong. These are our children. We will
tear down every barrier they face. And this is our future. We start building it

today (10).

EMOLINHUI cTaH 3aHEeNOKOEHHSA NOAIAMM B KpaiHi € npu4nHoo BUCTYNYy Hika
Knerra, gkun BUKOPUCTOBYE TaKTUKY conigapusadii 3 iHWuMK Ans nepegadi
CBOIX emMoLin i nepexunBaHb. [MOBTOP 3alMMeHHMKa our Ta nniekcem home, children.
future, HomiHaTMBHI pedeHHs (Our home. Our children. Our future.) € OCHOBOIO
TakTUKu conigapusauii y uboMy MOBNEHHEBOMY KOHTEKCTI.

If you work hard, I'll be behind you: if you want to raise a family. | will support

you. If you’re old and you become ill, we will always be there for you. This is

an amazing country. We’ve done incredible things. I think we can go on and

do even more incredible things (9).

TakTuka conigapusadii 3 pisHUMU BepCcTaMy HaceneHHs i B pi3HUX cuTya-
Lisix BuKopuctaHa [eigom KemepoHoM i nig vYac TenesisinHnx gebarie. TakTuka
I'PYHTYETBCS Ha BUKOPUCTaHHI CTUNICTUYHOI birypu napaneniamy (If you work
hard, I'll be behind you; if you want to raise a family, | will support you).

MigcymoBytoun, 3asHadmMmo, WO TakTUKa conigapu3sadii nepenbadvae Bu-
CNOBMEHHA €AHAHHSA NOMITMKa 3 IHWWUMK NoAbMU, 3 YCieto KpaiHo. B i1 OCHOBI
MOXYTb OyTW Taki CTUMICTUYHI hirypn, Sk napaneniam, HOMIHATUBHI pPEeYEHHS,
nosTopu. [loCUTb YacTO CNOCTEPIraeTbCA BUKOPUCTAHHA 3aNMEHHWNKA our, SKUA
BKasye Ha €OHICTb iHTepeciB, 4ii TOLLO.

MepexuBaHHA 30BCIM iHWNX eMoLi, 0BypeHHs, THiBY, po3gpaTyBaHHS, 3a
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HaLNMMK CMOCTEPEXEHHAMN, NPU3BOANTL A0 BMKOPUCTAHHSA MONITUYHUMU Lis-
YaMy TaKTUKU 3BMHYBAYEHHSI OMOHEHTIB. [MONiTMK MOXe HaBOAMTU KOHKPETHI
LUMdpU HeraTMBHUX MOKa3HUKIB, MOXEe BKa3yBaTW Ha HeJosikM NeBHOT nporpamu
4YM NNaHiB, MOXe 3BUHYyBadyBaTW OMOHEHTIB y NepekpydyBaHHi pakTiB, GpexHi
TOLLO.

| believe in fairness, but one thing | don’t believe in is the Conservative Policy

which would cut child tax credits, but at the same time give an inheritance

tax cut to the 3.000 richest people in he country of &200.000. That’s not
fairness, that’s the same old Conservative Party, tax cuts for the very rich,

and cutting child tax credits of the poor. It's simply not fair (8).

Tak, Hanpuknag, MopaoH BpayH 3BMHyBadye KOHCEpBaTUBHY MapTito B He-
LLIMPOCTI, OCKIifbKM OCTaHHI NNaHytoTb, HA MO0 NEPEKOHAHHS, 3HU3UTU NOAATKU
Ana HanbaraTwux Ta NpUNUHUTA BUNAATy OOMNOMOrM CiM’'aAM 3 AiTbMuU, A€ Cy-
KynHWiA NpubyTok 6aTbkiB cTaHoBUTL BULLEe 50.000 Tucay dyHTiB. Moro TakTvka
3BUHYBaveHHA OyayeTbes Ha emdoasi (/ believe — | don’t believe) Ta aHTuTesi (cut
child tax credits — give an inheritance tax cut; rich — poor). BiH npamo 3BuHyBa-
4yye ONOHEHTIB — It’s simply not fair.

A lot of people would ask, though, we've had 13 years of a government

that’s now only started to talk about addressing this issue. If you look at the

numbers, net migration levels before 1997 were never greater than 77.000

a year. Under your government, they’ve never been less than 140.000 a

year (9).

HeBia KemepoH y CBOiX 3BMHYBa4YeHHAX NenbopucTiB 4OCUTb YacTo onepye
KOHKPETHUMM LMdpamMn, HeraTMBHUMUN MOKa3HUKaMWU LinbHOCTI ypsay none-
peaHukiB. Tak, 06roBoprooun NUTaHHS HeneranbHOI iMmirpauii y Benukin Bpu-
TaHil, NONITUK 3BUHYBa4y€e OMOHEHTIB B TOMY, WO iX 6e3aisanbHiCTb npu3sena oo
TaKuMX NOKasHUKiB. 3BUHYBa4YeHHS 3HOBY X Taku OyaoyeTbcsl Ha aHTuTEsi (before
1997 — under your government; never greater than 77.000 a year — never less
than 140.000 a year).

It's absolutely true that the other side of the coin is proper welfare reform.

We have got too many people who could work, who are offered work but

who don’t work. That has actually drawn a lot of people into our country. We

do need a reform welfare. Bu again, 13 years have gone by when welfare

hasn’t been properly reformed (9).

3BUHYyBa4YeHHS CTOCOBHO 6e34isinbHOCTI NpoTAroM 13 poKiB CTOCYHOTHCS i
couianbHoi cdepun Benukoi BputaHii, oe Hakonn4mnaca Benuka KinbKicTb fto-
Jen, 9KMM BUrigHiwe oTpumyBaTK Big OepXaBu couianbHy AOMOMOryY i Hige He
npautoBaTtu. TakTMKa 3BMHYBaYeHHs1 OyayeTbCA Ha CMHTAKCUYHOMY napaneniami
(people who could work, who are offered work but who don’t work) Ta emdasi
(we do need).

To blame it on Taliban tactics, | think, frankly, is misleading. We didn’t have

enough helicopters. We needed more helicopters. We should have had

helicopters. If the government hadn’t cut the helicopter programme back in

2004, we probably would have had more helicopters (9).

3o0BciM no-iHWoMy nobyaoBaHo 3BUHyBadeHHs [eBiga KemepoHa ypsiay
nenbopucTiB CTOCOBHO HeaodiHaHCYBaHHS OpUTAHCbKMX BICbK, 0COGNMBO
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TUX Nigpo3ainis, Wwo 6epyTb y4acTb y BIMCbKOBMX Aiax B AdraHictaHi. B ocHOBI
TaKTUKN 3BUHYBAYEHHS € BXMBAHHS HU3KM MOZanbHUX AiEChiB, SKi BUpaXalTb
HeoOXiOHICTb 34iNCHEHHA Al Ta, Ha Xanb, 1l HEeBUKOHaHHS (we needed more
helicopters, we should have had helicopters), a TakoXX yMmoBHOro peveHHs (if the
government hadn’t cut... we probably would have had more helicopters).

I’'m afraid David is anti-European, Nick is anti-American, and both of them

are out of touch with reality (11).

3BUHYBa4YeHHA Moxe ByTy NpeacTaBneHo i 3a 4ONOMOroK NPSAMOT HOMIHaLI.
Tak, l'opooH BpayH HasvBae nornsan Moro OrNOHEHTIB aHTUEBPONENCHKUMY Ta
aHTnamepukaHcekumn — David is anti-European, Nick is anti-American.

| just think it is disgraceful to try and frighten people in an election campaign,

as Gordon Brown has just done, and the Labour Party are doing up and

down the country. | would like to take this opportunity to say very clearly to
any pensioner in the audience, anyone listening at home, that we will keep
the free television license, we will keep the pension credit, we’'ll keep the
winter fuel allowance, we’'ll keep the free bus pass. Those leaflets you have
been getting from Labour, the letters you have been getting from Labour are

pure and simple lies (11).

CnoBa onoHeHTa, AKi He BignoBigaloTb AINCHOCTI (pure and simple lies),
HacTinbku obyptotoTb [esiga KemepoHa, o BiH 3BMHyBadye [lopgoHa BpayHa y
3ansakyBaHHi Bubopuis (it is disgraceful to try and frighten people). | pani Oesig
KemMepoH BUKOPUCTOBYE TaKTUKY CMPOCTOBYBaHHS BCiX Mi(piB Ta «CTpaLLMmOK»
npo KoHcepBaTuBHY napTito (we will keep the free television license, we will keep
the pension credit, we’'ll keep the winter fuel allowance, we’ll keep the free bus
pass).

3 oAy Ha ckasaHe BuLle, TaKTuKa 3BMHYBa4yeHHsl nepenbadae KoHCTa-
Tauito BiAMOBIAHUX HEraTMBHUX MOKA3HUKIB, pesynbraTiB AiaNbHOCTI OMNOHEHTIB
Towo. [loBoni YacTo HaBOOATLCA UUAPOBI NOKa3HWKU. TakTUKa 3BUHYBaYEeHHS
Moxe ByayBaTuCs Ha Takmx CTURICTUYHMX dbirypax, sk aHTuTesa, emdasa, CuH-
TaKCUYHUIM Napaneniam; Ha BXMBaHHI MOAaribHUX Oi€ChiB, LLO BUpaXKakoTb OOKIP
(kanb) 3 NnpuBOOY HEBMKOHAHHSA YOroCb; Ha MPAMUX 3BUHYBAYEHHAX y OpexHi
TOLLO.

TakTunka 3ansikyBaHHA — Le 0AHa 3 TaKTUK, sika 3yMOBMEHa NepexnBaHHAM
HeraTMBHUX €MOLN, 30Kpema eMoLii po3gpaTyBaHHA Ta 0BypeHHs. 3a HawmmMu
CMoCTepPEeXEHHAMM, HANYacTile Ha NIEeKCUYHOMY PiBHIi BUKOPUCTOBYETHCS eEK-
cema risk, Ha No3Ha4YeHHs TOro, WO XTOCb abo LOChb, HAa AyMKY BiANOBIAHOIO
noniTuka, € Hebeanekow ANsa KpaiHu, ANa cycninbcTea.

But I do say all this is at risk, because David is not answering the question.

He will cut child tax credits. He’s going to cut the Schools Budget. He’s going

to cut nursery education by charging for it, and he has a coalition for cuts

with Nick on child tax credits. They're both going to cut child tax credits for

the future (8).

Tak, Hanpuknag, MopaoH bpayH BBaxae, Lo nnaHn KoHcepBaTUBHOI NapTil
CKOPOTUTU BUTPATU Y PI3HUX cdrepax € 3arpo30to AN KpalHuy, i BiH Lie 3aaBnde
NpoTAroM Tenesi3iiHux AebaTiB Ha BCO KpaiHy. TakTuka 3anskyBaHHS y MOB-
NEHHEBOMY KOHTEKCTi 6a3yeTbCa Ha 3aCTOCYBaHHi nekcemu risk, napanenbHux
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KOHCTpPYKLUi (he’s going to cut... he’s going to cut, they’re both going to cut),
NoBTOPI Nekcemu to cut. TakMM YMHOM, NOSITUK MaHiNynioe CBIJOMICTIO CryxadiB
i Tenernagadie, Hamarat4Mcb NPeaCcTaBUTU CBOIX OMOHEHTIB SK 3arposy.

Now, the Conservatives cannot say this, and | think we need an answer this

evening. Again, it’s the risk, the risk to our health service, the risk in crime if

you have less police. Now it’s the risk to education.

I will be honest with you, you cannot afford to take money out of the economy

now because you will put jobs at risk, businesses at risk, you put the whole

recovery at risk. &6 billion out of the economy means lost jobs, it means lost

businesses, it means lost growth (9).

Y MOBIEHHEBUX KOHTEKCTaX TaKTMKa 3ansikyBaHHS CTBOpPEHa Ha MNOBTOPI
nekcemw risk, at risk B pi3HUX NO3uUigx (NOBTOP-NiAXBaT, 3BU4aNHUA NOBTOP). Y
ApYyroMmy npuknagi ue AOMOBHIOETLCS MOBTOPOM fiekceMu lost Ta napanensHUm
KOHCTpPYKLUisiMu (it means). BuHnkae gymka, LWo npuxig KoHcepBaTopis 40 BNaau
npusBeae 0o BTpatu pobo4umx MicT, BnacHoro 6isHecy, TO6TO kKoHcepBaTopu — Le
3arposa. Cnig 3a3HaumTy, WO TakTUKa 3ansakyBaHHSA NnputaMaHHa came [opgoHy
BpayHy, T 3acToCcyBaHHSA He crocTepiranocs HamMmu y iHWKX NOMITKKIB, 30KpeMa
Hesiga KemepoHa Tta Hika Knerra.

| think it was very interesting when David Cameron was asked, he couldn’t

give a guarantee that we are giving about the funding on schools, he couldn’t

give a guarantee about the funding on policing. And when it came to the

National Health Service, he couldn’t give the same personal guarantees that

we’re giving about cancer specialist care, about seeing a GP at the evenings

and weekends (9).

Y HaBegeHoMy Bulle npuknagi NopaoH bpayH He BXuBae nekcemy risk,
NpoTe MOro TaKTMKa 3arnsikyBaHHsS CTBOPKETLCA HA OCHOBI TaKMX CTURICTUYHMX
diryp, sk napaneniam Ta aHTMTe3a. BiH npoTuctaBnse Te, WO MOXYTb 3pobu-
TV NenbopucTy, i WO Hi B SKOMY pasi He 3MOXYTb 3p00OMTU KOHcepBaTopu (he
couldn’t give a guarantee that we are giving; he couldn’t give the same personal
guarantees that we’re giving).

David, you're a risk to the economy. Nick’s a risk to our security with his

nuclear weapons policy, you're a risk to the economy (11).

TakTuka 3anskyBaHHA CTOCYETbCA HE NuLLEe KOHCepBaTopiB, a N nibepanb-
HUX AEeMOKpaTiB TakoxX, i B LboMy npuknagi FlopaoH bpayH Bxe npsiMo 3BMHyBa-
4yye OMOHEHTIB, L0 BOHM € 3arpo3oto — David, you're a risk; Nick, you’re a risk.

OTXe, TakTUKa 3ansikyBaHHA — L& TaKTMKa, KON CTBOPKETLCS YSBMEHHS,
Lo XTOCb abo LWOCh € peanbHOK 3arpo30l0 ANS CyCninbCTBa, BKasylTbCs Npu-
YMHW Uiel 3arpo3n. Ha Haw nornag, okpecrieHa TakTuka € MaHinynsaTUBHOL,
OCKIiNbK/ BOHA He NiTBEPOKYETLCS peanibHUMM gismu, oakTamm, NoKkasHUKamu,
a cnpsMoBaHa Ha BNMB Ha CBIAOMICTb agpecara.

TakTuka conigapu3sadii, 3a HaWKMK CMOCTEPEXEHHSIMI, Nependadae oTo-
TOXHEHHS/EAHAHHA MONITMKA 3 IHWUMKW NI0AbMU — OHONAPTINUAMKW, OOQHOOYM-
UsMU, NPOCTUMM NoabMU, KpaiHot. OCHOBOLO i€l cTpaTerii € pidHi CTUMNICTUYHI
dirypun — HOMIHaTUBHI pevYeHHs, NOBTOPU, NaparneribHi KOHCTPYKLIT.

TakTuka 3BMHYBayeHHs nepepbavae KOHCTaTauilo BigNOBIAHUX HEraTUBHUX
NoKasHWKiB, pe3ynbraTiB fisinbHOCTIi ONOHEHTIB ToWwo. [10CUTb YacTo HaBOAATLCSA
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UMpOoBI NoKas3HMKKN. TakTMKa 3BUHYBAYEHHA MOXe ByayBaTnUca Ha Takux CTUni-
CTUYHUX dpirypax, sk aHTuUTe3a, eMmdasa, CUHTAKCUYHUA napaneniam; Ha BXu-
BaHHi MoganbHMX giecniB, WO BUpaxatoTb AOKip (>karnb) 3 NpuBody HEBUKOHAHHSA
4OrocCb; Ha NPAMUX 3BMHYBAYEHHAX Yy BpexHi ToLo.

TakTuka 3ansikyBaHHA — Le 0AHa 3 TaKTUK, sika 3yMOBMEHa NepexnBaHHAM
HeraTMBHUX eMOLLii, 30KpeMa eMoLii po3apaTyBaHHs Ta 00ypeHHA. 3a HawvmMu
CMocTepeXeHHAMMN, Han4YacTile Ha NIeKCUYHOMY PiBHIi BUKOPUCTOBYETHCH FeK-
ceMa risk Ha No3Ha4YeHHs TOro, WO XTOCb abo WOoCb, HA AYMKY BiANOBIAHOMO
noniTuka, € Hebeanekow ANsa KpaiHu, 4Na cycninbcTea.
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Crpura E.B.

KOMITIOTEPHUW CNEHT Y CYYAHIW AHIMIUCbKIA MOBI:
NMOXOMXEHHA TA ®YHKLIOHYBAHHA

Y cmammi 3pobneHo cripoby knacucpikauii KOMM’romepHO20 riacmy 1eKCUKU ma 8U3Ha4YeHHS
tioeo micuysi y cknadi cydacHoi aHenilicbKoi Mosu; pOo32/siHymo MUMaHHS MOXOOXEHHS
KOMITtomepHo20 CrieHay, WO roe’sidaHe 3 Po38UMKOM CydYacHUX mexHorozili ma (o2o
QYHKUIOHYy8aHHSIM 'y Cy4acHil aHenilckkKil Moei; rnpoaHanizosaHi npukmnadu 03Ha4eHo20
crieHeay.

Knrovoei cnoea: komm'romepHuUl crieHe, couioniekm, npazmamuyHull rnioxio, JIeKCUKO-
cemMaHmMu4Hul eapiaHm.

Cmpuza 3.B. KomnbromepHbIli C/IeH2 8 CO8PEeMEeHHOM aH2JIULICKOM Ssi3bIKe:
npoucxoxdeHue u pyHKYUoHUposaHue. B cmamse cdenaHa rnonbimka Knaccugukayuu
KOMIMbIOMEepHO20 nracma /IeKCUKU U onpedenieHusi e20 Mecma 8 cocmase COo8peMeHH020
aHernulickoeo si3blka; paccMompeHbl 80MPOCHI MPOUCXOXOEHUST KOMIMbIOMEPHORO ClieHaa,
MECHO C8513aHHO20 C paszsUuMUEM COBPEMEHHbIX MeXHOI02ull U UX hyHKUUOHUPOBAHUEM &
CO8PEMEHHOM aH2/IULUICKOM S13bIKe; MpOoaHanu3uposaHbl €20 NpuMepsbi.

Knroyesnble criosa: KOMblomepHbIl creHe, CoyUuoneKkm, npazmamuydeckull nodxo0d, NeKCuKo-
cemaHmu4eckuli eapuaHm.

Stryga E.V. Computer slang in Modern English: origin and functioning. The article deals
with an attempt to classify the computer lexicon formation and its correlation with the overall
system comprising the vocabulary of Modern English; questions of the origin of computer
slang, closely associated with the development of modern technologies and their functioning
in Modern English are considered; the examples of specific slang are analyzed.

Keywords: computer slang, sociolect, pragmatic approach, lexical and semantic variant.

HanpukiHLUi MWHYNOro CTOMiTTS KOMM'KOTEp i CyyacHi |HTepHeT-TexHonorii
3aNHANM MiLUHE MiCLEe B XUTTI MPaKTUYHO KOXHOI NMoANHU. BennyesHi Moxnu-
BOCTi KOMM' KOTEPHUX TEXHONOTI HEMOXMBO NEPEOLiHUTU. BOHM 3aCTOCOBYOTh-
Csl | BMKOPUCTOBYHTBLCS Y BCiX rany3six XXWTTS: B OCBITi, po0OTi, CRiNKyBaHHi Ta
po3Barax.

CyyacHuin po3BUTOK KOMMHOTEPHOI HayKu BNAMHYB Ha Garato npoueciB y
MOBI i, Hacamnepen, TOPKHYBCS Ti FIEKCUKM, LLO MPU3BENO OO CTBOPEHHSA cre-
LianibHOI TEPMIHOSMOrYHOT CUCTEMMU, SIKA BiAPI3HAETLCS PIBHOMAHITTAM TEXHILN3-
MiB i npodpecioHaniamiB. barato KOMM'OTEPHNX TEPMIHIB, paHille BiAOMMX TifbKK
BY3bKMM (paxiBLUSM, CTanu Tenep akTyanbHUMU NS AyXe LWMPOKOro Kona nto-
Oen-kopuCTyBadiB Komn'toTepamMmu. Y 3B’s13Ky 3 LM, KpiM BriacHe KOMM IOTEPHOI
TEPMIHOSOrYHOI cucTeMu, icHye Barata cneumdiyHa rpyrnoea MoBa — TaK 3Ba-
HWUIM CHEHT KOPUCTYBaYiB KOMIM'OTEPIB Ta NPOdECIHMX KOMM'OTEPHNX dhaxiBLIB.
Lle i BUKNuKano Haw HayKoBWUi iHTepec Ao uiei npobnemu.

AHani3 ocTtaHHix gocnigpxkeHb Bigomux HaykosUiB (. ApHonba, |. ManbnepiH,
M. Makoscbkun, T. Conoenoea, B. Xomsiko, C. dnekcHep, Y. llenaHng, E. MNap-
TPiO>K Ta iH.) i3 03HAYEHOro NMTAHHA NepLU 3a BCe, NOYMHAETLCA 3 po3rnaay Tep-
MiHy “crnieHr”. CneHr (Big aHrnicbkoro cnoea “slang”) — Le eKCnpecuBHO i emMo-
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LiHO 3abapBneHa nekcuka po3MOBHOI MOBW, LLIO BiAXUIISAETLCS Bid MPUIAHATOI
niTepatypHoi MOBHOT HOpMU. LLIlogo KOMM' IOTEPHOTO CREHTY, TO MOXHa BUAINUTY
Taki 3ararbHi BUSHAYEHHS:

- npodpecinHa MoBa “KOMM'IOTEPHMKIB” | NporpamicTiB, a Takox nogen, Yns
npodecinHa AisnbHICTb TICHO NOB’A3aHa 3 KOMM'KOTepPaMu Ta X BUKOPUCTAHHSAM;

- ranysb npodgecinHoi MOBW, [OOCTYMNHa 3BUYAWHUM KOpUCTyBadam
KOMM'IOTEPIB i O BKIHOYAETHCA HUMU B CBOE MOBJIEHHS.

Bigomo, Wwo B Hayui Npo MOBY B Pi3Hi Yacu OCHOBHMM Byno nuTaHHA Npo
Te, SKMM YMHOM MOBa Jonomarae NiguHi YrneHyBaTu martepianbHUiA CBIT i cy-
CMiNbHO-ICTOPUYHUIA O0CBI4 MOro HOCIB. YneHyBaHHS AiNCHOCTI 3anexHo Big,
HaUioHanNbHO-KYNbTYPHOI cneundikM cniBBigAHOCUTLCA 3 06’EKTUBHMM NaHOM
3HayeHb Ta BIATBOPKOE KapTy CBITY, Y SKiN BigobpaxeHa us gincHicte. OTxe,
BMXOASYM 3 LIbOrO, CIOBY BriaCcTMBa KyMynsiTUBHA PYHKLIS, @ CNOBO — Lie KOmekK-
TMBHa Nam’siTb HOCITB MOBW. BignoBigHO MeTOO Liei poboTi NOCTae BU3HAYEHHS
LUNAXiB NOXOMKEHHS Ta (PYHKLOHYBaHHSA KOMM' IOTEPHOrO CIIEHTY B Cy4acHil aH-
rMiACbKiA MOBI.

Bypxnueui po3BUTOK Hayku, 3acobiB MacoBoi iHpopMaLii, BUCOKNX TEXHO-
NOriv BNAVHYNM Ha PO3LUMPEHHSA CTapux i NosiBY HOBUX rany3en HoMiHauii. Oa-
HaK pPO3BUTOK (PYHKLiT MOBM BiAOGMBAETLCA HE TiNbKM B PO3LUMPEHHI i OHOBMEHHI
MOHATINHOT cdhepn BiAHECEHOCTI HaMeHYBaHb, a N Y 3MiHi cnocobiB HOMIHaLi.
OcCHOBHa KifnbKiCTb HOBUX OOVHULb YTBOPHETLCA 3a LOMOMOrOK CITIOBOTBOPYMX
3acobiB. HoBe po3yMiHHSA CNOBOTBOPEHHS K A)Xeperna He nuvile roToBMX 3HaHb,
a " npaBun X OCBITW 3a NEBHUMU NpaBunamMu i cxeMamu JO3BOMNUNO BUABUTU
Ait0 pi3HMX NpuHUMNIB, 3a skumun ByayoTbesa Ui npaBuna (gis aHanorii, acouia-
TUBHMX NpPOLECIB i T.4.).

Y 3B’d3Ky 3 0opOpPMIMEHHSM Y MOBO3HaBCTBI HOBOI KOMYHiKaTUBHO-NparMa-
TUYHOT OOCHIOHMLUBKOT napagurMm, WO CNMpaeTbCsa Ha NPUHLMN OiANbHOCTI, €
CEHC rOBOPUTM NMPO MOXMMBICTb NparMaTMyHOro niaxody A0 OAMHMULb YCiX MOB-
HWUX PiBHIB, y TOMY Y/CNi 40 OOVUHUL NEKCUYHOIO PiBHA. Y Ui poBOoTi NPUAHATO
LUMPOKE PO3YMiHHA MparMaTuKK SIK HayKu, WO BUBYAE MOBY 3 TOYKM 30pYy Nogu-
HW, sIKa il BUKOPUCTOBYE, B acneKTi BUOOPY MOBHUX OOUHULb, OBMEXeHb Ha iX
BXWBaHHS B coLlianbHOMY CMifiKyBaHHi i e(pekTy BNMvBY Ha yY4aCHUKIB KOMYHiKa-
uii [3, 35].

HocnigXeHHsa CNOBHMKOBOrO CKnagy B nparmMaTtuyHOMY acnekTi, To6To 3
TOYKN 30pY AOPEYHOCTI BXMBAHHA NEKCUYHUX | hpaseonoriyHMx oguHuUb 3a-
NeXHOo Big cuTyauil CnifkyBaHHSA i Linen, 4O JOCArHEHHS 9KMX nparHe MoBeLb,
[03BOMSE BUOINUTU TakNi HANPSIMOK Y BMBYEHHI NEKCUYHOT CUCTEMU MOBU SK
dYHKLUiOHaNbHY NEKCUMKOIOrito.

Mepen pyHKUiOHaNbHOI NEKCUKOMOTIE CTOITb 3aBAaHHS BUSIBUTU BHYTPILL-
Hi 3aKOHOMIPHOCTI, SIKUM MiOKOPHOETLCS BUDIP | ageKkBaTHE BXMUBAHHSA TiET UM Tiel
NEeKCUYHOT OAMHULI B KOXXHOMY KOHKPETHOMY KOMYHIKaTUBHOMY aKTi. YBaxaemo,
LLIO FOBOPUTM MPO OMMUC YCiX OAMHULb CIOBHMKA 3 ypaxyBaHHAM iX BXUBaAHHSA Y
BCiX MOXITMBMX CUTYyaLisIX CNifIKyBaHHSA He € AOLiNbHUM, TOMY € CEHC OnucyBaTu
NEKCUKY No NiHii 0bMexeHb Ha Ti BXMBaHHS B MEBHUX TUMNax CUTyaLin.

®yHKUiOHanNbHa NEKCUKONOris CMMPAETbCA Ha nparMaTtuyHO-peneBaHTHi
drakTopn TPbOX BinbLU LUMPOKMX NOPSAAKIB: 3MICTOBHOIO, COLIONOrYHOro Ta ncu-

187



3AIMACKH 3 POMAHO-TEPMAHCBHKOI ®IJIOJIOTTL. — BHIL. 1 (32) — 2014

XOniHreicTnyHoro. OcobnumBoi BaXXnNnBOCTI HabyBae PyHKLiOHaNbHO-NparMmaTuny-
HWUI NigXig npwn 4OocnigyKeHHi HOBMX cniB | 3Ha4YeHb. Cama nosiBa crioBa AVKTYETb-
cs nparmatuyHUMKn notpebamun. BignpaBHWK noBigoMneHHs BUbupae 3 roTiBko-
BOrO FIEKCMYHOro peneptyapy Te, WO HarkpawimMM YMHOM BUpaXae Moro aymku
i NoYyTTH. AKWO B NeKcuui BignpaBHWKA Takoro crnosa HeMae, BiH BUAO3MIHIOE
cTapy abo CTBOPHE HOBY NEKCUMYHY OOUHWULIO. HOBI NeKCMYHi oguMHuULi cTBOptO-
I0TbCA B MPOLECI MOBMEHHS K 34iINCHEHHS MOBLIEM MEBHOMO KOMYHIKaTUBHOIO
HaMmipy, a He K OAMHMLI, 3a34aneriab 3annaHoBaHi MOBLEM 4115 PO3LUMPEHHA Ta
NMOMOBHEHHSA NekcuyHoro 3anacy [3, 38]. To6To MOXXHa roBOPUTK MPO iICHYBaHHSA
MEeBHOrO AianeKTUYHOro 3B’s3Ky MibK NparmMaTuKol Ta aKTUBHUMW HOMiIHATUBHU-
MU npoLecamu.

Tak, Hanpuknag, nosiea y croBa HOBOMO NIEKCUKO-CEMaHTUYHOrO BapiaHTa y
CBITJli KOMYHIKaTUBHO-NparMaTU4HOI Napagurmm moxe OyTu po3rnsHyTe sK pe-
3yneTaT nparMaTU4HOI BapiaTMBHOCTI crioBa. [ig nparmatuyHolo BapiaTUBHICTIO
cnosa po3yMiEMO BapitoBaHHS B MOro BXMBaHHI B Pi3HMX CUTYaLLigX CNifnKyBaHHS
3anexHo Big couianbHOro, TepuTopianbHOro, HauioHarnbHOro, BIKOBOMO Ta iHLLNX
CTaTyCiB y4acHUKIB KoMyHikauii. OgHa i Ta X nekcema no-pisHoOMy peani3yeTbcs
B OOHOTUMHUX CUTyaUisX NpeacTaBHUKaMU Pi3HUX BEPCTB HOCIIB MOBU. Y pe-
3ynbTaTi BXXMBAHHS CroBa B HETMMNOBIN ANSl HbOro CUTYaLil (KOHTEKCTi) HOCIEM iH-
LLIOrO COoLioNeKTy (MOBM NEBHOI COLiONPOgeCiNHOI rpynu) BOHO HabyBae HOBOIO
BiATIHKY 3HAYEHHS, AKUIA NOTIM OPOPMITIOETECA B OKPEMUI NTIEKCUKO-CEMAHTUY-
HWUI BapiaHT cnoea. 3 iHWOoro 60oky, byab-AKa HOBU3HA CEMAHTUYHA MOPOOXKYE
HOBM3HY NparMaTuyHy. 3’ABMNSAETLCA HOBUIN NEKCUKO-CEMAHTUYHUI BapiaHT Crio-
Ba, AKN PO3LLMPIOE NparmMaTuKy BCi€l NeKCceMu, OCKINbKU PO3LLNPIOETLCS CNEKTP
CUTYaUin i KOHTEKCTIB il BXXMBaHHS, @, OTXe, i 0OMeXeHb Ha BXMBAHHS.

OpHieto 3 npobnem yHKUiOHANBbHOI NIEKCUKONOrii € NUTaHHS Npo Te, AKi
dparMeHTK CychninbHOro A0CBiAY HOCIIB MOBU BUMaraloTb NEKCUMYHOT dikcaLlil.
CsiT He BigbmBaeTbCca 6e3nocepenHbLO B MOBI, CBIT BigobpaxaeTbcs y CBigoOMO-
CTi, a CBiOMICTb 3aKpinntoe, ikcye, kKoaye ue BiaobpaxeHHsA B KOHBEHLIOHasb-
HUX 3Hakax. Mixx piy4to Ta iMm’ssM CTOITb BigOWUTKIA B ronoei nioguHu obpas peui,
YSIBNEHHS NPO Hel, NEBHUIN KOHLUENT, TOOTO ycepeaHeHe yABMEHHSA Npo NpeaMeT.
Y4eHi roBopsaTb NPO iCHYBaHHA HayKOBOI KapTUHW CBIiTY SIK MPO HAOuYHY, Xapak-
TEepPHy AN NEBHOI iCTOPUYHOT €noxmn 06pasy CBITY, LLO CIYXUTb BaXITMBUM 3aCO-
BGOM CMHTE3Y KOHKPETHMX 3HaHb NPO CBIT. [HWWIA XxapakTep HOCUTb MOBHAa KapTu-
Ha CBITY, B KM 06pa3 CBIiTYy iKCYETbCS 3a 4ONOMOro MoBHMX 3acobis [1, 15].
KapTuHa cBiTy — Le Te, kMM cobi Mantoe CBIT NoanHa Y CBOIN ysBi — (PeHOMEH
GinbLU CKNagHWK, HiXXK MOBHA KapTuHa CBIiTY, TOOGTO Ta YacTMHa KOHLEeNTyanbHOro
CBITY NIOONHK, SIKa Ma€e NPUB’A3KY 4O MOBM i 3arOMIIeHHS Yepe3 MOBHI (hopmu.
He Bce cnpuinHATe i nisHaHe NMAMHOK, HE BCE MUHYIE | NPOXoAUTb Yepes pidHi
OpraHu YyTTS i HAAXOAUTb 330BHI MO Pi3HNX KaHanax B ronoBy NoAMHKU, Mae abo
HabyBae BepbanbHOI hopmMu. NepeTBOpPEeHHA KapTUHU CBITY MOXe MaTW pi3Hi
dopMu pikcauii Ha NIHMBICTUYHINA KapTi, 30KpemMa MOXHa roBopuTK Mpo MosiBy
HOBUX CEKTOPIB Ha ii NOBEPXHI. AeTbes Npo KOMM'IOTEPHY TexXHiKy, 3adikcoBaHy
Ha MOBHIl KapTi y BUMsSAi OKPEMOro HOBOro CEMaHTUYHOMO MOMS KOMIM IOTEPHUX
TepMiHiB: e-mail (electronic mail) nuct, HabpaHu Ha KOMM'IOTepi | NnepeaaHnn
Ha iHWWn KoMM'loTep Mo TenedoHy; spread sheet — koMM’lOTepHa nporpama,
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CNC (computer numerical control) KOHTpPONb 3a NigpaxyHKOM NPOAYKLUii 3a Ao-
nomoroto komm'totepa. lNparmatnyHa notpeba HagaTv HOBI HA3BM Pi3HUM BMAAM
DiSNbHOCTI 3a 4OMNOMOroK KOMMKOTEPIB BUKMKara B MoBi we B 80-Ti pokn Mu-
HYNOro CTOpiYYs CBOro poay CrnoBoTBipHMI BUOYX i3 nonyadikcis tele- : telepost,
telecommuting, telebanking, teletext.

lNpodecinHa agndepeHLiadis MOBW, WO € OOHUM i3 HaA3BUYANHO BaXKNBUX
nparMaTU4HMX YMHHUKIB, Oil04YMX B aKTUBHUX HOMIHATMBHMUX Npouecax, npu3ee-
na Jo CTBOPEHHS CBOEPIOHOIO XaproHy npauiBHUKIB KOMM'IOTEPHOI cpepu. Tak,
HOBI oaunHWUi, SK brain-box — komm’toTep, glitch — HecnogiBaHe NOpYLUEHHS B
nporpami, oBMexeHi y BXMBaHHI pamKamn HedopManbHOro ChifikyBaHHA MiX
‘KoM’ toTEPHUKAMK™ .

B ocTaHHi pokv Hag3BMYaNHO akTUBHUM YMHHUMKOM, WO Byaye nparmatuky
cnoea, € npodeciiHuin napametp. 3pocna npodecinHa andepeHuialis MOBM
i BOHa BigoOpaxaeTbCca B NOSABI Cy(piKCOIQHOTO eneMeHTy — speak 3i 3HaveH-
HAM “MOBa, XapakTepHa Ars neBHOT NpodecinHol rpynun”, “xaproH”. Ak nokasas
aHania, 3a OCTaHHi eCATUNITTA 3'ABUNNCA HOBI ranyai, Lo 0OMeXxyoTb BXUBaH-
HA NeKkcuku 3 npodecinHoro napametpy. Lle, Hacamnepen, KOMM'lOTEpPHA Tex-
Hika: dp-speak >aproH KopuctyBauiB KomMmr'iotepaMmn. PO3MexoBytouM MOHATTA
)KaproH i cnexr, HeobxigHO BpaxoByBaTw, WO Y Pi3HMX MOBO3HAaBL,iB iCHYe 6e3niy
norngagis Ha Ue NuTaHHSA. HUHI icHye JO0CUTb BernuvKa KinbKiCTb BU3HAYEHb CrieH-
ry, Hepigko cynepedartb oguH ogHomy. CynepeyqHOCTi Ui CTOCYyTbCA Hacammne-
pen obcAry noHATTA “cneHr”: cynepedvka rae, 30Kpema, npo Te, UM BKYaTu
00 CIneHry ofHi nuwie BMpasHi, ipoHiYHi crnoea, ski € CUHOHIMamMK niTepaTypHUX
ekBiBaneHTiB, abo X Lie i BCIO HeCTaHOApTHY NEKCUKY, BUKOPUCTAHHS SKOI 3a-
CYIKYETbCA B KOMi OCBiYeHUX ntogen. 3Beptae Ha cebe yBary Te, WO TEPMiH
“CneHr” yacTilwe BXMBAETbCSA B aHrnicTMui. Hepigko cnoBo “crnieHr” BUKOpPUCTO-
BYIOTbCH NPOCTO AK CUHOHIM CrioBy “XaproH”. M AOTPUMYEMOCH TOYKM 30pY NpO
BigMiHHOCTI MK LMW MOHATTAMM.

B acnekTi cTpaTudikauiiHOT BapiaTMBHOCTI CRiEHr MOXHa po3rnagaTtn §K
MOBY MaroocBideHuUX nogen. Y uboMy BUMNAAKy MOro BXMBAHHA € HerTparnb-
H1uM. CneHroBa nekcuka BUCTYNae B AKOCTi CUCTEMU HOMiIHaTUBHMX 3acobiB. 1o
NiHiT cMTyaTUBHOIT BapiaTUBHOCTI CNEHr po3rnagaeTbCs B CUCTEMI eKCNpecuBHUX
3acobiB MOBM, KON MOr0 BXWMBAHHA HOCIEM OOMIiHYHOYOI KynbTypy AUKTYETHCS
HaMipoM O0CArTU NeBHOro edeKTy BNnMBY Ha cnyxada. KoMm’roTepHUn cneHr
pO3rnagaemMo siK CroBa, WO BXMBAKTLCA TiNbKU NogbMU, SKi MatoTb Gesnoce-
pegHe BiAHOLWIEHHS OO KOMM'IOTEPIB Y NMOBCAKAEHHOMY XUTTI, WO 3aMiHIOOTb
npodeciviHy NEKCUKY i BiOPi3HAOTLCA PO3MOBHMM, a iHOAI | rpy6o-dhaminbapHumM
3abapBrneHHam [2, 61-72]. DyHKLiOHanbHa BapiaTMBHICTb BiabyBaeTbCA y ABOX
AianekTMYHO B3aeMO3anexHnX HanpsamMKkax: agndepeHuiadis MoBu Ta 1i iHTerpa-
uia. Mo niniT andpepeHuiauii noe npouec TepMiHonorisauii 3arafibHOBXMBAHOI
nekcukn. Ha cemMaHTUYHOMY piBHI TepMiHOMNOri3auis KOPEeroe i3 3BY>KEHHAM
3HayeHHs. Lnpoko BxumBaHi crioBa sentence, word Habynu TepMiHONMOriYHNX
3Ha4YeHb B KOMMIOTEPHIN MOBI Ans NO3HAYeHHS OAnHULL iHpopmadii. IHoai Tep-
MiHoOMorisauia nge wnaxoMm mMetadpopuyHOro nepeHocy. Y ubomy BUNaaky Bif-
OyBaeTbCs 3aMiHa AudepeHuianbHNUX CeM BUXIQHOrO 3aranbHoONiTepaTypHOro
3Ha4YeHHs Ha aundepeHuianbHi ceMn HOBOrO 3Ha4YeHHs 3a HasiIBHOCTI OfHIel 3a-
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ranbHOI ceMu, WO CNyXnUTb MigcTaBol AN nepeHeceHHs. Tak, y KOMM IOTEPHIN
TepMiHonorii cTanacsa TepmiHororizauis Yepes Metagopy Takoro LWMPOKO BXM-
BaHOrO CII0Ba, SIK to click, Wo o3Ha4yae HaTucKaTu Ha Knasili “muwi”. basoto ans
MeTadoOpUYHOrO NEPEHECEHHST CTana aHanorid MiXk XapakTepHUM 3BYKOM Mnpu
HaTUCKaHHA “MULLI”, SKUIN CXOXMI Ha KrnauaHHA. PyHKLiOHanbHa BapiaTUBHICTb
Nno ono3uuii 4O HAayKOBOro CTUMIO — 3ararnbHoniTepaTypHU CTUMb i MOXe Bia-
OyBaTunCs y 3BOPOTHOMY HanpsIMKy — Mo NiHii getepmiHonoridadii. Lle npouec
BiOPI3HAETLCA BiNbLUOK aKTUMBHICTIO Ha Cy4acHOMY eTani PO3BUTKY aHrMiNCbKOi
MOBW B MOPIBHSAHHI 3 TEPMIHOJOri3aLi€t0, O NOSCHIOETLCS 30iNbLLIEHOK POMNIo
3acobiB MacoBoi iHpopmalii B npoueci nonynapusadii cnis i3 pisHUX TepMiHO-
cucteM. Ha cemaHTUYHOMY piBHI AeTepMiHOororisauis Kopentoe 3 PO3LLNPEHHAM
3Ha4yeHH4a. Tak, crnoBo nerd 3 KOMM'IOTEPHOI ranysi yepes KiHO i TenebayeHHs
YBIVLLIO B 3aranbHe BXWBAHHS, | TEnep Lie CNEeHroBe CrioBO BUKOPUCTOBYIOTb HE
TiINbKM “KOMIMTIOTEPHUKIL”, @ 1 3BMYANHI KOPUCTYBAYi, KON roBOPATL NPO HYOHY i
HeuiKaBy NMOAUHY.

Taknum ymMHOM, OeTepMiHOMOri3auis niaoTBepMXye TeHAeHUilo OO0 iHTerpauii
MOBHUX OOUHWLb i3 Pi3HMX MACTiB NeKCUkM Ha 6asi 3aranbHoNiTepaTypHOro CTaH-
AapTy. 3HayHy ponb Yy LbOMY Npoueci BigirpaloTb 3acoby MacoBOi KOMyHiKaLlii.
B acnekTi cuTyaTMBHOI BapiaTMBHOCTI CNOCTepiracTbCs TakoX Mirpauisi Nekcuku
3i CNEHroBOro Lapy B LUap NEeKCUKM 3aranbHOoNiTepaTypHOro CTaHgapTy, BXu-
BaHHA B CMTyaUisix HedopMarnbHOro CrifikyBaHHA, Hanpuknag, LWMPoKo BigoMuUn
KOMM'IOTEPHUIA TepMiH user (anyone who deals with a computer) abcontoTHO
Oyab-sIKMA KOPUCTYBay KOMIM'KOTepa, SIK HOBAYOK, Tak i npodpecioHan. Baxnueo,
LLIO 3B’A30K MiX COLiONEeKTOM i niTepaTypHO MOBOI HOCUTb HE OAHOCTOPOHHIN,
a pdianekTnyHui xapaktep. BigbyBaetbca “aundysia” cybkynbtypu, ii MOBa Moxe
noLumptoBaTUCA Ha iHWI nepudepirHi nnactu i B ctTaHgapTHy MoBy. baraTo cnis
CMPUNMAaIOTBLCA SIK HOBi B CUNY TOro, WO BOHW HE3HaMOMi HOCIIM HOPMaTUBHOI
MOBW, XO4a BOHWN MOXYTb JaBHO iCHyBaTV B MOBi NeBHOI rpynun. Konu X 4oMiHyto4a
KynbTypa nicnsa neBHOro nepiogy 4acy 6inblie He 3HaxXoAMTb CNOBO KOPUCHWUM,
BOHO MOXe MOBEPHYTUCHA B MOBHI/ nnacT-gxepeno abo nepentu B iHWWA nepu-
depiriHnin NnacTt B TOMy  abo HOBOMY 3Ha4eHHi. Baaemogis Mix 3aranbHoBXuMBa-
HOI NEKCUKOIO i XXaproHOM MeHLU pisHOMaHiTHa. TyT nepeBaxae pyx i3 3aranbHo
CTaHAapTHOro sapa Ha nepudbepito (abo 3 0gHOro XaproHy B iHWWRA) [2, 63]. 3Bo-
POTHe 36ara4eHHsi MeHLU XapakTepHO Af1S Cy4aCHOI aHMINCbKOT MOBW. Tak, CNOBO
host 3060B’13aHe NOABOIO B MOr0 CEMaHTUYHIN CTPYKTYpi HOBOIO NTEKCUKO-CEMaH-
TUYHOrO BapiaHTa daxiBusM, SIKi npautooTb i3 Komn'loTepamu: multiple-access
computer. baratum NoTeHLianomM B acnekTi nparMaTtuyHol BapiaTMBHOCTI Bigpi3-
HSIETbCA TAKOX CrIOBO bOX. Y XaproHi KOpMCTyBadiB KOMM'IOTepamMm CnoBo Habyno
3HaJeHHs an electronic computer. lHo4i CNOBO NPOXOANUTb KiflbKa cTaAin nparma-
TWUYHOI BapiaTUBHOCTI. Tak, cnoBo glitch, 3ano3nyeHe 3 igvw y 3HayeHHi a sudden
mishap or malfunction, mirpyBano 3 3ararnbHOBXWBAHOIO NacTy B KOMM IOTEPHUN
XaproH (a sudden interruption of electircal supply, program function). Crnogo
feedback 3 komm’tOTEpHOrO XaproHy (the portion of output feed back to the input
in an automatic control circuit or system) mirpyBano B 3aranbHOBXWBaHWUI NnacT,
PO3BMHYBLUN HOBWUI NEKCUKO-CEMAHTUYHWUIA BapiaHT response Yepes XaproH npa-
LiBHMKIB BIOPOKpPATUYHOrO anapary.
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Taknm YMHOM, MOXXHA rOBOPUTU MPO CKNaaHy AianekTU4Hy B3aEMOAito npa-
rMaTUKM Ta CEMaHTUKN MOBW B acnekTi cTpaTudikauinHin sapiatmeHocTi. Cno-
BO, Oyay4n CNOXUTMM HOCIEM iHLLIOIO coLionekTy abo »aproHy, HabyBae HOBOrO
3HaYeHHs. Y Oro ceMaHTUYHIN CTPYKTYpi 3'BNAETLCA HOBUN JTIEKCUKO-CEMaH-
TUYHUA BapiaHT, nparMaTUYHO 3akpinfeHUrn 3a KOHKPETHUM couionektom. Y
cvny NoganbLIoro nparMaTMYyHOro BapitoBaHHSA MEBHWUA NEKCUKO-CEMAaHTUYHUI
BapiaHT MOXe YBINTU B 3aranbHOBXMBAHUIN NIacT NEeKCUKU, 3MIHUBLUM MPU LbO-
My CBOIO nparmMatuyHe MapKyBaHHS. IHLWMMK CrioBamu, HOBUIA NEKCUKO-CEMaH-
TUYHUI BapiaHT crnoBa, Lo 3'9BMBCS B pe3ynbrati nparMaTuyHol BapiaTUBHOCTI,
PO3LUMPIOE CEMaHTUYHY CTPYKTYpY i NparMaTuyHui noteHuian BCiel nekcemu B
uinomy. MNparmaTnyHe BapitoBaHHS MOXITMBO i Ha PiBHI OKPEMOTO NeKCUKOo-ce-
MaHTUYHOrO BapiaHTa, MOBa e Npo OAMHULI, 3anexHi Big couiymy.

Cy4acHa aHrnincbka moBa, 0cobnmnBo i PO3MOBHUI BapiaHT, Aae Macy npu-
KnagiB MocTiNHOINO OHOBIIEHHS KOMMIOTEPHOTO CIEHry Yy 3B's3KY 3 PO3BUTKOM
KOMM'IOTEPHUX TEXHOSOTiN i Y 3B’A3KY 3 pPO3BUTKOM CaMOi MOBW, HEODBXiAHOro
AN NO3HaYeHHS HOBUX ABMLY, i3 KOMM'oTepHOro ceiTy. Wngaxm i cnocobu yTeo-
pPEeHHSA KOMM'IOTEPHOTO CIEHry AOCUTbL Pi3HOMaHITHI, ane BCi BOHM 3BOAATLCH 40
TOro, Wo6 npuaymaTn HOBY Ha3By AN HOBOTO siBULLA ab0 pPO3LMPUTU CEMAHTU-
Ky iCHYIO4YOro criosa i 3pobuTi noro npugaTHUM A5 NOCTIMHOTO BUKOPUCTaHHS.
YpaxoByroum Tor akT, WO BinbLUiCTb KOMM'OTEPHUX TEXHOMOTI HAPOAXKYHOTHCS
B aHIMOMOBHMX KpaiHax, TO MOBY MPO 3arno3vyeHHs B Uil ranysi 3 iHWnux MoB Y
KOHTEKCTI Uiei npobnemMn BeCTn BaXXko. KOMM' IOTEPHUI CNEHT — SBULLIE MOPiBHS-
HO monogae. BiH € Hibu MiHiaTIOpHOIO MOZENNI0 MOBU | TOMY NOBTOPOE BNACTUBI
i Nnekcn4Hi, PoHEeTNYHI Ta MopdonoriyHi pucun. LLUnpoke BukopmnctaHHA obpas-
HOCTi Ha LbOMY eTani po3BUTKY CneHry nepeabadae Hagani KoHBEHUioHani3aLito
MeTaopUYHMX 3Ha4YEHb Ta NOro PO3BUTOK Y CAMOCTINHUI MOBHOMNPAaBHUA CTUIb
MOBMW.
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Llo6eHko O.B.

CTPYKTYPA NEKCUKO-CEMAHTUYHOIO NOnsA
«OBENIPHI NPUKPACU» B AHIMINCBLKIN MOBI

Cmamms npucesdYeHa OOCMOXEHHIO CMPYKMypu JTIEKCUKO-CeMaHmuU4YHo20 oS «teenip-
Hi npukpacu» 8 aHasilticbKit mMosi. Y pobomi npoaHarsizogaHo ceMaHmMUYHi 8iOHOWEHHST MK
HOMIHaUiSIMU H8emipHUX MPUKpac ma eu3Ha4yeHo si0epHOo-repughepiliHy cmpykmypy 0aHo2o
rons.

Knroyoei crioea: nekcuko-cemaHmuyHe rose, ceMaHmu4yHa cmpyKmypa, HoMiHauyjs.

LobeHko O.B. Cmpykmypa JleKCUKO-CeMaHmMu4eCcKo20 MoJisl «toeeslupHble yKpaue-
HUsi» 8 aHasulickoM si3bike. Cmambsi nocesiujeHa uccnedo8aHuo CmpyKmypbl JIEKCUKO-
cemMaHmMU4YeCcKo20 roJisl «08EUPHbIE YKpaweHUsi» 8 aHerulickom si3bike. B pabome npoaHa-
JIU3UPOBaHbI CEMaHMUYEeCKUe OMHOWEHUST MeX0y HOMUHaUUSIMU t08ESIUPHbLIX YKpaweHuU u
onpederneHa si0epHo-nepugepuliHass cmpykmypa 0aHHOZ0 MOrIs.

Knroyesnble crioea: feKcuKo-ceMaHmu4yecKoe rnose, ceMaHmuyeckasi Cmpykmypa, HOMUHa-
yusi.

Tsobenko O.V. The structure of lexical semantic field “jewellery” in the English
language. The article is dedicated to the investigation of the structure of the lexical semantic
field ‘jewellery” in the English language. The semantic relations between jewellery nominations
and core-peripheral structure of the given field are being analyzed in the article.

Key words: lexical semantic field, semantic structure, nomination.

CnCTEMHO-CTPYKTYPHI AOCNIAXXEHHSA CIOBHUKOBOrO CKnagy MOBW Ha Tere-
PiLLHIA Yac MalTb JOCUTL TpMBarny iCTopito. lgesa cucteMHoi opraHisauii nek-
CUKN, dKa Ha noyaTky XX cToniTTa BuaaBanacs peBOSoUiMHOK, MOCTYNOBO
3arHana MilHi no3uuii i CborogHi € 4OCTaTHLO OBr'PYHTOBAHOK TEOPETUYHO Ta
anpoboBaHoO NpakTUYHO [4, 28].

lNpoTe, y pi3HUX AiNsHKaxX CNOBHMKOBOIO CKMagy CUCTEMHICTb He nuwe
BUABNSAETBCA NO-Pi3HOMY, @ N Yy AEAKNX BUMNagKax Mae JOCUTb CynepedsiuBum
Xapaktep Ta notpebye ceprio3HOro HaykoBOro NiaTBEPMKEHHS. 3 iHLWOro oKy,
04eBUOHO, WO Y MOBI BUAINAKOTLCA NEBHI NEKCUYHI YrpynyBaHHs, CUCTEMHA Op-
raHisauist SKMx He BUKINMKAE CYMHIBIB i MoXke BOyTu foBedeHa 3a 4ONOMOrow Bij-
NOBIAHUX MeToAiB JOCiopKEHHS. [1ofboBe CTPYKTYPYBaHHS NEKCUYHOrO cKragy
MOBW BBaXXA€TbCS MPOBIAHNM Ta OAHWUM i3 HANGINbLL NPOAYKTUBHUX i AOCTOBIp-
HUX METOoAIB BMBYEHHS CEMAHTUYHOIO NPOCTopy MOBM [1], OCKISIbKM BOHO chun-
paeTbCs Ha BiAOME piBHEBE MPEACTaBEHHS iepapXiyHOI opraHisaLii MOBHOI Cu-
CTEMMU | pa3oM 3 TUM MOM AKLLYE XKOPCTKE PO3MEXYBaAHHS PIBHIB, MPU LbOMY He
TifTbKWU BMOKPEMITIOIOYN Y PIBHEBIN CUCTEMI NPOMIKHI MigPIBHI, @ 1 BUCBITMIOKYN
X SIK €QHICTb NPOTUNEXHOCTEN i sIK cdhepw, WO MOEOHYHOTb YCHO CUCTEMY B i
HenepepBHOCTI. 3aBAsKM LIbOMY Cy4acHa Teopis nons Bce rmubLue npoHuKae o
chbepm niHrBicTnyHoi TMnonorii [2, 110-111].

B cyyacHOMy MOBO3HaBCTBi NEKCUKO-CEMaHTUYHE MNore BU3HaAYaETb-
ca 9K napagurmanbHe 00’eQHaHHSA NEKCMYHUX OOMHULb MEBHOI YaCTUHMU
MOBW 3a CMIMbHICTIO iHTErpasnbHOro KOMMNOHEHTa 3HadYeHHA abo Xk apxice-
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Mu [4, 281], y poni 9Koro B HallOMy BMNaAKy BUCTYNae CIOBOCMNONYYEHHS
«loBesnipHa npukpacay.

MeTa gaHoro AoCnifKeHHsA nonarae y po3rnsigoBi 0cobnmBocTen saepHo-
nepuepinHoT CTPYKTYPU aHIMOMOBHOMO NIEKCUKO-CEMaHTUYHOIO Nong «roBenip-
Hi NpuKpacu».

AHania cTpykTypu OyAb-sIKOrO JIEKCMKO-CEMAaHTMYHOro nons nepenba-
Yyae po3rnsag BiAHOLWEHb MK MOro KOHCTUTYEeHTaMu Ta OOCHiIXKEHHS MOoro
saepHo-nepudepinHoi opraHisauii.

Mix koHCcTUTYyeHTamu gocnigxysaHoro JICI 3adikcoBaHo ABa Tvnu Bia-
HOLLUEHb — FiNepo-rinoOHIMIYHI Ta CUHOHIMIYHI.

Mepwwun TUN 3B’A3Ky (pogmo-BugoBui) npeactasneHnn 10 rinepo-
rinoHiMiYHUMK KnacTepamMn, TOGTO HOMIHAUIAMM TUX OBENIPHUX MNpUKpac,
sIKi MaloTb pisHOBMAN.

KinbkicHi gaHi LbOro acnekty AOCniAXEeHHA HaBedeHi Y HacTynHin Tab-
nnui 1.

Taknm 4YMHOM, B OCHOBHOMY pPi3HOBMAM MalTb Hanbinblw NonynspHi
npukpacwu, Taki sk Kabnyuyku, cepexku, NaHuoXKn, Hamucta Ta 6pacnetn. |
HanyacTiwe Ta 4YM iHWa HOMiIHaTUBHA OAWHULUSA MOXe OyTu BiAHECeHOW A0
pocnigxysaHoro JICI came 3aBasku 3a3HavyeHHI0 rinepoHima B ii gediHiuii.

LLlo >k cTocyeTbCA pPiBHIB y3aranbHEHHS, TO HOMiHaUis jewellery, Sk Ha3-
Ba Knacy faHux aptedakTiB, penpe3eHTye HanMBULLUIA PiBEHb y3ararnbHeH-
HA. 3a3HayeHi y Tabnuui 1 rinepoHimun (ring, earring, necklace Towo) npea-
CTaBnNATb 6a3nCHUI piBeHb, TOAI K IXHi FNNOHIMW PENPE3EHTYIOTb HUXKYUN
piBEHb y3aranbHEHHS.

Ak Big3Ha4aTb AOCRIOHWKK, BNAMB 3arafibHOHaApPO4HOI MOBU Ha Tep-
MiHOMNOri0 NO3HA4YaeTbCA, 30KpeMa, Yy TOMYy, WO TepMmiHonorii, 9K i MOBi B
uirnoMy, BnactMBa CUHOHIMIA NeKCUYHUX oauHuub [5]. ToX He OMBHO, WO
i B lOBeNipHin TepMmiHornorii i, 3okpemMa, cepef OOCHiAXKyBaHUX HOMiHaLin
HOBENIPHUX MPUKpPAC JOCUTb NOLLNPEHUMMN € CUHOHIMIYHI BiQHOLEHHS.

Tak, Hanpuknaa, napanenbHOo iCHYTb ABa (B AesKUX BUNaaKkax Aekinb-
Ka) TepMiHiB Ha MO3Ha4YeHHA OofHIiel M Tiei npukpacu, Hanpuknag: Slave
earrings / Bajoran earrings, bib necklace / collarette, rope necklace / sautoir,
brassard / armlet, poison ring / pillbox ring, brooch / fibula.

3aranom 6yno 3adgikcoBaHo 25 HOMiHaLUIM OBEMNipHUX NpuKpac, ski Ma-
IOTb CUHOHIMIYHI MO3Ha4YeHHs. AK NpaBuio, OAWH i3 3a3Ha4YEHUX TepMiHiB
Mae€ iHLWOMOBHE MOXOXKEHHS, WO W CNPUYNHUNO MNOABY CUHOHIMIYHOT HOMI-
Hauil.

Taknm ymMHOM, Nepwunin TN oBYMOBMEHUN pearibHUMKU 3B’A3KaMu Mix
pedepeHTaMn aHanisoBaHWX HOMiHALiM, OPYrMn — LUAAXOM MNOTpanfsHHSA
TieT UM iHWOT HOMIHATUBHUT OQMHULI B @aHIMINCbKY MOBY.

OpaHiero i3 HanBaXxnuBIlLMX O3HAK MOBHOrO nomns € horo crneyundiyvHa
CTPYKTypHa oOpraHisauis, sika BM3HA4YaeTbCA PO3MEXOBYBaAHHSAM SOEpHOI
Ta nepuepinHoT 30H. AOpo xapakTepusyeTbCsad MaKCUMManbHOK KOHLEHT-
pauieto noneTBipHUX o3Hak. MNMepexia Big sapa 0o nepudepii BiabyBaeTbca
nocTynoBoO, NpU LbOMY NO Mipi BigganeHHsa Big sapa BiabyBaeTbca nocna-
GreHHsA iIHTEHCUBHOCTI ab0 HaBiTb 3HMKHEHHSA YAaCTUHM NONETBIPHUX O3HaK.
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3asBu4an nepudepiviHa 30Ha 3Ha4YHO NepeBULLYE SAEPHY 3a KiNbKiCTIo ene-
MeHTiB. [1o aapa BXoOATb HaWyXUBaHILli crioBa 3 CKpaBUM iHTErpanbHUM
3HavyeHHaM. lNepudepiiHi enemMeHT XapakTepusyrTbCA 3HAYHO MEHLLOH
YaCTOTHICTIO BXXMBAHHS Ta CTUINICTUYHOK 3abapBreHicTio 3Ha4YeHHs [4].

Taonuusa 1
Finepo-rinoHiMi4yHi BigHOLWEHHSA
MiX HOMiHaLisiMK OBenipHUX NPUKpac B aHrMincbkin MoBi

Ne rinepoHim rinoHimMun KiNbKiCcTb
rinoHimiB

1 Ring engagement ring, solitaire ring, eternity ring,
trinity  ring, cluster ring, aqiqg ring,
championship ring, claddagh ring, class ring,
dinner ring, cocktail ring, eclarian ring,
engineer’s ring, iron ring, finger armor ring,
friendship ring, gimmal ring, bolt ring, spring
ring, fede ring, gypsy ring, keeper ring,
marquise ring, Masonic ring, magic ring,
mood ring, mother’s ring, mourning ring, 50
multy-finger ring, pinky ring, posie ring, love
ring, pre-engagement ring, promise ring,
purity ring, puzzle ring, poison ring, pillbox
ring, regards ring, ring of O, posy ring, poesy
ring, rosary ring, signet ring, sovereign ring,
thumb ring, watch ring, wedding ring, flat
wedding band, D-shaped ring.

2 Earring clip-on earrings, earcuffs, magnetic earrings,
stud earrings, hoop earrings, sleepers,
dangle earrings, huggy earrings, slave
earrings, Bajoran earrings, ear threads, ear
strings, threaders, ear spikes, captive bead
rings, barbells, circular barbells, plugs, flesh 25
tunnels, stick-on earrings, spring hoop
earrings, ear hook earrings, ear hoop
earrings, ear screws, dirandole.

4 Chain trace chain, bookchain, belcher chain, curb
chain, prince of Wales chain, Singapore
chain, spiga chain, rope chain, anchor chain,
Figaro chain, snake chain, Brazilian chain, 18
herringbone chain, briolette chain, bead
chain, wheat chain, Byzantine chain, fancy
chain.
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5 Necklace bib necklace, collarette, choker, dog collar, 16
collier de chien, opera necklace, princess
necklace, sautoir, rope necklace, uniform
necklace, bayadere necklace, dog tag
necklace, floater, graduated necklace,

matinee-length necklace, open-ended
necklace.

6 Bracelet sports bracelet, tennis bracelet, charm
bracelet, bangle, slap bracelet, beaded
bracelet, link bracelet, karma bracelet, 14
friendship bracelet, gel bracelet, jelly
bracelet, torc, cuff bracelet, slide bracelet

7 Clasp barrel clasp, spring ring, lobster claw clasp, 8
hook and eye clasp, toggle, bar and ring
clasp, fold over clasp, safety clasp.

8 Hairpin bobby pin, aigrette, barrette, bar pin, bodkin, 7
bow pin, scatter pin

9 Crown circlet, coronet, diadem, tiara 4

10 | Cufflink single cufflink, double-face cufflink 2

11 Nose-stud captive bead ring, tusk 2

Y uinomy 146

OaHum i3 KpuTepiie BUAINEHHNA siapa Ta nepudepii € kpuTepin vyactoT-
HOCTi BXWUTKY KOHCTUTYEHTIB ITEKCUKO-CEMaHTUYHOIO MO y MOBIEHHI [3,
62]. Kpim KpuTepito 4aCTOTHOCTI BXXMBaHHS, 90epHO-NepuepinHi enemeHTun
Oyab SKOro nons MoXyTb 6yTV BUAINEHUMN HA OCHOBI BpaxyBaHHS X CEMaH-
TUYHOrO 3MiCTy Ta 6arato3Ha4yHOCTI [Tam camo].

Y paHin poboTi MM OTPMMYIOCb CaMe NEpPLLOro NPUHLMUNY BUOKPEMIIEH-
HA agpa Ta nepudepii gocnigXyBaHOro rnons, OcKifibkn came BiH J03BOMNSE
3anyuntn Bcto BMBipky — 300 HoMmiHauinh toBenipHUX npukpac. o Toro X,
BUBYEHHS acnekTy nonicemii He BXoAMB A0 3aBAaHb HaLIOro OOCHIgXEHHS,
a CEMaHTUYHUI 3MIiCT MoXxe ByTu pO3rNsaHYTUM Nnuwe Ha maTepiani 65 Howmi-
Hauin, 3adikcoBaHUX TIIYMa4YHUMU CIOBHUKAMW aHIMiNCbKOT MOBMU.

OTxe, NnpoaHanisyBaBLUM YaCTOTHICTb BXMBaHHS Ta 0COBNMBOCTI PyHKLiO-
HYBaHHS NTEKCUKO-CEMAHTUYHOIO MOMS «IOBEMiPHI NPUKpacu» B aHrMinCbKOMY
MOBIEHHI [6; 7; 8], poGMMO BUCHOBOK, LLIO AOCigXXyBaHe Nore cknagaeTbes i3
TPbOX KOHLEHTPUYHMKX Kif: aapa, MedianbHOl YacTUHKU Ta nepudepir.

[o Aaapa NeKCUKO-CEMaHTUYHOrO MoNsa «HBEMIPHI Mpukpacuy» B aH-
rMiNCbKin MOBI BIHOCMMO HACTYMHi 6 HOMIHAaTUBHUX OOAMHULb: Ha3BY BCbOrO
Kracy toBenipHux npukpac — jewellery Ta HoMiHaUii ring, crown, necklace,
earring, bracelet.
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lnepoHiM HamBuLoro piBHA — jewellery — BxognTb 00 A4pa SOCNiOXY-
BaHOro nosns He TiNbKW 3aBOSKN CBOIN OOCUTb BUCOKIN YaCTOTHOCTI BXUTKY
(Tpoxu Binbwe 12 % Big BCi€l MOBREeHHEBOT BMBIpKK), ane n 3aBAsiKM CBOEMY
cTatycy igeHTudikatopa gaHoro JI1CI1.

HowmiHauis ring € Hanbinblwl 4YacTOTHOK i3 KOHCTUTYEHTIB Monsa K y
PONbLKIOPHUX OXKepenax, TaK i y rMaHUeBUX BUAAHHAX, ToAi K Taki HOMi-
Hauii: necklace, earring Ta bracelet BXusaiTbCs KOXHa Yy 6inbw Hix 14 %
i3 NpoaHanizoBaHMX MOBMEHHEBUX npuknagis. Lo X cTtocyeTbCca HOMIHaUIT
crown, TO ii 3apaxyBaHHs A0 sa4pa AOCiAXYBaHOro nons o6ymMoBNOETLCA
T BXXMTKOM Yy pONbKNOPHUX OXKepenax nopsn i3 HomiHauiet ring. Harapae-
MO, WO NuLWe Ui ABi HOMIHATMBHI OAMHULI CKNnann BUOBIpKY BXMBaHHS Ha3B
IOBENIPHUX NpUKpac y HapoAaHMX Kaskax. NopiBHAHO HEBENUKUN BiACOTOK
YaCTOTHOCTI BXWUTKY Li€i HOMIHAUIT y rNaHUEBMX XypHanax (Tpoxu Ginble
1%) 0byMOBRIOETLCA, HA HaLW Nornsaa, came il iAeHTUDIKYIYMMN PYHKLIS-
MU. AKLWO Y HAPOAHUX Ka3kax MOBa NPO KOPOriB Mwna gyXe 4acTto, TO Cbo-
rogHi OCHOBHUMM reposiMu rMsHUEBUX BMAAHb € BCE X TakM HE KOPOHOBaHiI
ocobwu, a 3ipku CBITY My3UMKK Ta KiHO.

Taknm 4MHOM, [0 sApa aHrfOMOBHOIO NIEKCUKO-CEMAHTUYHOIO Mnons
«lOBeNipHi NpuKpacu» BXoAATb NuLle rinepoHiMu, ki MatoTb NEBHY KiNbKICTb
rinoHiMiB, Ta OXONJIOKTL BCi YaCTUHM Tina, WO X NguHa npukpawlae: ring
(manbui), crown (ronosa), necklace (wwns), earring (Byxa), bracelet (pyka).

[o mepianbHOI YaCTUHW LOCNIAXYBAHOMO aHIMTOMOBHOIO NEKCUKO-Cce-
MaHTUYHOro nons 3apaxoByeMo 59 HOMiHAaTUBHUX OAUHUUbL. [10 HUX BigHO-
CATbCA Ti HOMiHAUIi, AKi Yy MOBMNEHHEBIM BUBIpLi BXMBAIOTbLCSA MEHLU, HiX Y
10 % BiA yCix CNOBOBXMUTKIB HAa3B IOBENIPHUX MPUKpPAc, Ta Ti HOMiHaUii, Wwo
3adpikcoBaHi TNyMayHMU CITOBHUKAMW aHrNiNnCbKOT MOBW.

Cnig Big3HaunTH, WO SK SAepHi, Tak i MefianbHi KOHCTUTYEHTU NeKcu-
KO-CEMaHTUYHOrO Nosis «HBeMipHi NpuKpacuy» ikCytTbCA 3aranbHUMU TIy-
MayYyHMMW CNOBHMKaMU, NpOTe, MeAianbHi eneMeHTn xapakTepuayTbes abo
X MEHLLOI YaCTOTHICTIO BXUTKY Y MOBJEHHI, abo > B3arani BigCyTHi y HaLLin
MOBneHHeBIM Bubipui. MegianbHa 4acTMHa [OCRigXKYBaHOrO JIEKCUMKO-Ce-
MaHTUYHOro Nons npefcTaBrieHa, 30Kpema, HoOMiHauis M1 OCUTb nonynsap-
HUX NpUKpAac, a TakoX Has3BaMu TX PO3NOBCIOOKEHUX PiI3HOBUAIB.

[o 30HM nepudepii aHMOMOBHOIMO NEKCUKO-CEMAHTUYHOIO MNOSIS
«toBenipHi npukpacu» BigHOCMMO 135 KOHCTUTYEHTIB Mons, Wo 3adikcoBaHi
BUKITIOYHO creuianisaoBaHMMKN eHuuMknoneanyHnmm gxepenamu. Crogn Hane-
XaTb NleBoBa YacTuHa rinoHiMiB, a TakoX HOMiHaLIl Linoro nnacty toBenip-
HUX BUPOBIB, NPU3HaYeHUX ANa NpuKpaLlaHHa CTaTeBUX OpraHiB.

Ak 6aunmo, nepudepinHi enemMeHTM OaHOro eKCUKO-CEMaHTUYHOIO
nons YNcenbHO NepeBaxakTb HaL SAEPHMMU Ta MedianbHUMU | XapakTepu-
3yI0TbCS HAMMEHLLIOK YaCTOTHICTIO BXXUBAHHSA, TOAI K AAEPHI KOHCTUTYEHTU
nons HanbinbLW NOBHO PO3KPMBAIOThL iHTErpanbHe 3Ha4YeHHs 4OCNiAXKYBaHNX
OOVHUUb: tOBENiIpHA npukpaca — ue BMpib, Wo npukpawae neBHy 4acTuHy
Tina noguvHN, NiAKPECNIoTb colianbHUA CTaTyCc BONOA4apsa Ta HECyTb NeB-
HUA CUMBOSIYHUI 3MICT.
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PELIEH3II
MuHbsp-Benopyuea A.I.

3NUOAHUSA OX. IXKOUCA C BbICOTbI XXI BEKA

domeHko E.IL OnudaHuveckoe oTkpoBeHue [kerimca [xornca. — 3ano-
poxbe: Knaccudeckunin npuaTHbli yHUBepcuTeT, 2014. — 180 c. MoHorpadus,
ISBN 078-414-198-4.

PeueHanpyemasi MoHorpadus nocesiLeHa nccnefoBaHunio snmdaHnyecko-
ro UCKYCCTBa KaK A3bIKOTBOPYECTBa U A3blkoco3HaHus K. [xownca, KoTopomy
CBOWCTBEHHaA Teoriormyeckasi npupoaa anugaHN4eckoro OTKpPoBeHUsA (C.27).
ABTOp MOHOrpadun OTMevaeT, YTO B WHOAUBUAYarnbHO-aBTOPCKOW KOHLEMLUMM
[xonca Teornorm4yeckMm KOHUENT anudaHuu BKIIOYAETCS B CEeMaHTUYECKYHo
BCEIMEHHYI0 HOBbIX CMbICIIOB, CTAHOBACL 3NUdaHNYeCKNM OTKPOBEHMEM, CYTb
KOTOpOro 3akntoyaeTcs B pasHoobpasHbIX AeBuauusx, Korga npu CMeHe co-
3By4Ms co3gaeTcs NonuoHUA, KOHTpanyHKT, AekakodoHusa. EneHa eHbeBHa
POMEHKO NPUXOAMUT K BbIBOAY, YTO B SnMdaHUYecKon Mogenn XyaoXKeCcTBEHHO-
ro TekcTa oTpasunIicsl YHMBEPCANUCTUYECKUIN XapakTep 3rOXu COBPEMEHHOCTH.
BocxoxaeHune npobyxaatoLmm OTKPOBEHUEM ABSETCA OTBETOM Ha 3KMNEKTU3M,
BGpoxeHune, onacHyto ApeMoTy 6e3nukon yp6aHu3oBaHHOCTH, AedULMT NOANNH-
HOro nepexvBaHusa YernoBekoM cebs 1 Apyrux, MeTyLLycst (parMeHTapHOCTb,
aHTaroHn3Mm, pa3po3HeHHOCTb (€.228). E.I. domeHko ybeamTenbHO NokasbiBaeT,
41O, He ByAy4Yn eQUHCTBEHHbIM aBTOPOM MHTEPUOPU3NPOBAHHBLIX TEKCTOB CBO-
en anoxu, obpalleHHbIX B cdhepy co3HaHus, k. [Konc co3gaeT CBON BapuaHT
3anMdaHNYeCcKoro Mmpa, B KOTOPOM COCYLLIECTBYET MracTuka 1 guHamuka, npo-
ABMNSAOLWAACA B UCNOMNb30BaHUN NUCATENEM OTKITOHSAIOLMXCH OT HOPMbI A3bIKO-
BbIX €4MHUL, B KOTOPbIX BblpaXkaeTca ero cnoBoobpasoBaTernbHOe HOBaToOpPCT-
BO U KOTOPbl€ BOCNPUHMMAIKOTCS aBTOPOM MOHOrpadun He Kak MCKOBEpPKaHHbIe
CrnoBa Ha YpOBHE CMbICITONOPOXAEHMS, @ KaK CrioBa, B KOTOPbIX 3aKIMHO4YEH HO-
Bbll CMbICH1.

Cnepnyet nogyepkHyTb cBOGOAdy CO3[aHWs Heonornyeckux obpasoBaHui
aBTOPOM [AaHHOW MOHoOrpadun, KOTopble eCTECTBEHHO BMUCLIBAKOTCH B TKaHb
Hay4YHOro NMOBECTBOBaHUS, PEKOHCTPYUPYS CNOXHbIA BHELUHUA U BHYTPEHHWUN
MUp aHanuanpyemoro nepuvoaa, rnepefasas MOLb UHTENNEKTyansHoro, amMo-
LMOHAarnbHOro, KynsTYpHOro B3pblBa, 3arOSfIHUBLLErO [YXOBHOE MPOCTPaHCTBO
Tep3aeMoi BOWHOW M PeBOSTIOLMOHHBIMY KaTaknuaMmamu EBponel (C.6).

B ycnoBusix Bce Bo3pacTatoLLEero MHTepeca y4YeHblX 1 nucaTernen K BHyTpeH-
HeMy MUpy 4ernoBeka, CTPEMMEHNe NPOHUKHYTb Briybb CO3HAHMSA, HE TOMbKO
NoHATb, HO W Bepbanu3oBaTb TO, YTO He Bcerga noggaercs Bepbanusauuu,
3Ha4YMMOCTb PeLEeH3MPYEeMOro NCCrefoBaHNA He Bbl3biBAET COMHEHUSA. AKTyanb-
HOCTb TE€Mbl JAaHHOW Hay4yHOW MOHorpadumn obycrnosrneHa He TONMbKO CIOXHOWN,
MHOroacnekTHON NpUpoaon caMoro obbekTa UCCNefoBaHNs, HO U CTPEMIEHW-
eM oco3HaTb BnusiHue [k. [Hxonca Ha nocrnegyrowmx nucaTtenem, nocKorbKy
npakTnyecku Bca nutepatypa XX Beka Bbllna n3 npoussegeHui Ox. Oxonca.
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Ha, HeCOMHEHHO, BO3HMKAIOLLMIA BONPOC O NPUYMHAX CTONb ry6oKoro BMSHUA
[bx. xonca, E.I. domeHKo JaeT OTBET, NokasblBad ANHAMUKY pasBUTUS Nuca-
Tens, KOTOPbIA He TONbKO OCTPO YyBCTBYET CBOIO AMOXY, HO U iIBNAETCA npeaTe-
Yyewn Apyron, BpeMsi KOTOPOWN HaCcTynuT Yepes ABaduaTh NET Nocrne 3aBepLueHns
«PuHHEraHoBa NOMMHa», MOCKONbKY [KONC-MOAEPHUCT, CO3aaBLUNA «Ynccay,
nepepactaeT B [Jxorca-noctmogepHucta (c.57). Hosatopcteo k. [xowca 3a-
KntoYaeTcst B TOM, YTO OH yKasan Ha pu3OMHOE MbILLMIEHNEe, KOTOpOoe AeLeHT-
pann3oBaHoO, He CTPYKTYPHO M Ha KOTOPOM CTPOUTCS MOCTMOAEPHUCTCKUIN TEKCT.
dakTnyeckn, NoCTMoAEPHNU3M - ATO pU3oMopdHas cpeaa, KoTopyto Been [xoc.
B rHoMoOHHOCTK, OTMevaeT EneHa eHbeBHa POMEHKO, OCTaeTCs CTPYKTypa,
KOHCTPYKT, B PU3OMeE KOHCTPYKT KOpPHEBMLA He npeanornaraeT CTPYKTypbl, Y
[bxorica mogernb cMellaHHasi, OH NOABES K pU30Me, B KOTOPOM accouMaTUBHbIE
CETWN NePEeKpPYUYMBAIOTCS, YTO N OCIOXHSET NpovTeHNe « PMHHEraHoBa NOMUHaY.

B cBoen HayyHon moHorpadum E.I. domeHko onnpaetca Ha paboTbl Kpyn-
HEMLWNX yYeHbIX, 3aHMMalOLNXCA U3yvyeHnem anudaHnm, TBOPHECTBOM npea-
LUeCTBEHHMKOB U nocnegosatenen [x. [xorica. ABTOp peueH3npyemMon paboTbl
TBOPYECKM NOAXOOUT K aHanuay anndaHndeckon mogenu x. [xorca, nockosb-
Ky B OTNIM4ME OT MHOMMX J)KOMCOBEAOB, KOTOPbIE paccMaTpuBaloT ee Kak Habop
anudaHnn, EneHa lNeHbeBHa BOCNPUHMMAaET anndaHMYecKoe Kak AMHaMU3M
A3bIKOCO3HAHWS, KOTOPbIN HAaXOAUT CBOE BblpaXkeHue B MHOMBMUAOYaNbHO-aBTOp-
ckon nyHktyauumn. E.IL POMEHKO OTHOCUTCS K TEM MCCneaoBaTensM, KoTopble
obpallaT ocoboe BHMMaHME Ha NIMYHOCTHYIO NMYHKTyauuio, KOTopast Ans Hee
CNy>XUT cBOe0oBpa3HON JOPOXKHOM KapTOW, ykasaTtenem, BegyLmmM BO BHYTPEH-
HUA MUP repoeB M NEPCOHAXEN XyaoXKeCTBEHHOro npounsseaeHnsi. Enexa lNeHp-
eBHa, NOCPEeACTBOM aHanu3a NyHKTyauun, BeAeT CBOMX YnTaTenemn no Kkpyram,
yXoasawmum BriyOGb MEeHTanbHOro NPOCTPaHCTBa, co3gaHHoro k. [xoncom, ero
npeaLwecTBEHHNUKaMN 1 nocrnegoBaTensiMy, CTpeMsICb AOWTM OO CaMOWN CyTU U
NMOHATb COKPOBEHHOE.

HayyHas MoHorpacdus, koTopasi, kas3anocb, AoMmkHa bbina oxBaTuUTb cpas-
HUTENbHO HEBONMbLLIOW Nepron, KacatLMACs XN3HN 1 TBopdecTBa k. [kolica,
pacwmpsieT TemnoparbHble paMKu, yxoaa Briybb BEKOB Ha HECKOMbKO CTore-
TWUIA, Ons Toro 4Tobbl NoKasaTb NPEEMCTBEHHOCTb MAEN, OObEANHSAOLLNX Yero-
BEYECTBO U ynpasgHaLwee TpaamumMoHHOe Bocnpuatme Bpemenun. k. [xonc
He OOWHOK B CBOMX MCKaHMAX Nepegayvm BHYTPEHHErO MUpa, OH KOPHAMW yXoauT
B TBOPYECKME WCKaHWUSI CBOMX MpeaLecTBEHHMKOB. ABTOP MOHorpaduu nog-
pobHo nccneayet passuTtue )koncom paHHUX hopM noTtoka co3HaHus CTepHa,
npeobpasoBaHne [x. [xoricom pabnesmaHCKMX CroB-CakBOSXKEN B MAMOITOC-
Cbl, €r0 NMOHUMaHWE MOTEHUMana AOeLeHTPanM3oBaHHbIX anudaHuin B Noa3um
Koynpuaxa, HacnegoBaHue nonndoHUM u MHorororocus [JoCcToeBcKoro, npo-
HWKHOBEHME B LMKNNYHOCTb BapuaTtMBHOCTM BarHepa, noncku ceBoero nytv ang
My3blKanu3aumm nposbi.

Cnepnyet nogyepkHyTb, 4YTo E.IL domeHKo yaenset ocoboe BHMMaHME KOp-
pensumMm npMemMoB My3blKanbHOIM UCKYCCTBA U XyA0XXeCTBEHHOM Npo3bl. Kocmu-
yeckme o6o6LweHna BarHepa, oTMevaet aBTop Hay4yHOW MOHorpacdum, ero my-
3blKalbHble akkopabl, CMEHa TOHAIbHOCTU, TENECKONMPOBaHMNE, ANCCOHAHCHbIE
X0Abl HAXOOAT CBOe BepbanbHOe BOMMOLLEHNE B BApMaTUBHOCTU CITOB Pa3sHbIX
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A3bIKOB, NEPEKNIOYEHNN A3bIKOBbIX KOAOB AN co3aaHns adekTa ANCCOHAHCa,
nossonstowemy k. [hxoncy oonTyn OO rpaHuubl AUCrapMOHUN aHII0A3bIYHOMO
XyOO0XXeCTBEHHOro ANCKypca, TeM cambiM, Kak Obl, NpeaBocxuasa u npegocre-
peras 4enoBe4eCcTBO OT ONACHOCTW BOMSIOLLEHUS B XXNU3Hb TEOPUM YNpaBnsemMo-
ro xaoca, BO3HUKLIEN Ha pybexe TpeTbero Teicayenetusa. OgHako, aHanmanpys
NPUHLUMNBI OPKECTPOBKM S3bIKOBLIX KOAOB B «PMHHEraHoBe noMuHe» [xolica,
co3gaHne nm adpdekTa axa B Nepeknnyke A3blkoB U KynbTyp, EneHa eHbes-
Ha CTPEMUTCS NokasaTb, Kak NMMHENHOoe n3noxeHne matepuana k. [xoncom
Gnarogapsa OCBOEHUIO A3blKa nNucatenem no aHanormm ¢ BarHepoOBCKUMMN aKKOp-
Aamn, cosgaet rnyouHy n o6bem HENMHEMHOrO UHTEPUOPU3OBAHHOIO CO3Ha-
Hus (c. 44). 310 pocturaetcs, otmeyaet E.[. domeHko, nytem BapbMpoBaHus,
TpaHCOPMUPOBaHNS 1 MoanMKauun nucatTenemMm AyXOBHbIX KOHLEMNTOB pas-
HbIX KyrnbTyp, KOTOpble NOAO0OBHO BarHEPOBCKMM NEMTMOTUBAM, NPOXOAAT Kpac-
HOM HUTbIO Yepe3 «PUHHeraHoB NOMUHY». OcobeHHOCTb paboThl E.IN domeHko
3aKN0YaeTCs B TOM, YTO OHA OCTPO YyBCTBYET NyNnbC 1 puTMm anoxu k. [xonca.

PeueH3anpyemas HayyHas MoHorpadms HapywaeT KOHBEHLWOHamnbHbIV
aHanu3 XyaoXeCTBEHHbIX NPOV3BEAEHMIN, XapaKTEPHbIN ANA Hay4HbIX paboT XX
Beka. E.[L ®omeHKO OTKpbIBaeT HOBbIN METOA MCCNEAOBAHUA XYLOXKECTBEHHO-
ro Npou3BeaeHns, B KOTOPOM CIIMBAKOTCA A3bIKOBbIE U peyeBble HOPMbI Xy4o-
)KECTBEHHOIo M Hay4YHOro CTUrnen, otpaxas rnyobuHy 1 macwrtab nponsBeaeHun
k. Dxornca.

E.I. ®omeHko BnecTsLle BNageeT sS3bIKOM, €€ MbILLNeHne oTNn4aeTcsa Mmac-
wTabHocTblo U obpasHocTbio. Cneayet oTMeTUTbL rMybokoe 3HaHMe aBTOPOM
Hay4yHOW MoOHorpadun nccnegyemoro npegmeta. [laHHaa pabota oTHOCUTCA K
HOBATOPCKMM Hay4HbIM npoussedeHnsM Hadana XX| Beka, NOCKOMbKy B Hew
COEOVHUNUCH Krnaccuka 1 MOAEPH, CTPEMIIEHNE Yepe3 aHanu3 Npon3BeneHuin
k. [xorca NpOHUKHYTb B MEHTaNbHOE NPOCTPaHCTBO HE TONbKO COBPEMEHHMU-
KOB nucaTtens, HO 1 ero nocrniegoBaTtenen.

MoHorpadusi YyTaeTcs nerko, yernekas CBOMMM OpuUrmHanbHbIMKU NOBOPOTa-
MU 1 Haxogkamun. MoXHO C yBEPEHHOCTbIO 3asiBUTb, YTO AaHHasa paboTta saBns-
€TCS HOBaTOPCKOW, CBUAETENBCTBYIOLLEN O POXAEHMN HOBOW 3MNOXM B MCTOPUN
dunnonornyeckoro aHanuaa, korga nponcxoguT obLLIEMETOAONOrMYECKNIA CABMWT,
N XyOOXECTBEHHbIA AMCKYPC aHanuM3upyeTcsl He TOMNbKO C nuTepaTypoBeye-
CKMX MOo31umiA, HO 1 dounocodpum 6eiTns Huuwe, pmnocodum Bpemenmn beprco-
Ha, KoHUenumn ceobogHoM TBOpYECKOM NMYHOCTY [kemca, Teopmm NCUXoCeKCy-
anbHoro passutua dperga n Teopun KonnektTuBHoro 6eccosHartensHoro KOHra
(c. 20). 31O NPMBOAUT K OBHOBIEHUIO MOAENW PUITONOrMYECKOro aHanmaa.

E.I. ®omeHKO NpmMxoauT K BbIBOAY, YTO anndaHMYecKoe NCKYCCTBO Npoaon-
XaeT Tpaguumm TpaHCOPMAaLMOHHOIO pagukanuama, yTBepxaas noHvuMmaHve
XyOO0XXeCTBEHHOro AMCKYpCa Kak COMPUKOCHOBEHUS OTKPbIBAIOLLMXCA U NPUXO-
AaWmx K cebe TBOpYECKMX CaMOCO3HAHWM, YTO anudaHn4eckas Moaenb npea-
nonaraet OpMbl, KOTOpble TPYAHO COBMECTUTb C NpexHuMu anoxamu. OHa
npoBo3rnalaeT sA3blK Kak CTPYKTYpY, CBEPTbIBAET Mepapxuto NoBECTBOBaHUSA,
co3paet apdeKT rHOMOHHOCTU (C.227).

He BpgaBasicb B paccyxaeHus o cuHeprum, E.I. domeHko co3gaeT noanmH-
HO CUHepreTnyeckoe NpPom3BeaeHMe, HaNoONHEHHOE BU3YyarnbHbIMU U 3BYKOBbIMU
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o6pa3aM|/|, B KOTOPOM oLWlyLlwaeTca putMm [PKOMCOBCKOW 3rMOXM.

,D,aHHaﬂ Hay4HadA MOHOFpaCbI/IFI BbIlNOJIHEHa HA BbICOKOM Hay4YHOM YpOBHE,
OTKpbIBasA HOBbl€ BO3MOXHOCTU OJ14 (*)VIJ'IOJ'IOFVI‘-IGCKOI’O ncenenoBaHUA Xyaoxe-
CTBEHHbIX ﬂpOMSBeﬂ,eHMVI, OHa Nno3BOJ1AET NPOHUKHYTb Bl'ﬂy6b HOBbIX TOPU30H-
TOB NOACO3HAaHUA BCEM, KTO NPOYUTAET 3Ty 3aMeHaTeslbHYHO pa60Ty.

PeueHsis Hadidwna 0o pedakuji 20.03.2014 p.
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Anekceesa
Onbra bopuciBHa

AHaHinyyk Taicis
AHpapiiBHa
binouepkoseupb Anna
BonogumunpisHa
buTtko HaTania
CepriiBHa
bopuceHko TeTsHa
InniBHa

lanyubkux IpnHa
AHatoniiBHa
loHuapyk Oner
Mwukonanosuy
puropsiH Hektap
PasmukiBHa

Himosa Jlapuca
CrenaHiBHa
Honycosa Hatans
BanepiiBHa
[ombpoBaH TeTaHa
IBaHiBHa
€pbomeHko CeiTnaHa
BacuniBHa

Kawy6a MapuHa
BaneHTuHiBHa
Koneraesa lpuHa
MwuxannisHa
KopnaH Jlecs
CrenaHiBHa
KpaB4yeHko HiHa
OnekcangpisHa
KyxapeHko Banepis
AHOpiiBHa
MapgapeHko OneHa
BikTopiBHa
MapycuHeub
Map’sHa MuxannisHa
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HALII ABTOPH

cTapLumi
HauioHanbHUN
K.O. YwmnHcbkoro

OakanaBsp, [liBOEHHOYKPAIHCBKUIN  HaLiOHanbHWIA
negaroriyHmm yHisepcuteT iMmeHi K.[. YwmHcbKoro

BUKIagay,
negaroriyHnm

MiBaeHHOYKpaATHCbKMI
YHIiBEPCUTET  iMEHI

Buknagay, Opecbkui HauioHanbHWUIA  YHIBEPCUTET
imeHi |.I. MeyHnkoBa

KaHaupaT inonoriyHnx Hayk, goktopadt, LHOBIM
HAH Ykpainu

KaHguaaT inonoriyHuMX Hayk, goueHT, Oagecbkui
HaLioHanbHU NONITEXHIYHUI YHIBEPCUTET

KaHOuaaT @inonoriyHMX Hayk, OOLEHT, OOKTOpaHT,
3anopi3bkni HaLioOHaNbHUIA yHIBEpPCUTET

KaHangaT QinonoriyHMX Hayk, OOLEHT, XapKiBCbKUM
HaLioHanbHWI YHIBEPCUTET BHYTPILLHIX cripaB
KaHouaaT inonoriyHMX Hayk, goueHT, Oagecbkuii
HaLioHanbHW yHiBepcuTET iMeHi |.1. Me4yHukoBa
KaHOu4aT negaroriyHmMx Hayk, goueHT, Opecbkui
HaLioHanbHW yHiBepcuTeT iMeHi |.1. Me4yHukoBa
KaHOuaaT @inonoriyHUX Hayk, goueHt, Opecbkui
HauioHanbHUNM yHiBepcuteT iMeHi |.I. MeyHukoBa
OOKTOp  chinonoriyHmx  Hayk, pJgoueHT, Opecbkun
HauioHanbHWM yHiBepcuteT imeHi |.I. MeyHunkoBa
KaHguaaT inonoriyHMX Hayk, goueHT, Oaecbkuii
HaLioHanbHW yHiBepcuTET iMeHi |.1. Me4yHukoBa
KaHOuaaT @inonoriyHUMX Hayk, goueHt, Opecbkui
HauioHanbHUN yHiBepcuteT iMeHi |.1. MeyHukoBa
OOKTOop cpbinonoriyHmx Hayk, npodecop, Opecbkun
HauioHanbHUN yHiBepcuteT iMeHi |.I. MeyHukoBa
acnipaHT, JlbBIBCbKMM HaLiOHaNbHUA YHiBEpCcUTET
iMmeHi IBaHa ®paHka

KaHanaaTt QinonoriyHnx Hayk, goueHt, Opecbkuii
HauioHanbHUM yHiBepcuTeT iMmeHi |.I. MeyHukoBa
OOKTop chinonoriyHmx Hayk, npodecop, Opecbkun
HaLioHanbHW yHiBepcuTeT iMeHi |.1. MedyHukoBa

KaHguaaTt inonoriyHnMX Hayk, goueHT, Oagecbkuii
HaLioHanbHW NONITEXHIYHUI YHIBEPCUTET

MONOALWMNA  HayKoBWUWA  CNiBPOBITHUK,  |HCTUTYT
negaroriyHoi ocsiTu i ocBiTn gopocnux HAMH Ykpainu



HAIIII ABTOPH

Minbap-benopyyesa
Anna lNetpisHa

My3sa €BreH
Muxannosuy

Mynuk KatepuHa
OnekcaHgpiBHa

HikynbwwnHa TeTsiHa
MuvkonaiBHa

MNoneesa HOnia
CepriiBHa
Mpuma BikTopia
BaneHTuHiBHa
[Meuyx OkcaHa
IBaHiBHA

PekonBanbg Hatans
BanepiiBHa

Pyaouk lpuHa
BanepiiBHa

Cwmarnin Banepis
MwuxannisHa

CraHko JapuHa
BacuniBHa

Ctpura EneoHopa
B’suecnaBiBHa

CTtpoueHko Jlecsa
BacuniBHa
Llo6eHko Onbra
BacuniBHa
LinHosa MapuHa
BikTopiBHa

OoKTop dhinonoriyHmx Hayk, npodecop, MOCKOBCbKUN
aep>xaBHWUn yHiBepcuTeT imeHi M.B. JTomoHocoBa

Kananoat dinonorivyHmx [OLIEHT,
MeniTononbcbknin AepXxaBHUi negaroriyHun
yHiBepcuTeT iMeHi boraaHa XmenbHULbKOro

HaykK,

KaHanpaT negaroriyHmMx HayK, [JOLEHT,
MNiBoeHHOYKpAIHCbKMA  HauioOHanNbHWUN  NeaaroriyHum
yHiBepcuteT iMeHi K.[l. YWnHcbkoro

KaHgugaT inonorivyHmnx Hayk, AoueHT, ABTOMOBINbHO-
OOPOXHIN  IHCTUTYT  [JOHeubKOoro  HauioHanbHOro
TEXHIYHOro yHiBEpCcUTETY

KanHgugaT dinonoriyHnx Hayk, Buknagad, KuiBcbkui
HaLioHanbHW yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca LeB4yeHka
Buknagad, KniBCbKum Micbkuii MeQuYHuUN Konemx

Kananoat dinonorivyHmx Hayk, Uepkacbkunn
HauioHanbHUI yHiBepcuTeT iMeHi BorgaHa
XMernbHULBKOro

KaHgugaTt dinonoriyHnx Hayk, goueHT, Ogecbkui
HauioHanbHWI yHiBepcuTeT iMeHi |.1. MedHunkoBa
KaHaugaTt @inonoriyHnMX Hayk, goueHt, Opecbkui
HauioHanbHUNM yHiBepcuteT iMeHi |.I. MeyHunkoBa
acnipaHT, Ogecbkuii HauioHanbHWI YHIBEPCUTET iMEHI
I.I. MeyHnkoBa

KaHaMaaT inonoriYHnx Hayk, AOLEHT, YXKropoacbKum
HauioHanbHWU yYHIBEPCUTET

kaHguaaT negaroriyHmx HayK, [JOLEHT,
MiBOeHHOYKPATHCBLKMA  HauioHanbHWA NedaroriyHum
yHiBepcuTeT imeHi K.[J. YmnHCcbKoro

KaHgugaTt @inonoriyHMX Hayk, goueHt, Opecbkui
HauioHanbHUNM yHiBepcuteT iMeHi |.I. MeyHunkoBa

KaHgugaTt inonoriyHmMx Hayk, goueHt, Opecbka
HauioHanbHa MOpCbKa akagemisi

KaHgugaTt dinonoriyHnx Hayk, goueHt, Ogecbkui
HaLioHanbHWI NONITEXHIYHUI YHIBEPCUTET
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LaHoBHI koneru! Npocrumo B3ATU OO yBarn HaCTyrnHe: pefakuiiHa Koneris
npunmae o ny6nikauil y 36ipHMKY CTaTTi, WO MICTATb TEOPETUYHO BaroMmi
W OOCTOBIpHI pe3ynbraT HaykKoBUX AOCMiAKEeHb, §Ki BUKOHAHI Ha BWCOKO-
MYy MpodyecinHOMY pPIBHi i3 3any4YeHHsIM OCTaHHIX OOCArHeHb BITYM3HAHOI Ta
3apy0OixHOi dinonorii.

1. MpunmaloTbCa CTaTTi, WO HanMcaHi yKkpaiHCbKO, pocCiicbkoto abo byab-
AKOK 3 poboumx moB dakynerety PI® OHY im. I.I. Me4yHrkoBa (aHrMincbKOH,
HiMeUbKO, opaHLy3bKOH0, ICNaHCLKOLD).

2. 3rigHo 3 Bumoramu BAK YkpaiHu nybnikauii y paxoBux BUAAHHSX MOBUHHI
cynpoBomxyBatuca YK Ta aHoTauieto (3-5 pagkiB) i nepernikom Kro4oBux cnis
(3-5) yKpalHCbKOO, POCINCLKOI Ta aHrMinCbKO MOBaMW. AHOTaUis i KITHOYOBI
CNoBa HaBOAATLCS Nepen TEKCTOM CTaTTi, kermb 12, Mixpagkosui iHTepsan 1,
KypCKB, KITHO4OBI CoBa HaniBXUpHUM (OMB. 3pa3ok aHoTaLil)

3. CtaTTi NoBUHHI MaTun Taki HeobxiaHi enemeHTU: (1) nocTaHOBKa Npobnemu
y 3aranbHOMY BUrMNAAi Ta 11 3B’A30K i3 BaXIMBUMU HAYKOBUMU YU MPAKTUYHK-
MU 3aBAaHHAMM; (2) aHani3 ocTaHHiIX JocnigpkeHb i nybnikauin, B skux 3anoyar-
KOBaHO pO3B’A3aHHA AaHOi Npobrnemu i Ha sKi CnMpaeTbCsl aBTOP, 3a3HAYEHHSA
HEeBUPILLEHNX YacCTUH 3aranbHoi Npobnemu, KOTPUM NPUCBAYYETLCA CTaTTS; (3)
dopMynioBaHH4A Linen i 3aBgaHb cTaTtTi; (4) BMKNA4 OCHOBHOIMO AOCHILKEHHS
3 OOr'pYHTYBaHHSIM OTPMMaHUX HayKoBWUX pes3ynbrartiB; (5) BUCHOBKM 3 AaHO-
ro AOOCHiIKEeHHS | NepcnekTMBM nodanblumMx HaykoBuX po3Bigok ([loctaHoBa
Mpesunaii BAK Ykpainu Big 15.01.2003 p. Ne 7-05/1).

4. NocnnaHHA Ha TeopeTUYHI Jxeperna nogatTbCda B TEKCTI 3rigHO nepeniky
niTepatypu y KBagpaTHUX Ay>KKax HacTyrnHuM ymHoM: [Ne mxkepena, uutoBaHa
cTopiHka; Ne HacTynHOro mpxkepena, uMtoBaHa ctopiHka] abo [Ne pxepena; Ne
mxepenal, sIKWo He HaBedeHi CTOpiHKM oxepena. Hanpuknag: [4, 154; 6, 768]
abo [4; 6], ae 4; 6 — Homepu oxepen, 154; 768 — HoMmepwu cTopiHOK. NocKnaHHs
Ha MaTepian, WO A0CMIOKYETbCS, HABOAATLCS Y KPYIMNX Oy>KKaX.

5. IntocTpauii (cxemu, rpacdpikmn, giarpamu TOLLO) HYMEPYKOTbCS Yy MeXxax
CTaTTi i CynpOBOMKYIOTLCA NiAMANOHKOBUMMK nignucamu, Hanpuknag: Puc.1.
lpadik 3anexHoCTi NokasHWKa a Bif nokasHuka b. Liudposuin maTepian moxe
ochopmrnioBaTUCh y Tabnuui, SKi TeX HYMepyTbCA B Mexax CTaTTi i CynpoBOA-
XKYHTbCSl HA3BOK Haa Tabnuueto No LEeHTpy.

6. OkpeMmi cnoBa NaTUHULEID, L0 BKMKOYEHI B KUPUITMYHUIA TEKCT, a TaKOX
intoCTpaTUBHI NpUKNagn BUAINATECSA KypCUBOM, Hanpuknag: 0. ApTpiox cBo-
ro yacy 3anponoHyBaB TepMiHONOHATTA “culturally and ideologically situated
reader’. Tpuknaawn, WO ckraaaTbes binblue, HidXK 3 OAHOr0 PeYeHHs1, BUOKPEM-
nooTbea y absay Ta apykytotbes i3 Bigctynom 10-15 mm Big niBoro Gepery,
Hanpwuknag:

Tune in Web radio stations from across town or round the globe. Download
music from the Internet, search for and complete information about tunes and
artists, and do even more (14, 653).

Y pasi HasABHOCTI nepeknaay intoCcTpaTtuBHOI LMTaTu BiH APYKYETLCS 3 TaKUM
came BifICTyMnom.
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7. Mepenik uMtoBaHMX mpxepen nig Hassok «JlitepaTypa» Opykyetbca 12
Kernem, MXpsakoBun iHTepsan 1 oapasy nicnsa TEeKCTy CTaTTi: crovaTky nopa-
IOTbCA TEOPETUYHI pobOTW, HaMMUCaHi KMPUNULEH, NOTIM Ti, WO HanucaHi na-
TUHUUED, Yy andasiTHOMY NOpPAAKY 3ri4HO BUMOT AepaBHuX BibniorpadivyHnx
cTaHgapTiB, NOTIM NOJalTbCHA CrOBHUKM Ta [[OBiAKOBa niTepaTypa, MNoTiM
MaTepian gocnigpxkeHHs. Hymepadis HackpisHa.

8. O6car cratTi (pa3om i3 inocTpauigmu i nepenikom nirepatypu) mMae ckna-
aatn 10-12 cropiHok. Pykonuc mae GyTu npegctaBneHuMn A0 pefakuii y pos-
ApykosaHomy Burnsagi (1 npMMIpHKK) Ta HagicrnaHun 3a enekTPOHHOK aapecoro
lesiastrochenko@gmail.com y bopmarti *.doc (MS Word), abo *.rtf : rapHiTypa
Times New Roman, kernb 14, mixpaakoun intepsan 1,5, CTOpPiHKM MatoTb OyTu
HYMepOBaHi.

9. Ha okpemoMy apkyLli HagarTbCcs AaHi Npo aBTopa:

1) npi3BuLLe, iM’A, N0-6aTbKOBI (YKpPaiHCHKOK MOBOLO 3riZHO NacnopTy),

2) HayKOBWI CTYNiHb,

3) BYEHE 3BaHHS,
)
)

4) cTatyc acnipaHTa, 4OKTOpaHTa, nowykaya (B pasi HassBHOCTi Takoro),

5) micue poboTu i nocaga,

6) Homep TenedoHy, agpeca, e-mail.

10. CtatTi 060B’A3KOBO MiaNAraloTb peaakLUiiHOMy peLeH3yBaHHIo i peaary-
BaHHI0. Y pasi HEBIAMNOBIAHOCTI 3aABNEHUM CTaHAapTaMm CTaTTsa He NybnikyeTbca
i Moxe OyTM noBepHeHa aBTopy ANs goonpautoBaHHA. CTaTTi, WO BUKOHaHI
acnipaHTamu abo no wykavyamu, MatoTb CyNpOBOAXKYBaTUCA pekoMeHaaLieo 40
APYKY, NigNMCaHo HayKOBMM KEPIBHUKOM.

3PA30K AHOTALII
yOK
KonecHuk O.C.
NIHFBOKYINBTYPHI OCOBJINBOCTI
MI®ONOr4YHUX CLUEHAPIIB

Y cmammi po3sansHymo cucmeMHi i cmpykmypHi ocobrniugocmi migpornoeaiyHux cueHapiis,
MexaHi3M ix mgopeHHsi. HomiHauii ix enemeHmie y 2epMaHCbKUX MO8ax apxaidHo20 repiody
aHanisyromscs y niH280KYTbMypHOMY paKypci.

Knrouoei cnoea: migonoeiyHuli cueHapili, KoHuenm-mighornoeema, cucmema, pelm,
cKpunm.
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Kolesnyk O.S. Linguo-cultural peculiarities of mythic scenarios. The article addresses
systemic and structural peculiarities of mythic scenarios as well as the mechanisms of their
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emergence. Designation units denoting their components in old Germanic languages are
analyzed in linguo-cultural perspective.
Key words: mythic scenario, mythic concept, system, frame, script.
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